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|ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಮಿಬಿಚ್‌.ಡಿ ಪದವಿರಾಉ ಸಲ್ಲನಿದ ಅದಧ್ಭಯನ ಪ್ರಬಂಧ 


ಪಂಶೋಧಕ'ರು 
ಅ.ವಿ. ತೇಲ್ಪಿನಿ 
ಹಮೋಂದಣೆ ಸಂಖ್ಯೆ: KRSM 00149 


ಸೆ ¥ 
ರಾ || 


: | | ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರು i pe ಸಲ 


: ಡಾ. ಎ.ಆರ್‌. ಮದನಕುಮಾರ್‌ ee iin Nag 
| ಮುಖ್ಯುನ್ಥರು ಮತ್ತು ಪಂಯೋಜಕರು. ಹ್‌ 
ಕನ್ನಡ ಸ್ಸಾತಕ ಮತ್ತು ಸ್ಮಾತಕೋತ್ತರ ಅಧ್ಯಯನ ಕೇಂದ್ರ 
ಮಹಿಳಾ ಪರ್ಕಾಲಿ ಹಾಲೆಂಜು, ಮಂಡ್ಯ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಪಂಫ(ಲಿ), ಮಂಡ್ಯ, 
ಎಂ.ಎಲ್‌. ಶ್ರೀಕಂಠೆೇಶಗೌಡ ಸಂಶೋಧನಾ ಕೇಂದ, 
(ನ್ನಡ ವಿಪಿ. ಹಂಪಿ, ಮಾಸ್ಯತೆ ಪಡೆರದೆ) 
೨೦೧೫ 


ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ 
ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ೫೦೩ ೨೭೬. 


ಕಿದಿಗನ್ನಡ ದ್ರಂಥಾಲಂಶು 
ಕನ್ಪಡ ವಿಪ್ಪವಿದ್ಯಾಲಂಶು,ಹಂಫಿ. 
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ದಿದ 
ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಸಣ್ಣ ಕಥೆದಳಲ್ಲ ಪಾಮಾಜುಹ ಪಜ್ಞೆ 


ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಷೆ ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ ಪದವಿದಾಗಿ ಸಲ್ಪಲದ ಅಧ್ಯಯನ ಪ್ರಬಂಧ | 


ಸಿರಿಗನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಾಲಂಯೆ 
ಪಂಶೋಧಕಹರು ಕಬೃಡ ಏಿಪ್ಪವಿಬ್ಯಾಲಂಶು,ಹಂಪಿ. | 


ಟಏ.ವಿ. ತೇಜಲ್ವಿನಿ 
ನೋಂದಣಿ ಸಂಖ್ಯೆ; KRSM 00149 


ಮಾರ್ರ್ಥದರ್ಪಕರು 


ಡಾ. ಎ.ಆರ್‌. ಮದನಕುಮಾರ್‌ 
ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು ಮತ್ತು ಸಂಯೋಜಕರು, 

ಕನ್ಸಡ ಸಾತಕ ಮತ್ತು ಸ್ಕಾತಹೋತ್ತರ ಅಧ್ಯಯನ ಹೇಂದ್ರ 
ಮಹಿಳಾ ಪರ್ಕಾಲಿ ಕಾಲೇಜು, ಮಂಡ್ಯ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಪಂಫ(ಿ), ಮಂಡ, | 

ಎಂ.ಎಲ್‌. ಶ್ರೀಕಂಠೇಶರೌಡ ಪಂಶೋಧನಾ ಕೇಂದ್ರ, | 

(ಹನ್ನುಡ ವಿ.ವಿ. ಹಂಪಿ, ಮಾನ್ಯತೆ ಪಡೆಲದೆ) 
೨೦೧೫ 


Sko.4 
Ens 


ಸಂಶೋಧಕರ ಪ್ರಮಾಣಪತ್ರ 


ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ (ಹಂಪಿ) ಖಎಚ್‌.ಡಿ. ಪದವಿದಾಗಿ ನಿದ್ದಪಡಿಖಿರುವ 
'ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಸಣ್ಣಕಥೆಗಳಲ್ಲ ಸಾಮಾಜಕ ಪಜ್ಞೆ ಎಂಬ ಪಂಶೋಧನಾ 
ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಎಂ.ಎಲ್‌. ಶ್ರೀಕಂಠೇಶರೌಡ ಪಂಶೋಧನಾ ಕೇಂದ್ರ, ಕರ್ನಾಟಕ 
ಪ೦ಫ(ಲಿ), ಮಂಡ್ಯ(ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಮಾನ್ಯತೆ ಪಡೆದಿದೆ). ಈ 
ಸಂಸ್ಥೆಯ ಮೂಲಕ, ಮಹಿಳಾ ಸರ್ಕಾಲಿ ಕಾಲೇಜನ ಕನ್ನಡ ವಿಭಾದದ 
ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು ಮತ್ತು ಪಂಯೋಜಕರು ಮಡ್ಡು ಎಂ.ಎಲ್‌ ಶ್ರೀಕಂಠೇಶಗೌಡ 
ಸಂಶೋಧನಾ ಕೇಂದ್ರದ್ಲ ಸಂಪನ್ಕೂಲ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿರುವ ಡಾ. ಎ.ಆರ್‌. 


ಊ 


ಮದನಹುಮಾರ್‌ ಇವರ ಮಾರ್ರ್ಥದಶನದಲ ವಿದ್ದಪಡಿಪಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಪ್ರಬಂಧ ನನ್ನು 


ಹಾ 
ಸ್ವಂತ ಸಂಶೋಧನೆ ಆಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆದಲೋ ಅಥವಾ 
ಭಾರಶ:ವಾರಲೀ ಯಾವುದೇ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಪದವಿ ಅಥವಾ ಡಿಪ್ಲೊಮಗೆ 


ಪಲ್ಪನಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರಮಾಣೀಕಲಿಪುತ್ತೇನೆ. 


ಸ್ಥಳ H ಮಂಡ್ಯ k ಪ 
ತೌಭಸ್ಣಣೆ | 
ದಿನಾಂಕ :|6./2.2015 (ಅ.ವಿ. ತೇಜಸ್ವಿನಿ) 
ನೋಂದಣಿ ಸ೦ಖ್ಯೆ; KRSM 00149 


ಸಭ : 


SEO. 


CE 


ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರ ದೃಢೀಕರಣ ಪತ್ರ 


ಶ್ರೀಮತಿ ಒ.ವಿ. ತೇಜಲ್ವಿನಿ ಇವರು ಎಂ.ಎಲ್‌. ಶ್ರೀಕಂಠೇಶದಗೌಡ 
ಪಂಪಶೋಧನಾ ಕೇಂದ್ರ, ಹಕರ್ನ್ವಾಟಹ ಪಂಘಫ(ಲಿ), ಮಂಡ್ಯ(ಕನ್ಸಡ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಮಾನ್ಯತೆ ಪಡೆವಿದೆ. ಈ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಮೂಲಕ 'ಮಂಡ್ಯ 
ಜಲ್ಲೆಯ ಸಪಣ್ಣಕಥೆಗಳಲ್ಲ ಸಾಮಾಜಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ನನ್ನು 
ಸಲಹ ಮತ್ತು ಮಾರ್ರದರ್ಶವದಲ್ಲ ಪಂಶೋಧಕರಾ೧ಿ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಪಿ ಈ 
ಪ್ರ೦ಂಬಂಧವನ್ನು ನಿದ್ದಪಡಿನಿದ್ದಾರೆ. 

ಮು ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಬಡಿಯಾ ಅಥವಾ ಬಡಿಯಾ ಈ ಮೊದಲು ಇವರು 
ಯಾವುದೇ ಪದವಿ ಅಥವಾ ಡಿಪ್ಲೊಮ ಪದವಿದಾರಿ ಬಳಲಿಶೊಂಡಿಲ್ಲ. ಈ ಅಭ್ಯರ್ಥಿ 
ನನ್ನೊಂವಿದೆ ಐದು ವರ್ಷ ಪಂಶೋಧನೆ ಕಲಪ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆಂದು ವ 
ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ಪದವಿದಾ೧ಗಿ ಕನ್ನುಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಷ (ಹ೦ಪಿ) 


ಪಾದರ ಪಡಿಪಲು ವಾಮ ಪಮ್ಮತಿಪುತ್ತೇನೆಂದು ವರೂ ಮೂಲಹ ದೃಢೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ra 


| cK RYV | 
ಆ ಮಂಡ್ಯ ೨78), ಸಣ 
ನಾಂಕ :16.12.9015 (ಡಾ ಎ.ಆರ್‌. ಮದನಹುಮಾರ್‌) 


೦ ಎಬಿ 


ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು ಮತ್ತು ಪಂಯೋಜಕರು 
ಕನ್ಸಡ ಸ್ಕಾತಕ ಮತ್ತು ಪ್ಫಾತಶೋತ್ತರ ಅಧ್ಯಯನ 
ಕೇಂದ್ರ 
ಮಹಿಳಾ ಪರ್ಜಾಲಿ ಕಾಲೇಜು, ಮಂಡ್ಯ 


ಡಾ. ಒಲೆರ. ಮುರನಕುಮಾರ್‌ 
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ಅಧ್ಯಾಯ —೧ 


ಅಧ್ಯಾಯ 9 ; 


ಅಧ್ಯಾಯ -ಫ್ಲಿ 


ಅದ್ಯಾಯ —ಬ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫ ; 


ಅಧ್ಯಾಯ —೬ 


ಪಲಿವಿ&ಿ 


: ಅಧ್ಯಯನದ ಉದ್ದೇಶ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪ್ತಿ 
ಸಾಮಾಜಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಪಲಿಕಲ್ಪನೆ 

: ಜಾತಿ ಪಂಘರ್ಷದ ನೆಲೆಗಳು 

: ವರ್ರ ಪಂಘರ್ಷದ ನೆಲೆಗಳು 


ಕೌಟುಂಬಕ ಪಂಘರ್ಷದ ನೆಲೆಗಳು 


: ಪಾಂಪ್ರದಾಲುಕ ನೆಲೆಗಳು 


ಅಧ್ಯಾಯ - 2೭: ಫಲತಗಳು 


ಅಮುಬಂಧಗಳು-: 


೧. ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಆಕಾರ ದ್ರಂಥಗಳು 
೨. ಪರಾಮರ್ಶನ ದ್ರಂಥಗಳು 


೩. ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಾರರು 
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ಅಧ್ಯಯನದ ಉದ್ದೇಶ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪ್ತಿ 

ಒಂದು ಜನಾಂದದಲ್ಲ ಪಾಹಿತ್ವವೆಂಬುದು ಪ್ರಜೃಅಸುವ ಮುನ್ನು ಅ 
ಜನಾಂದದ ಆಡುವ ಭಾಷೆ ಪಲಿಯಾಗಣ ರೂಪುಗೊಂಡು ಒಂದು ಹದಕ್ಕೆ 
ಬಂನಿರಬೇಕಾದುತ್ತದೆ. ಆ ಜನಾಂಗದಲ್ಲ ಧರ್ಮ ಮಡು ಪಂಸ್ಪೃ3ಿ ಎಂಬುದು 
ಒಂದು ಹಂತವನ್ನು ಮುಣ್ಣಿರಲೂಬೇಕಾದುತಡ್ತದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯವು ಪಮ್ಮಕ್‌ ಜೀವನಕ್ಷ 
ಪಂಬಂಧಿಪುದದಾರೆ, ಮನುಷ್ಯನ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಪವಿತ್ರವಾಗಿಪುವುದೇ ಧರ್ಮದ 
ಕಲಪ. ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಾಚೀವ ಸಾಹಿತ್ವಗಳಲ್ಲ ಕನ್ನಡವೂ ಸಪಡ್ಡ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. 
ಅದಕ್ಷ ಹಬಿನೈದು ಶತಮಾನಗಳ ಇತಿಹಾಪವಿದೆ. ಒಟ್ದಾರೆ, ಕನ್ನಡ ಸಾರಸ್ವತ 
ಲೋಕ ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿದೆ. ಪಂಪ, 
ರನ್ಸಲಿಂದ ಆರಂಭವಾಗಿ ಕುವೆಂಪು, ಬೇಂದ್ರೆ, ಮಾಖಪ್ತಿ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಬೆಳೆದು 
ಇಂದಿನವರೆದೂ ಹಾಪುಹೊಕ್ತಾಗಿದೆ. 

ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರದೇಶಕ್ಷ ಅಥವಾ ಸ್ಥಳಕ್ಷ ಅದರದೇ ಆದ ಭೌರೋಳಆಕವಾದ, 
ಪ್ರಾಕೃತಿಕವಾದ, ಭಾಷಿಕವಾದ, ಸಾಂಸ್ಸೃತಿಕವಾದ ಅನನ್ಯತೆರಳರುತ್ತವೆ. ಒಂದು 
ಪ್ರಾದೇಶಿಕತೆಯು ತನ್ನೊಳರೆ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಲೀತಿಯ  ವಿಶಿಷ್ಠಪೆದಳನ್ನು 
ಮೈದೂಡಿಪಿಕೂಂಡಿರುತ್ತದೆ, ಸ್ಥಆಂಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧ್ಯಯನವೆಂದರೆ, ದೇೋಖಲಿಯ 
ಅಧ್ಯೇಯನವೆ ಆಲಿದೆ. ಸ್ಥಆಂಯ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಇಂದಿವ ಜಾತೀಕರಣ, 
ನವದಲೀಕರಣ, ಖಾಪರಗೀಕರಣ ಪಂಚಾಲಿ ಪರ&ವ ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿವೆ 
ಎಂಬುದು ವಾಪ್ಪವ ಸಪಂದತಿ. ಆದ್ದಲಿಂದ ಇಂಥಹ ನ್ಥಆೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ಕಳೆದು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಅಂದಿನ ಸಾಮಾಜಕ ಬದುಕನ್ನು 
ಅಲಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಉದ್ದೇಶ: ಬಹುಜನರ, ಬಹುಕಾಲದ ಜ್ಞಾವನ-ಅಭಪ್ರಾಯದಳನ್ನು 
ಲೇಖಕನಮೊಬ್ಬ ಅಂಥ ರೂಪಕ್ತಿಆಪುವುದು ಪಾಹಿತ್ವದ ಮೂಲ ಉದ್ದೇಶ. 
ಕಾಲಾಮುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣ-ಮಹಾಭಾರತರಳ  ಪಾರ್ವಕಾಲಕ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಕಾವ್ಯಗಳ ಪುನರ್‌ಸೃಷ್ಟ್ಣಿಯಾದರೂ ಆಯಾ ಕಾಲದ ರಾಜಕೀಯ, ಸಪಾಮಾಜಕ- 
ಪಾಂಸ್ಸೃತಿಕ ಛಾಪನ್ನು ಪುರಾಣ ಕಥನದಳ ಪಲಿವೇಷದ ಮೂಲಕ 


ನಿತ್ಯಪಮಕಾಅೀನವಾಗಿ ಒಡಮೂಡಿಪಿದ ಪರಿ ಅನನ್ಯವಾದುದ್ದು. ಅಂತೆಯೆ 


ಇಂದಿವ ನ್ಥಆೀಯ ಪಾಹಿತ್ಕದಲ್ಲ ಆಯಾಕಾಲದ ಸಾಮಾಜಕ ಪಂದರ್ಭ, 
ರಾಜಕೀಯ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಪಮಕಾಲೀನ ಜಿಂತನಾಕ್ರಮ ಮೊದಲಾದ ಅಂಶರಆಂದ 
ಪ್ರಭಾವದೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಬವುರಆಂದ  ಹೊರರಾನಿಯು ಸಪಹ ಬರಹದಾರರ 
ಧೋರಣೆ, ನಿಲುವುಗಳೂ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭವ್ಯಕ್ವದೊಳ್ಳುಡ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೆ 
ಒಂದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಯನ್ನು ಬಿದುವುದೆಂದರೆ ಸಮಾಜದ ಜನ ಪಮುದಾಯರದಳಲ 
ಬದುಕಿನ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ತಿಆದಂತೆ. ಆದ್ದಲಿಂದ ಸಪೃಜನಶೀಲ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕೃತಿರಕನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ "ಸಾಮಾಜಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ 
ದುರುತಿಪುವಿಕಯನ್ನು ಈ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲ ಮಾಡಲು ಪ್ರಯಖ್ಸಿಪಲಾಗಿದೆ. 
ಸಾಮಾಜಕ ಪ್ರಜ್ಞಿಯೆಂದರೆ ಬಬ್ಬ ಕವಿಯು ತನ್ನ ಏದುಕವ ಪನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲ 
ಕಲಪ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಹಲವಾರು ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹುಲಿತಂತೆ ಮೊದಲೇ 
ಹೂಂವಿರುವ ಅಥವಾ ಕೃತಿ ಚನೆಯ ಮೂಲಕವೆ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವ ವೈಚಾಲಿಕವಾದ 
ತಆವಆಕ ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಆದರ ಪಾಮಾಜಕ ಎಂಬುದು ಒಂದು ಪಲಿ 
ಕಲ್ಪನೆಯಾಗಿ ಅದರ ಒಡಲಲ್ಲ ರಾಜಕೀಯ, ಆರ್ಥಿಕ ಮತ್ತು ಸಾ೦ಸ್ಪೃತಿಕ 
ಅಂಶದಳು ಸಪೇಲಿಕೂಳ್ಸತ್ತವೆ. ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಹೀದೆ ರದ್ರಹಿಸುವುದು 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾದುಡ್ತದೆ. 
ವ್ಯಾಪ್ತಿ; ಅಧ್ವಯನಕ್ಕ ಕಥನ ಪಾಹಿತ್ಛ ಪ್ರಕಾರವನ್ನೆೇ ಆಯ್ದುಕೂಳ್ಳುವಲ್ಲಿ 
ಅದರ ಲೌಕಕ ದುಣದ ಲೋಕದೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಧಾನವಾಲಿದೆ. ಶಾವ್ಯೂ ರೂಪಾತ್ಕ್ಛಕ ಹಾಗೂ 
ಪ್ರತಿಮಾತ್ಛಕವಾದುದು. ಕಥೆಯ ಬರಹಕ್ತ ಭಾಷೆಯ ಒಲವು, ಪ್ರಯೋಗದ ಪರಿಣತ, 
ಶಬ್ದಾರ್ಥದಳ ತಿಆವು, ದ್ವಂದ್ಹ್ದಾರ್ಥ, ಸೂಕ್ಷ್ಸೃದ್ರಹಿಕ, ವ್ಯಾಕರಣ ಹಾಗೂ ಅಪಿಜ್ಞಾವದಲ್ಲ 
ಸ್ಪಷ್ಟತೆ ತಿಆದಿರಬೇಕಾದುತ್ತದೆ. ಸಣ್ಣ ಕಥೆ ಎಂದರೆ ಆ ಬರಹಹ್ತ ಬಷ್ಣಂ ಸಾಲು, 
ಬಷ್ಣೇ ಶಬ್ದ, ಇಷ್ಟಂ ವಿಭಾದ ಹೀದೆ ಯಾವ ಪೂತ್ರ ಬದ್ಧತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅದೊಂದು 
ನಿಷ್ಠಾವಂತಿಕೆಯ ಪ್ರಮಾಣಿಕ ಪ್ರಯತ್ನದ ಭಾವನೆದಳನ್ನು ಅಕ್ಷರ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಪುಪಂಬದ್ದವಾಗಿ ಪ್ರನಟದೊಆಸುವ ಮಾಧ್ಯಮ. ಆದ್ದಲಿಂದ ವಿಪ್ಪ್ತವವನ್ನು ರ್ರಹಿಪಲು 
ಕಥನ ಸಪೂಕ್ತವೆನಿಪಿದ್ದು ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಕಥನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವ್ಯಾಪ್ಟಿಯನ್ನು 
ಮಿತಿಯಾಗಿಲಿಪಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಾ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪಮದ್ರವಾರಿ ಅಧ್ಯಯನದ 
ವ್ಯಾಪ್ರಿದೆ ಒಳಪಡಿಪುವುದು ಕಷ್ಟ ಪಾಧ್ಯವಾದುವುದಲಿಂದ ಪ್ವತಂತ್ರ ಭಾರತದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹಿಂದಿನ ಹಾದೂ ನಂತರದಲ್ಲಿ ರಚನೆಯಾದ ಕಥಾ ಪ ಸಾಹಿತ್ಕವಮ್ನ ಇಲ್ಲ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ 
ಸಾಮಾಜಕ ಪಜ್ಞಿದೆ ಅವಕಾಶ ನೀಡುವ ಕಥೆಗಳು ಮತ್ತು ಕಥೆರಾರರನ್ನು 
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ದಮನಕ್ಷ ತರಲಾದುವುದು. ನಾಮಾಜಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ವಾಸ್ತವ ನೆಲೆಯಲ್ಲ 
ದಹಿಸಲು ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಪ್ರಮುಖ ಕಥೆದಾರರನ್ನು ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕವೆಂದು ಆಯ್ದೆ 
ಮಾಡಿಶೂಂಡು, ಅವರ "ಸಾಮಾಜಕ ಪ್ರಜ್ಞಿಯ ವಸ್ತುವನ್ನುಳ್ಳ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು 
ಬಲ್ಲ ವಿವೇಚಿಲಕೊಳ್ಳಲಾದುವುದು. ಈ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧದ ವ್ಯಾಪ್ಪಿಯ 
ಪಲಿಮಿತಿಯೊಲಗೆ ಬಟ್ಟು ಹದಿಮೂರು ಕಥೆಗಾರರ ಹವಿವೈದು 
ಕಥಾಪ೦ಕಲನದಳನ್ನು ಅಧ್ಯ್ಧೇಯನಕ್ಟೆ ಒಳಪಡಿಪಲಾಗಿದೆ. ಅನುಬಂಧ ೧ರಲ್ಲ 
ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಆಕಾರಗಳನ್ನು, ಅನುಬಂಧ ೨ರಲ್ಲ ಪರಾಮರ್ಶನ ದ್ರಂಥದಳನ್ನು 
ಅನುಬಂಧ ೩ರಲ್ಲ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಲೇತ್ರಕ್ನೆ ಕೊಡುದೆ ನೀಡಿದ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ 
ಕಥೆದಾರರ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹೊಡಲಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ 
ಶೂಚನೆಯಂತೆ ಅಡಿಟಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಾಯದ ಒಳದೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಯೆ 
ದುರುತಿಪಲಾಣಿದೆ. 

ವೈದಾನಿಕತೆ: ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳಲ್ಲ ಸಾಮಾಜಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ 
ಅಧ್ಯಯನ ಶಿಶ್ರರೆ ಅಳವಡಿಪಲು ಈ ಕಳಗಿವ ವೈಧಾನಿಕತೆಯನ್ನು ಅಮಸಪಲಿಪ 
ಲಾದುವುದು. ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲಾ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಕವಮ್ನ ನಿದ್ದ ಮಾನದಂಡರಆನಿಂತ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿಷ್ಠ ನೆಲೆಯಲ್ಲ. ಅಧ್ಯಯವಕ್ಷೆ ಆಯ್ತೆ ಮಾಡಿಶೂಂಡ ಪಠ್ಯದಳು ಹೊರ 
ಹಾಕುವ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಆಯಲು ವಿಷಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣಾ ವಿಧಾನವನ್ನು 
ಬಳಪಲಾಗುತಡ್ತದೆ. 

ಪ್ರನ್ನುತ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧದ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲ "ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಪಣ್ಣ 
ಕಥೆಗಳಲ್ಪ ಪಾಮಾಜಕ ಪಜ್ಞೆ ಎಮ್ಬುವಾದ ಕಥನಕಾರರ ದ್ರಹಿಕ ಹಾದೂ ಕಥಾ 
ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ವಾಪ್ಲವಾಂಶದ ದ್ರಹಿಕಯನ್ನು ಮುಖಾಮುನಣಯಾಣ? ನೋಡುವ 
ಮೂಲಹ ಸಾಹಿಡ್ವ ಅಧ್ಯಯನದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾದ ನನ್ನು ದೃಷ್ಣಿಶೋವ ಮತ್ತು 
ದ್ರಹಿಕ್‌ಯನ್ನು ಅಭವ್ಯಕ್ತಿಪಲು ವಿಶ್ಲೇಷಣಾ ವಿಧಾನವನ್ನು ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅಧ್ಯಯನ ಅಮಕಹೂಲ ದೃಷ್ಟಿಯಂದ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಏಳು ಅಧ್ಯಾಯದಳಾಗಿ 
ಬಂಗಡಿಖಿಹೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ. ಅಧ್ಯಾಯ ೧. ಅಧ್ಯಯನದ ಉದ್ದೇಶ ವ್ಯಾಪಿ. 
ಅಧ್ಯಾಯ ೨. ಪಾಮಾಜಹ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಪಲಿಕಲ್ಪನೆ, ಅಧ್ಯಾಯ ೩. ಜಾರಿ ಪಂಘಫರ್ಷದ 
ನೆಲೆದಳು, ಅಧ್ಯಾಯ ಅ. ವರ೯ಪಂಪರ್ಷದ ನೆಲೆಗಳು, ಅಧ್ಯಾಯ ೫. ಶೌಟುಂಬಹ 
ಪಂಘರ್ಷದ ನೆಲೆಗಳು, ಅಧ್ಯಾಯ 8. ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ನೆಲೆಳು. ಅಧ್ಯಾಯ.೭ 
ಫಲತದಳು. 
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ಅಧ್ಯಯನದ ಪಮೀಕ್ಲೆ ಹಾಗೂ ಮಹತ್ಡಃ ಮಹಾ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಷೆ ಪೂರಕವಾಗಿರುವ 
ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸಮೀಕ್ವಿಪಲಾಗಿದೆ. 

ಸಾಹಿತ್ವ ಮತ್ತು ಪಾಮಾಜಕ ನಿಲುವುಗಳು: ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯವು 
ಪಮಾಜದೊಂವಿದೆ ಇಲಿಖಹೊಂಡಿರುವ ಸಪಂಬಂಧವು ಹೇಗೆ ಕಾಲಕಶಾಲಕ್ಲೆ ಅದರ 
ರೂಪ ಮಚಡ್ಗು ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿರ್ಣಯುಪುಡ್ಡಾ ಬಂವಿದೆ ಎ೦ಬ ಪಂದತಿಯನ್ನು 
ವಿಚಾರ ಪಂಕೀರಣದ ಪಲಿಶೀಲವಗೆ ಒಳಪಡಿಪಿರುವ ಲೇಖನರಳು "ಪಾಮಾಜಕಹ 
ಪ್ರಜ್ಞೆ ಎಂಬ ಪಲಿಕಲ್ಲನೆಯನ್ನು ಅರ್ಥೈಸುತ್ತದೆ. "ಭಾರತೀಯ ಸಾಮಾಜಕ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳು", (ಪ೦) ಹಾ.ಮಾ. ನಾಯಕರ ಕೃತಿಯಲ್ಲ ಸಮಾಜಶಾಸ್ವದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲ 
ಹುಟುಂಬ ಜೀವನದ ಬದ್ಧೆ. ಜಾತಿ ಪದ್ದತಿ ಬದ್ದೆ. ದ್ರಾಮ ಪಮಾಜವನ್ನು ಕುಲಿತು 
ವಿಶ್ಲೇಷಿಪಲಾಂಿದೆ. 

'ಕನ್ನಡ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಂಸ್ಪೃತಿಕ ಪಂಘರ್ಷ' ಎನ್‌. ಕ. 
ಹೂ ದಂಡರಾಮ ಅವರ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ನವೋದಯ, ಪ್ರದತಿಶೀಲ, ನವ್ಯ. 
ಬಂಡಾಯ, ದಲಡ, ಮುಲ್ಲಿ೦ ಪಂವೇದನೆ ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ ಚಳುವಆಗಕಲ್ಲ ಕಂಡು 
ಬರುವ ನೂರಾರು ಕಥೆಗಳು ತಲಪ್ಪಶೀಿಯಾದ ಅಧ್ಯಯನ ಕೈದೊಂಣಿವೆ. ಕನ್ನಡ 
ಕಥನ ಸಾಹಿತ್ಯ; ಸಣ್ಣಕಥೆ - ಜಿ. ಎಸ್‌. ಆಮೂರ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲ ಕನ್ನಡ 
ಪಣ್ಣಕಥೆಯ ವಿಕಾಪಕ್ಷ ಕಾರಣರಾದ ಪ್ರಮುಖ ಕಥೆರಾರರನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಮೋಡುವ 
ಮೂಲಕ ಹಾದೂ ಅವರ ಅಂತ:ಪಂಬಂಧದರಳನ್ನು ದುರುತಿಪುವುದು ಮಹತ್ವದ 
ಕಥೆರಾರರ ಪಾಧನೆಯ ಒಂದು ಪಮದ್ರ ನೋಟ ಮಡ್ಗು ಮಹತ್ವದ ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವುದು. 

"ಶತಮಾನದ ಸಣ್ಣಕಥೆಗಳ ಸಮೀಕೆ"' ಕಲೀರೌಡ ಜಬಂಚನಹಳ್ಟ ಅವರ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣಕಥೆದಳ ಪಮೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಹುಲಿತದ್ದದಾಗಿದೆ. 
ಸಣ್ಣಕಥೆದಕ ಬದ್ಗೆ ಈುಲಿತು ಅಡ್ಯುತ್ತಮ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಲಾಣದೆ. ನವೋದಯ, ಪ್ರದತಿಶೀಲ, ನವ್ಯ, ದಲತ-ಬಂಡಾಯ, ಮುಲ್ಲಿ೦ 
ಪಂವೇೇದನೆ., ನ್ರೀಪಂವೇದನೆ, ತೊಂಬತ್ಡರ ದಶಕ ಈ ಲೀತಿಯಲ್ಲ ಅಧ್ಯಯನ 
ಕೈಗೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. 

'ಪಾಕಿತ್ಯ ಪಂದರ್ಭ' ಟ.ಪಿ. ಅಶೋಕ ಅವರ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಪದರಹಳ್ಳಿ 
ರಾಮಣ್ಣನವರ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹುಲಿತು ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಅಧ್ಯೇಯನಕ್ಷ್‌ 
ಪೂರಕವಾಗಿ ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳನ್ನು ದ್ರಹಸಲಾಗಿದೆ. "ಯುದಧರ್ಮ ಹಾದೂ ಸಾಹಿತ್ಯ 
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ದರ್ಶನ', ಕೀರ್ತಿವಾಥ ಹುರ್ತಹೋಟ ಅವರ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನುಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಪ್ರಮುಖ ಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕ, ಸಣ್ಣಕಥೆ, ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಕುಲಿತ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ 
ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಸಣ್ಣಕಥೆ ಭಾದದಲ್ಲ ನವೋದಯದಿಂದ ದಲತ-ಬಂಡಾಯ 
ಪ್ರಮುಖ ಕಥೆದಾರರನ್ನು ಮತ್ತು ಕಥೆಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಬಲ್ಲೇವಹಳ್ಟ ಮಂಜುನಾಥ್‌ ಅವರ "'ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಮಹೋನ್ಸತ 
ಪಾಹಿತಿರಟು' ಎಂಬ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಒಟ್ದಾರೆ ಜ.ಎಂ.ಶ್ರೀ 6 ಹು.ತಿ.ವ, ಎ.ಎನ್‌. 
ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌, ಕೆ.ಎಸ್‌. ನರನಿಂಹಸ್ಪಾಮಿ, ವೀರಕೇಸರಿ ನೀತಾರಾಮಶಾಲ್ರ್ರ 
ಮುಂಡಾದ ಒಟ್ಟು ಬಪ್ಪಡ್ಡೊಂದು ಲೇಖಕರರ ವ್ಯಕ್ತಿ ಪಲಿಚಯ ಮಾಣಿದ್ದಾರೆ. 

ನಾಲ್ದನೆಯ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲಾ ಕನ್ನಡ ಸಪ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಪಂಚಿಕಯ 
'ಪುಣ್ಯಹಕೋಟ' ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ನ್ಥಆಂೀಯ ಸಪ ಸ೦ಸ್ಪೃ ಡಿ, ಸ್ಥಳನಾಮ, ಸಾ ಸಾಹಿತಿರಳನ್ನು ಹುಲಿಡು 
ಜಲ್ಲೆಯ ಪಮದ್ರಮೋಟ ದುರುತಿಪಲಾಂಿದೆ. 

8೩ನೇ ಅಖಲ ಭಾರತ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಕ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಸ್ವರಣ 
ಪಂಜಚಿಕೆಯಾದ  "ಪಿಲಿಯೊಡಲು' ಕೃತಿಯಲ್ಲ ಮಂಡ್ಯ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸ್ಥಆಂಯ 
ಧಾರ್ಮಿಕತೆ. ದ್ರಾಮದೇವತೆ, ಬೆಳಕಿದೆ ಬಾರದ ಲೇಖಕರನ್ನು ಹಕುಲಿತು ಮತ್ತು 
ಕಲವು ಕೃತಿ ಪಮೀಕ್ಷರಳನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 

ಮಂಡ್ಕ ಜಲ್ಲಾ ಅಮೃತ ಮಹೋತ್ಸವ ಸ್ಕೃರಣ ಸಂಪುಟ "ಅಮೃತ ಮಂಡ್ಯ' ಈ 
ಕೃತಿಯಲ್ಲ ಜಲ್ಲೆಯ ಹುಟ್ಟು ಮತ್ತು ಹಿನ್ನೆಲೆ. ದೇವಾಲಯದಳು. ಶಾಪನದಳು. 
ಜಲಪಂಪತ್ತು, ಕೃಷಿ. ವಾಪ್ತುಶಿಲ್ಲ. ಅರಣ್ಯ ಸಂಪನ್ಮೂಲ, ಪ್ರವಾಸ ಪಾಹಿತ್ಯ ಹೀಗೆ 
ಜಲ್ಲೆದೆ ಪಂಬಂಧಿಪಿದ ಅನೇಕ ಮಾಹಿತಿದಳನ್ನು ದುರುತಿಪಲಾಣಿದೆ. ತೈಲೂರು 
ವೆಂಕಟಕೃಷ್ಣ ಅವರ "ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಸಾಂಸೃತಿಕ ಪರಂಪರೆ" ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲ ಜಿಲ್ಲೆದೆ 
ಪಂಬಂಧಿಪಿದ ಶಾಪನ ಸಂಪ್ಪೃಶಿ ಹಾರೂ ಪ್ರಾಚೀನ ದೇವಾಲಯದಳು ಮಡ್ಸು 
ಸಾಹಿತ್ಯ, ಧರ್ಮ, ಚಿತ್ರಕಲೆ, ಜಾನಪದ ಇವುಗಳನ್ನು ಪಂದ್ರಹಿಪಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಪಲಾಗಿದೆ. 

ಮಹಾಪ್ರಬ೦ಧಕ್ಹ ಸಪಂಬಂಧಿಪಿದಂತೆ ಪ್ರಾ೨ಿನಿಧಿಕ ಕಲವು ಕಥೆರಾರರನ್ನು 
ಹುಲಿತು ಸಂಶೋಧನಾ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಪ್ರಕಟವಾರಿವೆ. ಹಳೆ ತಲೆಮಾಲಿವ 
ಎಚ್‌.ಎಲ್‌. ವಾದೇದೌಡರನ್ನು ಕುಲಿತು ವೈ.ಡಿ. ಅಲಾ ಅವರು 'ಎಜಚ್‌.ಎಲ್‌. 
ವಾರೇದೌಡರ ಸೃಜನಶೀಲ ಸಾಹಿತ್ಯ'ವನ್ನು ಹುಲಿತು ಮೈಸಪೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಧಾನಿಲಯಕ್ಷ 
ಮಹಾಪ್ರಬಂಧ ಮಂಡಿಪಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲ ಒಟ್ದಾರೆ ಎಲ್ಲಾ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪಮದರ್ರವಾಗ 
ಅಧ್ಯೇಯನಕ್ಷಿ ಒಳಪಣಿಪಿದ್ದಾರೆ. ಜ. ವೆಂಕಟಯ್ಯ ಅವರನ್ನು ಶುರಿತು 
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ಚಂದ್ರಶೇಖರ್‌ ಅವರು "ಬಜ. ವೆಂಕಟಯ್ಯ: ಬದುಹು ಬರಹ' ಎಂಬ 
ಮಹಾಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಷ ಪಲ್ಪಲಿದ್ದಾರೆ. 

ಬೆಪದರಹಳ್ಟ ರಾಮಣ್ಣ ಅವರನ್ನು ಹುಲಿತು ಪ್ರಭಾವತಿಯವರು "ಡಾ. 
ಬೆಪಗರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣನವರ ಸಮದ್ರ ಪಾಹಿತ್ಯ ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ' ಈ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು 
ಕನ್ನುಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಕಜ್ಷ್‌ ಪಲ್ಲಪಿದ್ದಾರೆ. ಡಾ. ಎಂ. ಚ೦ದ್ರಮ್ಭನವರು "ಬೆಪಗರಹಳ್ಟ 
ರಾಮಣ್ಣ ಅವರ ಕಥೆಗಳು ಒಂದು ಪಾಂಪ್ಸೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ" ನಿ೦ಬ ಮಹಾ 
ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಮಂಡಿಪಿದ್ದಾರೆ. 

ಡಿ. ಅಂದಯ್ಯನವರನ್ನು ಕುಲಿತು ಪ.ಶಿಶಿರಾ ಅವರು 'ಪ್ರೊ. ಡಿ. ಅಂಗಯ್ಯ 
ಅವರ ಪಾಹಿತ್ಯ' ಎಂಬ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಹೂರಠಂವಿದ್ದಾರೆ. ಜಾನಪದ 
ಕ್ಲಂತ್ರಕ್ಷೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕೊಡುಗೆ ಕೊಬ್ಬ ವಿದ್ಧಾಂಪರಲ್ಲ ಇವರೂ ಒಬ್ಬರು. ಕಥೆ, 
ಪಂಶೋಧನೆ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಸೇಲಿಶಹೂಂಡಂತೆ ಪಮದ್ರ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಷ 
ಒಬಳಪಡಿಪಲಾಣಿದೆ. 

ಬಲ್ಲಯವರೆದೌ ಈ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧದಕಲ್ಲ ಕಥೆರಾರರ ಸಪಮದ್ರ ಪೃಜನಶೀಲ 
ಸಾಹಿತ್ವವನಮ್ನು ಅಧ್ಯಯನಕ್ಷ ಒಳಪಹಿಲಿದ್ದಾರೆ. ಪನ್ಲುತ ಈ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ಸೃಜನಶೀಲ ಕಥೆದಾರರ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಕಥೆದಳನ್ನು ಮಿತಿಯ ಒಳದಡೆ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಷ್‌ 
ಒಳಪಡಿಪಿರುತ್ತೇವೆ. ಈ ಮೇಲವ ಕೃತಿದಳಲ್ಲ ಮತ್ತು ಪಂಶೋಧನ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಕೆಲವು ಸಾಹಿತಿದಳ ಬದೆದೆ ರುರುತಿಪಿರುವುದು ಕೇವಲ ಅಆಂಶಿಹ 
ಮಾತ್ರ. ಈ ಕಥೆದಾರರನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಪಿಯೂ ತಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳ 
ಅಂತಪತ್ತ್ವದಆಂ೦ದ ಪ್ರಪಿದ್ಧರಾಗಿರುವ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಇತರ ಕಥೆದಾರರನ್ನು 
ಅಧ್ಯಯನಕ್ಷ ಒಳಪಡಿಸುತ್ತಿರುವುದಲಿಂದ ನನ್ನು ಪಂಶೋಧನೆ ಮಹತ್ವ 
ಪೂರ್ಣದಾಗಿದೆ. ಈದಾದಲೇೆ( ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಸಪಾಹಿತಿದಳ ಬದೆದೆ ವಿಮರ್ಶಕರು 
ಮತ್ತು ಪಂಶೋಧಕರು ದುರುತಿಪಿರುವುದಕ್ಷಿಂತ ಿನ್ನು ದ್ರಹಿಕೆಯ ನೆಲೆರಳಲ್ಲ ನನ್ನು 
ಪಂಶೋಧನೆಯನ್ನು ರೂಪಿಪಿಹೊಂಡಿರುವುದಲಿಂದ ಪ್ರಪ್ನುತ ಪಂಶೋಧನೆದೆ ವಿಭನ್ನು 
ರೀತಿಯ ಹೊಳಹುದಳು ತೆರೆದುಹೊಳ್ತುತ್ತವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಾ 
ಪಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಪಲಿಕಲ್ಪನೆ 


oo 


ಸಾಮಾಜಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಪಲಿಕಲ್ಪನೆ 
ಪ೦ಸ್ಪೃತಿ ಎಂದರೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಬುದ್ದಿವಿಕಾಪ ಹಾದೂ ಮಾನವಿಕ ಪಶ್ವತೆ. 
ಅಮ ಹೃದಯವನ್ನು ಪಂ೦ಸ್ಥಲಿಪುವ, ಹೃದಯವನ್ನು ತಟ್ಟುವ ಹಾದೂ 
ಮಹಾಸಪ್ಪೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೀಡುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳದ್ದು, ಜೀವನದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಸಪನ್ನಿವೇಶದಲ್ಪ್ಲಯೂ ಮನುಷ್ಯನ ಮನೋಭಾವವೂ, ವರ್ತನೆಯೂ 
ಔಚಿತ್ಛಪೂರ್ಣವಾದುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ಸ್‌ವೇ ಪ೦ಸ್ಪೃತಿ. 'ಪಂಸ್ಪೃಶಿಯು 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಶಿಕ್ಷ ಹೊಳೆದು ಶುಚಿ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸ" ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಕವಿ ಡಿವಿಜ. 
ಸಪಮಾಜ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ದೃಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಸಂ೦ಸ್ಪೃತಶಿಯು ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದ ಜನರ 
ಮಾನವಪಿಕ ಅಥವಾ ವಾರಲೀಹತೆಯ ಬೌದ್ದಿಕ ಸಾಧನೆ. ಇದು ಒಂದು ಜನಾಂಗದ, 
ಪ್ರಾಂತ್ಛಿದ ಜನಜೀವನದ ಹೊರ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಪೂಚಿಪುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಜನರ 
ವೇಷ-ಭೂಷಣದಗಳು, ಹಬ್ಬ-ಹರಿದಿನಗಳು, ಜಾತ್ರೆ, ಉತ್ಸವ, ಹಲೆ 
ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಪಸೂಚಿಪುವ ರೂಪದಳಾಗುತ್ತವೆ. ಇದು ಪಮಾಜವನ್ನು 
ಒಟ್ಟುದೂಡಿಪುವ ಪ೦ಸ್ಪೃತಿ. ಇದು ಕಲವು ಪಂದರ್ಭದಗಳಲ್ಲ ತನ್ನು ಬದ್ಗಟ್ಟನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ವಹಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಪಂ೦ಸ್ಪೃತಿಯ ಬದ್ದೆ 
ದಾರ್ಶನಿಕ ಮ್ಯಾಥ್ಯೂ ಅರ್ನಾಲ್ಲನ ಅಬಪ್ರಾಯ ಹೀಗಿದೆ-'"ಬುದ್ದಿದೆ ತಿಶುವಆಕಯನ್ನು 
ಪಂ೦ಪಾದಿಪಿಶೂಡಬೇಕೆಂಬ ಶುದ್ಧ ವಿಜ್ಞಾನಕಾಂಕ್ಷಯ ಬಲದಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ; 
ಜವಕ್ತ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಂಬ ಪಮಾಜ ಹಿಶಾಕಾಂಕ್ಷಯ ಮತ್ತು 
ಧರ್ಮಾಕಾಂಕ್ಷಯ ಬಲದಿಂದಲೂ ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ ನಡೆಯಡಕ್ಷದ್ದು ಪಂಸ್ಪೃತಿ' 
(ತೈಲೂರು ವೆಂಕಟಕೃಷ್ಣ, ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಪಾಂಸ್ಸೃತಿಕ ಪರಂಪರೆ, ೨೦೧೧, ಪುಟ-೧). 

ಮಾವವನ ಜಾತಿದೆ ಬೇಕಾದ ಉನುತ ಜೀವವ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು 
ಭಾರತೀಯ ಪಂಸ್ಪೃತಿಯು ಜದಪಿದೆ ನೀಡಿದೆ, ನಿಯಮ ಹಾಗೂ ಉತ 
ಚಾಲಿತ್ಚದಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವುದು ಭಾರತೀಯ ಪಂಸ್ಪೃತಿ. ವಬಿವ್ಯತ್ವಹ್ಟೂ, 
ಪಾಮಾನ್ಯ ಜೀವನಕ್ಟೂ ಸಾಮರಸ್ಯವನ್ನು ಬೆಲೆಪುವುದು ಇದರ ರುಣ. 
ಭಾರತೀಯ ಪಂಪ್ಪೃತಿ ಪರಂಪರೆಯ ತಳಹದಿಯಾಗಿರುವ ತತ್ವಗಳು. ಅನ್ವೇಷಣೆ. 
ಅಧ್ಯಯನ ಮಡು ಪ್ರಯೋದಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಅಂಹುರಗೊಂಡವು.  ಇದಲಿಂದ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾದ ಧರ್ಮವು ಒಂದು ಬಿಜ್ಞಾನವಾಂಖಡು. ಈ ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಆತ್ಕ 


ವಿಜ್ಞಾನ ರಾಷ್ಟ್ರದ ಲಕ್ಷಣವಾಲತು. ಜನಾಂಗದ ಪತ್ನವಾಂಬತು. ಯಾವುದು 
ಪಲಿವರ್ತನ ರಹಿತವೋ, ಯಾವುದನ್ನು ತಿಆಯುವುದಲಿಂದ ಉಳದೆಲ್ಲವನ್ನು 
ತಿಆಯಬಹುದೋೊ ಅದನ್ನು ತಿಆಯುವಂಡೆ ಮಾಡುವ ವಿಜ್ಞಾನವೇ ಅತ್ಯಂತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಎಂದು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಸಾರುತ್ತವೆ. ಈ 
ಬಜ್ಜಾನವು ಚಿಂತವಾ ಜಗತ್ತು ಹಾರೂ ಛೌತಿಕ ಬದತ್ಡುಗಳಲ್ಲ ಕಂಡು ಬರುವ 
ಅಸಪ೦ಖ್ಯು ವೈವಿಧ್ಯದ ತಳದಲ್ಲರುವ ಆಧ್ಯಾಡ್ಕಿಕ ಏಕತೆಯ ತತ್ವವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಖಿತು. 
ಬದು ಎಲ್ಲ ವಿವಾದಗಳು, ಭನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯದಳನ್ನೂ ಪಲಿಹಲಿಪಿದುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, 
ಜೀವನಕ್ಷ ಅದರ ಎಲ್ಲಾ ಮುಖಗಳೊಂವಿದೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿತು. ಅದರ ಆಧಾರದ, 
ಮೇಲೆ ಪಾಮಾಜಕಹ ವ್ಯವಸ್ಥ ಪ್ಲಾಖಿತವಾಂಖಡು. 

ಸಾಮಾಜಕ ಜೀವನವನ್ನು ಶಾಪ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಪ ಮಾಡುವ ಹವ್ಯಾಪ 
ಇತ್ತೀಚಿದೆ ಬೆಳೆದು ಬಂವಿದೆಯಾದರೂ. ದಕ್ಷ ಬುನಾದಿ ಹಾಕಲು ೧೯ನೇ 
ಶತಮಾನದಲ್ಲೇ ಪ್ರಯತ್ನದಳು ನಡೆದವೆಂದರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ಕಿಯಲ್ಲ. ಸಾಮಾಜಕ 
ಜೀವನ ರಂದದಲ್ಲ ಏರುಪೇರುದಳು. ಬದಲಾವಣೆಗಳೂ ಪರೇ ಪಾಮಾವ್ಯವಾಗಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಆದುದಲಿಂದ ಯಾವ ಪಾಹಿತಿಯಾಗದಲ, ಸಮಾಜ 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನೇ ಆದಲ, ಅವರ ಪಮಹಕಾಲೀವ ಪರಿಲ್ಗಿತಿ ಒತ್ತಡದಳದೆ ಪಜ್ವಿ, ಅಂಶೆಯೇ 
ಸಾಮಾಜಕ ರೂಪರೇಷೇಗದಳನ್ನು ವರ್ಣಿ, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಜೊತೆದೆ ತಮ್ಮ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಪಮರ್ಥಿಲಕೂಳ್ಳಬೇಕಾದುತ್ತದೆ. 

ಭೌತಿಕ-ಜೈದಿಕ ವಿಜ್ಞಾನ ಬೆಳವಣಿಗೆ, ಚಲಿತ್ರೆಯ ಅಂಶದಳೂ ಪಮಾಜ 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಪಿವೆ. ಅನೇಕ ವಿದ್ವಾಂಪರು. ಭೌತಿಕ-ಜೈವಿಕ ವಿಜ್ಞಾವದಳಲ್ಲ 
ಪ್ರತಿಪಾಧಿಪಿರುವ ತತ್ವಗಳನ್ನು ಸಮಾಜ ಜೀವನವನ್ನು ಶಾತ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಲು ಅಳವಡಿಪಿಶೊಂಣಿದ್ದಾರೆ. ಅದು ವಿವಿಧ ಮಟ್ಟಗಕಲ್ಲ ಈದಲೂ 
ಕಾಣಬಹುದು. ಒಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಪಾಮಾಜಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮೂಹಡಿಪುವ 
ಬೆಳವಣಿದೆದೆ ಅನೇಕ ಸಮಾಜ ಪುಧಾರಕರು ತಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನೇ ಧಾರೆ ಎರೆದು, 
ಅತ್ಯಮೂಲ್ಯವಾದ ಸೇವೆ ಸಪಲ್ಪ್ಲನಿದ್ದಾರೆ ಇಂಥ ಮಹನೀಯರುರಆಂದ ಅನೇಕ 
ತತ್ತ್ವಗಳದೆ ಮತ್ತು ನಿದ್ದಾಂತದಳದೆ ಪರುವು ಹೊಡಲು ಅವಕಾಶವಾಲುಡು. ಈ 
ನಿಣ್ಣನಛಿ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ವಿವಿದ ದೇಶದಆದೆ ಪೇಲಿದವರು ೧೯ ಮತ್ತು ೨೦ನೇ 
ಶತಮಾನದ ಆದಿಯಲ್ಲೇ ತಮ್ಮ ಬರವಣಿಗೆದಆಂದ ಪಮಕಾಲೀನರನ್ನು ಹಾದೂ 
ಮುಂದಿನ ಪೀಆದೆಯನ್ನು ಎಚ್ಚಲಿಲಿ ಪಾಮಾಜುಕ ಜೀವನದ ಬದ್ದೆ ವಿಪುಲ ಚರ್ಚಿ, 
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ವಿವಿಧ ದೃಷ್ಠಿಶೋನ, ತತ್ವಗಳು, ನಿದ್ದಾಂತದಳು ಬೆಳೆಯಲು ಪಹಾಯಕರಾದರು. 
ಇಂಧ್ಲೆಂಡ್‌ ದೇಶದ ಹರ್ಬರ್ಟ್‌ಸ್ಟೆನ್‌ಪರ್‌, ಫ್ರಾನ್ಸ್‌ ದೇಶದ ಆದಸ್ಟ್‌ಕಾಮ್ಸೆ ಹಾದೂ 
ಡರ್ಕ್‌ಹೈಂ, ಇಬಟಲಂಯ ಪ್ಯಾರಮೋ, ಜರ್ಮನಿಯ ಕಾರ್ಲ್‌ಮಾರ್ಕ್‌ ಮುಂತಾದವರ 
ಪ್ರಭಾವ ಪ್ರಮುಖವಾದುದು. 

ಆಗಸಪ್ಪ್‌ಕಾಮ್ಲೆ. ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರದ ಪಿತಾಮಹನೆಂದು ಪಲಿದಣಿಪಲ್ಪಟ್ಣದ್ದರೂ, 
ಅವವ  ಜೀವನ(ಜನನ:೧೭೯೮) ಕಾಲದಲ್ಲ, ಅವನ ಬರವಣಿದೆರಆಂದ 
ಪ್ರಭಾವಿತರಾದವರು ಕಡಿಮೆ ಎಂದಾದರೂ ಪಮಾಜದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ 
ಪಂಪಶೋಧನಾ ಐವಿಧಾವರಳ ಬದ್ದೆ ಅವನ ಕೊಡುಗೆ ಮಾನ್ಯವಾದುದ್ದು. 
ಅವಲೋಕನ, ಪ್ರಯೋಗದ ಹಾದೂ ತುಲನಾಡ್ಛಕ ವಿಧಾನಗಳು ಪಾಮಾಜಕಹ ಸ್ಥಿರತೆ 
ಮತ್ತು ಪ್ರದತಿದಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲು ಇಂದಿರೂ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವಾಗಿ 
ಅಮಪಲಿಪಬೇಕಾದ, ಉದು ಬಂದಿರುವ  ಮಾರ್ದದಳು ಶಾಮ್ಲೆಯ 
ಹೂಡುಗೆಗಳಾಗಿವೆ. 'ಪಮಾಜಶಾಪ್ತ್ರ ಎ೦ಬ ಪದವನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಬಾಲಿದೆ ಬಳಕದೆ 
ತಂದವನು ಎಂಬ ರಲಿಮೆ ಆತನಿಗೆ ಇದೆ'(ಜೆ.ಎನ್‌. ಸೋಮಯ್ಯ, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಆಚಾರ್ಯಯರು, ೧೯೭೭, ಪುಟ-೧೫). ಸಾಮಾಜಕ ಪ್ರಗತಿ ಮಡ್ಡು ಪಾಮಾಜಕ 
ಭದತೆದಕಳು ಒಂದೂಂದು ಹೂಂದಿಶೂಂಡು ಹೋದರೆ ಸಾಮಾಜಕ ಸಪಾಮರಸ್ಕ 
ಸಾಧ್ಯವಾದುತ್ತದೆ ಎಂದು  ಹೇಆರುವ ಶಾಮ್ಪೆ ಮಾಡುರಳು ಆಧುನಿಕ 
ಪಮಾಜಶಾಪ್ರಣ್ಣರ ವಿಶೇಷ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆದೆ ದುಲಿಯಾಗಿವೆ. "ಒಂದು ಪಾಮಾಜಕ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಂಬಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವನ್ಥ್‌ದೆ ದಾಲಿಯು ಯಾವಾದಲೂ 
ಪುದಮವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದು ಅನವೇಹ ಎಡರು-ಡತೊಡರುರಆಂದ 
ಹೂಡಿರುತ್ತದೆ”'(ಕೆ.ಎನ್‌. ಸೋಮಯ್ಯ, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರದ ಆಚಾರ್ಯಯರು, ೧೯೭೭, ಪುಟ-೧೫) ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. "ಅತಿ ಬುದ್ದಿವಂತ ಜನರೂ ಪಹ ಮುಂದೆ ಉದ್ಭವಿಸುವ ಯುದದ 
ಲಕ್ಷಣದಳನ್ನು ಊಹಿಪಲು ಅಪಮರ್ಥರಾಗದುತ್ಸಾರೆ" ಎಮ್ಛತ್ಸಾನೆ. ಕಾಮ್ಲೆಯ ಪ್ರಕಾರ 
ಮಾನವ ವಿಕಾಪದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಮುಕ್ರಮ ಹಂತವೂ ಹಿಂದಿನ ಹಂಡವಿಂದ 
ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಹೂಡಿ ಬರುಡ್ತದೆ. ಹೂಪ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ರಚನೆಯು ಪುರಾತವ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ವಾಶವಾದದೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹಳೆಯ ಮಾನವಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಅಲ್ರಿತ್ರಕ್ಷ 
ಬರಲುಪಾಧ್ಯ ಎಮ್ಬುವುದು ಅಡವ ನಿದ್ದಾಂತ. ಜೈದಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಚರ್ಮದ 
ಹೊದಿಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು ಭೌತಿಕ ದಡಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಸಾಮಾಜಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಭೌತಿಕ ಪಾಧನರಳ ಮೂಲಕ ಒಂದುದೂಡಿಪಲ್ಪಡದೆ 
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ಅಧ್ಯಾ4್ಯಿಕ ಪನಾಧನರಳಆ ಮೂಲಕ ಒಂದುಗೂಡಿಸಪಲ್ಲಟ್ಟರುತ್ತವೆ ಎ೦ಬ ಶಾಮ್ಟೆಯ 
ಮಾಡುಗಳು ತಂಬಾ ಅರ್ಥದರ್ಟ್ಜತವಾಗಿವೆ. ಕುಟುಂಬದ ಮುಖಾಂತರ ವ್ಯಜ್ತಿಯು 
ತನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಿತ್ಸವನ್ನು ಬೆಳೆ ಖಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಸಹಜ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿತದಲ್ತ್ಲಲಿಖಿಹೊಂಡು ಅವುಗಳನ್ನು ತನ್ನು ಇತರ ಒಳತಿದಾಗಿ ಬಳಪಿಶೂಳ್ಳುವುದನ್ನು 
ಈುಟುಂಬದಲ್ಲಯೇ ಕಲಯದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. "ಪಾಮಾಜಕ ಘಟನೆಗಳು 
ಶಾಪಕನ, ಮಾನವ ಅಥವಾ ದೇವಿಕ, ಅಆಕಖಪ್ಕಕ ಪ್ರವೇಶದಿಂದ 
ಅಸ್ತವ್ಯಪ್ತದೊಆಸ್ಪಡುತ್ತವೆ ಎಂದು ಎಲ್ಲಯವರೆದೆ ಮಾನವರು ನಂಬುತ್ಡಾರೆಯೋ 
ಅಲ್ಲಯವರೆದೆ ಅವುಗಳ ಶಾಸ್ತೀಯ ಖಚಿತತೆ ಪಾಧ್ಯವಿಲ ಎಲ್ಲಯವರೆದೆ ಪಾಮಾಜಕ 
ಘಟನೆದಆಳು ಯಾವ ನಿಯಮವನ್ನೂ ಅನುಪಲಿಪದೆ ತಾವೇ ತಾವಾಗಿ 
ಪ೦ಭವಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು ಜನರು ನಂಜರುಡ್ಡಾರೆಯೋ, ಅಲ್ಲಯವರೆದೆ ಅವರು 
ತಮ್ಮಹಿತ ಪಾಧನೆಯಾದುವುವಿಲ್ಲ” ಎಂಬುದು ಅವನ ಅಭಪ್ರಾಯ. 

ಹಡ್ತೊ೦ಬತ್ತನೇ ಶತಮಾನದ ಜರ್ಮನಿಯ ಕಾರ್ಲ್‌ಮಾರ್ಕ್‌ ಸಮಾಜ 
ಶಾಪ್ರವು ಶ್ರಾಂತಿದೆ ಅತಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ನೀಡಿತು. ಕ್ರಾಂತಿಯು ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿ 
ಪದ್ದತಿಯನ್ನು ನಾಶಪಡಿಲಏ ಅದರ ಸ್ಥಳದಲ್ಲ ವರ್ಗರಹಿತ ಪಮಾಜವಾದಿ 
ಸಮಾಜವನ್ನು ಅಪ್ಪಿತ್ವಕ್ತ ತರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಮಾರ್ಕ್‌ನು ಹೋದನು. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಐತಿಹಾಪಿಕ ಯುರವೂ ಹೂಡ ಹಿಂದಿವ ಐತಿಹಾಪಿಕ ಕಾಲದ 
ವರ್ರಕಲಹದಳ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಒಂದು ಹೊಪ ಪಂಯೋಜನೆಯನ್ನು ಹೇದೆ 
ನಿರ್ಮಿಪಲು ಶಕ್ತವಾಲಯುಡು ಎ೦ಬುದನ್ನು ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ಮ ಸ್ಪಷ್ಟ ನಿದರ್ಶವದಳನ್ನು 
ಹೋಲಿವಿದ್ದಾನೆ. ಮಾರ್ಕ್‌ನಿದೆ ವರ್ರದಳು ಪದಾ ಪಲಿವರ್ತನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ 
ಐತಿಹಾಪಿಕ ಪ್ರಜ್ರಿಯೆಯ ಭಾದದಳಾಗಿದ್ದವು. 

ಮಾರ್ಕ್‌ನ ಬಿಚಾರಧಾರೆಯು ಕಾಮ್ಸೆ ಮತ್ತು ಹೇದಲ್‌ರುದಳ 
ವಿಚಾರಧಾರೆಯಿಂದ ಭವನ್ಸವಾಗಿದ್ದಿತು. ಇವರುಗಳು ಮಾನವತೆಯ ವಿಕಾಪವು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಭಾವನೆದಳ ಅಥವಾ ಮಾನವ ಜೀವದ ವಿಕಾಪದಿಂದ ಉದ್ದವಿಪಿತು 
ಎಂದು ಹೇಳದ್ದಾರೆ. ಮಾರ್ಕ್‌ಮ ಮಾನವನ ಭೌತದವ್ಯ ಪಲಿಲ್ಸಿತಿದಳಲ್ಲವ 
ವಿಕಪತೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಅಧ್ಯಯನದ ವಪ್ಸ್ಲುವನ್ನಾಗ ಇ ಅಲಿಪಿಕೂಂಣಿದ್ದಾನೆ. 
ಮಾರ್ಕ್‌ನಿದೆ ಜೀವನೋಪಾಯವನ್ನು ಪಂಪಾದಿಪಲು ಮಾನವರು ವಿವಿಧ 
ಲೀತಿಯಲ್ಲಿ ಒಬಟ್ಟುಗೂಡಿಪುವುದು ಅತಿಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಷಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
'ವಾರಲಿಕ ಸಮಾಜದ ದೇಹ ರಚನೆಯನ್ನು ರಾಜಕೀಯ ಅರ್ಥವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 
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ಕ೦ಡುಹೊಳ್ಡಬೇಹು”(ಕೆ.ಎನ್‌. ಸೋಮಯ್ಯ, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರದ ಆಚಾರ್ಯಯರು, ೧೯೭೭, ಪುಟ- 
೭೭)ಎ೦ದು ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಇಏಟಲ ದೇಶದ ಪುಪ್ರಪಿದ್ದ ವಿಲ್‌ಪ್ರಡ್‌ ಪ್ಯಾರಟೋ (೧೮೬೮)ವಿನ ಪ್ರಕಾರ 
ಪಾಮಾವ್ಯ ಪಮಾಣಶಾಸ್ವವು "ಮಾನವನ ನಡತೆಯನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಣದೊಆಸುವ 
ಪರಸ್ಪರ ಅವಲಂ೦ಬತ ಅಂಶಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯನ್ನು ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪಾಮಾಜಹ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಚೌಕಣ್ಣನಲ್ಲಿ ಕೃದೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಮಾನವ ಪಮಾಜವು ಯಾವಾದಲೂ 
ನಿಂಹದಆಳ ಆಡಳತ ಮತ್ತು ನಲಿದಳ ಆಡಳಆಠವನ್ನು ಅದಲು ಬದಲು 
ಮಾಡಿಕೂಳ್ಳುತ್ತಾ ಮುಂದುವಲಿಯುತ್ತದೆ" ಎಂದು ಹೇಳುತ್ಪಾನೆ. ಅದು 
ನಿರಂತರವಾಣ ಒಂದು ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ಥಾನಕ್ತೆ ಚಲಪುವ ಆದರೆ 
ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಪಲಿವರ್ತನೆ ಹೊಂದದ ಪಮಡರೋಲನದ ಪ್ರಭಾವಹ್ತೊಳದಾದುತ್ತದೆ 
ಎ೦ಬುದು ಅವವ ಸ್ವಷ್ನ ಅಭಮತವಾಗಿತ್ದು. 

ಭಾರತೀಯ ಇತಿಹಾಪದ ವವಯುದ ಆರಂಭವಾ೧ಿ ಪಮಾಜ ಪುಧಾರಣೆ 
ಯಲ್ಲ ಹೂಪ ದೃಷ್ಠಿ ಮೂಡಿದ ಮೇಲೆ ೧೯ನೇ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾದದಲ್ಲ 
ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ್ದು, ಕಳಂಕಪ್ರಾಯವಾದದ್ದು ಎಂಬ ಅಲಿವನ್ನು ಜನರಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ಸಿಕ್ಷ ಮೌಢ್ಯ ನಿವಾರಕ ಬಂದಾಳದ ರಾಜಾರಾಮ ಮೋಹನ 
ರಾಯರು ಕೈಹಾಕಿದರು. ಈ ಮೊದಲೇ 'ಪತಿಪದ್ಧ್ದತಿ' (ದಂಡನ ಶವದೊಂವಿಗೆ 
ಜೀವಂತಪಲಪ್ಪಿ ಬೆಂಕದೆ  ಆಹುತಿಯಾದುವುದು)ಯನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸುವುದರಲ್ಲ 
ಯಶಪ್ತಿಯಾದರು. ಮುಂದೆ ದಾಂಧೀಯುಗದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆ ನಿವಾರಣೆ 
ಘೋಷಣೆಯಾಗಿ ಉಳಆಯದೆ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ತ ಬಂದು ದೊಡ್ಡ ಆಂದೋಳನವೇ 
ನಡೆಬುತು. ಈ ಆಂದೋಳನ ಅಥವಾ ಚಳವಳಆಯಲ್ಲ ದೇಶಾದ್ಯಂತ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರ 
ಬಡ್ಗೆ ಸವಣೀಯರ ಹೃದಯ ಪಲಿವರ್ತನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಷ ತೀವ್ರವಾದ ಹಾದೂ 
ಬಹುಮುಖವಾದ ಪ್ರಚಾರ ಕಾರ್ಯ ನಡೆಯಬುತು. ದಾಂಧೀಜಯವರ ಪಮಾಜ 
ಪುಧಾರಣಿಯಲ್ಲ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತಾ ನಿವಾರಣೆದೆ ಪ್ರಥಮ ಸ್ಥಾನ. ದೇಶದ ಆರ್ಥಿಕ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ $ವನ್ನುಗಆಸುವುದಕ್ಷ ಚರಕ ಹೇಗೆ ಪಾಧನವೋ ಸಮಾಜದ ಉನ್ನತಿಯ 
ಸಾಧನೆಗೆ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತಾ ನಿವಾರಣೆಯೇ &ೀಅಕ್ಕ ಎಂಬುದು ದಾಂಧೀಜಿಯವರ 
ದೃಷ್ಟಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರ ಬದ್ದೆ ಪಮಾಜದಲ್ದ್ಲ ಒಂದು ಹೊಪದೃಷ್ಟಿ ಮೂಡಲ 
ಎಂದು ಅವರನ್ನು ಹಲಿಜವ(ಹಲಿದೆ ಪ್ರಿಯರಾದವರು)ರೆಂದು ಕರೆದರು. ತಮ್ಮ 


ಪ್ರಪಾರ ಕಾರ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ಅಂಗವಾದ ವಾರಪತ್ರಿಕದೆ 'ಹರಿಜನ' ಎಂದೇ 
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ಹಪಲಿಟ್ಟರು. ಹಲಿಜನರ ಉದ್ದಾರಕ್ಷಾಗಿ ದೇಶಾದ್ಯಂತ ಪ್ರವಾಪ ಮಾಡಿ ಒಂದು 
ನಿಧಿಯನ್ನೇ ಶೇಖಲಿದರು. ಈ ನಿಳಿುಂದ ಹಲಿಜನಲಿದೆ ಉತ್ಸ್ತಮ ವಸತಿ, 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ, ಆರೋಗ್ಯವಾಗಿ ಬಾಳಲು ಅಗತ್ಯವಾಗಿರುಂತಹ ಜೀವವ 
ನೌಲಭ್ಯದಳು, ಉಡ್ಡ್ಸಮ ಕಪುಬುದಳನ್ನು ಬದಗಿಖಿಕೊಟ್ಟರು. ನಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸದ 
ಯಾವ ಘಟ್ಟದಲ್ಲಯೂ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತಾ ನಿವಾರಣೆಯ ಬದ್ದೆ ಇಂತಹ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕ 
ಪಲಿಣಾಮವಾಗಿರಲಲ್ಲ. ಇಂಥ ಒಂದು ದಿಟ್ಟ ಪ್ರಯತ್ಸದಲ್ಲಿ 
ದಾಂಧೀಜಯವರೊಂವಿಣೆ ಕೃಜೋಡಿವಿದವರಲ್ಲ ವಿಮೋಬಾಭಾವೆ ೧ ಅವರು 
ಪ್ರಮುಖರಾಗಿದ್ದು ಇವರೂ ಪಹ ದೇಶಾದ್ಯಂತ ಪಂಚಲಿಲಿ ಉಳ್ಳವಲಿಂದ ಭೂಮಿ 
ಪಡೆದು ಭೂರಹಿಡಲಿಗೆ ಹಂಚಿದ್ದು 'ದೂದಾನಚಳುವಳಆ' ಎಂದೇ ಹೆಪರಾಲುಡು. 
ನರ್ಮ್ವೋದಯ ಇವರ ಧೈೇೋಯವಾಂಖಬತು. 

ಹೀದೌ ಪಮಾಜ ಎಂದು ಕರೆಯುವ ಮನುಷ್ಯ ಸಮೂಹದ ಒಂದು 
ದುಂಪಿದೆ ಪೇಲಿದವನು ಎಂಬ ಅಲಿವಿರುವುದೇ ಪಮಾಜ ಪ್ರಜೆ ವೂ ಮಾಡು 
ಹೊಪರಾದರೂ ಅದರ ಅರ್ಥ ಆಅದಿಕಾಲವಿಂದಲೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಶಬ್ದದಳ ಮೂಲಕ 
ವ್ಯಕ್ತವಾದುತ್ತ ಬಂವಿದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಶಿಷ್ಠತೆಯ ಅಲಿವು ಹೇಗೆ ನಮ್ಮ ಅಂತರಂಗದ 
ಒಂದು ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಶವೋ ಹಾಗೆಯೇ ವಾವು ಒಂದೆ ಪಮಾಜಕ್ತ ಸಪೇಲಿದವರು 
ಎ೦ಬ ಅಲಿವೂ ಹೂಡ. ಐದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಸ್ಪಾರ್ಥಕ್ಹಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು 
ಪರ್ವೆಪಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದ್ದರೆ ಎರಡನೆಯದು ಎಂದರೆ ಪಮಾಜಪ್ರಜ್ಞೆ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು 
ಮಟ್ಟದಲ್ಲ ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಇರುವಂಥದೇ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 

ಪಂಘಫಜೀವಿಯಾದ ಮಮುಷ್ಯ ತನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಪರ್ವಾಂರಗೀಣ ವಿಕಪನಕ್ಷಾಗಿ 
ಪಮಾಜದ ಒಳಗೆ ವಾಪ ಮಾಡುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಒಂದು ಪಾಮಾಜಕ 
ಚೌಕ್ವಟ್ಟವ ಅಡಿಯಲ್ಲಯೇೇ ಆತ ತನ್ನ ಬದುಕನ್ನು ಕಂಡುಶೂಳ್ಸಬೇಕು. ಇಂಥ 
ಮಾಜುಪ ವ್ಯವಸ್ಥೆದೆ ತನ್ಸನ್ನು ಒಲ್ಲಿಲಿಕೊಂಡ ಮಾನವ ತನ್ನು ಅಪ್ಪಿತ್ವಕ್ಟಾಗಿ ತನ್ನದೇ 
ಲಿಪರದಲ್ಲ ಕಲವು ಪಂಸ್ಥರಳನ್ನು ರೂಪಿಪಿಶೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಒಂದು ಪಾಮಾಜಹ 


9 


ಘು 


ವಿಪರ ಎಮ್ಬುವಾದ ವಿವಾಹ, ಹುಟುಂಬ, ಜಾತಿ, ಮಡ, ಧರ್ಮ, ಆಚಾರ, ವಿಚಾರ, 
ನಂಜಕೆ, ಪಂಪ್ರದಾಯ, ಹಬ್ಬ-ಹರಿದಿನ. ಜಾತ್ರೆ, ಉತ್ಸವ, ಮದುವೆ-ಮುಂಜ, 
ಉಡುಗೆ-ತೊಡುಗೆ, ಒಡವೆ-ವಸ್ತ್ರ ಭಾಷೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು 
ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಇದನ್ನು ವಿಶಾಲವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲ ಸಪಂಪ್ಪೃತಿ ಎಂದು 


ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
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ಪ೦ಸ್ಪೃಪಿಯನ್ನು ಕುಲಿತಂತಹ ಚರ್ಚೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲುವಂಥದ್ದಲ್ಲ. ಅದರ ಬದೆ೧ನ ಅಧ್ಯಯನ ಹಕುಲತಂತ ವಿವೇಚನೆ ಯಾವ 
ಕಾಲಕ್ಟೂ ಪ್ರಪ್ತುಶವೇ. ಸಂಸ್ಪೃತಿ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾನವನ ದುಣಲಕ್ಷಣ ಎನ್ನುವ 
ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ಜುಕರ್‌ಮನ್‌ನ ಅಭಪ್ರಾಯವನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಾರೆ. 
ಏಕಂದರೆ ಪ೦ಸ್ಪೃತಿ ಪ್ರಾಣಿ ಪಮುದಾಯಕ್ಷ ಅನ್ವಂಖಸುವುವಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣಿ ಸಮಾಜ 
ತನ್ನು ಹಿ೦ನಿವ ಪೀಆದೆಯ ಚಟುವಟಕೆಗಆಂದ ಪಾಠ ಕಲಯುವುನಿಲ್ಲ. ಹಿಂದಿವ 
ಅಮಳಭವದಳ ಸ್ಥಿತಿ ಪ್ರಾಚಿವರ್ರದಲ್ಲ ನಿರ್ಮಾಣವಾದುವುವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವರ 
ಜೀವನ ವಿಧಾನವೇ ಪ೦ಸ್ಪೃತಿ. "ಜನ ಯಾರಾದರೂ ಆನಿರಬಹುದು, ಎಲ್ಲಾದರೂ 
ವಾಪಿಪಬಹುದು. ಜನರಿದ್ದ ಕಡೆ ಅವರ ಪಂಪಸ್ಪೃತಿ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಹೀದೆ 
ಬರುವ ಪಂ೦ಸ್ಪೃತಿ ಒಂದೇ ತೆರನಾದುದಲ್ಲ, ಒಂದೆ ವಿವ್ಯಾಸಪದ್ದಲ್ಲ. ಒಂದೊಂದು 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲ ಒಂದೊಂದು ಪ೦ಸ್ಪೃತಿ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯ. ಪಂಸ್ಪೃತಿದೆ ಮೇಲು-ಹಳಆು 
ನಿ೦ಬ ತಾರತಮ್ಯ ಭಾವನೆ ಪಲ್ಲ." 

ಪ೦ಸ್ಪೃತಿ ಎಂದವಿದೂ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕೇಂದ್ರಿತವಲ್ಲ. ಅದು ಒಂದು ಪಮಾಜದ 
ಮಹತ್ವದ ಆಪ್ತ. ಆ ಸಮಾಜದ ಸದಸ್ಯರಾದ ವ್ಯಜ್ತಿಯ ನಂಜಕ, ಆಚರಣೆ, 
ಕಾನೂಮ ಹಟ್ಟೆ, ಆಹಾರ, ಭಾಷ, ಉಡುಗೆ, ದೇವರು, ಧರ್ಮವೇ ಮೊದಲಾದವು 
ಒಂದು ಪ೦ಸ್ಪೃತಿಯ ವಿವರಣೆಯ ಅಂದಗದಳಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಅಂಶಗಳ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಪಾಮಾಜಕ ಪಲಿಪರದ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕಾದುತ್ತದೆ. 

ಮಂಡ ಜಲ್ಲೆಯ ಪಂಸ್ಪೃತಿ ಎ೦ದರೆ ಅಪ್ಪಟ ದ್ರಾಮೀಣ ಸಂಪ್ಪೃತಿ. ಅದೂ 
ವ್ಯವಸಾಯ ಪಂಸ್ಪೃತಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ಇಲ್ಲ  ಒಕ್ತಲುತನ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾಗಿರುವುದಲಿಂದಲೆೇ ಬಹುಪ೦ಖ್ಯಾತ ಬಕ್ತಅದ ಜವಾಂದದ ಜಡೆದೆ ಅಲ್ಪ್ಲಪ೦ಖ್ಯಾತ 
ಧರ್ಮ ಮಡ್ಡು ಜಾತಿಯ ಜನ ತಮ್ಮ ಮೂಲ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಪಿಯೂ 
ಬೇಸಪಾಯಕ್ಷ ಅದ್ರಪ್ರಾಶಸ್ಥ್ಯ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಮಂಡ್ಯ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಇನರ ಸಕಲ 
ಚಟುವಟಕರದಳಆಗೂ ವ್ಯವಪಾಯವನ್ನೇ ಅವಲಂಜಣಲಿವೆ. ಈ ಜಲ್ಲೆಯ ರೈತರ 
ವ್ಯವಸಾಯದ ಮಮತೆ ಮತ್ಸು ನಿಷ್ಠ ಅನನ್ಯ. ಬೇಪಾಯ ಪಂಬಂಧಿ ಪ್ರರ ಕ್ರಮ, 
ಪ್ರತಿ ವಸ್ಸು ರೈತಲಿದೆ ಪೂಜ್ಯನೀಯ, ಪರಮ ಪವಿತ್ರ ಇಲ್ಲ ಮೌಢ್ಯ, ಕಂದಾಚಾರ 
ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಉದ್ದವಿಸುವದೇ ಇಲ್ಲ. ಧಾನ್ಯ ಒಕ್ಕಣೆ ಮಾಡುವ ಕಣವನ್ನು 
"ದೇವಾಲಯ' ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ಸಾರೆ. ಅಲ್ಲ ಉರಿಯುವುದಾಗದಲಂe, ಒಚಪ್ಪಲ 
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ಹಾಹಿಶಕೂಂ೦ಡು ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುವುದಾಗಲಂ ನಿಷಿದ್ದ.  ಕಣದಲ್ಲ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಪಿದ 
ಬೆಳೆಯ ರಾಶಿಂಬಂದ ಯಾರಿಗೂ ಅಕ್ಷ ನೀಡಬಾರದು. ಕಣದ ಮೇಟಯಲ್ಲ ಬಲಿದೆ 
ಪುತ್ತಬಾರದು. ದದ್ದೆ ಡೆವಲಿದಆ ಮೇಲೆ ಚಪ್ಪಲಅ ಧಲಿಪಿ ಓಡಾಡಬಾರದು. ಧಾನ್ಯ 
ಅಲೆಯುವಾದ “"ಏಳಆರ' ಪಂ೦ಖ್ಯೆಯನ್ನು ಉಚ್ಚಲಿಪಬಾರದು. 'ಹೆಚ್ಚಲ' ಎನ್ಬುಬೇಕು. 
ಹುಂಬದ ಕಣಜ ಮತ್ತೆ ತೊಂಬೆಯನ್ನು ಕೀಈುವಾರ ಪೂಜಪಬೇಹು ಇವೆ 
ಮೊದಲಾದ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದ ಅಲಅಣಡ ನಿಯಮಗಳು ಜಲ್ಲೆಯ 
ವ್ಯವಪಾಯದಾರರ ಬದುಕನಲ್ಲ ಪ್ರಧಾನ ಪಾತ್ರ ವಹಿಖವೆ. ಇವುಗಳಆದೆ ಅದೌರವ 
ಸೂಜಚಿಪುವುದಾರಲೀ, ಅನಾದರ ಹತೋಲಿಸುವುದಾದಲಅ ಅದನ್ನು ಬಹು ದೊಡ್ಡ 
ಅಪರಾಧವೆಂದೆೇ ಪಲಿದಣಿಪುತ್ಸಾರೆ. 

ಅದಾಗ್ಯೂ ಆದಾಯದ ಪುಷ್ಟ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಇರದ ಜಲ್ಲೆಯ ರೈತನ 
ವ್ಯವಸಾಯ ಪ೦ಬಂಧಿ ಲೆಕ್ಲಾಚಾರ ಅವೇಕ ಬಾಲಿ ಏರು-ಪೇರಾರವುದುಂಟು. 
ಹಾದಾಗಿಯೇ "ಮಂಡಿ ಉದ್ದ ಬೆಳೆ, ಎದೆಯುದ್ದ ಪಾಲ' ಎಂಬ ಮಾಡು ಈ ನೆಲದ 
ರೈತಾಪಿ ಜವರ ಆರ್ಥಿಹ ಸ್ಥಿತಿ-ದತಿದಳ ಮಾಪನವೂ ಅಗಿದೆ. ಈ ಸ್ಥಿ೨ಿದೆ 
ಕಾರಣಗಳೂ ಇಲ್ಲದಿಲ್ಲ. ಬಲ್ಲನ ಬಹುತೇಕ ರೈತರು ಬೇಪಾಯದಲ್ಲ 
ಸುಧಾರಣೆಯನ್ನು ಕಂಡುಕೂಳ್ಳದೆ ಹಳೆಯ ಕಾಲದ ವ್ಯವಸಾಯ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನೆಂ 
ಮುಂದುವರೆಪಿರುವುದು. ದುರದೃಷ್ಣವಶಾತ್‌ ಜಲ್ಲೆಯ ಜನರಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚೆದೆ ಕೃಷಿ 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಅನ ಮಮತೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಮೇಣಿಯ ಮೇಲೆ ಕ್ಯಯೂರಿ 
ಮಣ್ಣಿನತ್ತ ಮುಖ ಮಾಡುವ ಮಂದಿ ವಿರಳವಾದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕಲತ ರೈತ ಯುವಕರು 
ತನ್ನ  ಊರಿವಲ್ಲ ವ್ಯವಸಾಯದ ಮೂಲಕ ಅಲ್ಪಿತ್ವ್ತ ಕಂಡುಹೂಳ್ಳಲು 


ಹೊಳಲಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

ನೂರಾರು ವರ್ಷದಳಂದ ಮಂಡ್ಕ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜವಪ್ರಿಯವೂ ಪ್ರಧಾನವೂ 
ಆದಂತಹ ಆಹಾರವೆಂದರೆ ರಾಗಿಮುದ್ದೆ-ಪೊಪ್ಪಾರು. ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ 
ಮುಂದುವರೆದಿರುವ ಮನೆರಳಲ್ಲೂ ಇದೇ. ಊಟ ಸಾಮಾನ್ಯ. "ರಾಳಿಯಮ 


ತಿಂಬುವನು ನಿರೋಗ' ಎಂಬ ಕವಿವಾಣಿ ರಾಗಿಯ ಪೌಷ್ಠಿಕತೆ ಮತ್ತು 
ಶಕ್ತಿವರ್ಧನೆಯನ್ನು ಪ್ರುಶಪಡಿಪುತ್ತದೆ. ದಾಪವರೇಷ್ಯರಾದ ಕನಕದಾಸರು 
ರಾಗಿಯನ್ನು 'ರಾಮಧಾನ್ಯ' ಎ೦ದು ಕರೆದು ದೈನೀಕ ಪೃರ್ಶವನ್ನೇ ನೀಡಿರುವರು. 
ಅದಲಿಂದಾಗಿ ರೈತಾಪಿ ಜನ ರಾತ್ರಿ ಉಳದ ರಾಗಿಮುದ್ದೆಯನ್ನು ಬೆಳ್ಸಂಬೆಳದ್ದೆ 
ಮೊಪರು, ಮಜ್ಜಿದೆ ಹೊನೆದೆ ನೀಲಿವಲ್ಲಾದರೂ ಪಲಿಯೇ ಉಪ್ರು ಹಾ& ಕವಿ 
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ಕುಡಿಯುತ್ತಾ ಜೊತೆದೆ ಠರುಳ್ವ ನಂಚುತ್ಡಾ ಹೊತ್ತು ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಬರುವ ತನಕ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ದುಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಉಪ್ಪು ಕಾರದ ಜೊತೆ ತಂಗಳು ಮುದ್ದೆಯನ್ನು 
ಮಿದ್ದು ತಿಮ್ನವ ಆ ಆನಂದ ಅವರ್ಣನೀಯ. ಜಲ್ಲೆಯ ಪಟ್ಟಣ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಜನರ 
ನಿತ್ಥದ ಊಟದಲ್ಲಯೂ ರಾಗ ಮುದ್ದೇಯೇ ಪ್ರಧಾನ ಪಾತ್ರ. 

ಜಲ್ಲೆಯ ಮಡ್ಡೊಂದು ಮುಖ್ಯ ಆಹಾರ ಅನ್ಸ. ಹಿಂದೆ ಹಾರಕ, ಸಾಮೆ, 
ನವಣೆ ಬೆಳೆದು ಅನ್ನವಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದೂ ವರುಣನ ಕೃಪೆ ಇದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ. 
ಹಿ೦ದೆ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ರೈತರು ತಾವು ಬೆಳೆದ ರಾಗಿ ಮಡ್ಡು ಕಾಳುಗಳನ್ನು 
ಮಾರಾಟ ಮಾಡಿ ಅಕ್ಷಿ ತರುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಹಬ್ಬ, ಹಲಿದಿವರಳನ್ನು ಹೊರತು 
ಪಡಿಖಿದರೆ ಊಟದಲ್ಲಿ ಅನ್ನು ಧಾರಾಆವಾಗಿರಲಲ್ಲ. 'ಹೊಬ್ಬೆ ತುಂಬಾ ಹಿಟ್ಟು. ಬಾಂಖ 
ತುಂಬಾ ಅನ್ನು' ಎನ್ನುವ ಮಾತು ಚಾಲ್ಪಿಯಲ್ಲತ್ತು. ಆದರೆ, ಕೃಷ್ಣರಾಜಸಾಗರ 
ಅಣೆಕಟ್ಟೆಯ ಕೃಪೆಬುಂದ ಇಂದು ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆ 'ಭತ್ಡ್ತದ ಕಣಜ' ಎನಿಖಿಶೊಂಡಿದೆ. 

ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಪಾರುಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಧಾವ ಸ್ಥಾನ ಆಕ್ರಮಿಪಿರುವುದು 
'ಪೊಪ್ಪಾರು',  ಇದಕ್ಷೆ 'ಉಪಖ್ಲೀರು', '"ಉಪ್ಪೆಪರು' ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ವರ್ರಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಪಮಾನ ಪ್ರೀತಿಬುಂದ ಒಪ್ಪಿ ಉಣ್ಬುತ್ತಿರುವ ಪಾರು. ನಿತ್ಯ 
ಬಗದೆಬದೆಯ ತರಕಾಲಿ ಬಳಿ ಸಾಂಬಾರು ಮಾಡಿ ಉಣ್ಣಲು ಆರ್ಥಿಕ ಬಲವಿಲ್ಲದ 
ಬಹು ಸಂಖ್ಯಾತ ಬಡಜನರ ಒಪ್ಪಿತ ಸಾರು; ನಿತ್ಯಬಳಕಯ ಪಾರು. ಪಿಲಿವಂತರೂ 
ಸಹ ಹೆಟ್ಣರುವ ತಮ್ಮ ನಾಲದೆಯ ರುಚಿಯನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ. 
ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಸುನ್ಳಿಪಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಶೊಳ್ಳಲು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಬಚ್ಚಿ ಅಧಲಿಪಿರುವ 
ಸಾರು. ಆರ್ಥಿಕ ಪ್ರದತಿಯ ಕುರುಹಾಗಿ ದ್ರಾಮ್ಮ ಮತ್ತು ನದರ 
ಪ್ರದೇಶದಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. 

ಹಬ್ಬ-ಹಲಿವಿನದಳು ದ್ರಾಮ್ಯ ಜವಪದ ಪಂ೦ಸ್ಪೃತಿಯ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂದದಳು. 
ಪೌಹಾದ್ವಯುತ ಬದುಕಿಗೆ, ಪಹಕಾರಿ ಮನೋಭಾವಹ್ತ ಪರಸ್ಪರ ಪಿತ ವಿಶ್ವಾಪಕ್ಷ 
ನಾಂದಿಯಾಗಿದ್ದವು. ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಹಬ್ದದಳು. ದ್ರಾಮೀಣ ಜವರ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ 
ಹಾಪುಹೊಕ್ತಾಗಿ ಬೆರೆತುಹೂೋಗಿದ್ದ ಹಬ್ದ್ಬರಳ  ಆಚರಣೆಯಲ್ಲ ಇತ್ತೀಚದೆ 
ಅನದತ್ಯವಾದ ರಾಜಕೀಯ ಪ್ರವೇಶ, ವ್ಯಕ್ತಿರತ ಪ್ರತಿಷ್ಠ, ದ್ರಾಮ್ಯ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ 
ಮಪುಳದ ವ್ಯಾವಾಹಲಿಕತೆ, ಪರಸ್ಪರ ಪಂಬಂಧದಗಳನ್ನು ಪಂಶಯವದಿಂದ ನೋಡುವ 
ಸಣ್ಣತನ. ದುಂಪುದಾರಿಕ- ಐವೇ ಮೊದಲಾದ ಹಡ್ಲು ಹಲವು ಸಲ್ಲದ 
ದೊಂದಲದಆಂದ ಜಲ್ಲೆಯ ಹಬ್ಬಗಳು ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಹಿಂದಿನ 
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ವೈಭವ ಕಣ್ಕರೆಯಾಂಿದೆ. ಪ್ರೀತ್ಕಾದರದಳು ಮಾಯವಾಗಿವೆ. ದ್ರಾಮಾಂತರ 
ಪ್ರದೇಶದ ರೈತಮಕ್ನಳ ಬದು&ನಲ್ಲ ಆನಂದಾತಿಶಯದಗಳನ್ನು ಉಂಟು ಮಾಡಿದ್ದ 
ನೆಂಟಳ್ಲಿಕೆಯನ್ನು ಪರಸರ ಪಂಬಂಧಗಳನ್ನು ದಟ್ಟದೊಆಸುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದ ಗ್ರಾಮ್ಯ 
ಸಾಮಾಜಕ ಪಂಪ್ಪೃುತಿಯ ಬೇರುಗಳು ನಾಗಲಿಕತೆಯ ವ್ಯಾಮೋಹಕ್ವ ನಿಲುಕುತ್ತಿವೆ. 
ಹೀದಾಗಿ ತುಂಬು ಪ್ರೀತಿ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿ ಇಲಿಪಿಕೊಂಡು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಆಚರಿಸುತ್ತಾ 
ಬಂದಿದ್ದ ಹಬ್ಬ. ಜಾದ್ರ, ರಥ, ಉಡತ್ತವ ಮೊದಲಾದ ವಿಚಾರಗಳು ಮ್ಮ ಣ್ಣ 
ಮುಂದೆಯೇ ಕರಗ ಹೋಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡ ಹಿಲಿಜೀವಗಳು ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಿವೆ. 
ಬಷ್ಲಾದರೂ ಹಬ್ದಗಳದೆ ಪಂಬಂಧಿಪಿದಂಡೆ ನಂಬಕೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯ ಅಆಚರಣಿಗಳು 
ಪಳೆಯುಆಕೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಾದರೂ ಬಹ್ತಲು ಮಕ್ಷಕಲ್ಲ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರುವುದು 
ಸಮಾಧಾನಕರ ಪಂದತಿ. 

ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾವಪದದ ಹೊಟ್ಟಿಲು ಎಂದು ಕರೆಲಿಕೂಳ್ಳುವ ಎರಡು 
ಜಲ್ಲದಳಲ್ಲ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆ ಮೊದಲನದು. (ಇನ್ನೊ೦ದು ಬಜಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆ) ಮಂಡ್ಯ 
ಜಲ್ಲೆಯ ಒಳದೆ ಜಾನಪದ ಪಂ೦ಸ್ಪೃತಿಯ ಪ್ರತೀಕವಾದ, ವಿಶಿಷ್ಠ ಭಾಗವೇ ಆದ 
'ಜಾತ್ರ' ಇವತ್ತಿಗೂ ತನ್ನು ಅಪ್ಪಿತ್ವವಮ್ನು ಜೋಪಾನವಾಗಿ ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡು ಬಂವಿದೆ. 
ಹಬ್ಬ ಮತ್ತು ಜಾತ್ರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಂದೇ ಎಂಬಂತೆ ಕಂಡುಬಂದರೂ ಹಲ್ದದ 
ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಜಾತ್ರ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಜಾತ್ರೆಯ ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬ ಇದ್ದೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಮಂಡ್ಯ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಬಹುಪಾಲು ಜಾತ್ರೆದಳು ಪುಲ್ಗಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲ 
ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಈ ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಸ್ಥಾಂಯಾಗಿದ್ದು ದುಡ್ಲಿವ ಓಡಾಟ ಬಹಳ 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಜನದಳ ಜಾತ್ರೆ ಜೊತೆಗೆ ದವದಳ ಪಲಿಷ ವಡೆಯುತ್ತದೆ. 
ತೇರು ಅಥವಾ ರಥೋತ್ರವ ಜಾತ್ರೆಗಳ ವಿಶೇಷ. ಇಂಥ ಜಾತ್ರೆಗಳು ಅಯಾಯ 
ದೇವರ ಹೆಪಲಿನಿಂದಲೇ ಪ್ರಪಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಚುಂಚನಗಿಲಿ ಜಾತ್ರೆ, ಭೂಮಿ ವಪಿದ್ದಪ್ಪುನ 
ಜಾತ್ರೆ, ಹಕೋಬೆಬೆಟ್ಟದ ಜಾತ್ರ, ಕಲ್ಯಾಣ ವೆಂಕಟರಮಣಸ್ವಾಮಿ ಜಾತ್ರೆ, ಮಾದಪ್ಪನ 
ಜಾತ್ರೆ, ಮದ್ದೂರಮ್ಮನ ಜಾತ್ರೆ, ಅಲಶರೆ ವೀರಭದ್ರನ ಜಾತ್ರೆ, ಗಿಡದ ಜಾತ್ರ, 
ಮೈಲಾರಲಅಂದನ ಜಾತ್ರೆ ಇನ್ನೂ ಮುಂಡಾದ ಜಾತ್ರೆಗಕ್ಲ ಅಪಾರ ಜವಸಪಂದಣಿ, 
ದದ್ದಲ., ಮನರಂಜನೆ, ವ್ಯಾಪಾರ-ವ್ಯವಹಾರ, ಉತ್ಪವ, ಹರಕ, ಮುಡಿ, ಬಾಂಖಜೀದ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. 

ಮಂಡ್ಯ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹಳ್ಟರಳು ತಮ್ಮ ಪಾಮಾಜಕವಾದ ಅಲ್ತಿತ್ವದಲ್ಲ 


(: 


ದಮನಾರ್ಹವಾದ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೂಂಡಿವೆ. ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಷ ಅವಿಭಕ್ತ 
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ಹುಟುಂಬದಳ ತವರು ಎನಿಪಿದ್ದ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆ ಇಂದು ಈ ಹದ್ದಆಕಣೆ 
ಹೂರಡಾಗಿರುವುದು ವಿಷಾದನೀಯ. ಮುಪ್ಪಿಡಿದ ಹಿಲಿಯಲಿಂದ ಹಿಡಿದು ಡೊಣ್ಣಲಲ್ಲ 
ಮಲದುವ ಮದರುವಿವ ನಕ ನೂರಾರು ಜನ ಒಂದೇ ಪೂಲಿವಡಿಯಲ್ಲ 
ಬದುಕುತ್ನಾ, ಒಂದೆ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತಾ, ಒಂದೇ. ಅಡುಗೆ ಉಣ್ಣುತ್ತಾ, ಒಬ್ಬ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಆಡಆಡದ ಅಧೀವದಲ್ಲ ಬಾಳುತ್ತಿದ್ದಂತಹ ಅರವತ್ನ್ತರ ದಶಕದ ಹೂಡು 
ಹುಟುಂಬಗರಳ ಪುಂದರ ದೃಶ್ಯ ಬಂದು ಕಾಣಲಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಜಲ್ಲೆಯಲ್ಲ ವರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಎ೦ಬುದು ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಪಿಡುದಾಿ ಪಲಿಣಮಿವಿದೆ. ಇದರ ಅಬ್ಬರದ ಮುಂದೆ 
ಅವೇಕ ಹುಟುಂಬದಗಳು ತತ್ನಲಿಲಿ ಹೋಗಿವೆ. ಇಲ್ಲನ ಬಹುತೇಕ ಹಶುಟುಂಬದಗಳು 
ಪುರುಷ ಪ್ರಧಾನ ಹುಟುಂಬರಳಾಗಿವೆ. 

ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಭಾಷದೆ ತನದೇ ಆದ ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಿದೆ. ಇದು 
ಮಂಡ್ಯದ ಕನ್ನಡ ಎಂದು ದುರುತಿಪುವಷ್ಟರಮಣ್ಣದೆ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಪ್ರಭೇದವಾಗ೧ 
ಇಲ್ಲನ ಬಾಷ ದೋಚರಲಿಪುತಡ್ತದೆ. ಜಲ್ಲೆಯ ಶೇ.೭೦ರಷ್ಟು ಜನ ದ್ರಾಮಿಂಣ 
ಪ್ರದೇಶದಕಲ್ಲ ವಾಪ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನೆಲದ ಸಪೊರಡು ಈ ಜಲ್ಲೆಯ 
ಆಡುಮಾತಿನಲ್ಲ ತುಂಬದೆ. ಇಲ್ಲವ ಜನರ ಭಾಷಾ ಪ್ರೇಮ ಅವನ್ಯವಾದುದು. 
ಶೇ.೮೯೬ರಷ್ಟು ಕನ್ನಡ ಮಾತನಾಡುವ ಜನ ಇಲ್ಲದ್ದಾರೆ. ಅವ್ಯಭಾಷ, ಅನವ್ಯ 
ಸಪಂಸ್ಪೃತಿಯ ಯಾವುದೇ ಲೀತಿಯ ಪ್ರಭಾವವಿಲ್ಲದೆ ಅಚ್ಚದನ್ನಡದ ಸ್ವಚ್ಚ ನೆಲೆಯಾಗಿ 
ಉಆದು ಬಂದಿದೆ. ಇಲ್ಲ ಕನ್ನಡದ್ದೇ ಪರ್ವಾಧಿಹಾರ. ಅವ್ಯಭಾಷದಳು ಕನ್ನಡದ 
ಮುಂದೆ ತಲೆಬಾಗಿ ವಿಂಠಿವೆ. ಇಲ್ಲನ ಜವರ ನಡೆಮುಡಿ ಎಲ್ಲವೂ ಕವ್ನುಡಮಯ. 
ಹೀರಾನಿ ನೆಲದ ಬಾಷ ಬಹುತೇಹ ಜೀವಂತವಾಗಿದೆ. ಮಳವಳ್ಟ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ 
ಕನ್ನಡವನ್ನು ಹೊರತು ಪಣಡಿಪಿದರೆ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಉಳದೆಲ್ಲ ತಾಲ್ಲೂಕುಗಳ 
ಕನ್ನುಡದಲ್ಲ ಅ೦ತಹ ಇವುತೆ ವಿದ್ದು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಮಳವಳ್ಳಿ ಕನ್ನುಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಇನ್ನೂ ಸಪೂಕವಾ೧  ಅವಲೋಕನಿದರೆ ಕೃಷ್ಣರಾಜಪೇಟೆ, 
ವಾದಮಂದಲ, ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣ, ಪಾಂಡವಪುರ ಹಾದೂ ಮಂಡ್ಕ-ಮದ್ದ್ಧೂರು 
ತಾಲ್ಲೂಹುದಳ ಕನ್ನಡ ಬಳಕಯಲ್ಲ ನಿಕಟತೆಯನ್ನು ದುರುತಿಪಬಹುದು. ಒಬ್ಬಾರೆ, 
ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಠ ಭಾಷಿಂತ ಿವ್ಸವಾಗಿ ದೋಚಲಿಪುವ 
ಉಚ್ಚಾರಣೆ, ಪದಪ್ರಯೋಗ, ವಾಕ್ಯ ರಚನೆಯನ್ನು ಮೇಲ್ಲೊೋಟಕ್ತ ಪತ್ತೆ 
ಹಚ್ಚಬಹುದು. ಯಾವುದೇ ಆಡುನುಡಿ ಅಯಾ ಇವರ ಪಮಾಜ, ಪ೦ಸ್ಪೃತಿ, 
ಆಚಾರ-ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಅನಾಮತ್ತಾಗಿ ಅಭವ್ಯಕ್ತಿಪುತ್ತದೆ. ಮಂಡ್ಕದ ಭಾಷಯಲ್ಲ 
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ಹೂಡ ಇಂಥ ಪಾಂಸ್ಪೃತಿಕ ಬೇರು ಸುಭದ್ರವಾಗಿದೆ. ಮೋಡುವಾಗ, ಮಾತಾಡುವಾಗ 
ಒರಟುತನ ಕಂಡುಬಂದರೂ ಈ ಜನರ ಸಾ೦ಸ್ಪೃತಿಪ ಪಂಪನ್ನುತೆ, ಮಾನವೀ ೀಯ 
ಅಮಕಹಂಪ, ಹೃದಯ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆ ಆಡುಮಾತಿನಲ್ಲ  ಮಡುದಟ್ಲರುವುದನ್ನು 
ಶಾಣಬಹುದು. 

ಜೀವಂತ ಬಾಷೆ, ಕಾಲ, ದೇಶ, ವ್ಯಕ್ತಿರಕನ್ಸಾಧಲಿಪಿ ಬದಲಾಗುತ್ತ 
ತನ್ಮೂಲಕ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಐತಿಹಾಖಿಶ ವಿವರಣಾತ್ಕಹ 
ಭಾಷಾಧ್ಧಂಯನದಳು ಪಾರುತ ಬಂದಿರುವ ಪಂದತಿ. ಐತಿಹಾಪಿಕ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ವ್ಯಕ್ತಿಬುಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ, ಸ್ಥಳದಿಂದ ಸ್ಥಆಕ್ಟ ಕಾಲಾನುರುಣವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವ 
ಬಾಷಿಹ ವೃತ್ಸುಯದಳದೆ ಇಂಥ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಬಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಒಂದು ಸ್ಥಳದ 
ಇಲ್ಲವೇ ಒಂದು ಶಾಲಕ್ಷ ಪೀಮಿತಗೊಆನಿ ಭಾಷೆಯ ಯಥಾವತ್ತಾದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ವ 
ಮುಂದಾದರು. ಆದರೆ ಈದ ಪಾಮಾಜಕ ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾನಿದಳು ಭಾಷ್‌ಯ 
ಸಾಮಾಜಕ ಹಾಗೂ ಸಾ೦ಸ್ಪೃತಿಕ ನೆಲೆಬೆಲೆದೆ ಹೆಚ್ಚು ಆಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಶೂಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

ಸಾಮಾಜಕ ಪಜ್ಞೆ ಮಡ್ಡು ಸಾಮಾಜಕ ನಿಲುವು ಎಂಬ ಪದದಳ ನಡುವಿನ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ದಮನದಲ್ಲಟ್ಟುಹೊಳ್ಳುವುದು ಮುಖ್ಯ. ಒಬ್ಬ ಕವಿಯು ತನ್ನು 
ಬದುಕಿನ ಸನ್ನವೇಶದಲ್ಲ ಕಲಪ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಹಲವಾರು ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕುಲಿತಂತೆ 
ಮೊದಲೇ ಹೊಂದಿರುವ ಅಥವಾ ಕೃತಿರಚನೆಯ ಮೂಲಕವೇ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವ 
ವೈಚಾಲಿಕವಾದ ತಿಶುವಆಕಯನ್ನು ಸಾಮಾಜಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. 

ಸಾಮಾಜಕ ನಿಲುವು ಎನ್ನವುದು ಸಾಮಾಜಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಮುಂದುವರಿದ 


ಹ೦ಡ. ಕಥೆ ಯಾವುದೇ ಇರಲ, ಅದನ್ನು ರೂಪಿಪುವ ಮನಸು 
ಪಮಕಾಲೀನವಾನಿರಲೇಬೇಹು. ಸಾಮಾಜಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಸ್ವರೂಪವು 


ಅನಿವಾರ್ಯವಾ೧ಿಯೇ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ ಕವಿಯ ವರ್ರ್ಥ, ವರ್ಣ ಹಾರೂ ಜೀವನವ 
ವಿಧಾನರಆಂದ ಪೀಮಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದರೊಂವಿದೆೌ ತನ್ನ ಸಮುದಾಯದ 
ಹಾದೂ ಕಲಾ ಮಾಧ್ಯಮದ ಐತಿಹಾಪಿಕವಾದ ಬೆಳವಣಿದೆಯ ಯಾವ ಖಚಿತವಾದ 
ಹಂ೦ತದಲ್ಲ ಅವನು ಬರೆಯುತ್ತಿರುವನೆಂಬ ಅಂಶವು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಣ್ಣದಾದರು ಅವನ 
ಬರವಣಿದೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೀರ್ಮಾನಿಪುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲೊಮ್ಮೆ-ಇಲ್ಲೊಮ್ಮೆ ಕವಿಯ 
ವೈಯಕ್ತಿಕ ಪ್ರತಿಭೆಯು ಮೇಲೆ ಹೇಆದ ನೀಮಿತದಳನ್ನು ದಾಟಬಹುದು. ಆದರೆ ಆ 
ದಾಟುವಿಕೆಯ ಸ್ವರೂಪ ಕೂಡ ಮತ್ತೆ ಆ ವರ್ರ-ವರ್ಣದಳನ್ನೆೇ ಅವಲಂಜಲಿರುತ್ತದೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಈವರೆದೆ ಹೇಆದ ಎಲ್ಲ ಮಾಡತುಗರಳೂ, ಕಥಾ ರಚನೆಯಲ್ಲ ಹೊಡದುವ 
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ಹನಿಯ ಒಳಮನವ ಹಾರೂ ಮವೈಚಾಲಿಕ ಶ್ರಿಯೆಯಣಲ್ಲ ಹೊಡಗುವ 
ಹೊರಮನರಳಲೆರಡರ ದೃಷ್ಟಿಬಂದಲೂ ಪಲಿಶೀಲಪಬೇಕಾದುವು. 

ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆದೆ ಪಂಬಂಧವಪಿದಂಡೆ ಪಾಮಾಜಹ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಅವಲೋಕಪುವಾಗ ಅದು ತನ್ನದೇ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯತೆ ಪಡೆವಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹದು. 
ಏಕಂದರೆ ಮಂಡ ಜಲ್ಲೆಯ ಪ್ಹಾತಂತ್ರಿ ಪೂರ್ವ ಹಾಗೂ ಸ್ವಾತಂತ ನಂತರದ 
ದ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕನಲ್ಲ ಹಲವಾರು ಮಾರ್ಪಾಡುರಳು ಆಗಿವೆ. ಈ ಎರಡು 
ಕಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲ ದೇಶದ ಮಟ್ಟದಲ್ಲ ಆದಂತಹ ಹಲವು ರಾಜಕಿಯ 
ಬೆಳವಣಿದೆದಳು ನಾಡಿವಾದ್ಧಂತ ಸಾಮಾಜಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಮೇಲೂ ಪಲಿಣಾಮ 
ಬಲಿತು. ಅದೇ ಲೀತಿ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಸಾಮಾಜಕ ಜೀವನವೂ ಪರಿವರ್ತನೆಯ 
ಹಾಬಿ ಹಿಡಿದು ತನ್ನದೇ ಆದ ಪಂರಚನೆಯ ಆಯಾಮವನ್ನು ಪ್ರರತಿದಾಯಕವಾದ 
ವಿಜ್ಷದೆ ಬದಲಾಯವಿಕೊಂಡಿತು.  ಹೀದೆ ಪಲಿವರ್ತನೆದೆ ಒಳದಾದ ಸಾಮಾಜಕ 
ಜೀವನವು ಹಲವಾರು ಕಥೆರಾರರ ಬರವಣಿಗೆಗೆ ವಸ್ಸುವನ್ನು ಒದಗಿಪಿಕೂಟ್ಣತ್ತು. 

ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ೫ಕಥೆದಾರರು ತಮ್ಮ ಕಥೆದಆಗೌ ಬಹುತೇಕ 
ಆಲಿಪಿಕೂಂಜಿದ್ದು ಹಳ್ಳಿರಾಡಿನ ಬದುಕನ್ನು. ಅಂಥ ವಾತಾವರಣ ಆ ಶಾಲಕ್ವಿಡ್ತು. 
ಅದ ೧೯೬೦-೬೫ರವೆರೂ ಮುಂದುವರಿದಿತ್ತು. ಇವತ್ತು ಆ ಪ್ರದೇಶದಳದಗೆ 
ಹೋದರೆ ಆ ಕಥಾ ವನ್ಗುವಿನ ಪಸೊರಡು ಎಲ್ಲೋ ಕಳೆದುಹೋದಂತೆ ಶೋರುತ್ತದೆ. 
ಅಷ್ಟೂಂದು ಬದಲಾವಣೆ ಹಳ್ಳದಾಡಿನಲ್ಲ ಆಗಿದೆ. ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ವ ಪ್ರಕಾರದ 
ಮೂಲಕ ಚಿರುರೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನವ್ಯ ಕಾಲದಲ್ಲ ಕಥೆದಳು ರಚನೆಯಾದರೂ 
ಹಳ್ಟರಾಡಿವ ದಟ್ಟ ಅಮುಭವದ ಮೂಸೆಯುಂದ ಎದ್ದು ಬಂದಿರುವ ಮಂಡ್ಕ ಜಿಲ್ಲೆಯ 
ಕಥೆರಾರರು ನವ್ಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಪಲಿಪದೆ ನವೋದಯ ಪ್ರಗತಿಶೀಲ 
ಮಾರ್ಗದ ನೆಲೆಯಲ್ಲ ತಾವು ಕಂಡುಂಡ ದ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕನ್ನು ಚಿತ್ರಿಪುತ್ತಾ 
ಬಂವಿದ್ದಾರೆ. ಮೇಲಾಗಿ "ಮಂಡ್ಯ ಕವ್ನಡ' ಭಾಷಯಲ್ಲಯೆ ತಮ್ಮ ಪಾಹಿಡ್ಛ 
ರಚಿಖಿದ್ದು ವಿಶೇಷ. 

ಮಂಡ್ಯ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಥೆದಾರರರಲ್ಲ ಬಹುಪಾಲು ಹಳ್ಳದಾಡಿವಲ್ಲ ಜನಿಪಿ 
ಅಲ್ಲಯ ಬದುಕನ್ನು ಅನುಭವಿಪಿ ಕಂಡು ಕೇಆದವರೆೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಹೀದಾಗಿ ಅವರ 
ಶಥೆರಳ ವಪ್ಪುದಳಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪಾಲು ದ್ರಾಮೀಣ ಚಿತ್ರಣಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೯೦೦ 
ಿಂದ ೧೯೬೦ರವರೆದೆ ಹಳ್ಳರಾಡಿನ ಬದುಕನಲ್ಲ ಅಂಥ ತೀವ್ರತರವಾದ ಬದಲಾವಣೆ 
ಕಾಣದೆ ದ್ರಾಮೀಣ ಪೊದಡು ಜಂವಂತವಾಗಿತ್ತು. ಕಥೆದಳನ್ನು ಅವಲೋಕಹ&ನಿದಾದ 


೧೮ 


minal. -podag 7 NSM EEGs ಇಯು 
» ಬಟಿರಹೊರರತನಿಲ staoricgps U 
$NA Qos aac tase Tg pe ee 
ous pas Ts gis dae ae 
BESO Ag RS Was gS Uys ಚ್ಞಂಯಯಿ wa pS 
ನ 0. ಸಗಟು ನಾರಡಡರ್ಟದ. ಮಂದರ ' ಬ್ಞಜರಲ ಅಟಟ 
aes pe 


oD ರ ಜೋವ ಲಭ ಸಹಲದ ಅಂದಿ: ನನಲ ಜರಾ 
ಚಲತಿ ಭಸಾರಸರ- PORES PIE 
Bs; Es Sut LOSES ಸಿ 
Mis gags cor Dunipi « ಸಾ | 
4 es ಜು ಸಾದಿ: ಮಿಯಾ. ಹಂ ¥ 
ನ ಅ ಇಂಸರವಂದ ನರ. pT i 
hts cial : ಡರಿಬಭಾಭನ TUDE SISNY ೪s K 
ಅ ಎಕ (ಜಾಟ'್ಪನಾ ಅನೇನ p § 


ko 


$e 


ದ ಲ Me ಟಾ : nn yy 
ಹ A }) 
Ke y Wad 
Wee. ಸಲ ಭರದಿ ನತ. ಲುಸಢ್ರೀಲ Wo ನ 
Bo sci a rie RE : § A 


36 ಜ್‌ a ಹ; ಕ pe 

5 ಕವನದ Reiss NS 

ba A R & § | | F - $ it Bed bi H 
ಷಿ ಮ್‌ Raf RN. ಈ p | & 5 ೪೮ 


4 


A 
2 
SNS po 
y 


¥ 
We § 


se KN oo § 
i, CN Pi AN 
FR 4 ( 


ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ ನಡು ಅಥವಾ ಅದರ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲಕ್ಷ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತವೆ. 
ಬಾಷಾ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಾರೆ 'ಮಂಡ್ಯ ಕನ್ನುಡ'ವನ್ನು ದುಹಿಪಖಿಹೊಂಡಿರುವುದು ಒಂದು 
ದಾಖಲೇಯಂತಿದೆ. ಇದೊಂದು ಲೀತಿಯಲ್ಲ ಮಂಡ್ಯದ "ರಾಗಿಯ ಬನಿ' ಎಂದೆ 
ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಕಥಾವಪ್ಗುವಿನೊಂವಿದೆ ವರ್ರ ಸಂಘರ್ಷ, 
ಜಾತಿಪಂಪಟನೆ,  ಹಕೌಟುಂಬಕ ಸಂಘರ್ಷ ಇತ್ಯಾದಿ ಘಟನಾವಳದಳೊಂದವಿದೆ 
ನೋವು-ನಲಆವುರಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವೈವಿಧ್ಯತೆಯಿಂದ ಹೂಡಿರುವ 
ಇಲ್ಲನ ಪಂಕ ಬದುಕನಲ್ಲ ಮಣ್ಣಿನ ವಾಸನೆ, ಹೆಚ್ಚಿನ ವಾಪನೆ. ಹೆಂಡದ ವಾಸನೆ. 
ಬಾಡಿನ ವಾಸನೆ, ಜದಳ-ಬೋರಂಟ ಎಲ್ಲವೂ ಇದ್ದು ಕಥೆರಳಲ್ಲ ವಿಶೇಷವಾದ 
ದಮೃತ್ತು ತುಂಜದೆ. ಹಳಡು-ಹೊಪತರ ಪಂಘರ್ಷದ ಪಂಕ್ರಮಣಾವಸ್ಗ್ಥೆಯ 
ಮಜಲನಲ್ಲ ಇಲ್ಲಯ ಜನಜೀವನದ ಎಏಲಿಆತರಳು ಪಹಜಣವಾ೧ ಜಿತ್ರಿತವಾರಿವೆ. 
ಒಂದೆಡೆ ಸ್ವಾಫ್ಛ್ಥಮೂಲದ ಜ್ರಿಯೆಗಳು, ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ ನಿಪ್ಪಾರ್ಥ ದಮಡಿಮೆ-ಹೀಗೆ 
ಮಾವವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ವಾನಾ ಸ್ವಭಾವದಆಂದ ಆಯಾ ಸಾಮಾಜಕ 
ಪಲಿಪರದಲ್ಲುಂಬಾದುವ ನಾಂಗಡ್ಕ ಮಡ್ಗು ಅಸಾಂದತ್ಕದ ಪಲಿಣಾಮವನ್ನು ಮಂಡ್ಯ 
ಜಲ್ಲೆಯ ಕಥೆದಾರರು ಪಮರ್ಥವಾಗ ಚಿತ್ರಿಲಿದ್ದಾರೆ. ಹಲವು ಕಥೆದಳಲ್ಲ ಜಮೀನ್ಹಾಲಿ 
ಪದ್ದತಿ ವಿರುದ್ಧ ಪುರೋಹಿತಶಾಹಿಯ ವಿರುದ್ಧ, ಮೌಢ್ಯತೆಯ ವಿರುದ್ಧ, ಅಜ್ಞಾನದ 
ವಿರುದ್ಧ ಪಿಡಿದೆದ್ದಿವೆ. ಜತೆಜದೆದೆ ಹಾಸ್ಯ ವಿಡ೦ಬನೆದಳು., ಬೈದುಳದಳು ಮಂಡ್ಯ 
ಪ್ರಾದೇಶಿಹ ಭಾಷಾಶೈೈಲ ಬೇರೆ ಭಾರದ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಓದುದಲಿದೆ ಅಥವಾ ಜನಲಿದೆ 
ಬೆರದು ಉಂಟು ಮಾಡುವಂತಿವೆ. ಬಂಡಾಯ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಪ್ರತಿಬಂಜತವಾಗಿದೆ. 

ದಲತ ಪ್ರಜ್ಞೆ ದಅತ ಸಾಹಿತ ಎ೦ಬ ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆ, ಪಂಥಗಳ ಅರಿವಿಲ್ಲದೆ 
ದಲತ ಚಳುವಆರೂ ಮೊದಲು ದಲತರ ನಮೋವು-ನಲವು, ಅಮುಭವದಳನ್ನು 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಯೇ ತಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ತಂದವರು ಮದ್ದೂರು ತಾಲ್ಲೂಕಿವ 
ಹೆಮ್ಮನಹಳ್ಟಯ ಜ. ವೆಂಕಟಯ್ಯನವರು. ಇವರು ಹಲವು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಪಿದ್ದು 
'ಹ೦ಚಿಬೇಲದ ಹಣ್ಣು. 'ನೊಂದಜೀವ' ಬಂದು ವರ್ರದ ಜವ ಮಡ್ತೊಂದು ವರ್ರದ 
ಜನರನ್ನು ಶೋಷಿಪುವ ಕಥಾವನ್ಸ್ನುವಾಗಿದೆ. ಆರಿನ ಹಾಲಪ್ಪ ದಲ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಮೂಡಿವಿದ ಮೊದಲ ಕಹಥೆದಾರರು ಜಿ. ವೆಂಕಟಯ್ಯನವರು. 

ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತು ಸಮಾಜವನ್ನು ಕೇಂದ್ರವನ್ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು. 
ಬರೆಯುವವರ ಜಾತಿಯನ್ನು ಆಧಲಿಪದೆ. ದಅತರು ಮತ್ತು ದಅತೇತರರು, ದಅತ 
ಪರ ಕಾಆಜಂಖಂದ ಅಥವಾ ದಲಡತ ಪರ ಪ್ರಜ್ಞಿಂಂದ ಬರೆವಿರುವುದನ್ನು ದಲಅತ 
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ಬಂಡಾಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂದು ಪಲಿಗಣಿಪಲಾಗಿದೆ. ಬಂಥ ನಿಟ್ಲನಲ್ಲ 
ದಲತೇತರರಾಗಿಯೂ  ದಲತ-ಬಂಡಾಯರಳಆ  ಐಬರಹದಾರರೆಂದು ಶಿವಳ್ಳಿ 
ಕಂಪೇರೌಡ ಹಾಗೂ ಬೆಪರರಹಳ್ಟ ರಾಮಣ್ಣನವರನ್ನು ದುರುತಿಪಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಬೆಪಗರಹಳ್ವ ರಾಮಣ್ಣನವರು ಮಂಡ್ಯ, ಮದ್ದೂರು ಭಾರದ ಪಲಿಪರ ಭಾಷಾ 
ಶೈಅಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಡಿಪಿಕೂಂಣಿದ್ದಾರೆ. 

ಪಾತ೦ತ್ರ ಪೂರ್ವದ ದ್ರಾಮೀೀಣ ಬದುಕನ್ನು ನೋಡಿದ ಹಿಲಿಯ ತಲೆಮಾಲನ 
ಎಚ್‌.ಎಲ್‌.  ವಾದೇದೌಡರು" ತಮ್ಮ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳೊಂದಿಗೆ, 'ನನ್ನೂರು, 
'ದೊಡ್ಡಮನೆ'.  'ಸೊನ್ನೆಯುಂದ ಸೊನ್ನೆದೆ'  ಕಾದಂಬಲಿಗಳನ್ನು ರಚಿಪಿದರು. 
ಕಾದಂಬಲಿಯಲ್ಲ ಬರುವಂತೆಯೇ ಇವರ "ಕಂಡು ಕೇಆದ' ಕಥಾಪಂಕಲನದಲ್ಲ 
ನಾದಮಂದಲ ಬಯಲುಫೀಮೆಯ ಭೌದೋಆಕ ಪಲಿಪರ, ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷಾ 
ಶೈ, ಜನಜೀವನದ ಲೀತಿ-ಲಿವಾಜುಗಳು ಹಾಪುಹೊಕ್ತಾಗಿವೆ. ಆ ಪಲಿಪರದ 
ಅಂದಿವ ಸಾಮಾಜಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲ 
ನಿರೂಪಖಿಪಿದ್ದಾರೆ. ಬವರೊಂವಿದೆ ರಮೇಶ್‌ ಹುಲ್ಲುಕೆರೆ, ಕ್ಯಾತನಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ, 
ಮಾರ್ಹಾಮಿ ದೊಡ್ಡಿ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಅವರುದಳ ಕಥೆರಕಲ್ಲ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆ, 
ಜನಜೀವನದ ಪಾಮಾಜಕ ಜಿಂಠನೆರಳು ದಮನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಜಾನಪದ 
ತಜ್ಞರಾದರೂ ಕಥಾ ರಚನೆಯಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತಿಕಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಹೂಂಡಿರುವ 
ಕಥೆದಾರರು ಜೀ. ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ ಮಡ್ಲು ಡಿ. ಅಂದಯ್ಯ ಅವರುಗಳು. 

ಒಬ್ಬಾರೆ ಯಾವುದೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಯ ಅಲ್ಪಿತ್ತದ ಪಲಿಧಿಯೊಳರೇ 
ಮಾನವನ ಮನಸ್ತು ಅವನ ಜೀವನ ಕ್ರಮ, ನೋವು, ನವು ವ್ಯವಹಲಿಪುತ್ತವೆ. 
ಆದರೆ ಒಂದು ನಿಜವಾದ, ಪತ್ವಪೂರ್ಣವಾದ ಸಾಹಿ ಕೃತಿಯು ತನ್ನು 
ಅಪ್ಪಿತ್ತದೊಳದೆ ವಸ್ತು ಬೇರೆ, ಭಾಷೆ ಬೇರೆ, ಸ್ವರೂಪ ಬೇರೆ, ಪಾತ್ರ ಬೇಲೆ ಎಂದು 
ಬಟ್ಟುಶೂಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅ ವಪ್ಲುವಿವ ಸ್ವರೂಪ ಹಾಗೂ ಅದರ 
ಬಲಷ್ಟತೆದಮುದುಣವಾಗಿಯೇ ಅದರ ಬಾಷ್‌, ಶೈಲ, ತಂತ್ರ ರೂಪಕ ಎಲ್ಲವೂ 
ರೂಪುದೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 

ಹೀಗೆ ಸಮಾಜದ ಬಗೆಗಿನ ಅಲಿವು ಮೂಡಿಪುವಂಥ ಪ್ರೇರಕ ಶಕ್ತಿಯೇ 
ಸಾಮಾಜಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಎಂಬುದಾಗಿದೆ. ಮನುಷ್ಯ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾ ವ್ಯಕ್ತಿ ಬೆಳೆಯುಡ್ಡ ಪದಸ್ಕ. 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಪಮಾಜದಲ್ಲಿ ನೀತಿಪಂಹಿತೆದಳು ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಅಪುತ್ತವೆ. 
'ಮಾನವ ಸಪಮಾಜಜೇವಿ' ಎಂಬುದು ಪರ್ವವಿಧಿತ. 'ಪರ್ಮೇಜಮೋ ಪುಖನಮೊ 
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ಭವಂಡು", "ಬಹುಜನಹಿಶಾಯ, ಬಹುಜನಪುಖಾಯ'" ಎಂದೆಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀವ 
ಹಿಶೋಜ್ತಿಯಲ್ಲ ಸಾಮಾಜಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತುಂಣದೆ. ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಬಯಸುವುದು 
ಮನೋಧರ್ಮವೂ ಹೌದು, ಮಾನವ ಧರ್ಮವೂ ಹೌದು. ಇಂಥ 
ಬದಲಾವಣಿೆಯಲ್ಲಯೂ ಮಾನವನಿದೆ ಇರಬೇಕಾದ ಮಾನವೀಯತೆ ಅಥವಾ 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಬರಬೇಕಾದ ಪಸಹಜಧರ್ಮ, ಮನುಷ್ಯತ್ವ ಇರಲೇಬೇಹು. "ಮಾನವ 
ಜನ್ಯ ದೊಡ್ಡದು" ಎಂದ ಮೇಲೆ ಅಂಥ ಜನ್ಯವನ್ನು ನಡೆಪಲು ಬೇಕಾದ ಪಾಮಾಜಕ, 
ಪಾ೦ಸ್ಪೃತಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಪಲಿಕರದಳೂ ಶುದ್ಧವಾಗಿರಬೇಕು. ಇದುವೇ ಸಾಮಾಜಕ 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ದೊಡ್ಡಗುಣ ಎ೦ದು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀವ ಹುಷಿವರ್ಯಲಿಂದ ಹಿಡಿದು ನಮ್ಮ 
ವಚನಕಾರರು, ಹಲಿದಾಪರಾವಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸಪ್ರಷ್ಟಪಡಿಪಿದ್ದಾರೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಅತಿ 
ಪ್ರಾಚೀವ ಕಾವ್ಯದಳಾದ ವಾಲ್ಕೀಕಿ ರಚಿತ ರಾಮಾಯಣ, ವ್ಯಾಪ ರಚಿತ 
ಮಹಾಭಾರತದಳಲ್ಲ ಕಾಣಬರುವ ಜನಜೀವನದ ಸಾಮಾಜಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬಂದಿದೂ 
ನಮದೆ ದಾಲಿವೀಪವಾಣಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ — ಫಿ 
ಜಾತಿ ಪಂಘಫರ್ಷದ ನೆಲೆಗಳು 


ಜಾತಿ ಸಂಘರ್ಷದ ನೆಲೆಗಳು 

ಭಾರತದಲ್ಲ ಜಾತಿ ಪದ್ದತಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗದಳಲ್ಲಯೂ ಒಂದೇ ಲೀತಿಯಲ್ಲಲ್ಲ. 
ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಾಂತ್ಯದಲ್ಲೂ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯದಳವೆ. ಕಾಲದಿಂದ ಕಾಲಕ್ಷೆ, ಪ್ರದೇಶನಿಂದ 
ಪ್ರದೇಶಕ್ಷ ಜಾಪಿ ಪದ್ದತಿಯಲ್ಲ ಬದೆಬದೆಯ ಮಾರ್ಪಾಟುದಳಾರಿವೆ. ಈ 
ಮಾರ್ಪಾಟುದಆದೆ ಕಾರಣಗಳೇನು ಎಂಬುದರ ಬದ್ದೆಯೂ ಪಂಶೋಧನೆ 
ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮದೆ ದೊತ್ತಿರುವ ಹಾದೆ ಜಾತಿ ಪದ್ದತಿಯಲ್ಲ ಇಂದು 
ಅೀವ್ರವಾಗ ಬದಲಾವಣೆಗಳಾಗುಪಿವೆ. ಜಾತಿಗೆ ಅಮುರುಣವಾಗ 
ಪಾಂಪ್ರದಾಯುಕವಾಗ ಬಂದ ಹುಲಕಪುಬುಗಳು ಮಾಯವಾಗುತ್ತಿವೆ. 
ಅಂತರ್ಜಾತೀಯ ವಿವಾಹದಳಾದಗುತ್ತಿವೆ. ಜಾತಿರಳಲ್ಲ ಮೇಲು-ಕೀಳು, ಸ್ಪೃಶ್ಯ 
ಅಸ್ಸೃಶ್ವ ಎ೦ಬ ಭಾವನೆಗಳು ಕ್ರಮೇಣ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿವೆ. ಈ ಮಾರ್ಪಾಟುದಲೆಲ್ಲ 
ಆದುತ್ತಿರುವುದಕ್ಷ ಹಕಾರಣಗಳಲೇಮ ಎಮ್ಸವುದರ ಬದ್ದೆ ವಿಮರ್ಶೆ, ಪಲಿಶೋಧನೆ 
ನಡೆವಿದೆ. ಪಮಾಜಶಾಸ್ವದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಭಾರತೀಯ ಜಾತಿ ಪದ್ಧತಿ ಬಹಳ 
ಸಂಕೀರ್ಣವಾದ ವಿಷಯ. ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಮಾಡುದಳಲ್ಲ ಜಾತಿ ಪದ್ದತಿಯ ಅರ್ಥ 
ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಪಮದ್ರವಾಗಿ ಕೂಡುವುದು ಎಂದರೆ ಹಲವು ಅಧ್ಯಾಯದಳಾಗುತ್ತವೆ. 

ಜಾತಿ ಪದ್ದತಿ ಬೆಳೆದದ್ದು ಕಪುಬುಗಳ ಅಧಾರದ ಮೇಲೆ, ಸಮಾಜದ 
ಬೇಡಿಕೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಾರುತ್ತಾ ಹಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಕಸುಬುಗಳ ಅಗತ್ಯ ಕಂಡುಬಂದು 
ಜಾತಿಗಳ ಪ೦ಖ್ಯೆ ಶ್ರಮೇಣ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಾ ಬಂವಿದೆ. ನಂತರದಲ್ಲ ನಾದಲಿಕತೆ 
ಬೆಲೆದಂಡತೆ, ಜವಜೀವನ ಹಚ್ಚು ಸಪಂಕೀರ್ಣವಾದಂಡೆ ಜಾತಿಗಳ ಪಂ೦ಖ್ಯೆ 
ಹಚ್ಚಾಂಖಡು. ಶೌಟಲ್ಯನ ಅರ್ಥಶಾಪ್ತದಲ್ಲಿ ಅನವೇಕಹ ಕಸುಬುಗಳ, ಜಾಠಿಗಆ ಹೆಪರು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಒಂದೊಂದು ಜಾತಿಯವರೂ ತಮ್ಮ ಸಪಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲ ಬಂದ 
ಕಪುಬುಗಳನ್ನೆಂ ಅಮಪಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಯಾರೇ ಆರಲ ಯಾವುದೇ ಕಸುಬನ್ನು 
ಆಲಿಲಿಕೂಳ್ಳುವ ಸ್ವಾತಂತ್ಯಬಿತ್ತೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎಮ್ಸವ ಪ್ರಶ್ಸ ಬೇರೆ. ಬಹುಶ: ಈ 
ಸ್ಹಾತಂತ್ರ್ಯ್ಯಬಿತ್ತೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎಮ್ಬುವುದಕ್ಷ ಕಪುಬುದಳ ಬದಲಾವಣಿ ಪಾಧ್ಯವಾದುತ್ತಿತ್ತೇ 
ಎನ್ನುವುದು ಮುಖ್ಯು. ಹುಣ್ಣಿದಾಗಿನಿಂದ ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಕಸುಬನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಹುಟುಂಬದ ವ್ಯಕ್ತರೆ ಆ ಕಸುಬು ಮಾಡುವುದು ಸುಲಭವಾದತ್ತಿತ್ತೇ ಬಿನ: 
ಅವ್ಯೇಜಾತಿಯ ಹಕಪುಬು ಮಾಡುವುದು ಬಹುಶ: ಪಾಧ್ಯವಾದುತ್ತಿರಲಲ್ಲ. 
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ಅಂದಮೇಲೆ ಕಪುಬುಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯುಪಿ ಬೆಳೆದ ಜಾಅಿರಆು ಮೊದಲಂದಲೂ 
ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರತ್ನೇಕವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದವು ಎಂದು ಹೇಆದರೆ ತಪ್ಪಾದುವುದಿಲ್ಲ. 

ಹುಲ್ಬನಿಂದ, ವೃತ್ತಿುಂದ ಬ್ರಾಹೃಣರಾದವರೆಲ್ಲ ಇತರ ಜಾತಿಗಆ೧ಿಂತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೆನಿಲಕೊಂ೦ಡರು. ಅವರ ಅನಂತರ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು. ಅವರಿಗಿಂತ ಕೆಳಮಟ್ಬದಲ್ಲ 
ವೈಶ್ಯರು. ಶೂದ್ರ ವರ್ಗದ ಜಾತಿರಳು ಎಲ್ಲಕಿಂತ ತೀರ ಕೆಳ ಮಟ್ಟದವು 
ಎನ್ನಿಲವಿಶೂಂಡವು. ಈ ಉಚ್ಚ-ನೀೀಚ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಜಾತಿರಆು ಮಾಡುವ 
ಕಪುಬುರಆಗೂ ಅನ್ವಯುಪಲಾಂಬಡು. ಆಯಾ ಕಸಪುಜಬನ ಅಂತಲ್ಪಿವಂತೆ ಆಯಾ 
ಜಾತಿಯ ಅಂತಸ್ತನ್ನು ನಿರ್ಣಯುಪಲಾಯುಡು. ಅನೇಕ ಜಾತಿರಆಂದ ಹೂಡಿದ 
ಶೂದ್ರ ವರ್ರದಲ್ಲಯೇ ಒಂದು ಜಾತಿ ಇನ್ನೊಂದು ಜಾತಿನಿಂತಶ ಮೇಲು 
ಎನ್ಬುವ೦ತಾಯುಡು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಕಮ್ಮಾರವ ಜಾತಿ ಅಕ್ತ್ಕಪಾಅದನ ಜಾತಿ೧ಿ೦ತ 
ಕೀಳು-ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಬೆಕೆಬುತು. ಅವರವರ ಜಾತಿ ಅಂತಲ್ಪಿನ ಪ್ರಕಾರ, 
ಊರಲಿನಲ್ಲ  ಅವರವಲಿದೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕೇಲಿಗಳಲ್ಲ 
ವಾಪಿಪಹೊಡಗಿದರು. ಹೀದೆ ಚತುರ್ವರ್ಣ ವಿಭಾದದ ಹೆಪಲಿನಲಣ್ಣ ಶ್ರಮಾಮುದತ 
ಜಾತಿ ಪದ್ದತಿ ವಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನೆಲೆದೊಂಡಿತು. ಪಂಪ್ರದಾಯವಾಗಿ ಬೆಳೆದುಬಂದ 
ವೂ ಜಾತಿ ಪದ್ದತಿ ಮಡು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯಂ೦ದ ಭಾರತೀಯ ಪಮಾಜ ಒಂದು 
ಲೀತಿಯ ದೊಂದಲಕ್ಷ್‌ ಈಡಾಯುತು. ಭಾರತ ಪ್ರತಿ ಹೊಂದಬೇಕಾದರೆ ಜಾತಿ 
ಬೇದ, ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆ ಇವುರಳ ಬದ್ದೆ ಇರುವ ಅಂಧಶ್ರದ್ಧೆ ಹತೊಲಗಬೇಹು. 9 
ಅಂಧಶ್ರದ್ಧೆ ಮತ್ತು ಕಂದಾಚಾರದಕಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ತಾಗಿ ಕಾಲಕಾಲಕ್ಷ 
ಪ್ರಾಜ್ಜರ  ಮುಂದಾಳತ್ವದಲ್ಲ ಪ್ರಯತ್ನುಗಳು ನಡೆದವು. ನಾದಲಿಕತೆಯಲ್ಲ 
ಮುಂದುವರಿದ ಜಪಾನಿನಲ್ಲಿಯೂ ಹೂಡ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆ ನಿವಾರಣೆಯ ಬದ್ದೆ 
ಆಂದೋಳವ ಪ್ರಾರಂಭವಾದದ್ದು ಕೇವಲ ಆರು ದಶಕರದಳ ಹಿಂದೆ. ವಮ್ಮ 
ದೇಶದಲ್ಲಾದಂತೆ ಅಲ್ಲಯೂ ಆ ಆಂದೋಳನ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಯಶಖ್ವಿಯಾಗಿಲ್ಲ. 
ಅಮೆಲಿಕಾದಲ್ಲಯೂ ಕಲಿಯರು-ಜಆಯರು ಎಂಬ ವರ್ಣಭೇದ ಇನ್ನೂ 
ಜೀವಂತವಾಗಿದೆ. 

ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜಾತಿ ಮತ್ತು ಹುಲದಳು ಬೆಳೆದದ್ದು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವೃತ್ತಿಗಳ 
ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ. ಕಶುಲಕಸುಬನ್ನು ಮಾಡದವನು ಇಡೀ ಹುಲಕ್ಷ ಕಳಂಕ ಎಂಬ 
ಭಾವನೆಂಬತ್ತು. ಹಿಂದೆ ಬಟಷರ ಆಡಳಆತದ ಪಲಿಣಾಮ ನಂತರದಲ್ಲಿ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅಥವಾ ಮಾಯಾವಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಈದ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 
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ಜೊಡೆಗೆ ಜಾರತೀಕರಣವು ಸಪೇಲಿಕೊಂಡಿತ್ಸು. ಹುಲಕಪುಬುಗಳು 
ಬದಲಾವಣೆಗಳಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಸಾಮಾಜಕ ನ್ಸಿಶಿಯಲ್ಲಿ ತೀವ್ರ ಬದಲಾವಣೆಗಳಾದ 
ಮೇಲೆ ಹೊಪ ಪಮಾಜ ತತ್ಪ le ಹೊಪ ಪಾಮಾಜಹ ದೃಷ್ಟಿ ಮೂಡುತ್ತದೆ. 
ಬಾರತೀಯ ಸಪಾಮಾಜಹ ಇತಿಹಾಪದಲ್ಲಿ ವರ್ಣ ಮಡು ಜಾತಿ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಬೆರೆತಪು ವರ್ಣ, ಜಾತಿ ಒಂದೆ ಎಮ್ಸವಷ್ನರ ಮಟ್ಣದೆ 
ಆ೧ಿಹೋಗಿದೆ. ಯಾವುದೇ ಪಾಮಾಜಹ ಇತಿಹಾಪದಲ್ಲಿ ಬಂಡಹ ಅಸಂಬದ್ಧವಾದ 
ಘಟನೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಇದರಲ್ಲ ವಿಶೇಷವೇನಿಲ್ಲ. ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆದೆ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲ 
ಆಧಾರವೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಲ್ಲ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆ ಬೆಳೆದುಬಂದಿದೆ. ಇದು 
ಹೇಗೆ ಆಲುಡು, ಯಾವಾಗ ಆಲಖಡು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ನಿರ್ಣಯುಸಪುವುದು ಷ್ಣ. 
ಹಾದೆಯೇ. ಜಾತಿ ಮತ್ತು ವರ್ಣದಳ ಅಪಂಬದ್ದವಾದ ಕಲಬೆರಕೆ ಯಾವಾಗ, ಹೇಗೆ 
ಆಯುಡು ಎ೦ಬುದನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹೇಗೊ ಕಲಬೆರಹ 
ಯಾಗಿರುವುದಲಿಂದ ವರ್ಣ ಜಾತಿಗಳ ಪಂಬಂಧರಗಳ ಬದ್ದೆ ನಾವಾ ಬದೆಯ ಡಪುು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಬೆಳೆಯುವುದಕ್ಷೆ ಅವಕಾಶವಾಗಿದೆ. ಕಲವು ಅಭಪ್ರಾಯರಗಳಂ೦ಡೂ 
ಹಾಪ್ಕಾಸ್ರದವಾಗಿವೆ. ಜನರನ್ನು ನಾಲ್ದು ವರ್ಣದಳನ್ಸ್ನಾಗಿ ಮಮ ವಿಭಾಗದ ಮಾಡಿದ. 
ಅವನ ಹಾಲವಿಂವೀಚೆಗೆ ಅವುಗಳಲ್ಲ ಸಾವಿರಾರು ಒಳವಿಭಾದರಳಾ೧ಿ ಅವೇ 
ಸಾವಿರಾರು ಜಾತಿರಳಾ೧ಿ ಪಲಿಣಮಿಪಿದವು ಎಂಬ ಅಭಪ್ರಾಯವಿದೆ.. ಈ ಲೀ 
ವರ್ಣ ವಿಬಾಗದ ಮಾಡವಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲ ವೂ ಬಗೆಯ ಜಾತಿಯ ಸಮಸ್ಸೆ 
ಇರುತ್ತಿರಲಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುವವರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಅಂತೂ ಭಾರತೀಯ ಸಪಾಮಾಜುಹ 
ಇತಿಹಾಪದಲ್ಲಿ ಈೂ ಕಹಲಬೆರಕ ನಡೆದುಹೋಣಿದೆ. ಪೌರೋಹಿತ್ಯವನ್ನು 
ಹುಲಕಸುಬಾಗಿ ಉಳ್ಳವರನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಂದೂ, ರಾಜ್ಕಾಡಆತ ಮಾಡುವವರನ್ನು 
ಪ್ಲತ್ರಿಯರೆಂದೂ., ವಾಣಿಜ್ಯ ಮುಂತಾದ ವ್ಯಾಪಾಲೀ ಕಸುಬುಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವವರನ್ನು ವೈಶ್ಯರೆಂದೂ, ಕೃಷಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಉಪಕಸುಬುಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವವರನ್ನು ಶೂದ್ರರೆಂದು ಕರೆದರು. ಇವರಲ್ಲ ಒಬ್ಲಲಿಗಿಂತ ಒಬ್ಬರು 
ಹಂಲೆಮ್ಬುವ, ಹಾರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಜಾತಿಯವರೆ೦ಬ, ಶೂದ್ರರು 
ಶನಿಷ್ಠರೆ೦ಬ ಭಾವನೆ ಬೆಲೆದುಬಂವಿದೆ. ಶೂದ್ರರ ಬಹುಪ೦ಖ್ಯಾತರು, ವ್ಯವಪಾಯ 
ಮುಂತಾದ ನೂರಾರು ಕಸುಬುಗರಳನ್ನು ಮಾಡುವವರೆಲ್ಲರನ್ನು ಈ ಶೂದ್ರ 
ಜಾತಿಯಲ್ಲ ಸೇಲಿಪಲಾಗಿದೆ. ಅವರಲ್ಲಯೂ ಪಂಗಡದಳವೆ, ಮೇಲು-ಕೀಳು 
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ಭಾವನೆಗಳವೆ, ಐತಿಹಾಪಿಕವಾಗಿ ಈ ಅಸಂಬದ್ಧವಾದ ಪಂಪ್ರದಾಯದಿಂದ ವರ್ಣ, 
ಹುಲದಳ ಕಲಬೆರಕೆ ನಡೆದು ಹೋದೆ. 

ಆರ್ಯರು ಭಾರತಕ್ಷ ಬರುವ ಮುವ್ಸವೇ ವಿಂಧೂ ವದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ವಾಪ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಜನರಲ್ಲ ಬದೆಬದೆಯ ಕಸುಬುರಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಹುಲದಳ 
ಅಥವಾ ಶ್ರೇಣಿಗಳ ವಿಭಾದದಳದ್ದುವೆಂಬುದು ಹರಪ್ಪ ಮೊಹೆಂಜೋದಾರೋ 
ಪಂಶೋಧನೆಗಆಂದ ವ್ಯಕ್ತಪಣ್ಣದೆ. ಪಂಶೋಧಕರ ಪ್ರಕಾರ ಪಂಡಿಡರು, 
ಯೋಧರು, ವ್ಯಾಪಾರದಾರರು, ಕುಶಲ ಕಲೆದಾರರು ಅಂದರೆ ದಾರೆಯವರು, 
ನೇಯ್ಲೆಯವರು, ಅಕ್ಷಪಾಅಗರು ಮುಂತಾದವರೂ, ಉದ ಕಲಪದಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಚಮ್ಮಾರರು, ಮೇದರು, ರೈತರು. ಬೆಪ್ತರೂ ಮೊದಲಾದ ಪಂದಡಕ್ತ 
ಸೇಲಿದವರು. 

ನಮ್ಮ ಪಮಾಜದ ಇಬತಿಹಾಪದಲ್ಲ ಜಾತಿ ವಿಭಬಾರಗಳು ಚಡುರ್ವರ್ಣ 
ವಿಭಾಗದ ಚೌಕಣ್ಣವಲ್ಲಿ ಸೇಲಿಹೋದ ಹಾರಣ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಂದು ಪಲಿದಣಿತರಾದ 
ಜನರು ಎಲ್ಲ ಲೀತಿಯಲ್ಲಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರೆಂದೂ, ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಅವರಿಗಿಂತ 
ಕಳಮಣಟ್ಟದವರೆಂದೂ, ವೈಶ್ಯರು ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ರಾಜ್ಯಾಡಳತ ಮುಂಠಾದವಕ್ಷ 
ಅನಹರ್ಹರೆಂದೂ, ಶೂದ್ರರೂ ಎಲ್ಲಲಿನಿಂತ ಕಹೀಳೆಂದೂ ಬತ್ಯಾದಿ ಭೇದಭಾವನೆದಳು 
ಪಂಪ್ರದಾಯಕವಾಗಿ ಬೆಳೆದುಬಂದವು.  ಇದಲಿಂದ ಪಮಾಜದ ಎಲ್ಲ ಉತ್ತಮ 
ಸೌಲಭ್ಯದಳನ್ನು ಉತ್ತಮ ಜಾತಿಯವರೇೇ ಅನುಭವಿಪುವಂತಾಂಬತು. ಶೂದ್ರರು, 
ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರು ತಮ್ಮ ಚೇತನದ ವಿಶಾಸಕ್ತ್ಷ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದೆ ವಂಚಿತರಾದರು. ನಮ್ಮ 
ಪಮಾಜಬದ ಬಹು ಬಾದದ ಜವ ಅವಿದ್ಧ್ಯಾವ೦ತರಾದದ್ದು., ದಲಿದರಾದದ್ದು Je 
ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. ಈ ಲೀತಿಯ ಜಾಹಿ ಪದ್ಧತಿ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲ 
ಬೆಲಳೆದುಬಂಡು. ಈ ಜಾತಿ ಪದ್ಧತಿ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತೆಂದರೆ ದಲಅತ 
ವರ್ರದವರನ್ನು ಮೇಲಕ್ಷತ್ತುವ ಪ್ರಯತ್ಸಗಳು ಎಷ್ಟೂ ವೇಳೆ ನಡೆದರೂ ಅವೆಲ್ಲ 
ವಿಫಲಗೊಂಡವು. ದಅತವರ್ರ೯ದವರ ಸುಧಾರಣಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾದದ್ದು ಬೌದ್ದ, ಜೈನ 
ಮಡ ಪ್ರವರ್ತಕಲಿಂದ. ಮೋಕ್ಷ ಪಾಧನೆದೆ ಜಾತಿ ಭೇದಗಳ ಅಡ್ಲಿಂಬಲ್ಲವೆಂದು 
ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಸಪಾಲಿದವರು ಮಹಾವೀರ ಹಾರೂ ಬುದ್ದ. ಅನಂತರ ವೈಷ್ಣವ, ಶೈವ 
ಧರ್ಮದಳಲ್ಲ ಹಾರೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಭಕ್ತಿ ಪಂಥದಳಲ್ಲ ಇದೇ ಬದೆಯ ಸುಧಾರಣಾ 
ಶಾರ್ಯ ನವಡೆಯುತು. ಆದರೆ ಇವೆಲ್ಲ ವಿಫಲರಗೊಂಡವು. ಚಡತುವ್ವರ್ಣದ ಚೌಕಣ್ಣನಲ್ಲಿ 
ಹಳೆಯ ಜಾತಿ ಪದ್ಧತಿ ನಮ್ಮ ಪಮಾಜದಲ್ಲ ಬೇರೂರಿತು. ಇದನ್ನು ತೊಡೆದು 
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ಹಾಕಲು ಅನೇಕ ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಕರು ಪಯಖ್ಲಿಸಪುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಮ್ಸುವುದಕ್ಟಿಂತ 
ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎನ್ನುವದೇ ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. ಬಸವಣ್ಣ, ಕನಕದಾಪಲಿಂದ ಹಿಡಿದು 
ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ ಹಿಂವಿನ ಹಾಗೂ ಅವಿಭಾರವಿಂದ ರಾಜರಾಮಮೋಹನರಾಯ್‌, 
ಕೇಶವಚಂದ್ರಸಪೇನ, ಪ್ಲಾಮಿ ವಿವೇಕಾನಂದ ಮುಂತಾದ ಮಹಾಪುರುಷರ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಈ ಪುಧಾರಣಾ ಕಾರ್ಯ ಹಿಂದೆಂದಿಗಿಂತ ತೀವ್ರಗತಿಯಲ್ಲ 
ನಡೆಂಬಡತು. ದಾಂಧೀಯುಗ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಮೇಲಂತೂ ಸುಧಾರಣೆಯ ಪ್ರಭಾವ 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಂಬಡು. ಬಷ್ಲಾದರೂ ಈ ಜಾಪಿ ಪದ್ದತಿಯ ಕಳಂಕ ನಮ್ಮ 
ಪಮಾಜದಿಂದ ಹೊಲ೧ಹೋದೆ ಎಂದು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಇತ್ತೀಚಿವ ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಾತಿ ಪದ್ದತಿ ಅಆಯುವುದೇಮೋ. ಎಂಬ ಪುಆವು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. ದಲತ 
ಜಾತಿಗಳ ಅಭವೃದ್ದಿದೆ ಬಹುಮುಖ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ, ಮಡಿ-ಮೈಲದೆ 
ಮುಂಡಾದ ಭಾವನೆರಆು ಹೂಡ ದೂರವಾಗುತ್ತವೆ. ವಿದ್ಯೆಯ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲದಾದ 
ಮೌಢ್ಯ ಮಚ್ಚು ಮೌಢ್ಯದ ಅಧಾರದ ಮೇಲೆ ಬೆಲಳೆದ ಕಂದಾಚಾರಗಳು 
ಮಾಯವಾದಲೆಬೇಕು. ಬಹುಶ: ಮುಂದಿನ ದಶಕದಕ್ಲ ಈ ಜಾಪಿ ಪದ್ದತಿ 
ನಮ್ಮ ದೇಶವಿಂದ ಪಂಪೂರ್ಣವಾ೧ ಹೊಲ ಎಲ್ಲರ ಅಭಿವೃದ್ದಿದೆ ಪಮಾವ 
ಅವಕಾಶವುಂಬಾದುವುದೆಂದು ನಿಲೀಕ್ಲಿಪಬಹುದಾಗಿದೆ. ಮಹಾಕವಿ ಹುವೆಂಪುರವರ 
'ಪರ್ವೋದಯ. ಪಮನ್ಹಯ ವಿಶ್ವಕ್ಷ ಮಾದಲಿಯಾಗಿ ವಿಶ್ವಮಾನ್ಯತೆ" ಆದಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಭಾರತೀಯ ನಡೆ ಆಅರ್ಥಿಹಕವಾಕಿ, ಪಾಮಾಜಕವಾಗಿ ಹಿ೦ಂದುಆವಿರುವುದಕ್ತ 
ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯೂ ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವೆನ್ನಬಹುದು. ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯ ನಿವಾರಣೆದೆ 
ಭಾರತದ ಇತಿಹಾಪದಲ್ಲ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆಬಿವ. ಬುದ್ದನ ತತ್ತ್ವದ 
ಪ್ರಕಾರ ಮೋಕ್ಷ ಪಾಧನೆದೆ ಶೂದ್ರತ್ವವಾರಲಂ, ಅಸ್ಸೃಶ್ಯತೆಯಾದಲೀ, ಪ್ರೀತೃವಾದಲೀ 
ಯಾವುದೂ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿರಲಲ್ಲ, ಬುದ್ದನ ಪಥವನ್ನು ಪ್ರೀಪುರುಷ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ, 
ಜಾತಿಬೇಧವಿಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರೂ ಅಮಸಪಲಿಪಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಮಹಾವೀರರ ತತ್ವವೂ 
ಇದೇ. ಲೀತಿಯದೇ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಭಕ್ತಿ ಪಂಥದಲ್ಲವ 
ಅನೇಕ ಪಾಧುಪಂತರು ಎಲ್ಲ ಜಾತಿದಆದೂ ಪೇಲಿದವರಾಗಿದ್ದರು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ, 
ಚೌಕಮೇೇಳನೆಂಬುವಮ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಮಾವಿರರವನು, ಜವಾಭಾಂಯ 
ಹಪರುಡಿಪುವವಳು, ನಾಮದೇವ ದರ್ಜಯವನು, ಕನಕದಾಪ ಹುರುಬರವನು., 
ಕಬೀರ ನೋೇಯ್ದೆಯವನು., ತಿರುಪ್ಪಾಣಿ ತಮಿಳು ದೇಶದ ಪರಯಾ, ಆಂಡಾಳ್‌ ಸ್ರೀ, 
ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್‌ ತಮಿಳು ದೇಶದ ಶೂದ್ರ. ಬಜ್ತಿಮಾರ್ಗ ವಮ್ಮ ದೇಶದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ 
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ಅನೇಕ ಶತಮಾನದಳ ಕಾಲ ಬೆಳೆಯುತು. ಬದರಲ್ಲ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವೈಷ್ಣವ 
ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗ೯ ಮತ್ತು ಶೈವ  ಭಕ್ಠಿಮಾರ್ಗ ಎಂಬ ಎರಡು ಬದೆಗಳು. 
ಶಿವಶರಣರಲ್ರ್ಲಯೂ  ಮಾವಿದರ ಚೆನ್ನಯ್ಯ ಮುಂತಾದ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯಃರೂ, 
ಅಕ್ತ್ಷಮಹಾದೇವಿ ಮುಂಡಾದ ನ್ರೀಯರೂ ಹಾಗೂ ಶೂದ್ರ ಜಾಪಿದೆ ಪೇಲಿದ ಅನೇಹ 
ಭಕ್ತರೂ ಇದ್ದರು. ವೈಷ್ಣವ ಭಕ್ತಿ ಮಾರ್ದದಲ್ಲ ಅನೇಕ ವಿಭಾರದಳವೆ. ಬಂದಾಆದ 
ವೈಷ್ಣವ ಭಜ್ತಿಮಾರ್ರ್ದ, ದುಜರಾತಿನ ಹಾಗೂ ಮಹಾರಾಷ್ಟದ ವೈಷ್ಣವ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗ, 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಲಿದಾಪ ಪಂಥ, ಡುಳನೀದಾಪರ ವೈಷ್ಣವ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗ 
ಮುಂತಾದವು. ವೈಷ್ಣವ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ರದಲ್ಲಯೂ ನ್ರೀಯರೂ, ಶೂದ್ರರೂ, ಅಪ್ಪೃಶ್ಯರೂ 
ಇದ್ದರು. ಎಲ್ಲರ ಕ್ಷೇಮವೇ ವೈಷ್ಣವ ಧರ್ಮದ ತಿರುಳು. ಇಂತಿರಲು ಭಾರತೀಯ 
ಪಮಾಜದಲ್ಲ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆ ಹುಟ್ಟಕೊಂಡು ಇಡಿ ಪಮಾಜವನ್ನೇ 
ವಿಕೃತದೊಳಪಿರುವುದನ್ನು ಮೋಡಿ ಸಪಹಿಪಲಾರದ ಕೆಲವು ಮಹಾನುಭಾವರು 
ಬಹ್ಮಪಮಾಜ, ಆರ್ಯಪಮಾಜ ಮುಂತಾದ ಹೊಪ ಸಮಾಜಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ 
ಮಾಡಿದರು. 

ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯ ನಿವಾರಣೆದೆ 
ಅವೇಕ ಪ್ರಯತ್ನುದಳಾಗಿವೆ. ಬಪವಣ್ಣವವರು ಜಾತಿ, ಮತ, ಶುಲ, ದೋತ್ರ, ಪಂಥ, 
ಉದ್ಯೋಗ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲ ಭಬೇದವೆಚಿಪದೆ ಪರ್ವ ಪಮಾವತೆ, ಸ್ವಾತಂತ್ಯ 
ಹಾದೂ ನೈತಿಕ ಜೀವನದ ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆ ಪಮಾಜ ನಿರ್ಮಾಣವನ್ನು 
ದುಲಿಯಾಗಿಟ್ಟುಶೂಂಡು ಜಾತಿರತವಾಗ ಬಂದ ವಿಲ್ಲ ಭೇದದಳನ್ನೂ 
ಕಡೆದಾಣಿಖದರು. ಅವರು ಯಾವುದೇ ಕಾಯಕಕ್ತ್ಷ ಒಂದು ರೌರವ ಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಹಲ್ಪಪಿ "ಹಾಯಕಹವೆ ಕೃಲಾಪ' ಎಂದ  ಬೋಧಿಪುತ್ತಾ ನಿರುದ್ಯೋದ 
ಪಮಸ್ಥೈಯನ್ನು ನಿವಾಲಪಲು ಯಷಖ್ಲಿಪದುದಲ್ಲದೆ, ಆಡ್ಕ ಪಲಿಶುದ್ದತೆಬುಂದ ಮಾಡಿದ 
ಯಾವ ಉದ್ಯೋದವೇ ಆದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ತಿರಪ್ಲಾರ ಭಾವನೆ ಇರಹೂಡದೆಂದು 
ತಆವಿದರು. ಉದ್ಯೋದದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಬಂದ ಮೇಲು-ಹೀಆು ಭಾವನೆದಳನ್ನು 
ಬದಿಗೊತ್ತಿ ಸಮಾಜ ಹಿತಕ್ಷಾಗಿ, ಮಾನವಕಲ್ಯಾಣಕ್ಷಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಉದ್ಯೋದದಳೂ 
ಪಲಿಪಮಾನವೆಂದು ಪಾರಲಿದರು. ಯಾವ ಉದ್ಯೋದವೂ ಮೋಕ್ನಕ್ಷ 
ಪ್ರತಿಬಂಧಕವಲ್ಲವೆಂದು ಬೋಧಿಪಿ ನ್ಯಾಯ ಹಾದೂ ಪ್ರಾಮಾಣಿಹ 
ಉದ್ಯೋದದಳದೆಲ್ಲ ಧಾರ್ಮಿೀಹ ದೌರವವನ್ನು ಕಲ್ಪಲದರು. 
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೧೮೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾರದ  ಪಮಾಜ ಸುಧಾರಣೆಯಲ್ಲ 
ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆ ಕಳಂ೦ಕಪ್ರಾಯವಾದದ್ದು ಎಂಬ ದಂಜೀರ ಅಲಿವು ಹಾರೂ ಅದರ 
ನಿವಾರಣಿದೆ ಧೃಡ ಸಂಕಲ್ಪ ಮೂಡಿಡು. ಪತಿಪಹದಮನದ 
ರಾಜಾರಾಮಮೋಹನರಾಯರು ಇದರ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರು; ಪ್ರಥಮ ಪ್ರವರ್ತಕರು. 
ಅವರ ಕಾಲವಿಂಪವೀಚೆದೆೌ ತಲೆಮಾಲಿವಿಂದ ತಲೆಮಾಲಿದೆ ಈ ಹೊಪ ದೃಷ್ಠಿ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಲೇ ಬಂವಿದೆ. ದಾಂ೦ಧೀಯುದದಲ್ತ ರೂ ಹೊಪ ದೃಷ್ಠಿ ಕೇವಲ ಡ್ಡ ಮಾರಿ 
ಉಳಆಯದೆ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ತ ಬಂದು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತಾ ವಿವಾರಣೆರಾ೧? ಒಂದು 
ವಿಶೇಷವಾದ ಚಳವಆಯೇೇಂ ನಡೆಯುಡು. ಮಹಾತ್ಯದಾಂಧಿ ಮಡು ಅವರ 
ಅನುಯಾಲುದಳೇ ಈ ಚಳವಆಯ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರು. ಈ ಚಳವಳ 
ದೇಶಾದ್ಯಂತ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರ ಬದ್ದೆ ಪವರೇಯರ ಹೃದಯ ಪರಿವರ್ತನೆ ಮಾಡುವುದಕೆ 
ತೀವ್ರವಾದ ಹಾರೂ ಬಹುಮುಖವಾದ ಪ್ರಚಾರ ಕಾರ್ಯ ನಡೆಂಬಡು. ಅದರ 
ಮುಖಂಡತ್ಸವನ್ನು ದಾಂಧಿಜೀಯವರೇೇ ವಹಿಪಿ ಶೂಂಣಿದ್ದರು. ಅವರ ಪಮಾಜ 
ಪುಧಾರಣಾ ಯೋಜನೆಯಲ್ಲ ಅಘ ರಶ್ಯಾ ನಿವಾರಣಿದೆ ಪ್ರಥಮ ಸ್ಥಾನ. ದೇಶದ 
ಆಅರ್ಥಿಹ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ತ್ರೂವಮ್ನರಳಸುವುದಕ್ಷೆ ಚರಕ ಹೇಗೆ ಪಾಧನವೋ ಪಮಾಜಬದ 
ಉನ್ನತಿಯ ಪಾಧನೆದೌ ಅಪ್ಪ ಸೃಶ್ಯತಾ ನಿವಾರಣೆಯೇ. &೮ ಕ್ಸ ಎಂಬುದು 
ದಾಂಧಿಜೀಯವರ ದೃಷ್ಟಿಯಾಗಿತ್ತು. ಪವರೀಯರ ಹೃದಯ ಪಲಿವರ್ತ£ನೆ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಷಾಗಿ. ಪವರ್ಣೀಯರಲ್ಲ ಅಪ ಸೃಶ್ವರ ಬದ್ದೆ ಒಂದು ಹೊಪ ಪ ದೃಷ್ಠಿ ಮೂಡಲ 
ಎಂದು 'ರಾಂಧೀಜಯವರು ಅಪ ಸೃಶ್ವರನ್ನು ಹಲಿಜನರೆಂದು ಹರೆದರು. ಅಪ ಸೃಶ್ವರು 
ಪಮಾಜದಲ್ಲ ಕನಿಷ್ಕ್ಠರಲ್ಲ ಅವರು ಸವಣೀಯರಂಡೆಯೇ ಹಲಿಯ ಮಕ್ತಕು ಎಂಬ 
ಅಲಿವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ತಾಗಿ ದರಾಂಧೀಜ ಶ್ರಮಿಪಿದರು. ಅಪ ಸ್ಪೃಶ್ಚೂೇರೂ ಹಲಿಯ 
ಮಹ್ತಳು ಎಂದ ಮೇಲ್‌ ಇತರಲಿದೆ ಇರುವ ಎಲ್ಲ ಸೌಲಭ್ಯ ಪದವಕಾಕಶರಲೂ 
ಇವಲಿದೆ ಇರಲೇಬೇಕು. ಈ ಲೀತಿ ಹೃದಯ ಪರಿವರ್ತನೆ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ 
ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆ ಎ೦ಬ ಕಳಂಕವನ್ನು ನಮ್ಮ ಜನವತೆಂಬಂದ ತೊಡೆದುಹಾಕಲು 
ದಾಂಧೀಜಯವರು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನ್‌ ವಿಶ್ವದ ಇತಿಹಾಪದಲ್ಲೇ ವಿಶೇಷವಾದದ್ದು 
ಮತ್ತು ಅತಂತ ಪಲಿಣಾಮಕಾಲಿಯಾದದ್ದು". 

ಅನೇಕ ಶತಮಾನಗಳ ಕಾಲ ಕ್ತಿ ಪಂಥದಳು ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದ್ದರೂ, 
ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರಲ್ಲ ಅನೇಕ ಭಕ್ತರು ಅವತರಲಿಪಿ ಬಂದಿದ್ದರೂ ಭಕ್ತಿ ಪಂಥದಿಂದ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆ 
ನಿವಾರಣಿೆಯಾ೧ಿರಲಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ದಾಂಧೀಜಯವರು 
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ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಕಾರ್ಯ ರೂಪದಿಂದ ಸಾಧಿಪಿದರು. ಅವರ ಪ್ರಯತ್ಸದಿಂದ 
ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯ ಬದ್ದೆ ಜನವಡೆಯಲ್ಲ ಹೊಪ ಅಲಿವು ಮೂಡುತ್ತ ಬಂದಿತು. 'ಹಲಿಜನ' 
ಎ೦ಬ ಪತ್ರಿಕಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹರಿಜನರ ಏಳಜದೆದಾಗ ಮೀಸಲಾಗಿದ್ದ 
ಪತ್ರಿಕಯಾಗಿಡ್ತು. ದಾ೦ಂಧೀಜ ಅವರ ಹಾಲಬಿಂವೀಚಿಗೆೌ ವಿನಮೋಬಾಭಾವೆ 
ಮುಂತಾದ ಮಹಾಪುರುಷರ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನದಲ್ಲ ಈ ಪ್ರಪಾರಕಾರ್ಯ 
ಮುಂದುವಲಿಲುಡು. ಸಾಮಾನ್ಯ ಜವಡೆಯಲ್ಲಯೂ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯ ಬದ್ದೆ ಹಿ೦ದೆ 
ಇದ್ದ ಮೂಢನಂಣಕೆಗಳು, ಕಂದಾಚಾರದಳು ಕಡಿಮೆಯಾದಡೊಡಗಿದ್ದವು. 

ಇಂದು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹಲಿಜನಜನೋದ್ದಾರಕ್ಟಾಗಿ 'ಹಲಿಜನ ಪೇವಕ ಸಪಂಘ', 
'ಬಾರತೀಯ ಪಲಿದಣಿತ ವರ್ರದ ಪಂಫ', 'ಭಾರತ ಪೇವಕ ಪಮಾಜ', 'Taಣ 
Institute of Social Sciences’, ಈಶ್ವರ ಶರಣ ಆಶ್ರಮ' ಮುಂತಾದ ಪಂಘ 
ಪಂಸ್ಥ್‌ದಳು ಸ್ವಪ್ರೇಲಿತವಾಗ೧ ಕಾರ್ಯನಿರತವಾಗಿವೆ. | ಸಂಸ್ಥೆಗಳು 
ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡಲು ಪ್ರಚಾರ ಕ್ರಮದಳನ್ನು ಕೃದೊಂಡು 
ಹಲವಾರು ಮೇಳಗಳು, ಕೀರ್ತನೆಗಳು, ಪಹಭೋಜನವ ಕೇಂದ್ರಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಲಿ. 
ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯ ವಿರುದ್ಧ ಚಲನಚಿತ್ರದಕನ್ನು ಉಚಿತವಾಗಿ ಹೋಲಿಪಿ, ಪತ್ರಿಕೆಗಕನ್ಳೂ, 
ಪುಪ್ತಕದಳನ್ನೂ ಉಚಿತವಾಗಿ ಜನಲಿದೆ ಹಂಜ ತಮ್ಮತಮ್ಮ  ಪಹಕಾರ 
ಸಹಾಯಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿದ್ದವು. 

'ಭಾರತ ಸಂವಿಧಾನ  ಶಿ್ಲಯಾದ' ಡಾ. ಅಂಬೇಡ್ಡರ್‌ರವರು ಈ 
ವರ್ಗದವರೇ. ತಮ್ಮ ವರ್ರದವರ ಉನ್ನುತಿದಾಗಿ ತಮ್ಮ ಬುಡಿ ಜೀವವಾದ್ಧಂತ 


ದುಡಿದ ಮಹನೀಯರು ಇವರು. ಶತಶತಮಾನವರಳಂದ ಪಮಾಜದಲ್ಲ 
ಹುಆತಶ್ತೂಕದಾದ ಹಲಿಜನರ ಬವೀವ ಹೃದಯದಳದೆ ಹೊಪ ಕಚ್ಚಮ್ನು 
ತುಂಬದವರು, ಹೊಪ ಜಡಿಯನ್ನು ಹತ್ತಿಲಿದವರು. ದಾಂಧೀಜಯವರ 


ಹಲಿಜಮೋದ್ದಾರ ಕಾರ್ಯಕ ಹೋಲಪಿದರೆ ಡಾ. ಅ೦ಬೇಡ್ತರ್‌ ಅವರ ಮಾರ್ಗ 
ರಾಜಪವಾದದ್ದು. ಪವಣ್ಣೀಯರ ಹೃದಯ ಪಲಿವರ್ತವೆಯ ಮೂಲಕ ಹಲಿಜವರ 
ಉದ್ದಾರವಾದಬೇಕಂ೦ಬ ತತ್ತ ಅಂಬೇಡ್ಡರಲಿದೆ ಹಿಡಿಪಲಅಲ್ಲ. ಪ್ರಜಾರಾಜ್ಯದ ತತ್ತ್ವದ 
ಪ್ರಕಾರ ಪವಣ್ಣೀಯರಿದೆೌ ಪಮನಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ಹಲಿಜನರ 
ಆಜವ್ಯಪಿದ್ದವಾದ ಹಕ್ನು ಎಂಬುದು ಅಂ೦ಬೇಡ್ಡರ್‌ ಅವರ ವಾದ. ಪವರ್ಣೀಯರು ಈ 
ಹಕ್ಟುಗಳನ್ನು ಪಲಿದಣಿಪದೇೇ ಹೋದರೆ ಇಡೀ ಪಲಿಶಿಷ್ಠವರ್ಣ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮವನ್ನೆಂ 
ತ್ಯಜೀಲ ಇಸ್ಲಾಂ. ಶೃಪ್ಪ ಮತ್ತಿತರ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅವಲಂಬಪುವುದು ಎಂದು 
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ಅ೦ಬೇಡ್ಡರ್‌ ಅವರು ಸವರ್ಣೀಯಲರಿದೆ ಬೆದಲಿಕೆ ಹಾಜದರು. ಹೀಗೆ ದಲತರಾಗಿದ್ದ 
ಪರಿಶಿಷ್ಠ ವರ್ದದವರಲ್ಲ ಅಂಬೇಡ್ಡರ್‌ ಕ್ಲಾತ್ರವನ್ನು ತುಂಜದರು. ಜೊಡೆದೆ 
ರಾಜಪವೂ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂದು ಅಪ್ಪೃಶ್ಯತಾ ನಿವಾರಣಿ ತ್ವಲಿತವಾಗಿ 
ಆಗುತ್ತಿರುವುದಕ್ಟ ಈ ಸಾತ್ವಿಕ ರಾಜಸ ಪಮ್ಮಿಆಪ ಪ್ರಯತ್ನವೇ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ. 
ಪವಣೀಯರಲ್ಲ ಹೃದಯ ಪಲಿವರ್ತನೆ ಆಗಬೇಹು ವಿಜ. ಆದರೆ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರು 
ದೀವರಾನಿಯೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಅವರ ಉದ್ದಾರದ ಜವಾಬ್ದಾಲಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಪವರ್ಣೀಯವಿಗೆ 
ವಹಿಪಿದ್ದರೆ ಬಹುಶ: ಅವರ ಉದ್ದಾರವಾದುತ್ತಿರಲಲ್ಲ. ಡಾ. ಅ೦ಬೇಡ್ಡರ್‌ ಅವರಂತಹ 
ಮಾರ್ರ್ಹದರ್ಶವದ್ಲ ಹೋರಾಟ ನಡೆಪಿದ್ದಲಿಂದ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆ ನಿವಾರಣಿ ಇಂದು 
ಸಾರ್ಥಕವಾಗುತ್ತಿದೆ. 

ಅಸ್ಸೃಶ್ವಃರು ತಾವು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯರೆ೦ಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಹೃದಯದಿಂದ 
ಜಡ್ಡೊದೆದು ವಿಚಾರಶೀಲರಾಗಿ, ಹಿಂದಿನ ಕಲ ದುಷ್ಠ ಅಭ್ಯಾಪರಳನ್ನೂ, 
ಜೀೀಆಲಿಮೆಯ ಭಾವನೆಯನ್ನೂ ಬಟ್ಟು ಇತರ ಮಾನವರಂತೆ ಬಾಳಲು 
ಪ್ರಯಪ್ಲಿಪಬೇಕು. ಅಧಿಕ ಸಪಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲ ವಿದ್ಯಾವಂತರಾಗಿ, ವಿಷಯ 
ವ್ಯೈಚಾಲಿಕತೆಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಲಕೂಳ್ಳುವಂತಾದಬೇಕು. ಸರಕಾರ ಒಬದಗಿಪಿಕೂಟ್ಟರುವ 
ಸೌಲಭ್ಯಗಳ ಪೂರ್ಣಪ್ರಯೋಜನ ಪಡೆಯಬೇಹು. ಸ್ವಾವಲಂಜದಳಾದಬೇಕು. 
ತಾವು ಇುತರಲಿಗೆ ಪಲಿಪಮಾನರಾಗಿದ್ದೇವೆ ಎ೦ಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಬೆಲಳೆಲಹೂಂಡು 
ತಮ್ಮ ಉದ್ದಾರವನ್ನು ತಾವೇ ಮಾಡಿಕೂಳ್ಳಬೇಕು. ಮೂಲ ವರ್ಣ ಪದ್ದತಿಯು 
ಅವೇಕ ಕಾರಣರಆದಾ೧ಿ ಬಾರ ಮತ್ತು ಉಪಭಾಗದಳಾರಿ ವಿಭಜನೆದೊಂಡಿಡು. 
ಉಪಭಾದರಳು ಜಾತಿಗಳಾಗಿ ಪಲಿವರ್ತನೆ ದೊಂಡವು. "ಜಾತಿ ಎಂಬ ಪದವು 
ಆ೦ಧ್ಹ ಭಾಷಯ ೦೩! ಎ೦ಬ ಪದದ ಅನುವಾದವಾಗಿದೆ ೩5 ಎ೦ಬುದು ಸ್ತಾನಿಷ್‌ 
ಪದದಿಂದ ಉಗದಮದೊಂಡಿದೆ. '೦೩81e ಎಂದರೆ ತಳ', 'ಜನಾಂದ ಅಥವಾ 
ಅಮವಂಶಿಕ ದುಣದಳ ಬಹ್ತೂಟ ಎಂದರ್ಥ'. '೦a೩ste ಎ೦ಬುದಕ್ಷ "ಜಾತಿ' ಎಂಬ 
ಪದವು ಕನ್ನಡದಲ್ಲ ಬಳಕದೆ ಬಂವಿದೆ"(ಎಂ. ನಾರಾಯಣ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ ೨೦೦೦, ಪುಟ- 


೨೫). 
ಜಾತಿ ಎಂಬ ಪದಕ ನಿರ್ದಿಷ್ಠವಾದ, ಖಚಿತವಾದ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪಕವಾದ 


ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯಿಲ್ಲ. ಜಾತಿಯು ಪರಂಪರಾಗತ ಒಬಳಬಾಂಧವ್ಯ ಪಮೂಹವಾಗಿದ್ದು 
ವ್ಯಜ್ತಿಯ ಅಂತಪ್ಲು ಮತ್ತು ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಧಲಿಪುತ್ತದೆ. ಭಾರತೀಯ 
ಪಮಾಜದಲ್ಲಿ ಅಪಂ೦ಖ್ಯಾತ ಜಾತಿ ಮಡು ಉಪಜಾತಿಗಳವೆ. ಯಾರೆ 
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ಹೂರಗಿವವರು ಭಾರತದ ಜಾತಿಯ ರಚನೆಯ ಕಡೆ ಇಣುಕಿ ನೋಡಿದರೆ 
ಪಶೋಜದವೆನಿಪುವುದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜಾತಿಯು ಪಹ ಇಮ್ನುಅದ ಜಾತಿದಆಂದ 
ವ್ಯೃಡತ್ಯಾಪ ಹೊಂ೦ಂದುವಂಡಹ ಸ್ಥಆೀಯ ಕಲವು ದುಣಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. 
ಜಾತಿಯ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಪುವುದು ಕಲ್ಪವಾತೀತವಾಗಿಡ್ಡು. ಜಾತಿಯ 
ನಿಯಮದಳ ಉಲ್ಲಂಫನೆದೆ ದಂಡ, ಊಟ ಹೊಡವಿರುವುದು, ದೈಹಿಕ ಚಿತ್ರ ಹಂಪೆ, 
ಬಹಿಷ್ನಾರ ಮುಂಡಾದ ಶಿಕ್ಷಕನ್ನು ವಿಧಿಪಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಜನರು ಮೊದಲು ತಮ್ಮ 
ಜಾತಿಗೆ ಬದ್ದರಾಗಿದ್ದು ನಂತರ ಅಮ್ಮ ಹಳ್ಳದ ಅಥವಾ ಸ್ಥಳಕ್ಟ ಬದ್ದರಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಪ್ರಶಿಯೊಂದು ಜಾಪಿಯೂ ತನ್ನುದೇ ಆದ ಹಸರು, ನಿಯಮದಳು ಮತ್ತು 
ಪಾಂಸ್ಪೃತಿಕ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಹೊಂಬಿತ್ಸು. ಹುಟ್ಟು, ವಿವಾಹ ಮತ್ತು ಪಾವಿನ 
ಬದೆನಿವ ಪಂಪ್ರದಾಯದಳು ಜಾತಿಬುಂದ ಜಾತಿಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಪ ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 
ಒಂದು ಜಾತಿಯು ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಪಮಾಜದಲ್ಲ 
ಐಕ್ಕವಾಗಿದೆ. 

ಜಾತಿ ಪದ್ದತಿಯ ಪಮಾಜಶಾಪ್ರೀಯ ದೃಷ್ಣಿಯಲ್ಲ. ಬಂದು ಪಮಾಜದಲ್ಲವ 
ಸಾಮಾಜಕ ಶ್ರೇಣೇಹಕರಣ ಮತ್ತು ಪಾಮಾಜಕ ಅಪಮಾನತೆಯನ್ನು 
ಪಲಿದಣಿಪುತ್ತದೆ. ಜಾತಿ ಎನ್ನುವುದಕ್ಷ ಪರ್ವಪಮ್ಮತವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯೆ ನೀಡುವುದು 
RS) ಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಜಾತಿಯ ಅನೇಹ ವಿಭಿನ್ನ ಅಂಶಗಳ ಮೇಲೆ ಕೇಂದ್ರೀಕಲಿಪಿದ 
ಹಲವಾರು ವ್ಯಾಖ್ಯೆಗಳವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲ ಪ್ರಮುಖವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ದಮನಿಪಬಹುದು. ಪಿ.ಎಚ್‌. ಹೂಲೆಯವರ ಪ್ರಕಾರ "ಒಂದು ವರ್ಗ ಪ್ವ್ಪಲ್ಪ ಮಟ್ಣದೆ 
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ಕಟ್ಟುನಿಬ್ದಾಗಿ  ಅನುವಂಶಿಯವಾದಾದ, ಅದನ್ನು ನಾವು ಜಾತಿ ಎಂದು 
ಹರೆಯಬಹುಹು."(ಜ. ಸುಬಮಣ್ಯ, ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜದ ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ ೨೦೦೫, ಪುಟ-೨೦) 
ಶ್ಯಾಥಲೀನ್‌ ದೌಮ್‌ ಪ್ರಕಾರ, "ಜಾತಿ, ಹುಟ್ಟಿನ ಸ್ಥಾನಮಾನದ ಅಧಾರದ ಮೇಲೆ 
ದುಂಪುದಳ ವ್ಯವಸ್ಥ, ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸ್ವದೋತ್ರ ಬಾಂಧವ್ಯದ ಅದೂ ಒಂದು 
ಹಸುಬನೊಂವಿದೆ ಪಂಬಂಧ ಹೊಂದವಿರುಡ್ತದೆ"(ಅ. ಸುಬ್ರಮಣ್ಯ, ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜದ 
ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ ೨೦೦೫, ಪುಟ-೨೦). ಮಹಾತೃದಾಂಧೀೀಜವರ ಪ್ರಕಾರ "ಅದು ಜಾತಿವ್ಯವಸ್ಥೆಯ 
ಅತ್ಯಂತ ದ್ವೇಷಪೂಲಿತ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ”(ಜ. ಸುಬಮಣ್ಯ, ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜದ ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ ೨೦೦೫, 
ಪುಟ-೨೦ ಅನೇಕ ಸಾಮಾಜಕ, ಆರ್ಥಿಕ, ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಅನವರ್ಹಡತೆರಆ೦ಂದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜವರು ನರಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಜನರಲ್ಲ 
ಆರೋಗ್ಯಕರವಾದ ಪಂಪರ್ಕದಳು ಮಡ್ಸು ಸ್ಲೇಹಪೂರ್ಣ ಸಂಬಂಧಗಳ 
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ಬೆಳವಣೆದೆಯನ್ನು ತಡೆಗಣ್ಣತು. ಜಾತಿ ಜಾತಿಗಳ ನಡುವೆ ವೈಷಮ್ಯ ಶತ್ರುತ್ವ ಮತ್ತು 
ಪಂಘರ್ಷದಳು ಹುಟ್ಟಹೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಜಾತಿಯು ಏಕಡೆ ಮತ್ತು ಬ್ರಾತೃತ್ತದ 
ಬೆಳವಣೆದೆಯನ್ನು ಶುಂಶಿತದೊಳಸುಡ್ತದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ, ವೈಯಕ್ತಿಕ 
ನಾಹಪ ಇವುದಳು ಅರ್ಥಹೀನವೆಂದು, ಇದು ದೈವಿಕವಾದ ವ್ಯವಸ್ಥ ಎಂದು 
ನಂಬಲಾಗಿದೆ ಹೀದೆ ಜನರು ಪಂಪ್ರದಾಯಶಿೀೀಲರಾದಗುತ್ಸಾರೆ. 

ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆ ಎಲ್ಲಾ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಮೂರಾರು ಜಾತಿಗಳನ್ನು 
ತನ್ನೊಳದೆ ಅಡಗಿಪಿಟ್ಟುಶೊಂಡು ವೈವಿಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೂಂವಿರುವ ಜಿಲ್ಲೆ. ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೂಡ ಜಾತಿರಆ ವಡುವಿನ ಸಪಂಘರ್ಷ, ಮೇಲ್ಲ್ದಾತಿಯವರಿಂದ ತಳವರ್ರ್ಗದವರ 
ಪಶೋಷಣಿ ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಠ ಪ್ರಬಲವಾಗಿದ್ದವು. ಬಂತಹ ಅಪಮಾನತೆ 
ಅವ್ಯಾಯದಗಳನ್ನು ಜಲ್ಲೆಯ ಕಥೆದಾರರು ಶಮ ಕಥಾವಸ್ಸುವಾರಿ ಬಳಿಕೊಂಡು 
ಕಥೆದಳನ್ನು ರಚಿಪಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಮೂಲಹ ತಮ್ಮ ಅಭವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ನೀಡಿ ಪಮಾಜಬದ 
ಬಂತಹ ಅನಿಷ್ಠರಳನ್ನು ತಡೆದು ಹಾಕುತ್ತೇವೆ ಎ೦ಬ ಸಂದೇಶಗಳನ್ನು ಸಾಲಿದ್ದಾರೆ. 

ಮೇಲ್ವರ್ಗದ ಅವ್ಕಾಯ ದಬ್ದಾಆಕಯುಂದ ನರಳುತ್ತಿರುವ "ದಅತ' ವರ್ರದ 
ಜಿತ್ರಣದೊಡನೆ ಸಾಮಾಜಕ ಆರ್ಥಿಕ ಪಲಿವರ್ತನೆಯ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯನ್ನು ಜಂ.ಶಂ. 
ಪರಮಶಿವಯ್ಯ ಅವರ 'ಮಬ್ದು ಜಾಲಿದ ಈಣಿವೆಯಲ್ಲ' ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ದುರುತಿಪಬಹುದು. 'ನದರದಳಕಲ್ಲದ್ದುಹೂಂಡು ಕಾಣಬಲ್ಲರೇ ಹೊರತು. ಪುಖ 
ದುಃಖಗಳ ಆಳಕ್ಷ ಇಳಯಲಾರರು. ದೊರೂರನ್ನು ಇಟ್ಟರೆ ಈ ಬದೆಯ 
ಹಥೆರಾರರು ನಮ್ಮಲ್ಲ ಮಡ್ತೊಬ್ಬರು ಬರಲಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ 
ಮತ್ತು ಸುಧಾಕರ ಪ್ವಲ್ಲವಾದರೂ ಈ ಕೊರತೆಯನ್ನು ತುಂಬಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಶಜಚಿವ ಲೇಖುಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ.'(ಜಂ.ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ಮಬ್ಬುಜಾಲಿದ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲ, ೧೯೮೮, ಪುಟ-೧೩೮) 
ಮಬ್ಬು ಜಾಲಿದ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲ ಎಂಬ ಕಥೆಯ ವನ್ಸು ಜೀತದ ಪಮಸಪ್ಸೈೇಯನ್ನು 
ಈುಲಿಪದ್ದು; ಉತ್ತಮ ವರ್ರದವರ ಹಾಲ್ಲುಆತಕ್ತ್ಷ ವಿಕ್ತಿ ಆ ಮೂಲಕ ಆರ್ಥಿಕ 
ಮುದ್ದಟ್ಟನ ಹಿಡಿತದಿಂದ ಪಾರಾದಲಾರದೆ ತಲೆತಲಾಂತರದಿಂದ ಜೀತದ 
ಚಕ್ರವ್ಯೂಹಕ್ಷ ತಲೆಶಹೊಡುತ್ತ ಬಂದ, ಸಮಾಜದಲ್ಲ  ಮುಟ್ಟಬಾರದವರು 
ಎನ್ಬಿಖಿಶೂಂಡ ವರ್ರ೯ವೊಂದರ ಶೋಚನೀಯ ಪಂಗತಿಯನ್ನು ಹುಲಿತದ್ದು. 

ಇದರ ಕಥಾಪಾರ ಷ್ಟು; 'ರಾಮಜ್ಜ ತನ್ನು ಮೊಮ್ಮದ-ದಂಡ ಪಡ್ಗು 
ತೌಲವಲ್ಲೇ ಇರುವ ಮದಳ ಮದನನ್ಮು ತಾಮ ಮೊದಲದ್ದ ಮನೆಯಲ್ಲ 
ಜೀಂಡಕ್ಷಿಲಿಪಲು ಕರೆತರುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಮುಂಜಾನೆಯ ಹೊತ್ತಿದೆ ಅವನ 
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ನಿರ್ದಾರದಲ್ಲ ಬದಲಾವಣೆಯಾಣ ಮೊಮ್ಮಗನನ್ನು ಹೊರಡಿಪಿಹೊಂಡು ಊರಿನ ಹಾದಿ 
ಹಿಡಿಯುದ್ದಾನೆ. 

ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಈ ಕಥೆ ವಾತಾವರಣ ಪ್ರಧಾನವಾದದ್ದು ಹಾಗೂ 
ಸಾಂ೦ಂಕೇತಿಕವಾದುದು. ಕಥೆ ಆರಂಭವಾದುವುದು ಪಂಜೆಯಲ್ಲ; 
ಮುಕ್ಲಾಯವಾಗುವುದು ಮುಂಜಾನೆಯಲ್ಲಿ. ಪಂಜೆ ಮಬ್ಬು ಅವಲಿಸುವುದಕ್ತಿ, 
ಮು೦ಜಾನೆ ಮಬ್ಬು ಜಾರುವುದಕ್ಷ ಮುನಮ್ರೂಚನೆ. ಆದ್ದಲಿಂದ ಮುಪುಂಜೆಯ ಮಬ್ಬು, 
ಮುಂಜಾನೆಯ ಮಬ್ಬು ಇಲ್ಲ ಪಾಂಕೇತಿಕವಾಂಿದೆ. ಪುರ್ಕೊೋದಯವಾದ ಕೂಡಲೇ 
ಕರಣದಳ ಬೆಳಕನ್ನು ಮೊದಲು ಮುಡಿದುಕೂಳ್ಳುವವು ಎತ್ತರವಾದ ಬೆಟ್ಟಗುಡ್ಡಗಳು; 
ಬಹಳ ನಿಧಾನವಾ೧ಿ ಕಣಿವೆ ಕಂದರದಳು. ಹಾದೆಯೇ ಬೆಟ್ಟರುಡ್ಡದಳಂತೆ 
ಮೇಲೇಲಿ ನಿಂತ ಕಣಿವೆ ಉತ್ತಮ ವರ್ಗದವರ ಅಜ್ಞಾನದ ಮಬ್ಬು ಜಾರಿದೆ, 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಜಾರುತ್ತಿದೆ. ಬಹಳ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹೊತ್ತು ಮೇಲೇಲಿದ ಮೇಲೆ, 
ಕಣಿವೆಯಾಳದಲ್ಲ ಹೊಳೆಬದ್ದ ಹಿಂದುಆದವರ ಅಜ್ಞಾನದ ಮಬ್ಬು ಜಾರುತ್ತಾ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಬೆಚ್ಬದುಡ್ಡದಳು ಈ ನಿಟ್ಟನಿಂದ 
ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವೆನ್ನಿಪುತ್ತವೆ. 

ಕಥೆಯ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲ ಬರುವ ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲದ ನಾಂಬಯ ಪ್ರಪ್ಲಾಪ 
ತುಂಬ ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿದೆ. ಮೊಮ್ಮದನೊಡನೆ ಜದುಲಅಯ ಮೇಲೆ ಊಟಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ರಾಮಜ್ದ, ಎದುರುದಡೆ ಬಾಲವಲ್ತಾಡಿಪುತ್ತ. ಜೊಲ್ಲು ಪುಲಿಸುತ್ತ ಹುಳಿ 
ನಾಲುದೂ ಒಂದು ಡುಡ್ಡು ಹಾಹುತ್ತಾನೆ ಕನಿಕರನಿಂದ. "ಬಾಲವನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ನೆಲಕ್ಷ 


ಬಿ 


ಬಡಿದು, ಕಣ್ಣಮ್ನು ಅರಳಲಿ, ಕೃತಜ್ಜದೆಯನ್ನು ಪೂಚಿಪಿತು ಆ ವಾಲು, ವಾಲ್ದು ತುತ್ತು 
ಅನ್ಸುದ ಖಯಣಕ್ಹಾಗಿ'(ಜಂ.ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ಮಬ್ಣುಜಾಲಿದ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲ, ೧೯೮೮, ಪುಟ-೧) ಎ೦ಬ 
ನಾಂಲಬಯ ವರ್ತನೆಯ ವರ್ಣನೆ ಜೀತದಾಆಳುದಆ ಶೋಚನೀಯ ಸ್ಥಿತಿದೆ 
ದ್ಯೋತಕವಾಗಿ ಅಡುತ್ತದೆ. "ಅದೇ ೇಯ ನಿನ್ನು ಹೂಬಟ್ಬೇಲ ಅವು ಪಾಪಮಾಡಿ 
ಹುಚ್ಟಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಅಷ್ಣಯಾ... ವಮ್ಮ ಮವನ ಮುಂದೆ ಶೂಲ್ಕೊ ನಾಲ್ಕೊ 
ಮಾಡ್ತೊಂಡು ಜೀವ್ಧು ಮಾಡ್ತೊಂಡ್ರೆ ಆದ್ದು ಅಂತ ಕಾಣ್ಪದೆ.... ವಾಶು ಜನಕ 
ಅಡಿಯಾಳಾ೧ಿ ಬಾಳೋದ್ಯಾಶಪ್ಪ? ನಮ್ಮವ್ವ ಸಪಾಯ್ದಾರ ಹೂನೆವರ್ಲ್ದು ಹೇಳೇ 
ಪತ್ತು.... "ನೆರ್ಕನೆ ಜೀಶುಕ್ಷಾಕಬ್ಯಾಡಿ ಮಹಕ್ತಳ... ನಮ್ಮನೇ ದಂಜು ಕುಡುದ್ರು ಅಂತ 
ಬಾಳ್ಕೆ ಬ್ಯಾಡ' ಅಂತ... ನೀನೇ ಅನುಭೋಗಿ ಬಂದಿದ್ದೀಯ... ಹೊನೆಯವರ್ಲೂ 
ಜಲ್ಲಿಲಅ ಇದ್ದಿದ್ದು... ಪಲ ಮಳೇಲ ಪೂಲ್ಲಿ ದೂರ್ಗು ಬಂದು ಒದ್ದಾಡ್ತಿದ್ದೀಯ...' 
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ಕಣಕ ಅಂಗವ ಪನಲಣ ಇಲಲದ 


Wy toes mt ಭಿ. 


ಮುಖ್ಯರು 
sud: 
ವರರು ಬೀಸ ತನ್ನಾ ಅಸರ | 
es erga ಹಾ gst ek 
Pik a ಹ ಢೀ | 


(ಜಂ.ಶಂ.ಪರಮಶಿವಯ್ಯ,  ಮಬ್ದುಜಾಲದ ಕಣಿವೆಯಣ್ಲ ೧೯೮೮, ಪುಟ-೧)ರಾಮಜಬ್ಬನ ಮದಳ ಈ 
ಮಾಡುದಳು ರಂಜ ಹುಡಿದರೂ ಬಚ್ಛೆಬುಂದ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಬದುಕುವಾಸೆ ಹಾಗೂ 
ಜೀತದ ಬದುಹು ಪ್ರಾಣಿಗಆ೧೦ತ ಕಡೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಮನದಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 

ರಾಮಜ್ಬ ಬೆಚ್ಚಿದ! ತಾವಾಯುಡು, ತನ್ನು ಮಕ್ಷಕಾಯುಡು, "ಮೊಮ್ಮಗನೂ... 
ತಲೆತಲಾಂ೦ಡರ್ಟು... ಎಂಥ  ಮಂಹು ಹವಿವಿದೆ: ಬದುಕವ ಬಳ್ಳದೆ ಅದೇಮ 
ವಿಷದಕ್ರಿಮಿಗಳು ಇಜದ್ದಿವೆ: ಈ ಜಗಲಯಲ್ಲ. ಈ ಭೀಕರ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲ 
ಪುಟ್ಟರಂಗಮೊಬ್ಬನನ್ನೆಂ ಮಲಗಲಿ, ಮನೆಯಲ್ಲ ಬೆಚ್ಚದೆ ಮಲದುವ ಪಾಪಬುದ್ದಿ.... 
ತಾವೇಕ ಹುಚ್ಚು ನಿರ್ಧಾರಕ್ಷ ಬಂ೦ದೆ?'(ಜಂ.ಶಂ.ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ಮಬ್ಬುಜಾಲಿದ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲ, ೧೯೮೮, 
ಪುಟ-೧೦) ಎಂದು ರಾಮಜ್ದ ಶಾಮೂ ಜಂತಕ್ಷಿದ್ದಾದ ಪಟ್ಟ ಕಷ್ಟರಳನ್ನು ನೆನೆದು 
ಮೊಮ್ಮಗನನ್ನು ಜೀಡಕ್ತ ಪೇಲಿಪಲು ಬಂದವನು ತನ್ನು ನಿರ್ಧಾರ ಬದಲಾಂಬುಲಿ 
ಮೊಮ್ಮಗನನ್ನು ತನ್ನ ಊರಿನ ಕಡೆದೆ ಮಬ್ಬು ಜಾಲಿದ ಕಣಿವೆ ಕಂದರದಳಲ್ಲ ತನ್ನು 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಹಾದಿಯ ಕಡೆ ಹೂರಟ. ಕಥೆದಾರರು ಜೀತ ಪದ್ದತಿಯ ಅಂತ್ಯವನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಕಥೆಯ ಮೂಲಕ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಪುವ ಪಯತ್ನು ನಿಜಕ್ತೂ ರೋಮಾಂಚನ. 

ಜು. ವೆಂಕಟಯ್ಯ ಅವರ "ಕಂಚಿ ಬೇಲದ ಹಣ್ಣು' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಒಂದು ವರ್ಗದ 
ಜನ ಮತ್ತೊಂದು ವರ್ರ೯ದ ಜನರನ್ನು ಶೋಷಿಪುವುದಾಗಿದೆ. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ 
ಪಟಬೇಲ ದರ್ಪದ ಪತೀಕವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಶೋಷಣೆ ಎನ್ನವುದು ವಿಭನ್ನ ಲೀತಿಯಲ್ಲ 
ಆಗುತ್ತದೆ. ಪಟೇಲ ಪೊಂಬಯ್ಯನವ ಮೇಲೆ ಮಾನವಿಕ ಹಿಂಪೆಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನೆ. 
ನಿನ್ನ ಲೈಪ್ಪನ್ಸ್‌ ಇಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಲೀತಿ ಬೇಬೆ ಮಾಡಿದೆ, ಪೋಲವಿದೆ ಹಿಡಿದು 
ಹೊಡುತ್ತೇನೆಂದು ಭಯ ಹುಟ್ಟಲಿ ಶೋಷಪುತ್ತಾನೆ. ಪೊಂಬಯ್ಯನ ಬೇಟೆ ವಾಂಖ 
ಪಬೇಲರ ಆದರನ್ಬು ಹಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಇದಲಿಂದ ಆಘಫಾತಗೊಂಡ ಪೊಂಬಯ್ಯ ತಾನೇ 
ದುಂಡಿಟ್ಟುಹೊಂಡು ದುರುಂತಕ್ಷ ಒಳದಾದುತ್ತಾನೆ. 

ಬೆಪದರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣನವರ "'ಜೀತ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಜಾತಿ ಪಂಘರ್ಷವನ್ನು 
ಜಂಜಬಪುತಡ್ತದೆ. ಠೂ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಚಿಕ್ಷರಾಮ, ಸಪಾಹುಹಾರ್‌ 
ದೇವೀರಯ್ಯನವರಲ್ಲ ಜೀತಕ್ನಿರುತ್ತಾನೆ. ದನದಳನ್ನು ಮೇಯುಪಲು ಬಂದ 
ಚಿಕ್ತ್ಷರಾಮ ತನ್ನು ಆಯಾಪವನ್ನು ನೀಗಿಕೂಳ್ಸಲು ಮರದಡಿ ಹುಆರಾಗ, 
ಆಯಾಪದೊಂಡ ಚಿಕ್ತರಾಮ ಮಲದುತ್ಸಾನೆ. ಇದನ್ನು ಕಂಡ ಪಾಹುಕಾರ 
ದೇವೀರಯ್ಯ “ಲೋ ಸಪೂಳೇಮದನೆೇ, ಇದ್ದೆ ಏನ ನಿಂದೆ ವರ್ಷಕ್ಷೆ ಅರವತ್ತು 
ರೂಪಾ೦ಖ ಹೊಟ್ಟು, ಹಿಟ್ಟು ಬಟ್ಟೆ ಹೊಟ್ಟು ಜಂಡಕ್ಷ ಮಡಿಕೊಂಡಿರೋದು. ಕಣ್ಣನ 
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ದದ್ದೆದೆ ನುಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪಾತಿ ಮಣ್ಣದೆ ಮೆಂಯ್ತೋಂಡವಲ್ಲೊ ಎಂದು ಕಾಅನ ಮೇಲೆ, 
ಮೈೊಮೆಂಲೆ ಬಾಲಿಪತೊಡಗಿದ."(ಬೆಪಗರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ-೮೭). ಇದು 
ದೇದಿೀಂರಯ್ಯವ ದೌರ್ಜವ್ಯವನ್ನು ಅಂಬಸುಡ್ತದೆ. ಇಲ್ಲ ಕಥೆರಾರರು ಉತ್ತಮ 
ಜಾತಿದೆ ಪೇಲಿದವನು, ಕಳಜಾತಿ ಅಥವಾ ದಲತರನ್ಸು ಶೋಷಿಸುವ-ಹಿಂಪಿಪುವ 
ಪಮಕಾಅನ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಅಂಜನಿದ್ದಾರೆ. ಹಳು ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ 
ಮನೆಯ ಜೀಡಕ್ಕ ಸೇಲಿ ಅಲ್ಲ ದನದಳಗಿಂತ ಕಡೆಯಾಗಿ ಕಂಡದ್ದನ್ನು 
ಪ್ರಶಿಭಟಸಪಿರುವುದನ್ನು ಬೆಪದರಹಳ್ಟ ರಾಮಣ್ಣನವರ 'ಜಂತ' ಕಥೆಯಲ್ಲೂ 
ಹಾಣಬಹುದು. "ಜೀತ ಪದ್ದತಿಯು ಪಮಾಜದ ಅನಿಷ್ಠ ಪದ್ಧತಿದಳಲ್ಲ ಇದೂ ಒಂದು. 
ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲಾ ಕಡ ಇರುವಂತೆ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದೆ ಜಂತ ಪದ್ದತಿ 
ಇದ್ದುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 'ಜಂತ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಚಿಕ್ತ್ಷರಾಮ ಪಾಹುಕಾರ 
ದೇವದೀರಯ್ಯನ ಬಳ ವರ್ಷಕ್ವ ಅರವತ್ತು ರೂಪಾಂಖದೆ ಜಂಡಕ್ವರುತ್ತಾನೆ. 
ಬೆಳದಾದುವುದಕ್ತ ಮುಂಚೆಯೇ ಮುವ್ವತ್ತು ಮಂಕರಲಿಯಷ್ಟು ಕಸದುಡಿಪಿ. ಹೂತ್ತು 
ತಿಪ್ಲೆದೆ ಹಾ& ಆಮೇಲೆ ಒಂದು ಚೀಲ ಹಸಿರು ಹುಲ್ಲನ್ನು ಕೂಯ್ದು ಬಂದಿದ್ದುದಲಿಂದ 
ದಾಢವಾದ ನಿದ್ರೆದೆ ಜಾಲಿ ದನದಳು ದೇವೀರಯ್ಯನ ಕಜ್ಣನ ದದ್ದೆದೆ ನುಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. 
ಇದನ್ನು ಕಂಡ ದೇದವಿರಯ್ಯ ಕ್ಯಯಲ್ಲಿ ಪರೇ ಚಬ್ಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕಾಅನ 
ಮೇಲೆ, ಮೈಮೇಲೆ ಬಾಲಿಸುವರು. ಏಟು ಬದ್ದ ಕಡೆಯಲ್ಲ ಬಾಸುಂಡ 
ಸುಅದುಶಹೊಂಡು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಇದು ದೇವೀರಯ್ಯನ ದೌರ್ಜನ್ಯವನ್ನು 
ತೋಲಿಪುತ್ತದೆ. ಹೆದಲಿ ಎದ್ದ ಜಚಿಕ್ಷರಾಮ ಕಣ್ಣನ ದದ್ದೆದೆ ನುಲ್ಲಿದ. ಆದ 'ನಿನ್ನು 
ಭವಡ್ಡು ಹೋದಂಡ ಎತ್ತದೇ ಹೋದ್ರೆ ನನ್ನ ಹುಲಕ್ಷ ಅವಮಾನ". ಇಲ್ಲ 
ದೇವೀರಯ್ಯ ತನ್ನು ಅಂತಖಪ್ಪಿನ ಅಥವಾ ಜಾತಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ, ಅಧಿಕಾರಶಾಹಿಯ 
ವರ್ರದ ಪ್ರತಿಬಂಬವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ದನವನ್ಗೊೋ. ಹುಲಿಯನ್ನೊೋ ಓಡಾಡಿಪಿ 
ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ಚಿಕ್ತ್ಷರಾಮವನ್ನು ಹಿಡಿದು ರಕ್ತ ಜನುರುವಂತೆ ಬಾರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಚಿತ್ರಣವು ಓದುದನ ಮನಸನ್ನು ಕಲಕುತ್ತದೆ. ಹಾದೂ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬೇರು ಜಟ್ಣರುವ ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ವಾಪ್ರವತೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣು ಮುಂದೆ 
ನಿರೂಪಿಪಿದಂಡೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಚಿಕ್ಕ್ಷರಾಮನ ಅಣ್ಣ ಶಿವಅಂದಣ್ಣರ 
ಮನೆಯಲ್ಲ ಜಂತಕ್ತಿರುವ ಅಣ್ಣ ಪುಟ್ಟಸ್ವಾಮಿಯು 'ನಿಂ ಮನ್ಸನೋ ದನವಯ್ಯ' 
ಎಂದು ದೇವೀರಯ್ಯನ ಎತ್ತಿದ ಕ್ಯಯಮ್ಸು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ. ಇದು ಶೋಷಣೆಯುಂದ 
ಎಚ್ಲೆತ್ತ ಪ್ರಿಭಟನೆಯ ಧ್ವನಿಯಾರಿದೆ.  ಚಿಕ್ಕರಾಮನನ್ನು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ 
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ದೇವೀರಯ್ಯನ ಮನೆಯಲ್ಲ ಜಂಡಕ್ಷ ಇರುಪುವುವಿಲ್ಲವೆಂದು ಪುಟ್ಬಸ್ತಾಮಿ 
ತಮ್ಮನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದುವುನ್ನು ದಮನಿಪಿದರೆ ದಬ್ದಾಆಕೆಯ ವಿರುದ್ಧ 
ನಿರೋಧಿಪುವ ಧ್ರನಿಯಾಗಿದೆ. ಪುಟ್ಟಸ್ಪಾಮಿಯ ತಮ್ಮವ ಪಲಿಫ್ಸಿಪಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಜಂಆು ಈುಲದಲ್ಲ ಹುಣ್ಣಿದ್ದಕ್ಷ ಏಳು ಜನ್ಯಹ್ತೂ |e ಜನ್ಯ ಬೇಡವೆನ್ನುವುದನ್ನು 
ಪೂಕ್ಕವಾಗಿ ಮೋಣಿದರೆ ಕೆಳಜಾತಿಯಲ್ಲ ಹುಣ್ಣ ಅವರು ಪಣ್ಟ ಕಷ್ಟರಳು, ಶೋಷಣೆ, 
ದೌರ್ಜವ್ಯದಳದೆ ಲೆಕ್ತವಿಲ್ಲವೆಂದೆ ಹೇಳಬೇಕು. ಪುಟ್ಟಸ್ವಾಮಿಯ ಡಠಾಂಖ ಮೂಲಕ 
ಕಥೆರಾರರು ಪಮಾಜದ ಬದಲಾವಣಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೇಳುಡ್ದಾರೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ 
"ಹಾಳು ಜನ ಕಾಲವಿಂದಲೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಜೀತದ ಮನೆಯೋರು, ವಂಶದೋರು 
ಅ೦ಥ್ಲೇ ಕರ್ಮ ರೂಢಿ. ಇನ್ನಾದ್ರು ಅದು ನಿಲ್ಲಲ್ಲ” ಎಂಬುದು ಪಮಾಜದಲ್ಲ 
ಬದಲಾವಣೆಯ ಅಂಶವನ್ನು ದುರುತಪಿಪಬಹುದಾಣಿದೆ. ಪುಟ್ಟಸ್ಹಾಮಿಯ ಮಾಠಿವ 
ಮೂಲಕ ಪಶೋಷಣಿಯ ವಿರುದ್ದದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 'ಪಮಯಕ್ಷ 
ಪಲಿಯಾಗ ಮಚ್ಚೊೋ ಹೂಡ ಯೊ ಪಿಕ್ತದ್ರೆ ಅವನಪ್ಪವ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆ." [9 
ಮಾಡತುದಳು ನೊಂದ ಮನಲ್ಪಿನ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿರೋಧದ ಮಾತುದಳಾಗಿವೆ. 
ಕಥೆದಾರರು ನಮ್ಮ ಪಮಾಜದಲ್ಲ ಜಂತಕ್ತಿರುವರ ಬದುಕನ್ನು ಹಾರೂ ಅದಲಿಂದ 
ಮುಕ್ತಿ ಪಡೆಯಬೇಕು ಎ೦ಬ ಬಂಡಾಯ ಧೋರಣೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿವಿದ್ದಾರೆ. 

ಎಚ್‌.ಎಲ್‌ ನಾರೇರೌಡರ "ಏಡಿ ಕಚ್ಚಿದ ಕ್ಳೈ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಪೂಜಾಲಿ 
ಪುಚ್ಛಯ್ಯನಿದೆ ಹಿದ್ದೇವಳ್ಳ(ನಳ್ಳಿ) ಹಿಡಿಯಲು ಹೊಗ ಹೆಬ್ಬೆರಳು ಮತ್ತು ಕರು 
ಬೆರಳುದಳಆಗೆ ನಳ್ಳಿ ಹೂಂಡಿರಳು ಚುಚ್ಚಿಶೂಂಡಿದ್ದು ಅವುಗಳನ್ನು ಬಡಿಪಲು 
ಕಥೆದಾರರು ಹೇಳುವಂತೆ ನನ್ನೂರಿನ ಬಬ್ದಬ್ದೊರು ಒಂದು ಪಲಹೆ ನೀಡುತ್ಸಾರೆ. 
ಅದರಲ್ಲ "ಉಳ ಪುತ್ತಿಗೆ ತಕೊಂಡು ಒಂದು ಕಡಿಂದ ಶೊಚ್ಚಿದರೆ ಹ್ವಂದೆ?' ಇದು 
ಅಗದಪರ ತಿಮ್ಮವ ಪಲಹೆ. ಇದ್ದುದರಲ್ಲಿ ಇದೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಲಹೆ ಆಗಿತ್ಡು. ಆದರೆ 
ಅಗದಪನ ಸಪಲಹೆ ಎಂದು ತಾಡ್ಹಾರವಾಗಿ ಕಂಡ ಅಮನಿರೌಡ, "ಎಲ್ಲಾ ಬಟ್ಟು jo 
ಅದಸಪನಿಪ್ತಿ ಮಾತ ಹಂಆ ಬೆಳ್ಟು ಕಲೆಹೂೋಬಾರ್ಮು, ಹೊಲೆಶ್ಯಾಲೆ ಒನಯೊಂ 
ಅದಸನಿಗರೇಮು ದೊತ್ತಾದತ್ತು, ಇದೆ ಜೀಳೋ ಪಂದರ್ಪು? ಪುಮ ನಿಲ್ಲೇ ಅದಪ" 
ಎಂಬ ಅಮಾನಿದೌಡನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ದಮನಿಪಿದಾದ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಆಳವರ್ರ೯ದವರ 
ಪಲಹೆದಳಆದಗೆ ಮಾನ್ಯತೆ ಏಕೆ ಹೊಡಬೇಹು ಎಂಬುದಾ೧ ಅಮಾನಿರೌಡವ 
ದಬ್ದಾಆಕಯನಮ್ನು ದುರುತಿಪಬಹುದು. ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದಳಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮೇಲ್‌ 
ಜಾತಿ- ಕೆಳ ಜಾಪಿಯ ಅಂತರವನ್ನು ಕಥೆಗಳಲ್ಲ ದರುತಿಪಿಲಾಣಿದೆ. 
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ಬೆಪದರರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ ಅವರ 'ಹಾವಿಲ್ಲದ ಹುಡ್ತ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ನಿರೂಪಕರು 
ನಮ್ಮೂರ ಹೂಲೆಯರ ನಿಂ೧ ಮದುವೆಗೆ ಮುಂಚೆಯೆ ತಾಂಖಯಾಗಿದ್ದಳು. 
ಅವರ ಜಾತಿಯ ಪದ್ದತಿಯಂತೆ ಅವಳು ದೇವದಾಿ ಆಗಬೇಕೆಂದು ಹಿಲಿಯರು 
ನಿರ್ಧಲಿಪಿದ್ದರು. ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮೂರಿನ ಕೆಲವು ರಪಿಕಲಿದೆ ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತದೆ 
ಎ೦ದು ಹೇಜದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲ ದಲತ ಹಣ್ಣುಮದಳೊಬ್ಬಳು ಮದುವೆದೆೌ ಮುಂಚೆ 
ತಶಾಂಖಯಾಗಿದ್ದಕ್ಷ ಅವಳನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಜಾತಿಯ ರದಂಡಸಪರು ಅವಳನ್ನು 
ಬಯಸಬಹುದು. ಇದಕ್ಷ ಯಾವುದೇ ಜಾಪಿ ಅಡ್ಡಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಳು 
ಶಾ೦ಖಯಾದಲು ಯಾರು ಕಾರಣರು ಅವಲಿದೆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಬದಲಾಗ 
ಮತ್ತೆ ಅವಳನ್ನೇ ಶಿಕ್ಷದೆ ದುವಿಯಾಗಿಪುವುದು ಮನುಷ್ಯನ ಅದ:ಪತನವನ್ನು ಮತ್ತು 
ಹಟ್ಟಿವ ಶೋಷಣೆಯನ್ನು ಬಂಜನುತ್ತದೆ. Jo ನೆಲೆಗಟ್ಟನಟ್ಲಯೇ ಇರುವ 
ಮಡ್ತೊಂದು ಕಥೆ ಬೆ. ರಾಮಣ್ಣನವರ ದೇವರ ಹೂ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ರುದ್ರಮ್ಯ 
ಮತ್ತು ಚನ್ನಮ್ಮನ ನಡುವೆ ಹೂವಿದಾಗಿ ಜದಳ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಚನ್ನಮ್ಮನ 
ಹಶೋಟದಲ್ಲ ರುದ್ರಮ್ಮ ದೇವಲಿದೆಂದು ಹೂ ಕೂಯ್ದು ಹೋದುವಾದ ಇದನ್ನು ಕಂಡ 
ಚನ್ನಮ್ಮ ನಮ್ಮ ಹಶೋಟದಲ್ಲಿ ಯಾಕ ಹೂವು ಶೂಂಲ್ಲರಿ. ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಕರೆಯುಂದ 
ನೀರು ತಂದು ಹಾಹುವುದು ನಾಮ, ಹೇಳದೆ-ಹೇಲದೆ ಹೋಟಕ್ತ ಹೋ ಹೂ 
ಜತ್ತಿರುವುಮ ಮಹಾ ಅಪರಾಧವೆಂಬಂತೆ ಪಟ್ಟ ಶಬ್ದರಆಂದ ಚನ್ನಮ್ಮ ಬೈಯ್ದಳು. 
ಇದನ್ನು ಪಯುಪದ ರುದ್ರಮ್ಮ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಹೂವನ್ನು ರಪ್ತೆಯ ಮೇಲೆ 
ಚೆಲ್ಲುವಳು. ಅಲ್ಲದೆ ಚನ್ನಮ್ಮನನ್ನು ಬೈಯ ತೊಡದುವಳು. ಇದನ್ನು ಕಂಡು 
ಚೆನ್ನಮ್ಮನ ದಂಡ ಬಂದಾದ ರುದ್ರಮ್ಮ "ದೇವಲಿದೆ ಅಂತ ಮೂರು ಹೂವು ಹೂದ್ರೆ 
ಬಾಂಖದೆ ಬಂದಂದೆ ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ಮಾತಾಡಬೋದೇವಯ್ಯ ನಿನ್ನ ಹೆಂಡ್ತಿ? (ಬೆಸಗರಹಳ್ಳ 
ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ-೭2) ಎ೦ದು ನ್ಯಾಯ ಒಪ್ಪಿಲಿದಳು. ನಂತರ ರುದ್ರಮ್ಮ 
ಮದ ಬಪವರಾಜೇಂದಪ್ಪನಿದೆ ಜಗಳದ ವಿವರದಳನ್ನು ನೀಡಿದಾದ ಅಪ್ಪನವಿದೆ 
"ನಿಂದೆ ಬುದ್ದಿಯುಲ್ಲಕನಪ್ಪ. ಸಣ್ಣಣನದೋಳಆ ಜೊತೇಲೆಲ್ಲ ಹೋಗಿ ನಿನ್ನು ಮಾನ 
ನನ್ಸಮಾನ ಎಲ್ಲಾಮು ತೀತಿ ಥೂ" (ಬೆಸಗರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ-೭2) ಎ೦ದ. 
ರುದ್ರಮ್ಯ ಅಂದಾಂಖತದ ಮೇಲ್‌ ಜಾಪಿಯವಲೆಂದು, ಚೆನ್ನಮ್ಮ ಬಒಕ್ಷಲದ 
ಜಾತಿಯವಳಾಗಿದ್ದಲಿಂದ ರಾಜೇಂದ್ರ ತಮ್ಮದು ಮೇಲ್ಲಾತಿ ಹೆಳಜಾತಿಯವರ ಜೊತೆ 
ಎಂತಹ ಜಗಳ ಎಂಬುದು ಅವನ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವಾಗಿತ್ತು. ಬಕ್ಷಅದ ಹೊನ್ಸುಣ್ಣ 
ಬಪವರಾಜೇಂದ್ರಪ)್ಪನ ಕಡೆ ತಿರುಗಿ "ವಾವು ಪಣ್ಣೊೋರು ಅಲ್ಲೇವಯ್ಯ ಯಾದ್ವಯ್ಯಾ 
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ತೆಪ್ಲು? ಉತ್ಸಮ ಜಾತೀ, ದೊಡ್ಡೋರ ಹೂಬ್ಳೇಅ ಹುಣ್ಟದ್ದಿೀ ನೀನೇ ನ್ಯಾಯ 
ಹೇಲು" (ಬೆಪಗರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ-೭೮)ಎ೦ದ. ಮುಂದೆ ನ್ಯಾಯದ ಕಟ್ಟೆ 
ಹತ್ತಿ ಎರಡು ಜಾತಿಯವರು ಸಪೇಲ ರುದ್ರಮ್ಮ ಮತ್ತು ಚನ್ನಮ್ಮ ಇಬ್ದ್ಬರದು ತಪ್ಪು 
ಆದ್ದರಿಂದ ಒಂದು ವಾರಗಳ ಕಾಲ ಎಳ್ಳುಂಡೆ ದೀಪವನ್ನು ಊಪಲಿವ ಬಸವಣ್ಣನ 
ದುಔಿಗೆ ಹಚ್ಚುವಂತೆ ಪಂಚಾಂತಿಯವರು ತೀರ್ಮಾನಿವದರು. ಕಥೆಗಾರರು 
ಕಥೆಯಲ್ಲ ಜಾತಿ ವಿಷಯ ಪ್ರಪ್ಲಾಪ ಮಾಡಿದರೂ ಪಹ ಅದರ ಪ್ರತಿದ್ದನಿ 
ಮೌನವಾಗಿದೆ. ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದಳಲ್ಲ ಪ್ರತಿ ಸಣ್ಣ ವಿಷಯದಳಆದಗೂ ಜಾತಿ ಜದಳ 
ಬರುವುದು ಪಹಜವೆಂಬಂತೆ ಕಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಮಡ್ಡೊಂದು ಕಥೆ 'ಕಳೆ' ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ಮೇಲ್ದಾತಿಯವರು ಪಂಪ್ರದಾಯ, ರೂಢಿ ಪದ್ದತಿದಳಲ್ಲ ಮಡಿ-ಮೈಲಅದೆಯನ್ನು 
ಎಡ್ತಿಹಿಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಕಳಜಾತಿಯವರನ್ನು ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ಕಂಡಿರುವುದು ಹಡಿಮೆ. 
ಆದರೆ ಬೋರದರದವನ್ಲುವಾಗ ಹೆಣ್ಣಮ್ನು ಭಕ್ಲಿಪುವ ಕಾಮುಕಹಲಿಗೆ ಜಾಪಿ ಅಡ್ಡ 
ಬರುವುವಿಲ್ಲವೆ? ಎಂಬುದು ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ಶಿವಅಂದೇದೌಡ ಹೆಂಡತಿ ಪತ್ಡ ನ೦ತರ, ದಂಡನನ್ನು ಬಟ್ಟು ಬಂದ ಕೆಂಖಿಯನ್ನು 
ಅಮಭವಿಪುವ ಅಆಪೆ ಜಿರುರೊಡಿಲುಡು. ಪುಮ್ಯನೆ ತಿರುದಾಡುತ್ತ FE 
ಕೇಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದು, ಕಣ್ಣಿದೆ ಬದ್ದವರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ವಿಚಾಲಿಸುವುದು. 
ಚಾಣಾಕ್ಷತನದಿಂದ ಕೆಂಖಯ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಕ್ಕ್ಯಾಕಲಿಸುವುದು. “ಹಂಪಿಗೆ 
ವಾಚಿಕೆ ಅವಳ ಅವ್ವ ಬೇಲೂಲಿದೆ ಒಳದೊಳದೇ ನದು. ಈ ಕಷ್ಟಪಡುವುದರ 
ಬದಲು ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿದೆ ಬತ್ತೀನಿ ಚಿಲಕ ಹಾಕಬ್ಯಾಡ ಅ೦ತ ಹೇಳಬ್ಯಾಡ್ಡ. ಊರಿದೆ 
ದೌಡರೆನ್ಸಿಲದ ಇವಲಿದೆ ಅಷ್ಟೂ ದುಂಡಿದೆ ಇಲ್ಪ?'(ಬೆನರರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, 
ಪುಟ-೧೧೩). ಶಿವಅಂಗೇದೌಡ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಮೇಲ್‌ ವರ್ರ೯ದವನಾದರೂ ಅವನ 
ಮನವನು ಜೀಳಾಗಿತ್ತು. ಕೆಂಪಿ ಹೊಲೆಯರ ಜಾತಿ ಅವಲ ದೇಹವೆ ಮೈಮಾಟಕ್ಷ 
ಯಾವ ಜಾತಿ ಇಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಕಲಜಾರಿ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾರುವಾದ ಜಾತಿ ಅಡ್ಡ ಬರುತ್ತದೆ. ಬದು ಕೆಲವು ಪಂಪ್ರಾದಯ 
ಹುಟುಂಬಗಳಆು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ನಿಯಮಗಳು. ವಮ್ಮ ದೇಶ ಅಥವಾ ನಮ್ಮ 
ರಾಜ್ಯ ಅಥವಾ ಸುತ್ತಮುತ್ತಾ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಮರ್ಯಾದ ಹತ್ಕೆ ಅಂತರಜಾತಿ 
ವಿವಾಹಕ್ತೆ ಒಳಪಟ್ಟವರ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಶೋಚನೀಯ ಖಪ್ಥಿತಿಯಾರಿದೆ. 
ಗಣಜಹೀಹರಣ, ಜಾಗತೀಕರಣ ಬಂದರೂ ಹಾಹುವ ಬಟ್ಟೆ. ತಿಮ್ಸವ ತಿನ್ನಿಪುದಳಲ್ಲ 
ಬದಲಾಗಿದೆ ಹೊರತು ಮಾನವೀಯ ಮೌಲ್ಯಗಳು ಉಆಸಪುವ ಐಬದಲಾಣಿಯು 
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ಕ೦ಡು ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಕೆಂಪಿಯ ಠಾಂಖ ಊರದೌಡನಿದೆ ಏನು 
ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡುವ ಅಹರ್ಹರಡೆಯುದೆ ಎಮ್ಸವ ನಿಲುವು ಅದಿಕಾಲಿಶಾಹಿ ವರ್ಗದ 
ಕ್ರೌರ್ಭವನ್ನು ಬಂಬಪುತ್ತದೆ. ಹೆಂದಪರು ಕೇವಲ ಬೋದದ ಹಾದೂ ಮಕ್ತಳನ್ನು 
ಹಡೆಯುವ ಕಾರ್ಯಕ್ಷ ಮಾತ್ರ ಪೀಮಿತವಾಗಿತ್ತು ಎಂಬಂತೆ ಚಿತ್ರಿಪಲಾಗಿದೆ. ಇಂದು 
ಶೇವಲ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯು ಅತ್ಕಾಚಾರವೆಸುಗುತ್ತಿರುವ 
ಕ್ರೌರ್ಯ ಹಶೋರುವ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಜರುಗುತ್ತಿವೆ. ಜಾತಿಯ ನಿರ್ಮೂಲನೆ 
ಕೇವಲ ಭಾಷಣ-ಪುಪ್ತಕರಳ ರೂಪದಲ್ಲ ಕಾಣುವುದು ಮಾತ್ರ ವಾಪ್ಮವಾಂಶವಾಣಿದೆ. 
ನಿಜಹ್ತೂ ಬಾರತದಂಡಹ ದೇಶದಳಲ್ಲ ಜಾಪಿ ನಿರ್ಮೂಲನೆ ಒಂದು ಪಮಸ್ಕೆ 
ಎನ್ಬುವುದಕ್ತಂತ ಒಂದು ಪವಾಲಾಣಗಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ರೂಪರಳಾದ ಕಥೆ, 
ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲ ಜಾತಿ ಪದ್ದತಿಯ ಕಲವು ಸಪತ್ಕಾಂಶಗಳನ್ನು =) ಹೂಡಲಾಗಿದೆ. 
ಹಾದೆಯೇ "ಹರಕೆಯ ಹಣ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬಕ್ತಅದರ ದೇವರುರಆಗೆ ಹಲಿಜನರೆೇ 
ದುಡ್ಡರು. ಇದು ಊರಿನ ಪೂರ್ವಜರ ಪಂಪ್ರದಾಯ. ಅದಾಗಿ ಇತ್ತಿೀಚ್ಛ್ಚಿನ ಹೂಸ 
ಖೀಆದೆಯು ಅದನ್ನೇ ಮುಂದುವರಿಪಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಪ್ರಶಿವರ್ಷ ಒಬಕ್ನಅದರ 
ದಂಡಿರನಮ್ಮ, ಹಲಿಜವರ ಮಾಪ್ತಮ್ಮ. ಹುಚ್ಚಮ್ಮ ಜಾತ್ರ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲ 
ದಂಡಿರನಮ್ಮ ಬಒಕ್ತಅದರ ದೇವರಾದುದಲಿಂದ "ದಂಡಿರನಮ್ಮ ದೇವಸ್ಸ್ಥಾನಕ್ಷ 
ಗೋಪುರ, ಪುತ್ತ ಅರ್ಧ ಆಶುದ್ದದ ದೋಡೆ ಉಬೆಂದು, ದಂಡಿದನಮ್ಮವನ ಮೈಮೇಲೆ 
ಅಡ್ಡಿಕೆ, ವಾಲೆ, ಮೂದುತಿ ಇವೆ ಎಂದು, ಮಾಪ್ತಮ್ಮ ಹುಚ್ಚಮ್ಮನ ದೇವಾಪ್ಸಾನದಳು 
ಹಲಿಜನ ಹೇಲಿಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು, ಅವು ಮಣ್ಣಿನ ದುಡಿದಳಾಗಿದ್ದು, ಅಲ್ಲಲ್ಲ 
ಬಡಕಲು ದನದಳ ಮೈಮೇಲೆ ಮೂಳೆಗಳು ಕಾಣುವಂತೆ ಒಂದೊಂದು ಕಲ್ಲುಗಳು 
ಉಂಟು. ದಂಡಿಗರನಮ್ಮವ ಶೊಂಡದಲ್ಲೇ ಅವಳ ದುಡ್ಡನ ಹಿಂದೆ ವಳ 
ದುಡ್ಡರೂ(ಹಲಿಜನ) ಹಾಯಬೇಹು” (ಬೆಸಗರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ-೧೭೩). ಈ 
ಕಥೆಯ ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯ ವರ್ಗ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಜಾತಿಯೆಂಬುದಿಲ್ಲ. ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ಮೇಲ್ಪರ್ರ೯ದವರು ದೇವಡೆದಳಲ್ಲಯೂ ಹೂಡ ಜಾತಿವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಪೃಷ್ಠಿಖಿ ತಲೆ 
ತಲಾಂತರದಿಂದ ಶೋಷಣೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟ ದಲತರ ಜೀವವ ದುಪ್ಲಿಶಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲ 
ಕಾಣಬಹದು. 

ಇದೇ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಪುಮಾವಿ ಎಂಬಾತ ದಲತ ಮುಖಂಡ. 
ಎಸ್‌.ಎಸ್‌.ಎಲ್‌.ಪಿ ವರೆಗೆ ಹೋರಿ ಫೇಲ್‌ ಆಗಿದ್ದ. ಆದರೂ ಪ್ವಲ್ಪ ಜ್ಞಾನ 


ಪಂಪಾದಿಪಿಹೊಂಡು ಊರಿನಲ್ಲಿ ದಲಂತರ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುವ ಶೋಷಣಿಯನ್ನು 
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ನಿರೋಧಿಪುವ ನಿಟ್ಲವಲ್ಲ ಹೋರಾಟದಾರನಾಗಿದ್ದ. ರರ ಪಂ೦ದರ್ಭಕ್ಷ ಒಡ್ಡುಹೊಡುವ 
ಪುಮಾನಿಯ ಮಾಡು ಹೀಗಿದೆ "ಮೊನ್ನೆ ವಿನ ಆ ಹೋಟ್ಲು ನಿಂದಣ್ಣ ಒಂದು ಟಂ 
ಹೂಡು ಅಂದ್ರೆ ದೋಡೆ ಆಚೆ ಇರೊ ದೊಡೇಲದ್ದ ದತನಾತ ಒಡೀತಿದ್ದ ಪಿಲ್ದಾರದ 
ಲೋಟ ಶಶ್ತೂ ಉಯ್ಯುಶೊಡ್ಡೀನಿ ಅಂದ. ನಿನ್‌ ಟೀ ನೀವೇ ಈುಡ್ತೊಂ ಆಅ 
ಲೋಟದೇಲಆ  ಹುಡಿಯೋಕಹೆ ವಾನಮು ಮವಪ್ಪವಾಗಿ ಹುಛ್ಲಬ್ಬಿ ಅಂಥ ಮುಖಕ್ಷ 
ಬಾಲಿಪಿದಂಣೆ ಅ೦ದುಬುಟ್ಟು ಹಕೂರಹೂರನೆ ಕುಡು ಹೊಂಟ ಬಂದೆ. ನನ್‌ ಮಾಡ್‌ 
ಹಂಆ. ಲೋಕ ಬದಲಾಗಿದೆ. ನಂದೆ ರೌರವ ಬರಬೇಕಾದೆ ಧ್ವೇರ್ಯವಾಗಿ 
ಹರಕದುಡ್ಲಿನ ಮೇಅನ ನಮ್ಮ ಹಕ್ತು ಚಲಾಂಪಬೇಹು"(ಬೆಪರರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, 
೧೯೮೬, ಪುಟ-೧೭೪). ಈ ಮಾಡುದಳು ದಲತರ ಎಚ್ಚೆತ್ತ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಬಂಜಸುತ್ತದೆ. 
ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆ ಎನ್ನುವುದು ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಕಾಫಿ ಕುಡಿಯುವ ಲೋಟದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ 
ಲೀಯ ಚಟುವಟಕಗಳಲ್ಲ ತಾರತಮ್ಮ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಉಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಹಣ ಪಂದಾಯವಾಗಿರುವುದನ್ನು ತಿಆದ ಪುಮಾನಿ, 
ದಲತರಾದ ಮೂರು ಜನ ದುಡ್ಡರನ್ನು ರಾತ್ರೋರಾತ್ರಿ ಪೇಲಿಲ. ಅವಲಿದೆ "ಈ ಸಾಲಿ 
ದಂಡಿರಮ್ಮನಿದೆ ಹರಕೆ ಹಣ ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಅಂದ್ರೆ ಹಡ್ಡೊೋ ಹನ್ನೆರಡು ಸಾವಿರ 
ಬಂವಿದೆ. ಪೂಜಿ ಮಾಡುವರು ವಾವ, ಹಕೂಂಡ ಹಾಯೋರು ನಾವ, 
ದಂಡಿಗನಮ್ಮಮೂ ನಮ್ಮ ಮನೆ ದೇವರು, ಮೂಲ ದೇವರು'(ಬೆಪರರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ, 
ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ - ೧೭೪). ಆದ್ದಲಿಂದ ಹರಕೆಯ ಹಣ ನಮ್ಮ ಜಾತಿಯವರಿಗೆ 
ಬರಬೇಹು ಎಂಬುದಾಗಿ ವಿವಲಿಖಿದ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಮಾತುಗಳು ಪಬೇಲರ ಆಳು 
ಬುದುಲಿಯ ವಿದೆ ಇದ್ದು ನಂತರ ಪಟಬೇಲಲಿದೂ ತಿಆಯುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ 
ಎಚ್ಛೆತ್ಲುಶೊಂ೦ಡ ಪಟಬೇಲ ಶ್ಯಾಮಭೋದರನ್ನು ಕರೆಲಿ ಪಂಚಾಯುತಿ ನಡೆಪುತ್ಸಾರೆ. 
ಇಲ್ಲ ದಅತ ವರ್ರ್ದದ ಪುಮಾನಿ, ದುಡ್ಡರಾದ ಚಿಟ್ಸೆ, ಹೊಟ್ಟೆ ನಿದ್ದಯ್ಯ, ಧೂಳಯ್ಯ 
ಇತರರು ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ಒಕ್ಕಲಅದರು ಪೇಲಿ ಪಂಚಾಯುತಿ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾದುವುದು. ಪಂಚಾಂಬತಿಯಲ್ಲ ಜದಳ-ಗೊಂದಲದಳು ನಡೆದು ಪಟೇಲ 
ಉದ್ರೇದೌಡ ಹಾಗೂ ಶ್ಯಾಮಭೋಗರು ಹರಕೆಯ ಹಣವನ್ನು ದಅತಲಿದೆ ಕೊಡಲು 
ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಎಚ್ಛೆತ ದಲಅತವರ್ರ೯ ಸಪಂಫರ್ಷದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. 
ಪುಮಾನಿ ಜಿಲ್ಲಾ ಪೋಪ್‌ ಪಸೂಪರಡೆಂಬ್‌ಪಾಹೇಬಲವಿದೆ ಮಲ್ಲನಾಯಕನಕಬಟ್ಬ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಲಿಜನಲಿದೆ ಆದುತ್ತಿರುವ ಅವ್ಯಾಯದಳನ್ನು "ಹೊಲೆಯ' ಎಂದು ಪಟೇಲರು 
ಕರೆದುದ್ದನ್ನು ಅರ್ಜಯಲ್ಲ ನಮೂದಿಖಿ ಸುಮಾನಿ ಮತ್ತು ಮೂವರು ಗುಡ್ಡರು ಸಃ&ಃ 
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ಹಾ& ಹೂಡುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಶೋಷಣೆಯ ವಿರುದ್ಧ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯ ಧ್ವ್ಹನಿಯಾಗಿದೆ. 
ಆದರೆ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯ ತಕ್ಷ ಫಲ ಪಿದವಿರುವುದು ಪಮಾಜದ ವಾಪ್ತವಕ್ಷ ಹತ್ತಿರವೇ 
ಆಗಿದೆ. ಪಟೇಲ ಉದ್ರೇದೌಡ ಮತ್ನು ಶ್ಯಾಮುಭೋದರು ತಮ್ಮ ಕ್ಷೇತ್ರದ 
ನ೦.ಎಲ್‌.ಎ ಸಾಹೇಬರನ್ನು ಹಿಡಿದು, ತಾವು ದಲತರ ಉದ್ದಾರಕ್ಷಾಗಿ 
ದಮಹಡಿಯುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಪಣ್ಣ ವಿಚಾರವಾಗಿ ದಲತರ ಪುಮಾನಿ ಹೋರ್ಬ್ಟ್‌ 
ಮೇಟ್ಸಲೇರುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ತಡೆಹಿಡಿದು, ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದವರು ಅಪರಾಧಿದಳಲ್ಲಾ 
ಎಿಮ್ನುವಂತೆ ಕಥೆ ಕೂನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ದಲತವರ್ಗ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯ 
ಸ್ವರೂಪ ಪಡೆದರೂ ಪ್ರತಿಫಲ ಪಿದದಿರುವುದು ದುರಂತವೇ ಪಲಿ. ಕಥೆದಾರರು 
ವಾಪ್ತವಶೆಯಮ್ನು ಅಲಿತು ಈ ಲೀತಿಯ ತಿರುವುನ್ನು ಕೊಟ್ಣದ್ದಾರೆ. 

ಬೆಪದರರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ ಅವರ "ದಾಂಥೀ ಸಂತಾನ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಕಥೆದಾರರು 
ಕಥೆ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲ ಈ ಕಥೆ ಭಾರತದಲ್ಲೇ ನಡೆದದ್ದು. ನನ್ನ ತಾಯುನಾಣಿನಲ್ಲ 
ಎ೦ದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು ಪ್ರಮುಖವಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುಡ್ತಾ, ಪಂಡಿತರ ನವಿರಾದ 
ಕ್ರೌರ್ಯ, ರಾಜಕಾರಣಿಗಳ ಪುಳ್ಳನ ಸರಮಾಲೆ ಇವುದಳನ್ನು ವಿಟ್ಟತವದಿಂದ 
ನೇರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಎನ್ನುವರು. "ನಾಮು ಹುಣ್ಲನಿಂದ ಉತ್ತಮನಲ್ಲ, ಆದರೆ 
ಅಧಮನಂಡೂ ಅಲ್ಲ, ಎಡಬಡಂ೦ಗ ಶೂದ್ರ ಮುಂಡೆಯದು"'(ಬೆನರರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ. ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, 
೧೯೮೬, ಪುಟ - ೧೮೯೧೧ಎ೦ದು ಹೇಳುವಾಗ ನಿರೂಪಕರು ಅವರ ಬಾಲ್ವದ ಘಟನೆಯನ್ನು 
ವಿವಲಿಪಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಳು ಶೂದ್ರಮುಂಡೇವು ಹೋದ್ರೋ ದೂರ, ಮಡಿ ಮೈಲದೆ ಏನೂ 
ತಿಆಯೊಲ್ಲ ರಾಮರಾಮ ಎಂದು ಪಕ್ನಕ್ಷ ಚಂದನೆ ಹಾಲಿ, ಅಲ್ಲೆ ಪವಣಿವಿದ್ದ 
ವಾಂಖಯ ಹೇಲನ್ನು ತುಆದಾದ ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಪಂಶೋಷಪಟ್ಟ ನಿರೂಪಕರು, 
ಶಾಲೆಗೆ ತೆರಆದಾದ ಈ ವಿಚಾರ ಹೇಗೋ ಕಿವುಡು ಮೇಖಪ್ಟುದೆ ತಲುಪಿ, ಮೈಮೇಲೆ 
ಬಾಸುಂಡೆ ಇಆಯುವ ಲೀತಿಯಲ್ಲ 'ಶೂದ್ರ ಮುಂಡೇದೇ' ಎಂದು ಬೈಯುತ್ತ 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದನ್ನು ತೆಪ್ಪಿಪಲೆಂದು ಮೇಷ್ಟ್ರು ಕಚ್ಚೆಯನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಎಳೆದು 
ಹಲಜಚಿಹೊಂಡಿಡು. ಜಿವುಡು ಮೇಪ್ಪು ಹೌಪಖೀನಧಾಲಿರಳಾಗಿ, ಮಾನಭಂದವಾದಂತೆ 
ಹೋಪದಿಂದ ಪ್ರತೀಕಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಕರ ತಂದೆದೆ ವಿಚಾರ ತಆಖಿದರು. 
ವಿಟ್ಟುದೊಂಡ ತಂದೆ ಮುಳ್ಳಿನ ಹೋಲನಿಂದ ಮದನಿದೆೌ ಹೊಡೆಯಲು ಹೋ ತಲೆ 
ಪೆಟ್ಟು ಇದ್ದು ಜ್ಞಾನ ತಪ್ಪಲು ಹುಡುಗನ ತಾಂ ದೋಳಆಡುತ್ಡಾ ಅಳುತ್ತಿರಲು. 
ತಂದೆಯು ಸಹ ಹುಡುದನ ಕಾಅನ ಬಳ ಕಣ್ಣಿಂರುಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹುಡುಗ ತಾನು 
ಯಾವ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿಲ್ಲ ಮೇಷ್ಟು ಮಾಡು ಮಾತಿಗೂ "ಶೂದ್ರ ಮುಂಡೇದೆ" ಎ೦ದು 
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ಬೈಯುವುದನ್ನು ತಾನು ಪಹಿಪಲಾದಲಲ್ಲ ಎ೦ದು ಹೇಆಕೂಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಪಮುದಾಯದ ಜನಾಂಗ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಶೂದ್ರರ ಮೇಲನ ಶೋಷಣೆಯೂ 
ತಲಾತಲಾಂತರವಿಂದ ಬಂದ ಕ್ರೌರ್ಯವಾಗಿದೆ. 

ಇದೇ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಹುಡುದವ ತಲೆಗೆ ಪೆಟ್ಟು ಬದ್ದ ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಹೂಲೇರ 
ತಿಮೃಕ್ಷ ಉಪ್ಪಿ ಅಳುವುದನ್ನು ಹೇಳುವ ಪಂದರ್ಭಕ್ಷ ಅವನ ಮರ ಮೆಣಪನವ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಕಥೆದಾರರು ನಿರೂಪಿವಿದ್ದಾರೆ. ಮೆಣಪ  ದಲತನಾದರೂ 
ಪ್ರತಿಭಟನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಜ್ಞಾನವೊಂವಿದ್ದ. "ಇನ್ನು ನನ್ನಕ್ಕಲ ನಮ್ಮಪ್ಪನ 
ಪಾಲಕ ಜೀಡಕ್ಷ ರೋ, ದಮಹಡಿಯೋಕ ಅರ್‌೧ೀಪ ಆದುವುದಿಲ್ಲ” (ಬೆಸಗರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ, 
ಕನ್ನಂಬಾಡಿ. ೧೯೮೬ ಪುಟ-೧೯)ಐನ್ನುವ ಮೆಣಪಶನ ಮಾಡು ಅಪಹಾಯಕತೌ ಮತ್ತು 
ದಿಟ್ಟತನದ ಮಡಿರಳಾಗಿವೆ. ಇದೇ ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲ ನೀಮ ನಿಮೃಪ್ಪಂದೆ ಹುಣ್ಣದರೆ 
ಜೀತ ಮಾಡೆಂದು, ಅವವ ಮನಸು ಬದಲಾಯುಪಲು ಕಲವರು ರೌಡರು, ಬಣಜುದ 
ಅಂದಾಂಖತರು, ಜೋಂಖಸಪರು ಹೇಆದಾದ, ಮೆಣಪ "ನೀವೆಲ್ಲ ನಿಮೃಪ್ಪಂದಿಲಿದೇ 
ಹುಣ್ಣದ್ದೀಲಿ ಅನ್ನೊೋಕ್‌ ಯಾರು ಪಾಕ್ಲಿ ಅವರೆ?" ಎಂದು ಕೇಆದಾದ, ಕಲವರು 
ಒಳದೊಳದೆ ಕತ್ತಿ ಮಸೆದರು. ಮೆಣಪನಿದೆ ತಮ್ಮ ಜಾತಿಯವರು ಏಕ ಊರಿನಿಂದ 
ಹೊರದೆ ಇರಬೇಹು, ಊಪಿರಾಡುವ ಹೆಣದಳಂತೆ ಬದುಕರಬೇಕು ಪ್ರಶ್ಸೆ ಬೆಟ್ಟದಂತೆ 
ಕಾಡಿತು. ಇದಕ್ಷ ಉತ್ತರವಾಗಿ, ತಮ್ಮ ಜಾತಿಯ ಪುಟ್ಟಣ್ಣನ್ನು ಕೇಆದರೆ ದೇವರು 
ಸೃಷ್ಠಿ ಮಾಡಿರುವುದೆೇ ಹಿ೦ದೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಮೆಣಪನಿದೆ 
ಪಮಾಧಾನವಾರಿಲಲ್ಲ. ಮೆಣಪನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಪ ವಿಚಾರ ಎತ್ತಿದಾಗ ಕವುಡು ಮೇಷ್ಟು 
ನವನ್ನಮ್ಬು ಕಂಡಂರೆ "ಹೇಲು ಹಕಂಡಂಗೆ' ಅನಿ ದೂರ ಎಮ್ಸವಾದ ವನದೆ ಯಾರು 
ತಾನೆ ಅಕ್ಷರ ಕಅಪುವರು ಎಂದು ಇರುವ ವಸ್ಸುಳ್ಲಿತಿ ಹೇಆದನು. 

ಜೊಲುಪರು ಮೆಣಸಪನನ್ನು ಕೆಣಕದಾದ "ಹೊಲೆಯ ೧ಲೆಯ ಅನ್ನಬ್ಯಾಡ 
ಕನಯ್ಯೋ, ಹೆಚ್ಚಿದೆ ಮಾತಾಡ್ಹೆ ಜನಿವಾರ ಕಿತ್ಸು ನನ್ನು ವಡದಾರಕ್ಷ ದಂಬಾಹೂೋತೀನವಿ 
ಸೋಡು ಎಂದು ಜನಿವಾರದ ಕಡೆ ಕ್ಸ್‌ ಬಂಖಿಯೆ ಜಟ್ಟ. ಹಾದೂ ಡಾ 
ಜೋಲಖಪರ ಕಾಲದೆ ಇದ್ದು ಪ್ಲಮೆ ಹಶೇಆಲು ಹೋದಾದ ಥೂ ಅವನ್ನೆ ಯಾಕ್‌ ಅಡ್ಡ 
ಬದ್ಲಿ, ಅವನೇಮು ದೇವರ ಅವಡಾರವೆ”(ಬೆಸರರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ- 
೧೯೫೫ಎಂದು ಜೊಂಲಪರ ಕಡೆ ಕ್ಯಾಕಲಿಸಿ ಉರಿದೇ ಇಟ್ಟ. ಠೂ ಎಲ್ಲಾ 
ಘಟನೆರಆ೦ಂದ ರೌಡರು, ಜೊಲುಪರುದಳು ಪಿಣ್ಷಿಗೆದ್ದು ಯಾಲಿರೂ ತಿೀಆಯದಂತೆ 
ಮೆಣಪನ ಹೊಲೆ ಮಾಣಡಿಪುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲ ಮೆಣಪ ಸಂಘರ್ಷಜ್ತಿಆದರು ಪಹ ಅವವ 
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ಅಂತ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಥೆಯಲ್ಲ ಪಂರ೯ರ್ಷವಿದ್ದರು ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿದೆ. ದೌಡರು, 
ತಾವು ಮಾಡಿದ ಉಪಾಯ ಫಲಟನಪಿದರೆ ತಿರುಪತಿ ತಿಮೃಪ್ಪನಿದೆ ಪರ ಮಾಡುವುದಾಗಿ, 
ಹೇಆ ಹರಕ ಹೀಲಿಪುವರು. ಎಚ್ಚೆತ್ತ ಮೆಣಪನವ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಕ೦ಡು ಹೆದಲಿದ, 
ಹೆಪಲಿದೆೌ ಉಊಲಿಗೆ ದೊಡ್ಡವರಾದ ಪಣೇಲ, ಶ್ಯಾಮಭೋಗ, ಜೋಯನಪರು 
ಮನುಷ್ಯುತ್ಯವಮ್ನು ಮರೆತು ಕ್ರೂರ ಮೃಗದಳಂಡೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಕೇವಲ 
ಕಥೆಯಷ್ಠ ಅಲ್ಲ, ಇಂದಿನ ಸಪಾಮಾಜಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲ ವೈಜ ಫಟನೆಯಾಣಿದೆ. 
ಇತ್ತೀಚಿನ ವಿನರಕಲ್ಲ ಅಂತರಜಾತಿ ವಿವಾಹವಾದ ಎಿಷ್ಣೂಂ ಘಫಟನೆಗಳು 
ಅಪಹಾಯಕ ಮಕ್ಷಳನಮ್ನು ಬರ್ಬರವಾಗಿ ಹಡ್ಕೆದ್ಯೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಪ್ರರ ಪಮಾಜದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖವಾಗಿದೆ. 

ಜಾತಿ ಎಮ್ಸುವುದು ಉಣ್ಣುವ, ತೊಡುವ, ಅಚಲಿಪುವ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲ 
ಬೇರ್ಪಡಿಸುವ ನಮ್ಯ ಜನರು. ಸಾಯುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಜಾತಿನೇ ಇಲ್ಲ ಎನ್ನುವ 
ಮನೋಧೋರಣಿ ತಿಆಯುವುದು ಪ್ವಾರ್ಥದ ದೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ಲೀತಿಯ 
ಧೋರಣೆ - ಬೆಪದರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ ಅವರ "'ಹಕರನ ಯುದಾದಿ' ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ದುರುತಿಪಬಹುದು. ಕಕರ ಒಬ್ಬ ಬಡವ ಅದಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವನೊಬ್ಬ ದಲತ. 
ಕಕರನಿದೆ ಬಡಕಲಾದ ನಾಲ್ದು ದಂಡು ಮಕ್ನಳು, ದಮ್ಮು ಖಾಂಖಲೆಂಖಂದ 
ನರಳುವ ಹೆಂಡತಿ, ದಂಡ ಜಟ್ಟ ಮದಳು ಕದ್ದು ಬಸುರಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲೇ 
ಇರುವಳು. 

ಕಕರನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ ಎಷ್ಟಿತ್ತೆಂದರೆ ಬಾಂಬ ಒಣದುತ್ತಿದ್ದರೂ ಏಲಿ ಕಳಗಿನ 
ಸಾಹುಕಾರರ ಹೋಟದಲ್ಲಿ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ತೆಂ೧ವ ಮರದಳಕಲ್ಲ ದೊನೆದಳನ್ನು 
ಹಂಡು, ಒಂದು ಎಳನೀರನ್ನು ಜಡ್ಡುಶುಡಿಯಬೇಕನಿಪಿದರೂ ತನ್ನು 
ಪ್ರಮಾಣಿಕತೆಯನ್ನು ಬಲಹೂಡಲು ಇಚ್ಚಿಪಲಲ್ಲ. ಬಡವನಾದರು ದನ್ನು ತನವನ್ನು 
ಜಬಟ್ಟುಹೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹಕರ, ಯುಗಾದಿ ಹಬ್ಬಕ್ತ ೨೫  ರೂಪಾಲುರಆು ಪಾಲ 
ಹೊಡಬೇಹೆಂದು, ಬದಲದೆ ೨ನೇ ಮದ ದೇವರನನನ್ನು ಜಂತಕ್ಕಲಿಪುವುದಾಗಿ 
ಜೋಲಖಪರನ್ನು ಹೇಆದಾದ, ಪೌದೆ ತಂದಾಹು ಆಮೇಲ್‌ ಮೋಡೊಂಣ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಶಕರ ಕಟ್ಟದೆಯ ಹೊರೆಯನ್ನು ತನ್ನು ಶಕ್ತಿ ಮೀಲಿ ತೆದೆದುಹೊಂಡು ಜೋಂಖಪರ 
ಮನೆ ಮುಂದೆ ಹಾ& ಕೂಗುತ್ತಾನೆ. ಜೋಲಖುಸರು ಮಲಗಿದ ಕಾರಣ ಅವರ 
ತಾಂ ದೋದಮ್ಯ "ನೀಮ ಕಟ್ಟದೆ ತಂದಿಯ ಎಂದು" ಕಣ್ಟಿದೆದೆ ನೀರು ಜಿಮುಜಿಪಿ 
ಮಡಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪಂದರ್ಭವನ್ನು ದಮನಿಪಿದರೆ ಯಾವ ಜಾತಿಯನ್ನು 
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(ಬ್ರಾಹ್ಮಣ) ಉನ್ನತ ಜ್ಞಾನಿದಳು, ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಎಂದು ಭಾವಿಪಿದ್ದರೋ. ಅದು ನಿಜಹ್ಟೂ 
ಬಲ್ಲ ಹಾಸ್ಕಪ್ತದವಾದುತ್ತದೆ. ಸೌದೆ ಹೊಡ್ಡು ತಂದ ಕಕರನಿದೆ ಜೋಲುಪರು ವಾಲೆ 
ಬರುವುದಾಗಿ ಹೇಆ ಹಕಆಪುವರು. 

ಜೋಂಖಪರ ಹೆಂಡತಿ ಯಶೋಧಮ್ಮನಿದೆ ಮಹಕ್ಷಅಲ್ಲ. ಜೋಂಯಪರ 
ತಾಂಖ ಗೋದಮ್ಮ ಪೊಪೆಯನ್ನು ಬಂಜೆಯೆಂದು ಬೈದು ದೋಳುಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಇದಲಿಂದ ಬೇಪತಡ್ಡ ಯಶೋಧಮ್ಯ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಬಾವಿಗೆ ಬದ್ದಳು. ಅದೆ 
ಪಂದರ್ಭಕ್ಷ ಕಕರ ಜೋಂಯುಪರ ಮನೆಗೆ ೨೫ ರೂಪಾಂಖದಳನ್ನು ಹೇಲಆಲು 
ಬಂದಿದ್ದ. ಅಕ್ಷಪಕ್ಷದವರು ನೀಲಿದೆ ಬದ್ದುದನ್ನು ಮೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದರು. 
ಜೋಂಬಖಪರು ಯಾರಾದರು ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಬಾವಿಬಂದ ಮೇಲಶತ್ತಿ 
ಎಂದರೂ ಯಾರೂ ಮುಂದೆ ಬರಲಲ್ಲ, ಹೂವೆಗೌ ಜೋಂಖಪರು ಕಕರನನ್ನು ನೀನೆ 
ನನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕು ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. 'ಕಕರನಿದೆ 
ಬೆಂಜಯ ಈಶೊಂಡಕ್ಷ ಎತ್ತೆಸೆದಂತಾಯುತು ಕಕರ ಪ್ವಾನಿ ನಾಮು ಹೂಲೇರೇನು, 
ಒಳದೆ ಎಂದೋಲ್ಲಿ! ನೀವು ಬಾಂಬ್ರು! ಎಂದಾದ ಜಾತಿ ಮನೆ ಹಾಳಾಂಖಡು 
ಭದವಂತನ ದೃಷ್ಠೀಅ ಎಲ್ಲ ಬಂದೇ ಕಣೊಂ'(ಬೆನದರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ. ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ- 
೨೧೧ಐಮ್ಬುವ ಜೋಲಖಪರ ಮಾಡುದು ಪಂದರ್ಭಕ್ಷ ತಕ್ಷಂತೆ ಸ್ಹಾಪ್ಛೇತತೆಯನ್ನು 
ಎತ್ತಿ ತೋಲಿಪುತ್ತದೆ. 

ನೀಲಿದೆ ದುಮುಕ&ದ ಕಕರ-ಎಡಗ್ಳೆಯಲ್ಲ ಕಲ್ಲನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಬಲಗದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಶೋಧಮ್ಯವ ಕೂದಲನ್ನು ಬನಿಹಿಡಿದು ಮೇಲಕ್ಷ ಬಂದ. ಯಶೋಧಮ್ಮ 
ಕಕರನ ಕುತ್ತಿದೆದೆ ತನ್ನ ಎರಡು ಬಾಹುದಳನ್ನೆ ಹಾಕಿ ಕೆಳಗೆ ಇಲ್ಲದರು. ಕಕರನಿದೆ 
ಆಯಾ ಡಪ್ಪಿಡು ಜೊತೆಗೆ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹೆಂಗಸು ಕೀಳು ಜಾತಿಯವನಾದ ತನ್ನನ್ನು 
ತಜ್ಲಶೂಂಡ ದಾಬಲಿ ಬೇರೆ. ಇದರಿಂದ ಯಶೋಧಮ್ಮನಮೊಡನೆ ಹಹಕರ ಬಾವಿಯ 
ತಳ ಪೇಲಿದ. ಅಲ್ಲ ಪೇಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲ ಜೋಯಖಪರೆ ಇಬ್ಬರ ಕಥೆಯು ಮು೧ಗಿಯುತಿಂದು 
ಪೋಲಸ್‌ ಸ್ಪೇಷನ್ನ ಸುದ್ದಿ ಮುಟ್ಟಲಿ. ಅವರು ಬಂದ ಮೇಲೆ ಹಣಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆಯುವರೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಶ್ಯಾಮಭೋದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಹೆಂದಪನೇ. 
ಹೊಲೆಯರಾದ ಹಳು ಜಾತಿಯವರು ಮುಟ್ಲೋದು ಅಂದೆ! ಬದುಕಬಾರದು, 
ಶಕರನ ಹೆಂಡತಿ ಚೆನ್ನಿ ತನ್ನು ಪಂತಾನದೊಡನೆ ಬಂದಾದ, ಚನ್ನಿ ನಿನ್ನ ದಂಡ 
ಪುಣ್ಯ ಮಾಣಿದ್ದ. ಬ್ರಾಹೃಣರ ಹೆಂಗಪರನ್ನು ಬಚಾವು ಮಾಡೋಕಹೋ ಪಾಯೋದು 
ಪವಿತ್ರ ಸಾವ ಎಂಬಂತೆ ಪಮರ್ಥನೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಎಲ್ಲಾ ಲೀತಿಯಲ್ಲೂ ಮಡಿ ಮಾಡುವ ಜೋಂಯುಪರು, ಹೆಂಡತಿ ಬಾವಿಗೆ 
ಬದ್ದಾಗಲೂ ಅದೆ ಶ್ರಮದಲ್ಲದ್ದರೆ ಅಮಾಯಕನವಾದ ಹಕಹರ ಪಾಯುತ್ತಿರಲಲ್ಲ. 
ಹೊಲೆಯರಾಕಿ ಬಡತನವೊ ಪಲಿಶನವೊ ಬಾಆಬೇಕಂದವರನ್ಸು. ತಮ್ಮ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ತ 
ಜೀವವನ್ನು ತೆರೆಯುವ ಈ ಮೇಲು ವರ್ರ್ಗ್ದದ ಜನರ ಧೋರಣೆ 
ಅಮಾನುಷವಾದುದು. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯಾದಲಅ-ಪಂಘರ್ಷದ 
ಯಾವುದೆ ಅಂಶದಳಲ್ಲ. 
ಬೆಪರಹರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ ಅವರ "ಜಾಡಮಾಲಅ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಕಥೆದಾರರು 
ತಮ್ಮ ವೈದ್ಯಕೀಯ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಕಂಡತಂಹ ಬದುಕನ್ನು ಕಥೆಯಾಗಿವದ್ದಾರೆ. 
ಜಾಡಮಾಲ ಈುಂಟರಾಮ ಮೊಂಡೂರು ದೊಡ್ಡ ಅಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲ ಮೂವತ್ತು ಮೂರು 
ವರ್ಷದಳು ಜಾಡಮಾಲಅಯ ಕೆಲಪವನ್ನು ಯಾರು ಬೆರಳು ತೋಲಿಪದಂತೆ 
ಪ್ರಮಾಣಿಕವಾಗಿ ಮಾಡಿರುತ್ತಾನೆ. "ಹೂಂ ಕನವ್ವ, ಇಲ್ಲೇ ನನ್ನು ಪರ್ಮಿಪೆಲ್ಲಾಮೂ ಪಲ್ಲೆ, 
ನಾಮು ದುಡಿಸ್ಲೆ ಇರೋ ಜಾಗದ ಇಲ್ಲ; ಪ್ಲಾನ್‌ ಮಾಡ್ದೇ ಇರೋ ಕಕ್ವಪ್ಪಿಲ್ಲ ಈ 
ಅಪ್ಪತ್ರೇಲ'” (ಬೆಪರರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ ಸಮದ್ರ ಕಥನ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಪುಟ- ೫೩ಿಲ). ಈ ಮಾಡುಗದಳು 
ಹುಂಟರಾಮನ ಕಲಪದ ಬದ್ದತೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. 
ಹುಂಟರಾಮನಿದ್‌ ಸರೋಜ ಎಂಬ ಮದಳದ್ದು ಅವಳ ದಂಡ ಕುಡುಕ. 
ವಯಪ್ಪಿನ ಉದ್ದೇದವಿಂದ ಯಾರನ್ನೊ ನಂಜ ಬಸಪುಲಿಯಾಗಿ, ಮೋಪಕ್ತ ಒಳದಾದದ 
ಮಯರ್ಯಾದೆದ್‌ ಅಂಜ ಅಆಡ್ಮಹ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಶು೦ಂಟರಾಮನ ಹೆಂಡತಿ 
ವೆಂಕಟಮ್ಮ ಮದಳು ಪತ್ತ ಕೊರಗಿನಲ್ಲೇ ಸಾಯುತ್ತಾಳೆ. ಕುಂಟರಾಮ ಅಂದಿನಿಂದ 
ಯಾವುದೆ ಹಣ್ಣು ಮದಲು ಕಷ್ಟದಲ್ಲದ್ದರೆ ಅವಳು ನನ್ನು ಮರಳಲೆಂದು ಬಾವಿಲಪಿ 
ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹುಚ್ಚಿಯಾ೧ಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಬಂದು 
ಹಣ್ಯದಳು ಜ್ಞಾವತಪ್ಪಿ ಬದ್ದಿರುವುದಮ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನ ಮರಗಳು ಪರೋಜ ಎಂದು 
ಭಾವಿಖಿ ಆಪ್ತತ್ರೆಗೆ ಪೇಲಸುತ್ತಾನೆ. ಹುಚ್ಚಿಯೆಂದು ಅಮುಕಂಪ ಇಲ್ಲದೆ ಕಲವು 
ಮರಳರ ಅತ್ಯಾಚಾರದಿಂದ ಬಪುಲಿಯಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಹು೦ಟರಾಮ ತನ್ನು ಹೂಡಿಟ್ಟ 
ಹಣ ಉರು ಆದರೂ ಸಲಿ ಆ ಹೆಣ್ಣುಮದಳು ಮತ್ತು ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮದುವನ್ನು 
ಉಆಪಿ ಎಂದು  ಧದೋದರೆಯು್ತಾನೆ. ಈ  ಪಂದರ್ಭ್ಧ ಯಾವುದೇ 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಪಗಳಲ್ಲದ ಹೆಆ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಹು೦ಂಟರಾಮನವ ಮನಮೋಸ್ಕೈರ್ಯಕ್ಷ 
ಬೆಲೆ ಕಟ್ಟಲು ಅಥವಾ ಹೋಲಕೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
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ಪರ್ಕಾಲಿ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಚಿಜಿದ್ರೆ ಹೂಡಿಪಲು ಬಂದ ಹುಂಟರಾಮವಿಗೆ, 
ಹುಚ್ಚಿಯಾಗಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಹುಡುಗಿ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ, ತಪ್ಪು ಭಾವಿ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯ 
ವಿಬ್ಲ೦ಧಿ ವರ್ಗವು ಮಾಡಾನಾಡುವುದನ್ನು ಕೀಆ ಹೋಪಗೊಂಡ ಹುಂಟರಾಮ 
ಶಾಮ ಯಾರು, ತನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ನಐ೦ಥದು, ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ ೫೩ ಪಾವಿರ ರೂಪಾಂಖ 
ಇಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ ಎ೦ದು ಬಿವರಲಿಪಿದ. 

ವಿದ್ಧೆ ಕಲತ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದೇವರೆ ವೈದ್ವರೆಂಬ ಹೆಸಲಿದೆ ದೌರವವಾಗಿರುವ 
ವೈದ್ಧರು.  ಯಮಧೂತರಾಗಿ ಬಡವರ ರಕ್ಕ ಹೀಲಿ ಹಣ ಸಂಪಾದಿಸುವ 
ವರ್ಗ೯ವೊಂದನ್ನು ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಕಥೆಗಾರರು ಚಿತ್ರಿಿದ್ದಾರೆ. ದೊಡ್ಡ ಡಾಕ್ಸರಮ್ಮ 
ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನವ ತಪ್ಪಿಪುವ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಕು೦ಂಟರಾಮನ ಬಳ ಹಣವಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಪರ್ಕಾಲಿ ಆಪ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲ ಸೌಲಭ್ಯವಿದ್ದೂ. ಇಲ್ಲವೆಂದೆ ಸುಳ್ಳ ಹೇಆ ರೋಗಿಯನ್ನು 
ವಿಶಾಲ ವರ್ಕಿಂದ್‌ ಹೂೋಂದೆ ಪೇಲಿಪಬೇಕೆಂದು ಅಲ್ಲ ಅಪರೇಷನ್‌ ಮಾಡುವ 
ಪಲಕಹರಣೆರಆು ಇವೆಯೆಂದು ಹಣ ಪುಲಗೆ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 
ದಲತ, ಹೊಲೆಯ ಎನ್ನುವ ಶಬ್ದರಕಳು ಮನುಷ್ಯ ವರ್ಗವನ್ನೆಂ ಬೇರೆ ಮಾಡುವ 
ಜಂಆು ಪದ್ದತಿಯಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ದ್ರಹಿಕ ಎಮ್ಸವುದು ಕೇವಲ ಪೊರಲಾಡಿತರವ 
ಎಮ್ಸವುದಕ್ಷ ಬೆಪದರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ ಅವರ "ಅಪ್ಪ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಪಂದಭ್ಭ್ಧ 
ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದೆ. ಹೊಲೇರ ತಿಮ್ಮಿ ಊರ ದೌಡರ ಮೇಲೆದೌಡರ ಹೆಂಡತಿಗೆ 
ಎದೆಬಾವು ಆನಿ ಹಾಲು ನಿಂತಾದ ಎದೆಕೊಟ್ಟು, ಮೇಲೆದೌಡರ ಮದನಿದೆ ಹಾಲುಣಿಸಿ, 
ಉಳದ ಹಾಲನ್ನು ತನ್ನು ಮದ ಮುತಡ್ತನಿದೆ ಕುಡಿಪಿ ಬೆಳೆಲಿದಳು. "ಇಂಥವರು ಜೀೀಆು 
ಜಾತಿಯವರಂತೆ? ಇವರನ್ನು ಮುಟ್ಟಲಿ ಕೊಂಡರೆ ಪಾಪವಂತೆ! ದೇವಸ್ಥಾನದೊಳಕ್ತ 
ಹೋದರೆ, ದೇವಲಿದೆ ಮೈಲದೆಯಂತೆ" (ಬೆಪರರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ ಪಮದ್ರ ಕಥನ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಪುಟ- ೫೮೨). 
ಮೇಲೆಗೌಡರು ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದ, ತುಂಬುಜೀವನ ಮಾಡಿದವರು. ಅವರ 
ಚಿ೦ಠನೆ ವಿದ್ಯಾವಂ೦ತರಾದ ಸುಶಿಕ್ಷಿತ ಹಾಗೂ ಪುಶಿಕ್ಷಿತರಲ್ಲದ ಜನವಲಿಣೆ 
ಮಾರ್ರ್ಗದರ್ಶನವಾಣಿದೆ. 

ರಮೇಶ್‌ ಹುಲ್ಲುಕರೆ ಅವರ 'ಕಲ್ಲುಮಲೆ' ಶಥೆಯಲ್ಲ ಜಾತಿ ಸಂಘರ್ಷದ 
ಒಂದು ಬಾದವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು.  ಕೂನಮುದಲ್ಲನ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ದಣ್ಣ, ದೊಳ್ಳಣ್ಣ. 
ಅಪ್ಪಾಜಾಚಾರ್‌ ಹೆಆವರ್ರ೯ದ ಜಾತಿಗೆ ಪೇಲಿದವರು. ಹೂನಮುದಲ್ಲವ ಪಟಣೇಲ 
ಹೊಲೇರ ಜಾತಿಯ ನಿದ್ದಣ್ಣ ತಂದೆದೆ ಹುಣ್ಣದವನು ಎಂದು ಪಟೇಲನ ತಾಂಖಯೆ 
ಹೇಆೀರುವುದಾಗ ನಿದ್ದಣ್ಣ ಹುಡಿದ ಅಮಲನಲ್ಲಿ ದೊಳ್ಳಣ್ಣ ಮಡ್ಡು ಅಪ್ಪಾಜಾಚಾರ್ರ 
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ಹತ್ತಿರ ಹೇಳುತ್ಡಾನೆ. ಪಟೇಲನ ಅವ್ವ ಹೊಲೇರ ಪಂಬಂಧ ಬೆಳೆಪವಲೆ ಎಂದು ತನ್ನು 
ತಂದೆಯನ್ನು ಹೂಂದು ಕಡಿದು ಹಾಜದರು ಎಂಬ ಸುದ್ದಿ ತಿಆಪುತ್ಡಾನೆ 'ಈ 
ಪೂಳೇ ಮದಾ... ನನ್ನು ಹೆಂಡ್ದಿನ ಮಡಿಕೊಂಣಿದ್ದನಂಡೆ... ಈದ ಹೇಆ, ಆ ಪಟೇಲ 
ಯಾಲಿದೆ ಹುಣ್ಣದೋಮನಮು ದೊತ್ಡಾಂಬುತೇಮು? ಅವರ ಹೆಣ ಇಳುಕದೆ ಇದೆ ನಾನು 
ಅಪ್ಪನಿದೆ ಹುಟ್ಟದ ಮದನೇ ಅಲ್ಲ ಎಂದ ನಿದ್ದ'(ರಮೇಶ್‌ ಹುಲ್ಲಕೆರೆ, ಸೊಗಡು ಕಥಾ ಸಂಕಲನ, 
೨೦೦೬, ಪುಟ-೦೯). 

ಪಟೇಲರ ಹಟ್ಟಿಯ ಪಡಸಪಾಲೆಯಲ್ಲ ಜವ ತುಂಜದ್ಧರು. ನಿದ್ದಣ್ಣ ಹೆಂಡಿ 
ತುಂಬು ಬಪಲಿ ಪಡ್ಡು ಅದರ ಕಾರ್ಯದ ಖರ್ಚಮ್ನು ಪಟೇಲನೇ ಬಲಿವಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯದಳು ಪಲಿಯಾ೧ಿ ಆಂಖಡೇೇ ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾ, 'ಪಿದ್ಧ ನಿನ್ನು ಹೆಂಡತಿ 
ಹೆಣಕ್ಷ ಖರ್ಚು ಮಾಡಿರುವ ಹಣಕ್ತ ಕಾರದ ಬರೆದು ಕೊಟ್ಟುಹೋದು' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 
ಹೊಲೆಯ ಪಿದ್ದಣ್ಣ ಬಡವನಾದುದ್ದಲಿಂದ ಮತ್ತು ಬರದಾಲದ ಬವಣೆಂಬಂದ ಪಟೇಲ 
ಸಾಲದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಖರ್ಚು ಮಾಡಿರುವುದಾಗಿ ಕಾಗದಕ್ಷ ಪಹಿ ಮಾಡುವಂತೆ 
ಆಜ್ಞಾಸಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬಡತನದ ಮತ್ತು ಬರದಾಲದ ಬೇದೆಯಲ್ಲ ಬೆಂದ 
ನಿದ್ದಣ್ಣನಿದೆ ಬೆಂಕಯಲ್ಲದ್ದಂತೆ ಭಾಪವಾದಡ್ತದೆ. 

ಊರಿನ ಜನರೆಲ್ಲಾ ಚದುಲಿದ ಮೇಲೆ. ಕತ್ಡಲು ಪಂಪೂರ್ಣ 
ಆಅವಲಿಪಿಶೊಂಡ ನಂತರ ಹೆಂದಸೊಬ್ಬಕು ಪಟೇಲರ ಮನೆ ಬಳ ಬಂದಳು. ಅಲ್ಲೆ 
ಇದ್ದ ಅಪ್ಪಾಜದೆ ಕವಿ ನೆಬ್ದಾರದವ. ದೊಳ್ಳವನ್ನು ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಇರುವಂತೆ ನಿದ್ದ 
ಹೇಆದ. ಬಂದ ಹೆಂಗಸು 'ದೌಡ್ರೆ ಮಕ್ತಳು ಮಲಿ ಹಪಿದು ಪಾಂ್ಲುವೆ ಎಮ್ಸವಳು 
ಪಟೇಲ ನಾನೇನು ಮಾಡ್ಲಿ, ನನ್ನ ಹತ್ತಿರ ದುಡ್ಡಿನ ನಿಡವಿದೆಯೇ, ಬಲಿಕ್ಸಅ ಬಂದೆ 
ವಂತಾವಿ ಮೂರುಕಾಪು ಹುಬ್ಲೋವಿಲ್ಲ ಅಂಡ ದೊಡ್ಡುಡಾನೆ? ಅಡ ಇಡುಕ ಏನು 
ತಂಬಿದ್ದಿ?... ಇಟ್ಟು ಹೋದು'(ರಮೇಶ್‌ ಹುಲ್ಲಕೆರೆ, ಸೊಗಡು ಕಥಾ ಸಂಕಲನ, ೨೦೦೬, ಪುಟ-೧೦). ಇಲ್ಲಿ 
ಬಡವರಾಗ ಹುಲ್ಲದ್ದೆ ಶಾಪವಾಗಿದೆ. ಮಳೆಯುಲ್ಲದೆ ಕೂಲ ಇಲ್ಲ, ಬೆಕೆಯುಲ್ಲ. ಹನಿವು 
ನೀಗಿನಿಕೊಳ್ಟುವಲ್ಲ ಪರದಾಡುವ ಬಡವರನ್ನು ಕಥೆದಾರರು ಪೂಕ್ಷ್ಯವಾಗಿ 
ದ್ರಹಿಪಿದ್ದಾರೆ. "ಯಾರಮ್ಮ ಅರೆ, ದೊಳ್ಳನ ಹೆಂಡ್ತಿ ಅಲ್ಲವಾ ನೀಮ? ಇವಳು ನಿನ್ನು 
ಮರದಳಾ? ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ ಇಷ್ಟು ದಿನ ಯಾಕಮ್ಮ ನಿನ್ನ ಕಷ್ಟ ಹೇಳಲಲ್ಲ? ಇಷ್ಟು 
ಚೆನ್ನಾಗಿರೋ ಮದಳು ಜಟ್ತೊಂಡು ಆಂಖಡು, ನೀಮ ಅಮ್ಯಾಲೆ ಬಂದು ನಿನ್ನೆಷ್ಣು 
ಬೇಹು ಅಷ್ಟು ಠಸ್ಲೊಂಡು ಹೂೋದು ಇವಳು ಇಲ್ಲೆ ಇರಲ. ನೀನು ಹೋದು'(ರಮಂಶ್‌ 


ಹುಲ್ಲಕರೆ. ಸೊಗಡು ಕಥಾ ಸಂಕಲನ, ೨೦೦೬, ಪುಟ - ೦೯). ಶ್ರೀಮಂತ ದುಡ್ಲಿವ ಪಟೇಲ ಪುಮ್ಮನೆ 


ಆಲ 


pe Pp TA py } A N p GENE 4 ” K 4 
«4 ಪ 
MS Ky PR 
Cra: AM AE AB UL 
CS pe ¥ 


Ps Loeb ಬಹಿ ಕ pe 
A Np 


ಗ RE $ 
KAS FE Sh 
AK K ee \ & F | P p 3 
2 ಈ le We | y | 
K | 
| hed c © *, & ಭ್‌ 4 ¥y x & | R ಈ ಭಾ; ) 
Lose Grr : AS: A £ i Fi 
Mt ೫ 
p23 ಘಾ: | ಲ WN | k | sac R § i | § SN 3a RE 
ಕಾ ಮಃ 3 b ್ಫ ಈ p Rec ತಹ 
KN 1 ಇ 5 p kd 
4 ow #E p 
[1% 


e § 
¥ KA D 
oo ed 4 kd ಲ್‌ಿ a He Ke | R [ es 
I ಭೆ « H | F 

PE <a Ad» '¥ ಈ 4 

yd MR AA 

mca sy oN TE 
ಷ್‌ As 44 * 4 '_ ps NS ee py § 
e 


Wo wg a, 
$ pj [| Na. 


(8 
ps 


® 
pe 
e Ky 
pe) A 
AS | 
CT 
§ 
A 


ಯಾಲಿರೂ ಪಾಲಕಹೂಡುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಪಿಯಾಗ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ವಸ್ತು ಇಲ್ಲವೆ ತನ್ನು 
ಕಾಮದಾವೆದೆ ಹಣ್ಣಮ್ಮು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅಡವಾಗಿಟ್ಟುಹೊಳ್ಳುವುದು ಇಲ್ಲ ಮನುಕುಲದ 
ಹೌೌಾರ್ಯವಾಣಿದೆ. ದೊಳ್ಳವ ಹೆಂಡತಿ ಮದಳನ್ನೆಂ ಅಡವಾಗಿಟ್ಟು ಹಪಿವು ನೀ೧ಿಪುವ 
ಬರದಲ್ಲ ತಾಯ್ದನಕ್ಷೆ ಕಪ್ಪು ಚುಕ್ನೆಯಾದಳು. ಸಾಲ ಹೊಡುವ ಮೂಲಕ ಎಷ್ಟೊ 
ಹಣ್ಣು ಮಹಕ್ತಳ ಬಾಳು ಹಾಳು ಮಾಡಿರುವ ಪಟೇಲನ ಚಿತ್ರಣ ಪಮಾಜದಲ್ಲರುವ 
ಪಾತಕತನವನ್ನು ಧ್ವನಿಪುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲ ಕಥೆದಾರರು ನೈತಿಕ ಚೌಕಟ್ಟನ್ನು ಮೀಲಿದಂತೆ 
ಕಾಣುಡ್ತದೆ. 

ಪಿದ್ದಣ್ಣ ೬ ಮೊಳ್ಳಣ್ಣ, ಅಪ್ಪಾಜಾಚಾರರೂ ಪೇಲಿ ಕತ್ಡಲಅನಲ್ಲ ಪಟೇಲನ ಮೇಲೆ 
ಎರ ಆದುತ್ತಿದ್ದ ಅವಾಚಾರವನ್ನು ತಪ್ಪಿದರು. ಬೆಳರಾರುವುದರೊಳಗೆ 
ಮಳೆರಾಯನನ್ನು ಪೂಜಪುತ್ತೇವೆಂದು ಹೊಲೇರ ಕೇಲಿಯಲ್ಲ ಡಂಗೂರ 
ಸಪಾಲಿಪುಡ್ನಾರೆ. ಪಂಪ್ರದಾಯದಂಡೆ ಕೊಂಡಾಬಂಡಿಯ ಮೇಲೆ ಮಳೆರಾಯನಾಗಿ 
ಬರುವ ಬೆತ್ತಲೆ ಮನುಷ್ಯ ಯಾರು? ಎಮ್ಸವ ಹೂಪೂಹಲ. ಅಲಂಕಾರದ 
ಹೊಂಡಾಬಂಡಿಯ ದೂಟದಗಳಆದೆ ಬೆತ್ತಲೆ ಮಮನುಷ್ಯನೊಬ್ಬನನ್ನು ಬಳಿದು ಕಟ್ಟಿದ್ದು 
ಪಟೇಲನವನೆ. ಈ ಮೂಲಕ ಹೊಲೇರ ಕೇಲಿಯ ದೊಚ್ಚಣ್ಣ, ನಿದ್ದಣ್ಣ ಪಟಬೇಲನಿದೆ 
ಹೆದರದೆ ತಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಷಆ ಮೇಲೆ ದೌರ್ಜನ್ಯ ಮಾಡುವ ದುರ್ಬುದ್ದಿದೆ ತಕ್ತ ಪಾಠ 
ಕಲಪುತ್ತಾರೆ. ಜಾತಿ ಹಾರೂ ಬಡತನದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಶೋಷಿಸುವ ಪಬೇಲನಿದೆ 
ಕಾನೂಮ ಶಿಕ್ಷಹೂಡುವ ಮೊದಲೇ ನಿದ್ದಣ್ಣ ದೊಳ್ಳಣ್ಣ ಶಿಜ್ಞಿಲರುವುದು 
ಔಚಿತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಪ್ನುತ ಪಮಾಜದಲ್ಲ ಬಡತನದ ಬದುಕಿನಿಂದ ಹಣ್ಣು ಮಹ್ವಳು 
ತಮ್ಮ ನೈತಿಕತೆಯನ್ನು ಮಾರಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಪಂದದಳು ಸಮಾಜದ ಕಳಂಕವಲ್ಲವೆ?. 

ಬೋರೇಗೌಡ ಚಿಕ್ತಮರಳ "ತಲೆಮಾರು' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಮೇಲ್ವರ್ಗದವರು ಅವ್ನು 
ಹೊಡುವ ದೇವರು ಎಂದು ನಂಟದ್ದ ಜವರನಿಗೆ ಮದ ಮಾದ(ಪುರುಷೋತ್ಡ್ಲಮ) 
ಅವರು ದೇವರಲ್ಲ ಬಡವರ ರಕ್ತ ಹೀರುವ ಜದಣಿರಳು ಎಂದು ತೋಲಿಸುತ್ಣಾನೆ. 
ತಲೆ ಡಲೆ ಮಾಲಿನಿಂದಲೂ ಕೆಕವರ್ರದವರು ಮೇಲ್ವರ್ಗದ ಶೋಷಣಿದೆ 
ಒಳದಾದುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಶೋಷಣಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಪದ ಜನಪಮೂಹವೊಂದು 
ದಲತರಾಣಿಯೆೇ ಉಳದವಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇಂದಿವ ಪಲಿಲ್ಗಿತಿದೆ ಹೋಲಆಪಿಹೂಂ೦ಡರೆ 
ಇದು ಪಂಪೂರ್ಣವಾರಿ ಬದಲಾಗಿದೆ. ಅಂದರೆ ಈ ಶೋಷಣೆ ಶಾಲಕ್ಷ ತಕ್ಟಂತೆ 
ವಿಳನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಬಂದಿದೆ. ಶೋಷಣಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಜಂವನದ ಹರ್ಮ ಫಲ ಎಂದು ಅಮಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಜವಾಂಗದ ಮುಂದಿನ 
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ತಲೆಮಾರು ಈ ಶೋಷ್‌ಣಿಯ ವಿರುದ್ಧ ಸೆಟೆದು ನಿಲ್ಲುತ್ನದೆ. ಇತರರಂತೆ ಪಮನಾಂ 
ಶಿಕ್ಷಣ. ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಲ್ಲದೇ ಮೃ ಸ್ಥಾನ-ಮಾನವನ್ನು 
ಮೇಲ್ವರ್ಗದವರ ಲೀತಿಯಂತೆ ಉತ್ಸಮ ಪಡಿಪಿಕೂಳ್ಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. 

ತನ್ನ ಮನೆಯ ಜೀತದಾಳು, ಹೊಲೇರ ಹುಡುದ ಮಂಚ ದನಕರುಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಹೂರಕ್ತ ಕಟ್ಟಲು ಇನ್ನೂ ಬಾರವಿದ್ದುದಲಿಂದ ವಿಡಿಮಿಡಿಗೊಂ೦ಡ ಪುಲ್ಲೇರೌಡ 
ಉಲಿದೆಂಡವಾ೧ಿ ದುತ್ತನೆ ಹೊಲೆದೇಲಿಗೆ ಮಣ್ಲಿದುದನ್ನು ಮೋಡಿ, ನೀಡಿದ್ದ 
ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಜವರ ಪರಕ್ನನೆ ಹಿ೦ದಕ್ಷ ಎಳೆದುಕೊಂಡ. ಎಳೆದುಕೊಂಡ ಜರುಲಿದೆ 
ಮಂಡಿರಆು ಹುಳುಕ್‌ ಎಂದಂಡಾಗಿ ಪಹಿಪಲಾರದ  ಯಾತನೆಯಾಲುಡು. 
'ಅಯ್ಯಯ್ಯಪ್ಪಾ' ಎಂದು ಜವರ ನರಜಆದ. ಜವರನ ನರಳುವಿಹಕ ಹವಿಯ ಮೇಲೆ 
ಬದ್ಧರು ಅeಆದವನಂತೆ, ನೀಡಿದ್ದ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಎಳಲೆದುಹೂಂಡು ರೌರವ 
ಶೋರಲಿಪಿದುದನ್ನು ಕಂಡರೂ ಕಾಣದವನಂಡೆ, ಎದೆಯೊಳವ ಕೋಪವನ್ನು 
ಮುಖಕ್ತ ಇನ್ನಷ್ಟು ತುಂಬಕೂಂಡು, ಜದಜಗಿಪೋ ಕೆಂಡಕ್ತ ದಾಆಯೂದಿಶೂಂಡು, 
ಹೊಲೇರ ಕಾಳನ ದುಡಿಪಲು ಇನ್ನೂ ಹತ್ತು ಮಾರು ಇರುವಾದಲೇ ಅವನ ಮದ 
ಮಂಚನನ್ನು ಕೂಗಿಕೊಂಡು. ವಾಚಾಮದೋಚರ ಬೈದುಶಕೂಂಡು ನಡೆದ 
ಪುಬ್ಲೇರೌಡ. ಇಲ್ಲ ಹೊಲೆಯನಾದ ಇವರನು ಮೇಲು ಜಾತಿಯ ಪುಣಛ್ಬೇದೌಡನಿದೆ 
ಬಹಳ ಭಯ-ಛಕ್ತಿಬಂದ ರೌರವ ಕಈೂಡುವುದು ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಬಂದ 
ಪಂಪ್ರದಾಯವಾಣಿದೆ. ಆದರೆ ಇದನ್ನು ಜವರನ ಮದ ಪುರುಷೋತ್ಮಮ 
ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಾನೆ. "ಪುಮ್ಮುನ್‌ ಅಮೀೀಕಂದ್‌ ಶಈುಂಡ್ಹಆ ಹೊಲೀಬಡ್ಡೆತ್ರೋವ. 
ನೀವು ಹಿಂದನ್ಸೊತ್ತೇ ಮಂತೆ ಅವೆಲ್ಲಾ ನಿಮ್ಮದೆ ಮೆಟ್ತ್ಟಂದು ತಿರ್ಲಾಡೂದು. ಅನ್ಬು 
ಹೊಟ್ಟು ಸಪಾಕಾವಂತೆ. ಅವ್ನ್ಯಾರು ವಮ್ನೆ ಅನ್ನು ಹೂಡಿಕ? ನಮ್ಮನ್ನು ನಾವು 
ಹುಟದಟುಸ್ನಳೂದ ಹಾಣ್ಟ'(ಬೊಂರೇಗೌಡ ಚಿಕ್ಕಮರಆ, ದಂಡೆಗಳ ನಡುವೆ. ೨೦೦೬, ಪುಟ-ಆ) ಬುಲ್ಲಿ 
ಹಥೆರಾರರು ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ಪಾತ್ರದ ಮೂಲಕ ದಲತ ವರದ ಪ್ರದತಿಪರ 
ಧೋರಣಿಯನ್ನು ದುರುತಿಪಲು ಪ್ರಯಖ್ಲಿಪಿದ್ದಾರೆ. 

'ತಿಲ್ದಿರ್ಲ ಮಾದ ಮಾದ ಅಂತ ಕರ್ಯೊದೆಂತೇದು. ಅದೇನ್‌ ಜಾತಿ ದುಣ್ಣ, 
ಹಿಡ್ಡುದ್ದ ಬುಡ್ಗಾರೆ ಅನ್ನೀಯಲ. ಶೋರ್ಡೋೊೋಗಿ ಫೀೀಜ್ಬಲ್ಲಿ ಹೆಪುಲ್ದದ್ದಾಂಬಪ್ಪ 
ಬಂದಿರೂದ್ಯಾಕೆ? ಇದೇ ಹೊನೆ ಪತಿ ಹೇಳ್ಲಾ ಬರೊದು. ಇನ್ನೊಂದ್‌ ಪತಿ ಮಾದ 
ಅಂತ ಕರುದ್ರೆ ನಾನ್‌ ಪುಮ್ಮಿಲಿಕಿಲ್ಲ. ೨ಿಕ್ಲೊ' (ಬೋರೆದೌಡ ಚಿಕ್ನಮರಆ, ದೊಂಡೆಗಳ ನಡುವೆ, ೨೦೦೬, 


ಪುಟ-೦೫). ಮಾದ ಮೇಲ್ವರ್ಗದವರ ಪಮವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ ನಿಟ್ಲನಲ್ಲ ಮೊದಲು ತನ್ನು 
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F ಹಿರಿಗನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಾಲಂರೆ 
ಕನ್ಸಡ ವಿಪ್ಛವಿದ್ಯಾಲಂಶು,ಹಂಪಿ. 


ಹಪರನ್ನು ಪುರುಷೂೋಡ್ಡಮ ಎಂದು ಬದಲಾಯುಪಿಶೊಳ್ಳುತ್ಸಾನೆ. ಬದರ ಮೂಲಕ 
ವೃತ್ತಿ ಅಧಾಲಿತ, ನಾಮ ಅಆಧಾಲಿತ ಜಾತಿವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಖಂಡಿಪುಡ್ಡಾನೆ. "ಮಾದ, 
ಕಂಚ, ಮಂಚ, ರಾಚ ಅಂಥ ಹಪ್ರಿಡ್ಲೀರಲ್ಲ ಅವೆಂತೆ ಹಪುರ್ಲೋಳು. ಹೋಗಿ 
ಮೇಲ್ಲ್ಯಾತಪಿಯೊರ್ಕೋಡ&ಿ ಯಂತೆಂಡೆ ಹೆಪ್ರಿಡ್ಡರೆ ತಮ್‌ ಮಕ್ವಳ್ಲೆ ಅಂತೆ. ಅಂತೆ 
ಹ್ರಿಡಿಕ' ನಿಮ್ದೇವ್ನಂದಿದ್ದದು. ಅವ್ರೂ ನಿಮ್ಮ ಅಿಪ್ಪೆದುಂಡೀದ್‌ ತಳ್ಳುದ್ರು. ನೀವೂ 
ಬದ್ದಂದಿ. ಅಲ್ಲೇ ಬದ್ದಂದು ವದ್ದಾಡ್ತೀರೇ ಹೊರ್ದು ಮ್ಯಾಕ್ಟದ್ದದ್ಲೇಕು ಅ೦ತ ಅನ್ನಿಕಂ 
ಬಲ್ಪಲ''(ಬೋರೆಂದೌಡ ಚಿಕ್ನಮರಆ, ದೊಡೆಗಳ ನಡುವೆ, ೨೦೦೬, ಪುಟ-೦೫). ಇಲ್ಲ ಮಾದನ ಆಕ್ರೋಶ 
ತಮ್ಮವರ ಮೇಲೇಯೆ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶೋಷಣಿ ಮಾಡುಡ್ದಾ ಬಂದಿರುವ 
ಮೇಲ್ಪರ್ರ೯ದ ಜಾತಿಯನ್ನು ನಿಕೃಷ್ಣ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ದಿಕ್ಷಲಿಲ ಪಮಾಜದಲ್ಲ ಉನುತ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಷೂರಬೇಕು ಎಂಬುದೇ ಅವವ ಮುಖ್ಯ ಧ್ಯೇಯವಾಗಿತ್ತು. ಪರುಷೋತ್ಡಮ 
ಒಂದು ದಲತ ಪಂಘರ್ಷ ಪಮಿತಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಿ ಅದರ ಮೂಲಕ ಶೋಷಣೆಯ 
ವಿರುದ್ದ ಚಳವಳಆಯಮ್ನು ಆರಂಭನಿರುಡ್ತಾವೆ. ಇಂತಹ ಬದಲಾವಣಿದೌ ಪ್ರಮುಖ 
ಹಾರಣ ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದ ಶಿಕ್ಷಿತರು. ಅವರ ಹೋರಾಟ, ಪಿದ್ದಅಂದಯ್ಯರಂತಹ 
ಮಹನೀಯಲಿಂದ ಶೋಷಣಾ ವಿರುದ್ಧ ಚಳವಳ, ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ಪ್ರೇರಣೆ ಪಡೆದ 
ಯುವ ಪಮೂಹ ಅದರಲ್ಲೂ ಕೆಕವರ್ರ೯ದ ದಲತ ಸಪಮೂಹ ಇಂತಹ ದಲತ 
ಪಮಿತಿದಆ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಆಕ್ರೋಶವನ್ನು ಅಭವ್ಯಕ್ತಿಗೊಆಸುತ್ತಿದ್ದವು. 

ಮುದ್ದರಾದ ಜವರಯ್ಯ ಮತ್ತು ತಿಮ್ಮಿದೆ ಈ ಪಮಾಜದ ಬದ್ಗೆ ಮಾದ 
ಅಲಿವು ನೀಡುವುದರ ಜೊಡೆದೆ ಶಿಕ್ಷಣ ಕಲಅಡು ದಲತಲಿರಾಗಿ ಪರ್ಕಾರ ನೀಡುವ 
ಪವಲತ್ನ್ಡನ್ನು ಬಳಲಿಕೂಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗ್ದದರ್ಶಿಯಾಗುತ್ಸಾನೆ. ಪುಬ್ಲೇದೌಡರು 
'ಹೌದು ಸ್ಹಾಮಿ. ನಮ್ಯೂರ್ಸವ್ರೆಯ. ಅವು ಜವ್ರಯ್ಯ ಅಂತ. ಇವು ಜವ್ರಯ್ಗೋರ್ಯಗ 
ಪುರ್ರೋತ್ಯ ಅಂತ' ಈ ಮಾತುದಳು ಬದಲಾವಣೆಯ ಹಂತವನ್ನು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಹಾರೂ ತಂದೆ ಜವರಯ್ಯ ಪಾಂಡುಪುರದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಹೊಬೇಲನವಲ್ಲ ಊಟ ಮಾಡುವುದು. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಅಂಶಗಳು ಮೇಲ್ಪರ೯ದವರನ್ನು 
ಮಣಿಪುವ ಶಿಜ್ಲ್ಣತ ವರ್ರವನ್ನು ಪಂಕೇತಿಪುತ್ತದೆ. ಮದ ಸೈಕಲ್ಲು ಕಲಡದ್ದು, 
ಮದನ ಜೊತೆ ಪಸೈಕಲಲ್ಲ ಬರುವುದು, ಮಂಗಳೂರು ಹೆಂಚಿವ ಮನೆಯನ್ನು ಮದ 
ಪಣ್ಣಪುವುದು ಇವೆಲ್ಲಾ ದಅತಲಿದೆ ಪಿಷ್ಠ ಜಯವಾಗಿದೆ. [32014 

ಜಾತಿ ಸಂಘರ್ಷದ ಮಡ್ತೊಂದು ವನ್ಲುವನ್ನುಳ್ಳ ಕಥೆ ಬೋರೇರ್‌ೌಡ 
ಚಿಪ್ಷ್ತಮರಳ ಅವರ "ಮುಕು' ಕಥೆಯಾಗಿದೆ. ಜಾಡಮಾಲ ರಂದನ ಮದ ರಾಮ 
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ಬಡತನದ ದೆಸೆಯುಂದ ಆಸೆ ಪಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡಿ 
ಊರು ಬಟ್ಟು ಹೋಗುವನು. ತಾಂಬ ಆಸೆಯಂತೆ ರಾಮ ಜೀತಜ್ತಿರುವ ಬದಲು 
ಊರು ಬಟ್ಟು ಕೂಯಮಡ್ಡೂಲಿವ ತನ್ನ ಮಾವನ ಮನೆದೆೌ ಹೋಗಿ ಶಾಲೆ 
ಪೇರುವನು. ಕಥಾ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಂಡೆ ರಾಮನು ಜಂತದವಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ಪಡೆಯು್ಸಾನೆ. 
ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ರಾಮ ಎಂಬ ೧೬ ವರ್ಷದ ಮಾವಿರರ ಹುಡುಗ ಮೇಲ್ವರ್ಗದ 
ಕೆಂಪಜ್ಣನ ರದ್ದನ್ನು ಕದಿಯುವ ಪ್ರಪಂಗದದವಿಂದ ಆರಂಭವಾದುತ್ತದೆ. ಊರ ನಡುವೆ 
ಇರುವ, ಹವಿವಾರು ಕಂಬದ ಹೊಟ್ಟಿಯ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಯ ಎಡ್ಡರದ ಜರುಲಯಲ್ಲ 
ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದ ಕೆಂಚಪ್ಪ ಹೊದ್ದುಕೊಂಣಿದ್ದ ಹೊಪ ಉಲ್ಲನ್‌ ರಧ್ದನ್ನು 
ಎರಡೂ ಕೃದಆ೦ದ ಬನಿಯಾಗ೧ ಹಿಡಿದು ಒಂದೆ ಪಲಕ್ಷ ಜಾಡಿ ಎಳೆದು 
ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಮುದುಲಿ ಎಡ ಕಂ೦ಹುಳಲ್ಲಿ ಇರುಕಹೂಂಡು ಓಟಹೀಲಆಲು, ರಾಮ 
ಕೇಆನಿಶೂಂಡದ್ದು ಕಂಚಪ್ಪನ 'ಯಾರ್ಲ, ಯಾರ ಅವ್ಗು' ಎಂಬ ಹೂದನ್ನು ಮಾತ್ರ. 
ಅವ್ವ ಈಂದ್ದೆ ವಾಲ್ವೈದು ವಿವರಆಂದ ಅಆಅಪಷಾಡದ ದಾಆ ಬಂeಪಲು ಶುರುವಾಗಿ ಚಳ 
ತಡೆಯಲಾರದೆ ಮದ ದಡದಡನೆ ನಡುರುವುದನ್ನು ನೋಡಲಾರದೆ ಊರೊಳಕ್ತ 
ಹೋಗಿ ವಾಲ್ಡೆದು ಮನೆಗಳಲ್ಲ ಬೇಡಿ ತಂದಿದ್ದ ಮೂರ್ಸಾಲ್ದು ಹಳೇ ಲೀರೆದಳನ್ನು 
ಒಟ್ಟದೆ ಪೇಲಿಪಿ ಹೂಲದು ರಾಮನಿದಾ೧ಿಯೇ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆ ಚನ್ನಾದ ರದ್ದು 
ಮಾಡಿದ್ದಳು. ಅಂತಹುದೇ ಒಂದು ರದ್ದು ಈದಾದಲೇ ಅವಳ ಬಳ ಇತ್ಡಾದರೂ 
ಈದ ಅದು ಹಳೆಯದಾಣ ಹೋರಿದೆ. ಸಾಲದ್ದಕ್ಷೆ ಈದ ಮದ ಒಏಿ ಬೆಳೆಬಿದ್ದಾನೆ. 
ತಾಮ ಹೊದ್ದುಹೊಳ್ಳುವ ರದ್ದು ಅವನಿದೂ ಸಾಲದು ಎಂಬುದು ಅವಳ ಲೆಕ್ಲಾಚಾರ. 
ಅವ್ವ ಪ್ರೀತಿಲಖಂ೦ದ ನಿದ್ದಪಡಿಲಿದ ಹೊಸಪ ರದ್ದನ್ನು ರಾಮ ಎರಡು ರಾತ್ರಿರಆಂದ 
ಹೊದ್ದುಹೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅದರೂ ಆಪಾಡದ ದಾಆಯ ಅರ್ಭಜದಿಂದ ಚಳ 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ರಾಮನಿದೆ ಮೇಗಲಕೇಲಿಯ ಊರ ದೌಡ ಕಂಚಪ್ಪ 
ಹೊದ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಹೊಪ ಉಲ್ಲನ್‌ ರದ್ದು ನೆನಪಾಂಬತು. ರಾಮ ತಂದೆಯ ಬಳ 
ಉಲ್ಲನ್‌ ರರ್‌ ಬೇಕಂದು ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹಟ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾನೆ. 'ಉಲ್ಲನ್‌ರದ್‌ 
ಹೊದ್ದಳೊ ಕನ್ಸ್‌ ಕಾಡಣ್ದಾ ಇರ್ಲೋದು ಎಂದುಕೂಂಡ ರಂದ ನಮ್ನೆಲ್ಲಂದ ಬಧ್ಗೇಕಪ್ಪ 
ಅಂತ ಪುಣ್ಯ. ಅದೆಲ್ಲ ಏನಿದ್ರೂ ದೊಡ್ಡೋರ್‌ ಪಡ್ಡ ಬಂದುದ್ದು”(ಜೋರೇಗೌಡ ಚಿಕ್ಕಮರಳ, 
ಗೋಡೆಗಳ ನಡುವೆ, ೨೦೦೬, ಪುಟಇಂ). ಈ ಸಂದರ್ಭವು ದಲತರ ದಾರುಣ ಬದುಕವ 


ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹಥೆರಾರರು ಓದುರರ ಮುಂದೆ ತರೆನವಿಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ್‌ 
ಮಾಣಿದ್ದಾರೆ. 
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ರಾಮಿ ತನಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬನೇ ಮದನನ್ನು ಬಲು ಅಕ್ನರೆಂಬಂದ ಬೆಳೆಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಬದೆಬದೆಯ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿ ಬಡಿಪುವ ಮೂಲಕ ಅಲ್ಲ. ಊರ ದೌಡರ ಮನೆಗಳಲ್ಲ 
ತಿಲಿದಮ ತಂದುದ್ದನ್ನೆ ಬಪ್ಪವಾಗಿ ಉಣ್ಣಲು ಬಕ್ಷುವಾಗ ಆ ಊಟದಲ್ಲಿ ಅವಳ ಅಕ್ತರೆ 
ಬೆರೆತಿರುತ್ತಿತ್ತು ಈದ ಹದಿನಾಲ್ಲರ ಪ್ರಾಯಕ್ಷೆ ಬಂದಿರುವ ರಾಮ ಏಳೆಂಟು 
ವರ್ಷದವನಿರುವ ತನಕ ಅವನ ಊಟಕ್ಷಂದೇ ಬೇರೆ ಪಾತ್ರೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಊರೊಳಕ್ತ ಹೋಗ 'ಅವ್ವ, ಬೆಳ್ಕೂ ಮಗ, ಜಪ ಅವ್ನ ಪಾಲಿದೆ ಬುಡವ್ವ ಎಂದು 
ಬೇಡಿ ತರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಯಾರಾದರೂ ಬಾಡು ತಂದವರ ಮನೆಯನ್ನು ದುರುತು 
ಮಾಡಿಹೂಂಡು ಅವರ ಮನೆ ಬಾಗಿಲಲ್ರ ನಿಂತು ಅವ್ವ. ಮರೀದೆ ಬಿ ಬಾಡ್ಸಪುರ್‌ 
ಬುಡವ್ವ ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ರಾಮ ಹಾಕಿರುವ ಅಂಗಿ ಚಡ್ಡಿ ಹಲಿದು 
ಚಿಂದಿಯಾದರೆ ಅವನ ಅಳತೆಯ ಹುಡುರಲಿರುವ ಮನೆಗೆ ಹೋ ಕಾಡಿ ಬೇಡಿ 
ಹಳೆಯ ಅಂಗಿ ಚಡ್ಡಿಯನ್ನು ತಂದು ಇಜ್ತ ಪುಖಪಡುವಳು. ತಲೆ ಒಣಗಿ ಕೂದಲು 
ಕೆದಲಿಕೊಂಡಾದ ಕೈ ಹಿಡಿದು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಂ ಯಾರ ಮನೆಯ 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಾದರೂ ನಿಲ್ಲಲಿ ಅವ್ವಾ ಮರೀನ ತಲೆ ಒಣಿ ಕದ್ದಲಾದದೆ ಒಪಿ ಎಣ್ಣೆ 
ಹೊಡ್ತ'(ಬೊಂರೇದೌಡ ಚಿಕ್ಕಮರಆ, ಗೋಡೆಗಳ ನಡುವೆ. ೨೦೦೬, ಪುಟ-೫೮) ಎ೦ದು ದೋದರೆದು ತನ್ನು 
ಅಂದ್ಯೆದೆ ಹರಳೆಣ್ಣೆ ಬಡಿಪಿಶೂಂಡು ರಾಮನ ನೆತ್ತಿದೆ ಬಲವಾಗಿ ಉಜ್ಜಿ ಕೂದಲನ್ನು 
ನೀವುವಳು. ಅವರ ದುಡಿಪಲನ ಒಳಕೋಣೆಯಲ್ಲ ಒಂದು ಒಲೆ ಎಂಬುದು 
ಇದೆಯಾದರೂ ಅದನ್ನು ಹೊತ್ತಿ ಅಡಿದೆ ಮಾಡಿದ ದಿನವನ್ನು ರಾಮ ಕಂಡೇ ಇಲ್ಲ. 
ಹೀದೆ ಬಡತನದ ಬದುಕು ಪಾದುತ್ತಿಡ್ಸು. 

ಕೆಂಚಪ್ಪನ ರದ್ದು ಹೊದ್ದುಶೂಂಡು ಮಲಗಿದರೆ ಪುಖವಾಗಿ ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತುತದೆ 
ಎ೦ದು ರಾಮ ಭಾವಿಪಿದ್ದು ಪುಳ್ಞಾಂಬತು. ಓಡಿಬಂದ ದಣಿವು, ಮನಲ್ಪಿನ ಆತಂಕ, 
ಭಛಯದಳಂದ ಅವನ ಮೈ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬೆವರತೊಡಗಿತು. ತಲೆನಿಂಜನ ಬಟ್ಬೆದ 
ಎಷ್ಟು ಒರೆಖಿಜೊಂಡರೂ ಮುಖದ ಬೆವರು ನಿಲ್ಲದು. ಬೆಳಕನಲ್ಲಾಗಿದ್ದರೆ ಒಂದು 
ಚೊಂಬು ವೀರು ಹುಡಿದುಬಡಬಹುದಾಗಿಷ್ದು ಅಷ್ಣೂಂದು ದಾಹ. ಒಳ೧ಿನ ಪೆಹಯ 
ಜೊಡೆದೆ ರಲ್ಲಿನ ಪೆಕಯೂ ಪೇಲಿ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಚುಚ್ಚ ಹೊಡಿತು. ಪೂಲಿನಡಿಯುಂದ 
ತೂಲಿಬರುತ್ತಿದ್ದ ತಣ್ಣನೆಯ ದಾಆ ಎಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಶೊಂಡಿತೋ ಎನಿಖಿ ಹೂದ್ದಿದ್ದ ರದ್ದಮ್ನು 
ಒಕ್ಟಡೆದೆ ಜಾಡಿಲಿ ಕತ್ತಲಲ್ಲೇ ಎದ್ದು ಹೂತ. ಎಲ್ಲೋ ಹೋಗಿದ್ದ ಬೆಳಗಿನ ಜಾವಾ 
ಸ್ತೂಟರು ವಾಪಪ್ರು ಬಂದು ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತಂತಾಲಡು. ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
ಎಲ್ಲಾ ತಣ್ಣಗರಾದಂಡಾಗಿ ರಾಮ ರದ್ದು ಹೊದ್ದುಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಮಲಗಿದ. ಇನ್ನೇನು 
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ನಿದ್ದೆಯ ಜೋಂಪು ಹಿಡಿಯಬೇಹು, ಯಾರೋ ರುಡಿಪಅನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು "ರಂದ 
ರಂದ ಲೋ' ಎಂದು ಹೂಗದರು. ರಾಮನನ್ನು ಮಲಗಿ ಶೂಂಡಿದ್ದ ಭೂಮಿ 
ಆಳಕ್ಷ, ಪಾತಾಳಕ್ಷ ಇಆದುಹೋದಗುತ್ತಿರುವ೦ತಾಲಯುತು. 

'ಅವ್ಸ್‌ ಯಾದ್ಧ ರಾಮ: ರದ್ದುನ್‌ ಪಮೇತ ಈಚುರ್‌ ಬಂದೆ ಸಲಿ. 
ಇಲ್ಲೆವೋದೆ ನಿಮ್ಮಪ್ಪುನ್ನೂ ಬಕ್‌ ಸೇಲ್ಫಿ ದುಡ್ಡುದೆ ಬೆ೦ಕ ಹಾಹ್ಟುಡ್ಡೀವಿ ಮೋಡು. 
ಮಾಡೂದ್‌ ಮಾಡ್ಗುಟ್ಟು ಮೂಲೆಲ್‌ ಮುದುರ್ದಂದ್‌ ಹುಂ೦ತಿದ್ದಿಯ' (ಬೋರೇಗೌಡ ಚಿಕ್ಕಮರಳ, 
ದೋಡೆಗಳ ನಡುವೆ, ೨೦೦೬, ಪುಟ-ಾ೮) ಎ೦ದು ಬೋರೇದೌಡ ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳಲ್ಲ 
ಬಡವರ ಮೇಲಅವ ದೌರ್ಜನ್ಯ ಶೋರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲ ಕಥೆರಾರರು ರದ್ದನ್ನು 
ಸಪಂಹಕೇತವಾಗ ಬಟ್ಟುಶೂಂಡು ಬಡತನವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಪಿದ್ದಾರೆ. ತವಗೆ ಬೆಕಾದ್ದನ್ನು 
ರಾಮ ಡೆದೆದುಕೂಂಡ ಲೀತಿ, ತನರೂ ಅದರ ಮೇಲೆ ಹಕ್ತಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಸಂಕೇತಿಸುತ್ತದೆ. 

ರಾಮ ಕಾಣಿಯಾದ ಒಂದು ವಾರಕ್ತ್ಷ ಪಲಿಯಾ೧ ಕೂಯಮಡತ್ತೂರಿನಲ್ಲದ್ದ 
ರಾಮಿಯ ತಮ್ಮ ಬರೆದ ಕಾಗದದ ರಂದನಿದೆ ತಲುಪಿತು. ರಾಮ ರಾತ್ರಿಪ್ನೂಲದೆ 
ಓದಲು ಹೋಡಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದೂ. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಓದು ಬರಹ ಕಅತ ಮೇಲೆ 
ಇನ್ನೊಂದೆರಡು ವರ್ಷಕ್ಷೆ ಎಸ್ಸೆ ಕಣ್ಣಪಬಹುದೆಂದೂ, ಪಾಸು ಮಾಡಿಹೂಂಡರೆ 
ಕಾರ್ರೋರೇಪನ್ಸಿವಲ್ಲ ಏನಾದರೊಂದು ಕಲಪ ಹೂಡಿಪುವುದು ಖು೦ಡಿತವೆಂದೂ ಅವರ 
ಮಾವ ಕಾದದದ್ದಲ್ಲ ಬರೆದಿದ್ದ. ರಾಮ ರದ್ದು ಕದ್ದುದು ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಅವನಿದೆ 
ಬೇಕಾಗಿದುದ್ದನ್ನು ಅದು ಇರುವ ಕಡೆಬಂದ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಹಿಂದೆ ರಾಜ 
ಮಹಾರಾಜರು ತಮದೆ ಇಷ್ಟವಾದ ಹೆಂದಪರನ್ನು ಅಪಹಲಿಪಿಶೊಂಡು ಹೋಗಿ ತಮ್ಮ 
ಮಡದಿಯರೊಡನೆ ಇಲಿಪಿಕೊಂಡು ಬಾಆಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾದೆಯೇ ಇದು. ರಾಮ 
ಅಪಹಲಿಪಿಹೊಂಡು ತಂದ ರದ್ದನ್ನು ಜೋಪಾನವಾಗಿ ಬಟ್ಟುಶೂಂಡು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ 
ಎ೦ಬ ಒಕ್ತಚಿಯೂ ಅದರಲ್ಲಡ್ತು. 

ಕಥೆರಾರರು ರಾಮ ರಗ್ಗು ಕದ್ದಿದ್ದನ್ನು ಪಮರ್ಥಿಪಿಶೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ರಾಮನ 
ತಾಲಂಬಯ ತುಡಿತ ಜೀತ ಪದ್ದತಿಂಬಂದ ಮದನನ್ನು ಮುಕ್ತದೊಆಪುವುದೇ 
ಆಗಿಡ್ಸು. ಕಥೆಗಾರರು ತಮ್ಮ ಆಶಯದಂತೆ ರಾಮನನ್ನು ಶಾಲೆಗೆ ಪೇಲಿಪುವುದರ 
ಮೂಲಕ ಅಭವ್ಯಕ್ತಿಗೊಆಪಿದ್ದಾರೆ. ತಲೆಮಾರುರಆಂದ ನಡೆದು ಬಂದಿರುವ ಜೀತ 
ಪದ್ದತಿದೆ ಅಂತ್ಯದೊಳ್ಳಬೇಕಂ೦ಬ ತುಡಿತ ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಇದೆ. 
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ನಾಗದತಿಹಳ್ಟ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಅವರ 'ಬಾಣಲೆಬುಂದ ಬೆಂ&ದೆ' ಹಥೆಯು 
ಕಾರಂತರ "ಚೋಮನ ದಮಡಿ'ಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಚೋಮನಿದೆ್‌ ಜಮೀನು 
ಬೇಕಂ೦ದರೆ ಕ್ರಿಶ್ಲಿಯನ್‌ ಧರ್ಮಕ್ಷ ಮಡಾಂತರ ಹೊ೦ಂದಬೇಕನ್ನ್ಬುವ ಧೋರಣೆ 
ಲೀತಿಯಲ್ಲ ಈ ಕಥೆಯು ಮೂಡಿ ಬಂವಿದೆ. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಕಲಿಯ ಎಂಬ 
ಪಾತ್ರದಾಲಿ ಮುಲ್ಲಿಂ ಧರ್ಮಕ್ಷ ಮಠಾಂತರದೊಂಡು ತನದೆ ಬಂದಿರುವ ಕಷ್ಟರಆಂ೦ದ 
ಪಾರಾದಲು ಬಯಖುತ್ಸಾನೆ. ಚೋಮನು ರುಡಿಯ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ಪಲ 
ತಪ್ಟುರಳನಮ್ನು ಪರಾಮರ್ಶಿಪಿ ಹಿ೦ವಿರುದು್ಸಾನೆ. ಜಲ್ಲಿ ಕಲಿಯ ಮುಲ್ತಿಂವಾಗಿ 
ಕಷ್ಟರಆ೦ದ ಮುಕ್ತಿಪಡೆಯುವ ಆತುರದಿಂದ ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಬಲಅಪಶುವಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಆದ್ದಲಿಂದ "ಬಾಣಲೆಂಬಂದ ಬೆಂದೆ" ಎ೦ಬ ಶಿಂರ್ಷಿಕೆ ಸೂಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

ಹಲಿಯ ರೌೌಡರ ಮನೆಯ ಜಂಡಕ್ತ ಸೇರಲಿದ್ದು ಅವ್ಯಾಯವಿಂದ. ಹಲಿಯವ 
ತಂದೆ ಕುಡಿದು-ಕುಡಿದು ಪತ್ತ ಮೇಲೆ ದೌಡ ಬಂದು ನಿಮ್ಯಪ್ಪ ಪಾಲ ಪಡೆದಿದ್ದ 
ಅದನ್ನು ಪೀಲಿಪಲು ಜಂಡಕ್ಷ ಪೇಲಿಹೂ ಎಂದು ಜೊರು ಮಾಡಿದನು. 'ನಿಮೃಪ್ಪ 
ಪಾಲ ಮಾಡವ, ಹಶೂೋರ್ಟು ಹಛೇಲಿ ಅಂತ ಹೋಗ ನಿನ್ನು ತೆಳ್ಲೆ ಮಾಡೋಲ್ಲ. ಅಪ್ಪ 


ಮಾಡಿದ್ದ ಸಾಲ ನೀವಾದ್ರೂ ತೀಲ್ಪಿ ಅಪ್ಪನ ಹಸಪರು ಉಳಸು. ದುಡ್ಡು 
ಹೊಂಚಕಾದದಿದೆ ನನ್ಯನೇಲೇೇ ಜಂತಜ್ತರು. ಮೂರು ಹೊತ್ತು ಊಟ ವರ್ಪಕ್ನರ್ಡು 
ಜೊತೆ ಬಟ್ಟೆ ಕೊಟ್ಟು ವರ್ಷಕ್ಷ ನೂರ್ರಂದೆ ಮಾರಾಯ್ದತೀನಿ' (ಶಂಭೂನಹಳ್ಳ ಕೃಷ್ಣೆದೌಡ(ಸಂ) 
ಮಂಡ್ಯದ ಮಣ್ಣಿನ ಕಥೆಗಳು. ೧೯೮೬, ಪುಟ-೯೫) ಬಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರ ತಿಆಯದ ಕಲಿಯನಿದೆ ಮೇಲ್ವರ್ಗದ 
ಊರಿನ ದೌಡ ಯಾವುದೋ ಪತ್ರ ತೋರಿ ನಿಮ್ಮಪ್ಪ ಸಾಲ ಡೆದೆದುಕೂಂಡು 
ತೀಲಿಪಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ತೀಲಿಪಲು ನೀನು ಜಂತಕ್ಕಿರಲೇಬೇಕಂ೦ಬ ಅಧಿಹಾರ 
ಚಲಾಲುಪುತ್ತಾನೆ. ಏನು ತಿಆಯದ ಕಲಿಯ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಬೆಳಗಿನ ಸೂರ್ಯ 
ಉದಯವಾದುವ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ಗೌಡರ ಮನೆಯಲ್ಲ ಕೆಲಪ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಹಲಿಯ ಹೋ ಹೂರುವ ಮೊದಲು ಏಳಬೇಕು. ಈೂಟ್ಲದೆಯ ಕಪ 
ತೆದೆಯಬೇಹು, ಹೊರಲಾರದ ದೊಡ್ಡ ಸೊಪ್ಪು ಹೂರೆ ತರಬೇಕು, ಶೋಟದಲ್ಲಿ 
ದುದಮೊಟೈೆ ಕರಂಬಳೆ ದುಡ್ಡೆ ಮಾಡಿ. ದನಕರ ಕಟ್ಟ, ಮೈಡೊಳೆದು. ದನಿದೆ ಕಣ್ಣಿ 
ಶಡ್ಡಲಿಲಿ ಹಾಕಿ, ಹೀಗೆ ಹೆಣಬಾರದ ಕಲಪ. ಮೂಕ ಪ್ರಾಣಿಗಆ೧ಗಿಂತಲೂ 
ಕಡೆಯಾಗಿ ದುಡಿಮೆ ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಲಿಯನಿದೆ ಪಲವಾರದ ತಟ್ಛೆಯಲ್ಲ 
ಪ್ರತ್ಕೇೋಕ ಊಟ. ಇಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪೃಶ್ಶೇಂಯತೆಯೂ ಅಂಜತವಾಗಿದೆ. ಹಲಿಯನಿದೆ ಬೇರೆ 


ಹುಡುಗರು ಶಾಲೆಗೆ ಹೋದುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಶಾಮ ಅಕ್ಷರ ಕಲಯಬೇಕೆಂಬ ಆಪ 
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ವ್ಯಕ್ಕಪಡಿಪುತ್ತಾನೆ. ಐನೋರ ಮದ "ಯೋಗ ತಂದದ್ದು ಯೋಗಿದೆ, ಜೋಗ 
ತಂದದ್ದು ಜೋಗಿದೆ" ಅಂತ ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆ ಎನ್ನುವುದ ಮೈಗದಂಟದ 
ಚರ್ಮದಂತೆ ಎಲ್ಲ ಹೋದರು ಎಲ್ಲದಕಹ್ಟೂ ತಡೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಹಲಿಯ ತನ್ನು ಸ್ಥಿತಿದೆ ಉಡುಪುಲ್ಲಮ್ಮವ ದುಡಿಯ ಮುಂದೆ 'ನನ್ನುಂತಾ 
ಪಾಪೀನಾ ಯಾಕಪ್ಪಾ ಹುಣ್ಟನ್ಸ ಅಂಥ ದೈನ್ಯನಾಗಿ ಅಡ್ಡ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ." ಅವ್ವ. ತಂ 
ತಿಮ್ಮಿ ಉಪವಾಪ ಇರುತ್ಸಾರೆ. ಅಪರೂಪಕ್ತ್ಷ ಕಲಿಯ ಮನೆದೆ ಬಂದಾದ ಅವನ 
ಕೃಬಾಂಖ ನಮೋಡುತ್ಸಾರೆ.  ದೌಡರ ಹೆಂಡತಿ ಶೊಟ್ಟ ಹಳೆ ಪೀರೆ ರವಿಕೆಯನ್ನು 
ತ೦ದು ಈೂಡುತ್ತಾನೆ. ದಟ್ಟ ದರಿದ್ರ ಬಡತನದ ಜೊತೆದೆ ಶೋಷಣೆಯ ತುತ್ತತುದಿ 
ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ. ಇದೆನ್ಸೆಲ್ಲಾ ನೆನೆದು ಕಲಿಯ "ನಾವು ಹೋಲೇರು, ದೌಡ್ತು, 
ಬನೋರು ಇವೇಲ್ಲಾ ತಿಂದು ಮಿಕ್ತಿದ್ದು ಉಟ್ಟು ಬಟ್ಣದು ತದೊಂಡು ಸಂತೋಷ 
ಶಾಣ್ದೆಈು”(ಶಂಭೂನಹಳ್ಳಿ ಕೃಷ್ಣೇಣೌಡ(ಪಂ), ಮಂಡ್ಯದ ಮಣ್ಣಿನ ಕಥೆಗಳು. ೧೯೮೬, ಪುಟ-೯೭) ಈ 
ಮಾಡುದಳಕಲ್ಲ ಕೌರ್ಯ ಮೊನಚನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಹಲಿಯ ಜೀತವಿಂದ 
ಬೇಸತ್ತು ಹುಲ್ಲಕರೆ ಅಮ್ಮನ ಹಬ್ಬ ಬಂದಾದ ಇನ್ನು ಎಷ್ಟಿದೆ ಸಾಲ ಎಂದು 
ಧಣಿದಕನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. "ಅಯ್ಯೋ ಬಣ್ಣಿ ಹೃದ್ದೆ ನೀಮು ಪಾಯೋವರ್ಗೂ ದೇದ್ರೂ 
ತೀರಾಜಲ್ಲ ಕಣ್ಣಾ' ರದೌಡವನ ಮಾಡತುದಳನ್ನು ಕಂಜ ಕಲಿಯನಿದೌ ಜೀವ 
ಅರ್ಧವಾಲುಡು. ನನ್ನು ಹಣೆಬರಹ ಬಷ್ಣಂ ಎಂದು ದುಡಿಮೆ ಮಾಡಲು ಹೊರಟ. 

ಹುಲಿಮೇಲಯುಪಲು ಹೋದಾದ ಸಪಫಿಪಾಬ್ರು ಪಲಿಚಯವಾ೧ ಜೀವದ 
ದೆಳೆಯರಾದರು. ತನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಪಸಮಪ್ಯೆದಳನ್ನು ಪಫಿಸಾಬ್ರು ಹತ್ತಿರ ಹೇಆಕೂಂಡಾಗ 
ಹಲಿಯನವ ಪಮಸ್ಯೆಗಆದೆ ಪರಿಹಾರ ಎ೦ದರೆ ಮುಪಲ್ಕಾನನಾಗಿ 
ಮರಠಾಂತರವಾರುವುದು. ತಂಗ ತಿಮ್ಮಿ ಮದುವೆ ಮಾಡಲು ಹಣ, ಅವ್ವನನ್ನು 
ಮೋಡಿಕೂಳ್ಳಲು, ತಾಮ ಸ್ವತಂತ್ರ ಜೀಂವಿಯಾಣ ಬದುಕಲು ಮುಖ್ಲಿಂವಾಗಿರುವುದು 
ಎಂದು ಪಫಿಸಾಬ್ರು ಇಲ್ಲದನ್ನು ಕಲಿಯನ ತಲೆದೆ ತುಂಬದನು. ಕಲಿಯ ಹೇದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಆದು ಬೆಚ್ಚಿಬದ್ದಮು. ನಮ್ಯವೃನ ಹೆೇಆ ಹೇಳ್ತೀನಿ ಅ೦ದ. ಎಷ್ಟು ಏದಿಪ 
ರೂ ಕಷ್ಟ ಅಮುಭೋಗಿಸುವುದು, ಈ ಜಾತಿ ಬೇಡ ನಾವೆಲ್ಲ ಪಾಬರಾದ್ರೆ ಜಂತೆ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲವಂತೆ. ಆ ಜಾತೀಲಅ ಎಲ್ಲಾರು ಒಂದೇ ಅಂತೆ.  ಪಾಬರಾದೆ ಜಮೀನು 
ಹೋಡುತ್ತಾರಂತೆ, ಕಲೀಮ ಅಂತ ಹೆಸಲಿಡುತ್ತಾರಂತೆ, ಮಫೀವಿದೆೌ ಹೋಲಿ ಅಲ್ಲಾನ 
ಪೂಜೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅವರ ಜಾತಿಗೆ ಸಪೇಲಿಕೊಂಡರೆ ಕೇಜಆದಷ್ಟು ಹಣ 
ಹೊಡುತ್ತಾರೆ. ಹೆಣ್ಣು ಹೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಎ೦ದು ಅವ್ವವಲ್ಲಿ ಹೇಆದ. 
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ಅವ್ವ ಮಚ್ಚು ತಿಮ್ಮಿ ಮುಲ್ಲಿಂ ಧರ್ಮಕ್ಹ್‌ ಮರಠಾಂತರವಾದಲು ವಿರೋಧ 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಪುತ್ತಾರೆ. ಹುಟ್ಟದ ಜಾತಿಯಲ್ಲ ಎಷ್ಣೇ ಕಷ್ಟ ಬಂದರು ಇಲ್ಲೆ 
ಸಾಯುಡ್ತೇವೆಂದು ತಮ್ಮ ನಿರ್ಧಾರ ತಿಆಲಿಬಟ್ಟರು. ದೌಡರ ಎರಡು ಒರರು 
ಕಳುವಾಗಿ ಇದರ ಆರೋಪವು ಕಲಿಯನ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತದೆ. ದೌಡರು ಕಲಿಯನಿಗೆ 
ಚವ್ಗ್ನಾಗಿ ಥಆಪುತ್ಡಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಬೇಪತ್ಡ ಕಲಿಯ ಠನ್ಸುವ್ವ. ತಂ೦೧ ಪಾಯಲ 
ಮುಂಡೇವು ಅ೦ತ ಶಪಿಪಿ ಪಫಿಪಾಬ್ರು ಜೊತೆ ವಿಮೋಚನೆಯ ದಾಲಿ ಕಂಡವನಂತೆ 
ಹೂರುಟುಜಟಣ್ಟ. ಮುಂದೆ ಯಾವ ದುರಂತಕ್ಷೆ ಒಳದಾದಗುತ್ತೇನೆ ಎನ್ನುವ 
ಪೂಚನೆದೆ ಕಥೆದಾರರು 'ಬಾಣಲೆಬುಂದ ಬೆಂಕದೆ' ಶೀರ್ಷಿಕೆ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಇತ್ತೀಚಿವ ವಿನದಳಲ್ಲ ಬಡವರನ್ನು ಅವಲಿದೆೌ ಬೇಕಾದ ಸೌಲಭ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹೊಟ್ಟು ಕ್ರಿಶ್ಚಿಯನ್‌ ಮತ್ತು ಇತರ ಧರ್ಮದಳದೆ ಮತಾಂತರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ. ಒಬ್ಬಾರೆ ದಅತನಾಗಿ ಹುಣ್ಣದ ತಪ್ಪಿದೆ, ಶೋಷಣಿದೆ ಒಳದಾದ 
ಕಲಿಯ ತನ್ನ ಬದುಕಿನ ಕಷ್ಣರಕನ್ನು ನೀರಲು ಹೊಪ ಮಾರ್ಗ ಕಂಡದ್ದು ಅದು 
ಮರಂತವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 

ಭಾರತದ ಪ್ರಪ್ನುತ ರಾಜಕಾರಣ ಜಾತಿಯಾಧಾರದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿದೆ. 
ನವನಾಗಮಂದಲ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಅವರ "ಹುನ್ನಾರ" ಕಥೆಯಲ್ಲ ಚುವಾವಣೆದಳಲ್ಲ ಜಾಪಿ 
ಯಾವ ಲೀತಿ ಕೆಲಪ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಯಾವ ಜಾತಿಯವರು ಚುನವಾವಣೆದೆ 
ಪ್ರರ್ಧಿಪಿದರೆ ದೆಲ್ಲುತ್ಸಾರೆ. ಒಂದೇ ಜಾತಿಯ ಒಳ ಜಗರಕದಳನ್ನು ಕಥೆದಾರರು 
ಸೃಜನಶೀಲತೆಂಬಂದ ವಿವರಲಿಪಿದ್ದಾರೆ. 

ವಾಲದದವರ ಜೀೇದಿಯ ಜನಲಿದೆ ತಮ್ಮದೇ ಜನಾಂಗಕ್ಷ ಸಮುದಾಯ 
ಭವನ ಬೇಕನಮ್ಬುವ ಆಸೆ. ಅದಕ್ಷಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಲೀತಿಯ ವ್ಯವಹಾರದಳನ್ನು 
ವಡೆಖಿದರು. ಜಚಿಕ್ಷಮೃನ ದುಡಿಯ ಮುಂದೆ ವಿಶಾಲವಾದ ದೋಮಾಳ ಜಾಗವಿದ್ದು 
ಅಲ್ಲಿ ಭವವ ಶಟ್ಟಬೇಶ೦ಬ ಆಪೆ. ಇದರ ಪಕ್ಷದಲ್ಲೇ ಮಡಿವಾಆರ ಬದಿ 
ಶುರುವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪದಲಿ ಜಾರದ ನಮದೆ ಏಪಿಕ್ಷರೆ ಮಾಚೀದೇವರ ದುಡಿ 
ಕಣ್ಟಬಹುದೆಂಬ ಲೆಕ್ಷಟಾರ ಮಡಿವಾಳರ ಜನಾಂಗದವರು.  ಇದಕ್ಷ ತಕ್ನಂತೆ 
ಮುನ್ಪಿಪಾಅಟ ಚುವಾವಣೆ ನಿದ್ದತೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ವಾರ್ಡು ಹಿಂದುಆದ ವರ್ಗಕ್ಷ 
ಮೀಪಲಾಗಿಡ್ತು, ಮೇಲ್ವರ್ಗದ ಜವರ ಕವಸಪು ಭಗ್ಗವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ ಹುನ್ನಾರ 
ಮಾತ್ರ ನಿಂತಿರಲಲ್ಲ. ಪ್ರತಿ ಪಾಲಿ ಈ ಮೂರನೇ ವಾರಿನಿಂದ ಮೇಲ್ವರ್ಗದ ಜನ 
ದೆಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬಾರೆ ಈ ವಾರ್ಡು ಹೆಂಡ-ಖಂಡ-ಹಣವಿದ್ದವರ ಪಾಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
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ಮಡಿವಾಳರು, ವಾಲದದವರು, ಬಣಜರರು, ಒಬಕ್ಷಅದರು, ದಅತರು, ಶೆಣ್ಣರು 
ಹಾದೆ ಹಲವಾರು ಜಾತಿಗಳ ಪಂದಮದಂತೆ ಬತ್ತು. ಎರಡು ಪೆಲೂನ್‌ದಳನ್ನು 
ಬಟ್ಟುಶೊಂ೦ಡು ಆರೇಳು ಹುಡರದಲಿದೆ ಕೆಲಪ ಶೂಟ್ಣದ್ದು ಅಲ್ಪಪ್ವಲ್ಪ ಓದಿಕೊಂಡು 
ತಿಆವಆಹ್‌ಯ ಹುಡುದನಾಗಿದ್ದ ಗೋವಿಂದ ಹೇಲಿಯ ಅಘೋಷಿತ ವಾಯಕನಾಗ 
ಆಯ್ದೆಯಾದ, ತನ್ನು ಜನಾಂಗದಕ್ತೂಂದು ಪಮುದಾಯ ಭವವ ಕಟ್ಟಲು ಓಡಾಡುತ್ತಾ, 
ಜನಾಂಗದ ಬದ್ದೆ ತುಪು ಕಾಳಜ ತೊರುತ್ತಿದ್ದ ದೋನವಿಂದನಿದೆ ಎಲ್ಲರು ಒಟ್ಟಾಗಿ 
ದೆಲ್ಲಪಲು ಮವಪ್ಪು ಮಾಣಿದ್ದರು. 

ಗೋವಿಂದನ ಹೇಲಿದೆ ಸಪೇಲಿದ ಹೋಟೆಲಂಂಗ, ನವರಪರಾಜ, ನಾಗಣ್ಣ 
ವವರುದಆಈ ಗೋವಿಂದ ನಾಯಕನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಅಪಮಾಧಾನದವಿಂದಲೇ 
ಪುಮ್ಮನಾಗಿದ್ದರು. ದೋವಿಂದನ ಸಪ್ಪರ್ಧೆೇಬುಂದ ಕ್ಷೇತ್ರದ ನಾಯಕರಾಗಿದ್ದ 
ಮಾಜಿಮಂತ್ರಿಗಳು ಕೋಪದೊಂಡು, ಹಿಂದುಆದ ಜಾತಿಯ ಶ್ರೀಮಂತ ಅಕ್ವರ್‌ 
ವ್ಯಾಪಾಲಿಯನ್ನು ಕರೆತಂದು ಎದುರಾಆ ಮಾಣಿದ್ದರು. ಇದೇ ಪಮಯದಲ್ಲ 
ವಾಲದದವರ ಜವಕ್ಷ ಪಮಾಧಾನವಾದಲೆಂದು ಆಅಶ್ವಾಪನೆ ಶೂಭ್ಟಂತೆ ಮಂಜೂರು 
ಮಾಡಿವಿದಂಡೆ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಖರ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಪಮುದಾಯ ಧವನ ಕಟ್ಟಲು 
ಇಣಟ್ಣದೆ ದಿಂಡು ಹಾಕಿದರು. ಇದಲಿಂದ ಮಡಿವಾಆರ ಮಾದೇವ ಪಾರಾಂಖ 
ದೊರೆದೆೌ ತನ್ನು ಬೆಂಬಲ ಘೋಷಿಪಿದ. ಇದರ ಪರಿಣಾಮ ಚುವಾವಣೆಯಲ್ಲ 
ಗೋವಿಂದವಿಗೆ ಪೆಟ್ಟು ಬತ್ತು. ಇಬ್ಬರು ಪ್ರರ್ಧಾಳುದಳು ಸಪಮವಾಗಿ ಓಟು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡರು, ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಡ್ರಾ ಮೂಲಕ ಅಕ್ಷರ್‌ ರೇಣುಕಾಮೂರ್ತಿ 
ಜಯಶಾಲಅಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 

ಕೆಳ ಜಾತಿಯವರಲ್ಲ ಒಳದೊಳದೆ ಜದಳ ಉಂಬಾದಲು ಒಂದು ಲೀತಿಯಲ್ಲ 
ಮೇಲ್ವರ್ರ೯ದ ವಾಯಕರುದಳೇ ಕಾರಣ. ಅಕ್ಷರ್‌ ರೇಣುಕಾಮೂರ್ತಿ ಹೆಂಡದ ಹೊಲೆ 
ಹಲಿಖಿದ ಲೀತಿಯನ್ನು ಕಥೆದಾರರು ಇಂದಿನ ಚುವಾವಣೆಯ ಲೀತಿಯನ್ನು 
ನೆನಪಿಸುತ್ತದೆ. ಹಣ ಮಡ್ಸು ಹೆಂಡಕ್ಷ ಓಟನ್ನು ಮಾಲಿಕೂಳ್ಳುವ ಖ್ಳಿಶಿ 
ಪ್ರಪುತವಾಣಿದೆ. ಪ್ರಮಾಣಿಕ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಅಭ್ಯರ್ಥಿ ತಮ್ಮದೇ ಜಾತಿ ಆದರೂ, 
ಪಹಿಪದ ಕೆಲ ಒಳ ಜಾತಿಯವರು ಅಪೂಹ ಪಡುವುದು ವಾಪ್ಲವಿಕ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. 
ಸೃಜನಾತೃಕತೆಂುಂದ ತಮ್ಮ ಅನುಭವದ ಸಪಂದರ್ಭದಳನ್ನು ಕಥೆಗಳಲ್ಲ 
ದುಡಿಖಿಹೊಂಡಿರುವುದು ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. 
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ಪಮಾಜಣದ ಜಾತಿ ಪದ್ದತಿಯ ಅನಿಷ್ಠದ ಪಿಡುರುನಿಂದ ಅಆದುವ 
ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಶಿವಳ್ಳಿ ಕೆಂಪೇಗೌಡ ಅವರ "ನಾವು ಬತ್ತೀವಿ ನಿಲ್ಪಯ್ಯೋ' ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ದುರುತಿಪಲಾದೆ. ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಹೊಲೇರ ನಿದ್ದಿಯ ಮರಳು ಮಾದೇವ 
ಊರಲ್ಲ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ  ಮೇಲುಜಾತಿ ಮದುವೆಯನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ 
ಮನೋಡುತ್ತಾ ನಿಲ್ಲುತ್ನಾಳೆ. ಸ್ಥಿತಿವಂತ ಹೆಣ್ಣು ಮರಳ ಪಿಲ್ಪವ ಲಂಗ, ಅವಳ ಪುಟ್ಟ 
ನೆಕ್ರ್ಷೇಸು ಆ ಚಂದಾ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತನ್ನು ತೇಪೆ ಹಾಜದ ಲಂಗ 
ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ತೇಪೆ ಹಾಕಿದರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಪಸ್ಲೋಗಿದೆ. ಅವ್ಪನಿದ್‌ ಇರುವುದು 
ಒಂದೇ ಪೀರೆ,  ಯಾವಡ್ಡಾದರೂ ಮೈಕ್ಸು ನೋವು ಹಾಣಿಲವಿಹೂಂಡಾದ ಹೂಲಗೆ 
ಹೋದದೆ ಇರುವ ವಿನ ಮಾದೇವಿಗೆ ಹೋಡಿ ಹಳ್ಳದಲ್ಲ ಸ್ಥಾನ. ಪೀದೆ ಪುಡಿ ಇದ್ದ 
ವಿವ ಉಂಟು, ಇಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೆ ಇಲ್ಲ. ತೂತಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಲಂದ ಹಾ& ಚಳದಗೆ 
ವಿಬ್ಬದ ಮೇಲ್‌ ಹೂಲಿಪುವಳು. ಅವ್ವ ಅತ್ತಿತ್ತ ಮೋಡಿ ಎಲೆಮರೆಯಂತೆ ಪೆರದು 
ಕಚ್ಚಿಶೂಂಡು ರವಿಕ ಕಳಚಿ ಉಬ್ಬ ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲೇ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ನೀರು 
ಪುಲಿದುಹೂಂಡು ಅರ್ಧ ಖೀರೆ ಈುಜ್ತಿ ಹುಲ್ಲು ಪಸಪರೆಯ ಮೇಲೆ ಒಣಗಿಪಿ, ಇನ್ಸರ್ಧ 
ನೀರೆಯಲ್ಲ ಮೈಮುಚ್ಚಿ ಕುಆತುಕೂಳ್ಳುವಳು. ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋರುವ ದಂಡಸು 
ವಲೇವ್ರ ನಿದ್ದಿಯನ್ನು ಮಂದುವಂತೆ ನೋಡಿದರೆ ಮಾದೇವಿದೆ ಹಣ್ಣಲ್ಲ ನೀರು 
ಹಲಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ಕಥೆದರಾರದರು ಉಳ್ಳವರ ಮಡು ಬಡತನ ಮತ್ತು ಕೀಳು ಕುಲದ ಬದುಕನ್ನು 
ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ವಿವಲಿಪಿದ್ದಾರೆ. ಮದುವೆ ಊಟ ಬಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮನೆದೆ ಹೋಗಿ ಉಂಡು 
ಹಟ್ಟದ್‌ ಹೋಗಿ ಮಲದುವ ಎ೦ಬಾಪೆಯಂದ ಮದುವೆ ಹಟ ಮೆಟ್ಣಲು ಹತ್ತುತ್ತಿದ್ದ 
ಮಾದೇವಿಣೆ, "ಬನ್ಸಪ್ರ ಬನ್ನಿ' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹರುಕು ಲಂದದ ಕೆದರಿದ 
ತಲೆಯ ಮಾದೇವಿಯ ರಟ್ಟೆ ಹಡಿದು ನಿಲ್ಲಲಿ, 'ವಲೇರ ನಿದ್ದಿ ಮದಳಲ್ಲೂವ ಇವ್ಬು? 
ನಂಟ್ರು ಬಂದಂದೆ ಹೆಂದೆ ಮನೆವಳೀಹೇ ಬತ್ತಾವೈೆ ನೋಡು, ನಡಿ ಆಚ್ಚೆ ಕಡ್ಲೆರ೦ಡೇ' 
ಎಂದು ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ದ್ದುದ್ದಿ ಕತ್ತಿಗೆ ಕೈ ಹಾಕ ಮೆಟ್ಟಲನಿಂದ ಕೆಆಕ್ಷೆ ತಳ್ಳಿದ. 
ಊಟಪ್ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದವನೊಬ್ಬ ಎಿಶ್ತಿ ನಿಲ್ಲಲಿ 'ಅಯ್ಯೋಎಕ್ಷಬ್ಬೋದೆ, 
ಮನೆವಳೀಕೆಯಹಶೋಯತ್ತಿದ್ದೆ. ಎರಡ್ಡೆಂ ಪಂತೀಆ ಈಚ್‌ ಶಈುತ್ನಂಡು ಉಣ್ಣೆ 
ಹೋದು' ಎಂದು ಹೇಳದ. 

ಠಃ ಲೀತಿಯ ಅಪ್ಪಶೃತೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಪಮಾಣದಲ್ಲ ಇಂದು 
ಶಾಣುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಚಾಮರಾಜನದರದಲ್ಲ ಜಮೀನಿನ ಬಡೆಯ ಕೆಲಪಕ್ಷ ತಡವಾಗಿ 
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ಬಂದರೆಂದು ಬಬ್ದರು ದಲತ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ತಲೆ ಶೂಚ್ಚಿರುವುದು, ದಲ ಹೆಣ್ಣು 
ಮದಳೊಬ್ಬಆ ನೆರಳು ಜಡ್ಡು ಎಂದು ಅ ಹುಡಿ೧ಗಿಯನ್ನು ಥಆಪಿರುವುದು ಈ ಲೀ 
ಇನ್ನು ಅನೇಕ ಅಮಾನವೀಯ ಫಟನೆಗಳು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಲೆ ಇದೆ. 
ಸಾವಿರಾರು ರೂಪಾ೦ಂಖ ಖರ್ಚು ಮಾಡಿ ಮದ್ವೆ ಮಾಡುವ ಜನರು ಹಲಿದ 
ಹೂಟ್ಲೆಗಆದೆ ಅನ್ನ ಹಾಕಲು ಹಿ೦ಜಲಿಯುತ್ತಾರೆ ಎಮ್ಬವ ಲೇಖಕರ ಅಭಪ್ರಾಯ 
ಪಮಂಜನಪವಾಣಿದೆ. ಪಮಾಜದಲ್ಲರುವ ಐಬಡವ-ಶ್ರೀಮಂತರ ನಡುವಿನ 
ಅಂತರಗಳನ್ನು ಪ್ಪ ಪ್ಸವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಪಲಾಣಿದೆ. ದಲತರನ್ನು ಕಾಣುವ ಪಮಾಜದ 
ದೃಷ್ಣಿಕೋವದ ಬದಲಾವಣೆಯ ಚಿಂತನೆ ಬಲ್ಲ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. ಇರುವುದನ್ನು 
ನೇರವಾಗ ಅಭವ್ಯಕ್ತಿಪಲಾಗಿದೆ. 
ತಲೆಮಾರಿನಿಂದ ತಲೆಮಾವಿದೆೌ ನಡೆದು ಬಂದ  ಶೋಷ ಷಣಿಯನ್ನು 
ದಿಕ್ಷಲಿಪುವ, ಬದಲಾವಣೆದೆ ಹಾತೊರೆಯುವ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ಸಕ್ತ ಶಿವಳ್ಟ ಕಂಪೇದೌಡ ಅವರ 
ಮ್ಯಾವುದೆ' ಕಥೆ ಪಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ಕಥೆಯ ನಾಯಕ ರುದ್ರ ರುದ್ರನ 
ತಂದೆದೆ ಹೆಂಡ ಕುಡಿಲಿ, ಬಾಡು ತಿನ್ನಿಲದರು ಅಂತ ಜಿವೃದಂತ ಆರು ಎಕರೆ 
ದದ್ದೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಯ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಕಲೀದೌಡ್ರದೆ ಹೆಬ್ಗೆಜ್ಣು ಹಾಜ ಹೂಟ್ಬುಬಟ್ಣದ್ದ. 
ಇಲ್ಲಿಯವರೆದೆ ತಾನು ಜೀತ ಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಠಸ್ತೊಡಿರೋ ಸಪಾಲಕ್ಷ ತನ್ನ ಮದ 
ರುದ್ರನಿಗೆ ಹೋಗಿ ದುಡಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅಪ್ಪನ ಕಾಲದಿಂದ ಮದನ ಕಾಲಕ್ಷ 
ಹೀಗೆ ಜಂತ ಮುಂದುವಲಿಯುವುದೆ ಪಲಿ ಎಂಬುದು ರುದ್ರನ ತಂದೆಯ ನಂಜಕ. 
ಇದಕ್ತ ವಿರುದ್ಧವಾದುದು ಮದ ರುದ್ರನ ನಂಜಕೆ. ನಾವೇ ಪಾಲೇದಾರ್ರು ಅಂತ 
ಮೇಲ್ಕೇಲೆ ಅಡ್ಡಟೆ ಹಾಕ್ತಾರೆ. ಕೆಳಾಕ ಒಂಡೊಟ್ಟು ನೀರು ಬಣಕ್ಟಾರಾ? ಬತ್ತದ 
ಗದ್ದೆ ಒಣ್ಣೀತ್ತು. ಕಟ್ಟುಟ್ಟು ಬರೂವೊತ್ಗೆ ಎಷ್ಟೂತ್ತಾಯ್ತು ಎ೦ದು ಹೇಳುವ ರುದ್ರನ 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲ ಧ್ವನಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ರುದ್ರನ ಹಟ್ಟಿಯ ಮುಂದೆ ಪಾಳು ಬದ್ಧ 
ಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ತಿಮ್ಮಜ್ನವ ಪಾವಾದುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಬಂದ ಕಲೀದೌಡ 'ಹಾಳನಿಷ್ಠ್ಟ 
ಬಡ್ಡೀದು. ಇವತ್ಡೇ ನಿದಡ್ತೊಬೇಕಾ, ಹೊಡ್ಡುಡುಕ್ಕು೦ಚೆ ತಕ್ಷಂದೋಗಿ ಪೀದ್ದುಡುರ್ಲಾ' 
ಅಂಡ ಅಪ ಪ್ರಣ ಹೊಡಿವಿದಮ. ಅಲ್ಲಂ ಇದ್ದ ರುದ್ರ ತಿಮ್ಮೃಜ್ಬ ಹೊಲದಲ್ಲ ಕಲಪ 
ಮಾಡುವಾದ ಬೇಹಡ್ಡು. ಪಮಯ ಅವ್ಸದೆ ದದ್ದೆದೆ ನೀರು ಕಟ್ಟೊಕ ಹೋದುವಾದ 
ತಿಮೃಜ್ಧ-ತಿಮೃಪ್ಪ, ತಿಮ್ಮಣ್ಣ ಆಗಿದ್ದ. ಹೇಲು, ಉಚ್ಚೆ ಮೇಲೆ ಬದ್ದಂಡು ಒದ್ದಾಡ್ಡಿದಾದ 
ಹತ್ರ ಬಂದು ನಿನ್ನ ಕಷ್ಟ ಏನು ಅಂತ ವಿಚಾಲಿಪುವವರು ಇರಲಲ್ಲ. ಇವತ್ತು 
'ಹಾಆನಿಷ್ಠ ಬಡ್ಡಿೀದು ಅನ್ನೊಕ' ಬಂದವರೆ ಅಂತ ರುದ್ರ ತನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಥೆ 
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ಪಟ್ಟ.  ದಲಅತನಾದ ತಿಮ್ಮಣ್ಣನ ಕಾರ್ಯವೈಖಲಿಯನ್ನು ದುರುತಿಖಿದರು ಕೂಡ 
ಕೆಳಜಾತಿಯ ತಿಮೃಜ್ಣನನ್ನು ನಿಕೃಷ್ಣವಾಗಿ ಕಾಣುವುದು ಸಾಮಾಜಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ 
ಒಂದು ಪ್ರತಿರೂಪವಾಗಿದೆ. 

"ರುದ್ರ ತನ್ನು ಜನಾಂಗದವರನ್ನು ಸ್ಹಾಭಿಮಾನವಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಬೋರಪ್ಪನ್ನೆ "ಹೂವ್ಗ್ನಾಂಿ' ಅಂದ್ರೆ ಸಾಕು. ಶುಟ್ಟ ಹುಬ್ದಾಂತ ಕುಟ್ಟ್ಲೊಕ್ಹ ತಮವಬೆ 
ತಕ್ಷಂಡು ಕಡದ್ದುಡ್ತಾರೆ ತಮ್ಮಪ್ಪ ಕೊಡೊ ಪಂಚಾಮೃತಕ್ತ ಕಾಯ್ದಂಡು 
ನಿಂತಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕೇಲಿ ಹೆಂಗಸರು ರೌಡರ ಮದ್ವೆ. ತಿಥಿ ಮಾಡಿ ಬವ್ರಮ್ಮಿ ಅಂದರೆ 
ಸಾಕು ಆ ಹಿಂ೦ಡೆಕೂಳೀಪ್ತೊ ಬರೋಕೆ ಕಂಕುಕಲ್ಲ ಪುಬ್ಬೊತಫ್ಲೆ ಇಲಿಕಂಡು 
ಶೊರಹೊರನೆ ಕಡದ್ದುಡ್ಡಾರೆ. ಅದ ತಕ್ಷಂಬಂದು ೨೦ದ್ರೇ ಇದೆ ಏನೂ 
ನಿಗಡ್ಡೋವಿಲ್ಲಕನ.  ಅ೦ಬ್ಲಯೋ ತುಂಬೆಪೊಪ್ಟೋ ಇರೋದ್ಸೆೇಂ ಬೆಂಬುಪ್ಪಂಡು ಪಿಪ್ರಿ 
ಅಂದ್ರೆ ಕೇಳ್ತರಾ? ಬಬ್ಗೊಬಲಿರೂ ಜೋಡ್ಡಕಂದು ಹೊಡೀಬೇಕು ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ"(ಶಿವಳ್ಳ 
ಕೆಂಪೇಗೌಡ, ಚಮ್ಯಾವುಗೆ. ೨೦೦೮, ಪುಟ-೭೧). ಇಲ್ಲ ರುದ್ರನಿಗೆ ತಮ್ಮ ಜಾತಿಯ ಜೀವಮಾನದ 
ಬದ್ದೆ ಬೇಪರ ವ್ಯಕ್ತವಾದುತ್ತದೆ. 

ರುದನಿದೆ ಬುದ್ದಿ ಕಲಪಬೇಕೆನ್ನುವ ಕಲೀರೌಡವ ಮಾಡುದಳು ರುದ್ರನಿಗೆ 
ದೊಡ್ತಾಗಿ "ಏನಾ ಅವು ನಂದೆ ಬುದ್ದಿ ಕಲಪೋದು ಹೋಡಿಬೋದು. ಬಡೀೀಬೊದು 
ಕದ್ಯರೇಆ ನನ್ನ ತಲೇ ಮೇಲೆ ಕಲ್ಲೆತ್ಲಾಶುಪ್ಲೋದು. ನನ್ನ ಅಜ್ಜ ಮುತ್ತಜ್ಜರ 
ಕಾಲದಿಂದ ಅ೦ಜುಹೊಂಡು ಅಆಕೊಂಡು ತಲ್ಲಬಲ್ಲಿ ನಡೆದುಕೂಂಡು ಬಂದುದಕ್ವ 
ಹೋಡೀದು ಬಡೀದು ಇಂಥದನ್ನೆಲ್ಲಾ ದುತ್ತಿದೆ ತೆದೆದುಶೂಂಡು ಬಟ್ಟವರೆ. ಸಾವು 
ಬಂದರೆ ಬರಲ, ನದುನಗುಡ್ಡಾ ಸಾಯ್ದೀನಿ. ಎಷ್ಟು ವಿನ ಅಂತ ಈ ಕುರೊಕರೋ 
ಬಾಳ ಬಾಳ್ಷಂದು ದಿನಾಹುಟ್ಟ ವಿವಾ ಪಾಯೊದು"ಶಿವಳ್ಳ ಕೆಂಪೇಗೌಡ, ಚಮ್ಯಾವುಗೆ. ೨೦೦೮, ಪುಟ- 
೮). ರುದ್ರನ ಈ ಮಾತುಗಳ ತನ್ನ ಜನಾಂದದ ಮೇಲೆ ನಡೆವಿರುವ 
ಶೋಷಣೆಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಪುತ್ತಾ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಮೇಲೂ ಇದೇ ಲೀತಿಯ 
ಶೋಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಮೇಲ್ಪರ್ಗ೯ದವರನ್ನು ಅಂಕಪುತ್ಡಾನೆ. ಜೀತಕ್ತ ಇದ್ದು 
ತನ್ನನ್ನು ಮಾಲಿಕೂಳ್ಗುವ ಬದಲು ಪಾವೇ ಬರಲ ಎಂಬುದು ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿದೆ. 

ರುದ್ರ ಶಾಲೆಯಲ್ಲ ಚನ್ನಾಗಿ ಓದುತ್ತಿರುವುದು ದೊತ್ಡಾದ ಕಲೀರೌಡ ರುದ್ರನ 
ತಂದೆದೆ ಇಲ್ಲದ ಚಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. "ಓದ್ದೋರೆಲ್ಲಾ ಕೆಟ್ಪಲ್ಲೆ ಎ೦ಜಲ್ಲೋಟ ಎತ್ತಾ 
ಅವ್ರೆ. ಪೋಲ್ರೋಲ ಅಲೀತಾ ಅವೆ' ಅಂತ ದೌಡ ಚಾಡಿ ಹೇಳ ತನ್ನು ತಲೆ ಮೇಲೆ 
ಚಪ್ಪಡಿ ಎಳೆದ. ಬಲ್ಲಯೂ ಕೂಡ ದೌಡವ ಹೀವ ಬುದ್ದಿದಳು ಹಾಣುತ್ತವೆ. 
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ದಲಠತನೊಬ್ಬ ಓದು-ಬರೆಯುವುದು ಕಅತುಜಟ್ಟರೆ  ಮನೆದೆ ಒಬ್ಬ ಕಸ 
ಪುಲಿಯುವವನು, ಬಚ್ಚಲು ಬಳಯುವನು ಪಿದುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಂತ್ರಗಾರಿಕೆ 
ಶೋರುತ್ಣಾನೆ. 

ಕಲೀದೌಡ್ರ ಮದವ ಮದ್ದೆಯಲ್ಲ, ದಂಡಿವ ಮೆಟ್ಟುರಳನ್ನು ದಲಆತನಾದ ರುದ್ರ 
ಕೃಯಲ್ಲ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಂ ದಂಡು ಇರುವ ಕಡೆ ಡೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದಬೇಕಂದು ರುವದನಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಯಾದುತ್ತದೆ. ರುದ್ರ ತನ್ನ ಮನಲ್ಪಿನಲ್ಲದ 
ಶೋಷಣೆಯ ವಿರುದ್ದದ ಆಕ್ರೋಶವನ್ನು ದೈರ್ಯವಾಗಿ ಹೊರಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ಕಾಲ್ಫೆಅ 
ಮೆಟ್ಲೂದ ಕ್ಯಲೆಕ್ಷಂದೋಧ್ಧೇಹೂಂತ ಯಾರೇಆದ್ದಾರು? ಯಾವ ಕಾಮೂನೇಳದ್ದಾಡು? 
'ಅಂತ ದಬಾಯುಪುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲೆ ಇದ್ದ ಕಲೀಗೌಡರು ಇವನ ಮಾಡುರಆದೆ 8ರುಗ 
ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾವುದೂ ಹೆದರದ ರುದ್ರ' ಮಗ್ಗ ಎಕ್ಕ ಅಪ್ಪ ಎಡ್ತೋಂಡೋದ್ರೆ 
ಅವಮಾನ ಅಆದದಾ, ಎತ್ಡ್ತಂಡೋಗಿ' ಎಂದು ಒಳಗಿದ್ದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಆಚೆದೆಸೆದ. 
ಕಲೀರೌಡ ಮತ್ತು ಅವನ ಆಳುಗಳು ರಕ್ತ ಚಿಮ್ಮುವ ಹಾದೆ ರುದ್ರನಿಗೆ 
ಬಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಯಾವುದಕ್ಟೂ ಹೆದರದ ರುದ್ರ 'ಹೂತಾಕುದ್ರೂ ಸಲಿ. ತಿಥಿ ಮಾಡಿದ್ರು 
ಸಲಿ, ವಾವ್ಕಾತ್ರ ಈ ಹೇಸ ಕಲ್ಪ ಮಾಡುವಿಲ್ಲ' ಎ೦ದು ವಿಟ್ಟವಾಗಿ ಉತ್ತಲಿಪುತ್ತಾನೆ. 

ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಜಾತಿಯ ಸಂಘರ್ಷ ನಡೆದಿದೆ. ರುದ್ರನು ಹೆಸರಿದೆ ತಕ್ನಂತೆ 
ತನ್ನ ರೌದ್ರವಾತಾರವನ್ನು ತೋರುತ್ತಾನೆ. ಶೋಷಣೆಯುಂದ ತನ್ನ ಜನಾಂಗವನ್ನು 
ಮುಕ್ತಿಗೊಆಪುವ ಹೋರಾಟ ದಲಠ ಕಥಾಪಾಹಿತ್ವದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಆಯುಡ್ತದೆ. ಇದೆ ದುಂಪಿದೆ ಸೇರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಕಥೆ 'ದೀವಳದೆ'. ದಂ 
ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರ ನಿದ್ದಣ್ಣ. ಕಳಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ತಾವು ಪಟ್ಟ 
ಕಷ್ಟಗಳು ಪಾಕಂದು ತನ್ನು ಮಕಳ ಹಾಲಪ್ಪ ಜಂತ ನಿಲ್ಲಬೇಕ೦ದು ಆಶಿಪುಡ್ನಾನೆ. 
ಮಕ್ತಳನ್ನು ಶಾಲೆಗೆ ಪೇಲಿಖಿ ಮುಂದಿನ ವಿವದಳು ಜೀತ ಮುಕ್ತವಾಗಿರಲೆಂದು 
ಕನಸು ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ನಮ್ಮಪ್ಪ ನೆ್ಣಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಈ ದದ್ದೆ ನನ್ನವೇ! ಈ ಗದ್ದೆಯನ್ನು 
ಉತ್ತು, ಒತ್ತಿ. ಬೆಕೆದು ಫಪಲು ಉಟ್ಜುತ್ತಿದ್ದವಮ ನಾನೇ. ಆದರೆ ಈ ದದ್ದೆಯನ್ನು 
ಈಗಲೂ ಉಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ-ದೌಡರ ಹಟ್ಟಿಯ ಅಆು ಮರವಾಗಿ, ಎಂದು ನಿದ್ದಣ್ಣಮ 
ವ್ಯಥೆ ಪಡುತ್ತಾನೆ ಇದು ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಅವರಣವಾಗಿದೆ. 

ನಿದ್ದಣ್ಣ ತನ್ನು ಅವ್ವ ಮನೋವಿನಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಿಂದಿನ ಬದುಕನ್ನು 
ನೆನಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮನೆಯಲ್ಲ ಹೆಂಡತಿ-ಮಕ್ಷಕ ಬದ್ದ ಯಾವ ಜಂಡೆಯು 
ಇಲ್ಲದೆ ಅಪ್ಪ ಹುತ್ತಿಗೆ ಮಟ್ಟಕ್ಷೆ ಪೇಂದಿ ಹುಡಿಯುವುದು. ಒಂದು ದುಡ್ಡ ಬಾಡು 
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ಒಂದೇೇ ಪಾಲಿ ತಿಮೃತ್ತಿದ್ದವಂತೆ. ಕಾಲುವೆ ನೀರು ಬಂದ ಮೇಲೆ ವಮ ದರಿದ್ರ 
ಹೋಂಲಖತು ಎಮ್ಗುತ್ತಿದ್ದತು. ಕಾಲುವೆ ನೀರು ಬರುವ ಮೊದಲು ರಾಣಿ, ಉಳ್ಳ, ಆರ್ಕ 
ಬೆಳೆದು ರಾಗ ಅಂಬಲ ಈುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರಂತೆ. ಮುಂಜಾನೆ ತಂಗಳಟ್ಟು-ಮಜ್ಜೆ 
ಕಲಪಿ, ಈರುಳ್ಳಿ ನಂಜ್ಞೊಂಡು ತಿಮ್ಮತ್ತಿದ್ದರಂತೆ, ಮಹಾರಾಜರ ಕೃಪೆಂಬಂದ 
ಕನ್ನಂಬಾಡಿ ಕಟ್ಟೆ ಕಟ್ಟದಾದ ಮೇಲೆ ಭೂಮಿ ಠಾಂಖ ಕೃಣಡಲಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದನ್ನು 
ನೆನೆಪಿಖಿಹೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲ ಕಥೆದಾರರು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಬದುಕನ ವಾಪ್ತವಡೆಯನ್ನು 
ಕಟ್ಣಕೂಟ್ಣದ್ದಾರೆ. 

ಪಿದ್ದಣ್ಣ ತಂದೆ ನ್ನು ಈುಡಿಡಕ್ಷ ಹಣ ಪಾಲದೆ ಕಪನೀದೌಡನಿದೆ ಆಪ್ಪಿಯನ್ನೆಲ್ಲ 
ಮಾಲಿದನೆಂದು ತಿಆದು ಮೋವುದೊಂಡ. ಇಂದು ತನ್ನ ಜಮೀನಿವಲ್ಲ ದುಡಿದರೂ 
ಸಹ ಅದು ಕಪನೀಗೌಡನ ಆಪ್ಪಿಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ಮೊಂದುಜಕೊಳ್ಳುವನು. ಒಂದು 
ಕಾಲಕ್ಷ ಕಪನೀರೌಡನ ಹೆಂಡತಿ ಮನೆಯಲ್ಲ ರಾಗಿ ಕಾಆರೂ ದತಿಂಬಲ್ಲದೆ ನಿದ್ದಣ್ಣ 
ಅವ್ವನ ಬಳ ಮಕಳು ಹಪಿದವರೆಂದು ಮುಪ್ಪಂಜೆಯಲ್ಲ ಬಂದು ಕೇಆದಾಗ ಇಲ್ಲ 
ಎನ್ಗುದೆ ತುಂಬಕಳಲಿದ್ದಳು. ಅಂದೇ ಮನೆಯ ಪಂಪಡ್ಡು ಕಪನೀರ್‌ೌಡ 
ಮನೆಯನ್ನು ಪೇಲಿತ್ನೆಂದು ಅವ್ವವ ಮಾತುರಳನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಮುಪ್ಪುಂಜೆಯಲ್ಲ ಮನೆಂಬಂದ ಧಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊರದೆ ಹೊಟ್ಟರೆ ಸಂಪತ್ತಿನ ಲ್ಲಿಂ 
ಹೊರಹೋಗರುವಲೆಂಬ ನಂಬಕೆ ದ್ರಾಮೀಣ ಜನರಲ್ಲ ಹಿಂದೆ ಇರುವುದನ್ನು ಮತ್ತು 
ಈಗಲೂ ಈ ನಂಜಕೆ ಊಳದುಶೊಂಡು ಬಂದಿದೆ. ವಂತರದಲ್ಲಿ ನಿದ್ದಣ್ಣ 
ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತಿವಂಡೆ ಕಪನೀಗೌಡರ ಹೆಂಡತಿ ಚನ್ನವ್ವಕ ಬಳ ಬೆಲ್ಲ-ಶಾಂು, 
ಬೇಲೆ, ಅಜ್ಮಿ ಕಂಆ ತರುವಂತೆ ಹೇಆದ್ದಮು ನೆನೆಯುತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ಕ್ಷಣ ನಿದ್ದಣ್ಣನಿದೆ 
'ಅವ್ವ ಮೊರದಲ್ಲ ತುಂ೦ಜ ಹೊಟ್ಟ ರಾಕಿಯೊಂವಿಗೆ ಇವರ ಹಟ್ಣದೆ ಬಲಿದ ಪಮ್‌್‌ ಮನ 
ಲಕ್ರುಂದೇವಿ ಈ ಅಲ್ವಿ ಬೆಲ್ಲದೊಂವಿದೆ ತಿರ್ಲ್ದ ನಮ್ಮ ಹಣ್ಣಿಗೆ ಬಂದಾಳೇಮೋ' ಎಂದು 
ಆಸೆ ಪಣ. ತಕ್ಷಣವೇ ತನ್ನು ದುರಾಸೆ ಪಲಿಯೆಲ್ಲವೆಂದು ನಿದ್ದಣ್ಣ ಕವಪು- 
ಮನಪ್ರಿನಲ್ಲೂ ಬೇರೆಯವಲಿದೆ ಹೇಡುಎಣಿಪಬಾರದೆಂದು ಪಶ್ನಾತ್ಲಾಪ ಪಡುತ್ಸಾನೆ. 

ಖಿದ್ದಣ್ಣ ಬಡವನಾದರೂ ದುರಾಸೆ ಇಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯ. ಅನಕ್ಷರಸ್ಥನಾದರೂ 
ಪ್ರಂಪಚ ವ್ಯವಹಾರ ತಿಆದಿಲ್ಲವಾದರು ಮಾನದಬೀಯಡೆ ಅವನಲ್ಲಿ ನೆಲೆರೊಂಣಿದೆ. 
ಜೀತದ ಆಳಾ೧ ದುಡಿಯವ ನಿದ್ದಣ್ಣ ತನ್ನ ಮಹ್ತಳ ತಲೆಮಾಲಿದೆ ನಿಲ್ಲಬೇಕಂ೦ಬ 
ಚಿಂತನೆ ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಮೂದಣಿದೆ. ಕೆಲ ಮಡಿರಳು ಈ 


ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನೆನಪಾದುತ್ತದೆ. 
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ಹುಲ ಈುಲ ಈಹುಲವೆಂದು ಹೊಡೆದಾಡದಿಲ ನಿಮ್ಮ 
ಕುಲದ ನೆಲೆಯನ್ನೇನಾದರೂ ಬಲರ. 
ಹಲಿದಾಪರಾದ ಕಹನಕದಾಪರು ತಮ್ಮ ಈ ಜೀರ್ತನೆಯಲ್ಲ ಜಾಯ 
ಹಸಪರನ್ನು ಹೇಆಹೂಂಡು ಕಚ್ಚಾಡುವ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ತರಾಟೆಗೆ 
ತೆದೆದುಶೂಂಣಿದ್ದಾರೆ. ಅತ್ಕಂತ ಉಚಿತವಾದ ಮತ್ತು ಪರಿಚಿತವಾದ 
ಉದಾಹರಣೆರಆ ಮೂಲಕ ಜಾತಿಯ ಅಲ್ಲಿತ್ವವನ್ನು ಅಲ್ಲದೆಳೆದು ಆಧ್ಯಾ4್ಕಿಕ 
ದೃಷ್ಣಿಯಲ್ಲ ನೀರುದುಳ್ಳೆಯಂತೆ ಕ್ಷಣಿಕವಾದ ದೇಹವನ್ನು ನೆನಪಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಪಿಲುಕವಿಲಿ ಮಠವೆಂಬ ಮೋಹದ ಜಾ ಪ್ತ 
ಮಠತಿಯುಂದ ದುಡಿಖುರೈೆ ಲೋಕಹಿತಕ್ತ 
ಆ ಮಠದ ಈ ಮಠದ ಹಲೆಮರಠದ ಪಹವಾಪ 
ಸಾಜಕಿಮ್ಸು ಪೇಲಿರೈೆ ಮನಮತಕಹ್ವ 
ಧ್ಸ ಬನ್ನಿ ಸೋದರಂತೆ ವಿಶ್ವಪಥಕ್ತ 
ಮಹಾಕವಿ ಹುವೆಂಹು ಅವರು ತಮ್ಮ ಈ ಕವನದಲ್ಲ ಜಾತಿ, ಮತ, ಪಂಥ, 

ದುಂಪಹು, ವರ್ಗ್ರವ್ಯವಸ್ಥ್‌, ವರ್ಣವ್ಯವನ್ಸ ಮುಂರತಾದ ಪಂಹುಜಿಶ ದೃಷ್ಠಿಯ ವಾವಾ 
ಅಡ್ಡದೋಡೆದಳನ್ನು ಕಡಬಿ, ಅಜ್ಞಾನದ ಕತ್ಸಲೆಯನ್ನು ಭೇವಿಪಿಹೂಂಡು 
ಹೊರಬಂದು ಮಾನವ ಮತವನ್ನು ಹಿಡಿದು, ವಿಶ್ವಪಥದಲ್ಲ ವಡೆಯಬೇಕೆಂಬುದು 
ಹಳಕಆಯ ಪಂದೇಶವಾಣಿದೆ. 


ಹಾವು ತ೦ದವರ ನಮುಡಿಪಬಹುದಮು 
ದರ ಹೊಡೆದವರ ನುಡಿಪಬಹುದು 
ಖಿರರರ ಹೊಡೆದವರ ನಮುಡಿಪಲು ಬಾರದು ಮೋಡಯ್ಯ 
ಬಡತನವೆಂಬ ಮಂತ್ರವಾಗಿ ಹೋದಲು 
ಒಡನೆ ನುಡಿವರು ಹೂಡಲಪಂದಮದೇವ।। 
ಧಾರ್ಮಿಕ-ಸಾಮಾಜಕ ಮಹಾಕ್ರಾಂತಿಕಾರ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ವಚವಕಾರ ಬಪವಣ್ಣನವರು ಬಡತನ-ಪಿಲಿತನದ ಪಾಮಾಜಕ ವಿಡ೦ಬನೆಯನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಮೊನಚು ಮಾಡತುದಆಂದ ವಚನವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 

[ee ನಿಟ್ಲನಲ್ಲ ಬಹು ಹಿಂದೆಯೆ ಬುದ್ಧ ಹುಲ್ಲದ ಪಮಯದಲ್ಲ ಭರತ 
ಖಂಡಕ್ಷ ಅಥವಾ ವಿಶ್ರಕ್ಷೆ ಬಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ನಾಯಕನ, ಪ್ರವಾದಿಯ 
ಅವಶ್ಯಕತೆಂಬತ್ತು. ಆತನ ಸಾಮಾಜಕ ಪುಧಾರಣೆಯಬುಂದ ಹಿಡಿದು 
ಇಂದಿನವರೆದೂ ಜಾತಿ-ವರ್ರವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ವಿರುದ್ಧ ಡಾ. ಅಂ೦ಬೇಡ್ಡರ್‌, 


ಮಹಾಡತ್ಯಗರಾಂಧಿಯವರೆದೂ ಖಂಡಿಪಿರುವುದಷ್ನಂ ಅಲ್ಲದೆ ಪಮಾಜಕ್ತ್ವ ತಆವಆಕ 
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ಮಡ್ತು ಎಚ್ಚರ ಎರಡನ್ನೂ ಹೇಳದ್ದಾರೆ. ಮೇಲಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು 
ಹಶೊಡಗಿಪಿಶೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಇಂಥ ಒಂದು ಸಾಮಾಜಕ ನಿಕೃಷ್ಣ ನಡವಳಕೆಯನ್ನು ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ 
ಕಥೆದಾರರು ತೀವ್ರವಾಗಿ ದಮನಿವಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ ಶೋಷಿತ 
ಘಟನೆರಳು ಮನಕರದುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಬಂಡಿಪಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ರೂಪದಲ್ಲ ಅದನ್ನು 
ಎಲೆ ಎಳಲೆಯಾಗ ಬಡಿಪಿದ್ದಾರೆ. ಆಯ್ದೆ ಮಾಡಿಶೂಂಡಿರುವ ಕಥಾ ವನು ಭಾಷ 
ನಿರ್ನಿಷ್ಠ ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿಯೇ  ದೋಚಲಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂಥ ವ್ಯತ್ಕಾಪಗಳೂ 
ಕಾಣಬರುವುವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನಿತರ ಅಧ್ಯಾಯದಳಲ್ಲ ತಆಖಿರುವಂಡೆ ಬಹುತೇಕ ಕಥೆಗಳು 
ಸ್ಹಾತಂತ್ಛಪೂರ್ವ ಹಾರೂ ನಂತರದ ಕೆಲ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಂತ ಪಾಮಾಜಕ 
ಪರಿಫ್ಸಿತಿ. Je) ಮಂಡ ಜಲ್ಲೆಯಲ್ಲ ಜಂತ ಪದ್ದತಿ ಕ್ಲಂಣಿಪುತ್ತಿದೆ. ಕಥೆಗಳಲ್ಲ 
ಕಾಣಬರುವ ಜೀತ, ರೌೌಡಿಕ, ಪಟಬೇಲ, ಶಾಮಜಭೋಗದ ಇವೆಲ್ಲ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲ ಅಆದುಹೋಗಿವೆ. (ಈ ಸ್ಥಾನದಳನ್ನು ಹುಂಬಹೂಂಡಿರುವ ಪರಕಾರಿ 
ಮೌಹರರು, ಅದಿಕಾಲಿರಳು, ಲೇವಾಧಾರರು ದಲತರನ್ನಷ್ನೇ ಅಲ್ಲ ಇಡಿ ಹಳ್ಳಿ ಅಥವಾ 
ಕೃಷಿಕರನ್ನು ಶೋಷಣೆಗೆ ಒಳಪಹಡಿಲವಿದ್ದಾರೆ). 

ಒಬ್ದಾರೆ ಶಿಕ್ಷಣ ದಲತರನ್ಸುಷ್ನಂ ಅಲ್ಲ ಬಡವರನ್ನೂ ಉದ್ದಲಿಪಿದೆ. ಕಥೆಗಳಲ್ಲ 
ಹೇಆ ಬರುವ ರೌಡಿಕೆ ಅಥವಾ ಶ್ರೀಮಂತರ ಷ್ಲೌರ್ಯದ ಮಾಡುದಳು ಒಂದು 
ಕಾಲಕ್ಷಾದ್ದವು. ಈಗ ಅಂಥ ಕ್ರೌರ್ಯದ ಮಾಡುಗದಳು ಕ್ಲಂಣಿಖವೆ. ಹಳ್ಟದರ 
ವಿದ್ಯಾವಂತರಲ್ಲಿ ಹಾರೂ ತಿಆದವರಲ್ಲ ಪಮಾನತೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 
ಶೋಷಣೆ, ಶೋಷಿತ ಎನ್ನುವುದು ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಈದ ಪವಹಕಲಾಗಿವೆ. 
ಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ವಾಪ ಮಾಡುವರೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ವರ್ಗಕ್ಷ ಪೇಲಿದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಕಾರಣ 
ಶೃೃಷಿ ಕೃಷಿಕರನ್ನು ಹಲವಾರು ಕಾರಣಗಆಂದ ಕಷ್ಟಕಾರ್ಪಣ್ಯಗಳದೆ ಶಡುಮಾದಣಿದೆ. 
ಅದು ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಹಾದೂ ಇನ್ನಿತರ ಕಾರಣದಳಂ೦ದಾಗಿ ರೈತರ ಅತ್ಕಹತ್ಯೆಗಳೇ 
ಠಂ ಜಲ್ಲೆಯಲ್ಲ ಸರಣಿಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. 

ಒಬ್ದಾರೆ ಜಲ್ಲೆಯ ಕಥೆದಾರರು ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳಲ್ಲ "ಹೋಷಿತ' ಎಂಬ 
ಪದವನ್ನು ಹೇರಳವಾಗಿ ಬಳಲಿದ್ದಾರೆ. ಬಡವ-ಶ್ರಿೀಮಂತರ ನಡುವಿನ 
ವ್ಯತ್ಯಾಪವನ್ನು ತಾವು ಕಂಡುಂಡುಂತೆ ಬರವಣಿದೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇಆಲಿದ್ದಾರೆ. ದಲತರ 
ಬದ್ದೆ ಅಪಾರ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಹೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. "ಶೋಷಣೆ, ಪಶೋಷಿಡರು' 
ಎಮ್ಬುವುದು ಜಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಪವಕಲು ನಾಣ್ಯಗದಳಂತಾಗಿವೆ ಎಲ್ಲೊ ಕೆಲವಷ್ಟು 
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ಉಆಬಿವೆಯಾದರೂ ಮುಂಬವಿವ ವಿವಗಕಲ್ಲ ಸುಧಾರಣೆ ಆಗಬಹುದು ಎಂಬ ನಿಲೀಕ್ಷ 
ಹುಟ್ಟಪುತ್ತದೆ. ಏಕಂದರೆ ಪ್ರಮುಖ ಮಾಧ್ಯಮವಾದ 'ಶಿಕ್ಷಣ' ಪಲಿಣಾಮಕಾಲಿ 
ಯಾಗಿ ಕಲಪ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಒಗದ್ಗೂಡಿಪುವಂಥ ವಿಕ್ವಿವತ್ತ 
ಒಯ್ಯುತ್ತದೆ. 

ಜಲ್ಲೆಯ ಕಥೆದಾರರ ಕಥಾ ವಪ್ಲುಗಳು ಒಂದು ಕಾಲದ ಜನಜೀವನವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಬ೦ಣಲಿವೆ. ಹಳೆಯಜಾಡನ್ನು ಬಟ್ಟು ಹೊಪ ವಿಕ್ತಿವತ್ತ ನೋಡುವುದು 
ಉಚಿತವೇ ಪರಿ. 
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ವರ್ರ್ವ ಪಂಘರ್ಷದ ನೆಲೆಗದಳು 
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ವರ್ರ ಪಂಘರ್ಷದ ನೆಲೆಗಳು 

ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ವರ್ರ್‌ದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿರೂಪಿಪುವುದಮ ಪುಲಭವಲ್ಲ. 
ಏಕಂದರೆ ಒಂದು ಪಮಾಜದಲ್ಲ ಜನದಳ ವರ್ಣೀಕರಣ ಅನೇಹ ಬದೆಯಲ್ಲ ಅನೇಕ 
ಆಅಧಾರರಆಳ ಮೇಲೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆರ್ಥಿಕ ದೃಷ್ಠಿಬಂದ ಒಂದು 
ಜನಪಮುದಾಯವನ್ನು ಶ್ರೀಮಂತರು, ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದವರು, ಬಡವರು ಎಂದು 
ವರ್ಲೀೀಹಕಲಿಪಬಹುದು. ಶಿಕ್ಷಣದ ದೃಷ್ಣಿಂಬಂದ ಅದೇ ಸಮಾಜವನ್ನು 
ವರ್ಲೀಕಲಿಪುವಾದ ಅದು ವಿದ್ಯಾವಂತರು. ಅವಿದ್ಯಾವಂತರು ಎಂಬುದಾಗಿ ಬೇರೆ 
ಲೀತಿಯಾದುತ್ತದೆ. ವಿದ್ಯಾವಂತರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಭೇದಗಳನ್ನು ಮಾಡಬಹುದು. 
ಹುಶಲಡೆಯ ದೃಷ್ಠಿಯಿಂದ ಅದೆ ಸಮಾಜವನ್ನು ಕಾರ್ಯಹುಶಲರು, ಪಾಧಾರಣರು 
ಎಂದು ವರ್ಣೀೀಕಲಿಪಬಹುದು. ಅಥವಾ ಅದೇ ಪಮಾಜವನ್ನು ವ್ಯವಸಾಯ 
ಮಾಡುವವರು ಹಾಗೂ ಕೃಗದಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರು ಎಂದು 
ವಿಭಾಗಿಪಬಹುದು. ಅಥವಾ ವರ್ಣ ವಿಭಾಗದದ ಲೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಯಾ ವ್ಯಜ್ತಿಯ 
ದುಣದಳ ಆದಾರದ ಮೇಲೆ ಸಾತ್ವಿಕ, ರಾಜಪ, ತಾಮಪ ರದುಣವುಳ್ಳವರು ಎಂದು 
ವಿಭಜನೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಹೀದೆ ಒಂದು ಪಮಾಜದ ಜನಗಳನ್ನು ಅವೇಹ 
ಲೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣೀೀಕಲವಿಪಬಹುದು. ನಿರ್ಧಿಷ್ಟವಾಗಿ ಇದೇ ಲೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣೀಕಲಿಪಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲ. 

ವಿದ್ಯಾವಂತರು ಶ್ರೀಮಂತರಾ೧ಿರಬಹುದು, ವ್ಯವಪಾಯದಾರರಾಗಿರ 
ಬಹುಮ, ಪುದುಣವುಳ್ಳವರಾಗಿರಬಹುದು. ಅವಿದ್ಯಾವಂತರು ಸಾತ್ವಿಕ 
ದುಣವುಳ್ಳವರಾಗಿರಬಹುದು, ಶ್ರೀಮಂತರಾ೧ಿರಬಹದು. ಹೀದೆ ಪಮಾಜದಲ್ಲ 
ಒಂದು ಬದೆಯ ವರೀಕರಣ ಇನ್ನೊಂದು ಬದೆಯ ವರ್ಣೀೀಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಬೆರೆತುಹೋದಲು ಸಾಧ್ಯ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ವರ್ಣೀಕರಣವೆಂದಾದ ಆರ್ಥಿಕ 
ದೃಷ್ಠಿಂಬಂದ ಮಾಡುವ ವರ್ಣೀಕರಣವನ್ನೆೇ ನಾವು ಗಮನಿಪುವುದು. ಆದರೆ ಇದು 
ಪಲಿಯಲ್ಲ. ಶ್ರೀಮಂತ ವರ್ಗವೆಂದಾದ ಅದು ಎಲ್ಲ ಬದೆಯಲ್ಲಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆ೦ದಲ್ಲ. 
ದಟ್ಟದಲಿದ್ರರಲ್ಲಯೂ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞದು ಇರಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಪಮಾಜದಲ್ಲಿ 
ವರ್ಣೀಕರಣ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಇಂತಹುದೇ ಲೀತಿಯಲ್ಲ ಇರಬೇಕೆಂದೂ ಅಥವಾ 
ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಬದೆಯ ವರ್ಣೀಕರಣ ಇಡೀ ಪಮಾಜದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
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ನಿರೂಪಿಪುವುದೆಂದೂ ಹೇೇಆಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಪಮಾಜದ ಎಲ್ಲಾ ಭಾದದಳಲ್ಲ 
ಪೌಲಭ್ಯವುಳ್ಳವರು ಮಡ್ತು ಸೌಲಭ್ಯ ವಂಚಿತರು, ಉಳ್ಳವರು ಮತ್ತು ಇಲ್ಲದವರು, 
ಮುಂದುವರಿದ ವರ್ರದಳು ಮಡು ಹಿಂದುಆದ ವರ್ಗದಳವೆ. ಪಮಾನವಡೆಯನ್ನು 
ಸ್ಥಾಖಿನಿ ಎಲ್ಲಿರೂ ಒಂದೇ ಲೀತಿಯ ಸ್ಥಾನಮಾನ, ಸೌಲಭ್ಯ ಪವಲತಡ್ಸುಗಳು 
ಹಾದೂ ಸಾಮಾಜಕ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ನೀಡುವುದಕ್ಷ ಇದುವರೆದೆ್‌ ಯಾವ 
ಪಮಾಜಕಶ್ತೂ ಸಪಾಧ್ವವಾದಲಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ಸಮಾಜದಲ್ಲೂ, ಪಿಲಿವಂತರು ಸ್ಥಿತಿವಂತರು 
ಇರುವಂತೆ ದೀವರು, ದುರ್ಬಲರು, ಶೋಷಿತರು, ದು:ಬತರು, ದೌರ್ಜವ್ಯಗಳದೆ 
ಬಲಆಯಾದವರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ವೂ ವರ್ರದಳು ಪಾಮಾಜಕವಾಗಿ, ಶೈಕ್ಷಣಿಕವಾಗಿ, 
ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ, ರಾಜಕೀಯವಾಗ ಪಾ೦ಸ್ಪೃತಿಕವಾಗಿ ಬಹಳ ಹಿಂದುಜವಿವೆ. 

ವರ್ರ ಎಂದು ಪದವನ್ನು ತಪ್ಪು ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಳಸಲಾಗಿದೆ. ಕಲೆದಾರರು, 
ವೈದ್ಯರು. ತಾಂತ್ರಿಕ ಪಲಿಣಿತರು ಇವರ ದುಂಪುಗಳು ವರ್ದದಳಾಗಿರದೆ ವೃತ್ತಿಪರ 
ವಿಭಜನೆಯಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರ್ನ್‌ ಮತ್ತು ನಿಮ್ದಾಪ್‌ ಪ್ರಕಾರ "ಪಮಾಜದಲ್ಲ ಒಂದೇ 
ಲೀತಿಯ ಪಾಮಾಜಕ ಅಂತಪ್ಪಮ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಜವರ ಬಕಹ್ತೂಟವೇೇ. ಸಾಮಾಜಿಕ 
ವರ್ದ'"(ಎಂ. ನಾರಾಯಣ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ ೨೦೦೦, ಪುಟ-೩೦). ಪಾಮಾಜುಕ ವರ್ಗವು 
ಅಂತಸ್ನನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಪುವ ಸಮೂಹವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಾಮಾಜಕ ಸಪಂಸಪರ್ರವು 
ಅಂತನಪ್ಸ್ಲು ಮತ್ತು ಮೇಲು ಜೀಲೆಂಬ ಭೇದ ಭಾವದಿಂದ ಪೀಮಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆಯೋ 
ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ವರ್ಗಪದ್ದತಿ ಇದೆ. 

ಸಮಾನ ಜೀವನ ಮಟ್ಟ ಹೊಂದಿರುವ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸಪಮಾನರೆಂದು 
ತಿಆದಿರುವ, ಬೇರೆ ವರ್ರದಆಿಂತ ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಮೇಲು ಹೀಲೆಂಬ ಅರಿವನ್ನು 
ಹೊಂಏಿರುವ ಆಯ್ದ ವೃತ್ತಿರಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಮತ್ತು ಒಂದೇ ಲೀತಿಯ ವರ್ತನೆ 
ಮತ್ತು ಮನೋಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಪಮೂಹವೇ ವರ್ಗ. ಅವರು 
ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಜೀವನ ಕ್ರಮ, ಉಡುಪಿನ ವೈಖರಿ. ಆಹಾರ, ವಾಪಸ್ಸಾನ, ದೃಹ 
ಸೌಕರ್ಯದಳು, ಮನರಂಜನೆಯ ವಿಧಾನ ಮತ್ತು ಖರ್ಚು ವೆಚ್ಚ ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. 

ವರ್ಗ್‌ ಪದ್ದತಿಯು ಆಧುನಿಕ ಪಮಾಜಬದ ವಿಶೇಷ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. ಪರಳ 
ದ್ರಾಮೀಣ ಪಮುದಾಯದಗಳಲ್ಲ ವರ್ರ೯ದಳ ಪಂಖ್ಯೆ ಕಡಿಮೆ ಇದ್ದು. ಆಧುನಿಕ ನದರ 
ಪಮಾಜದಳಲ್ಲ ವರ್ರದಳ ಪಂ೦ಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚೆನ್ನಬಹುದು. ಸಾಮನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ 
ಪಮುದಾಯದಳೂ ಉವುತ ವರ್ಗ, ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗ ಮಡ್ತು ಕೆಳವರ್ಗವೆ೦ಬ ವೃತ್ತಿ. 
ಆರ್ಥಿಕ ಅಂತರ ವರ್ಗಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ಜನಸಂಖ್ಯೆ ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ವೃತ್ತಿ. 
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ಆರ್ಥಿಕ ಅಂತರ ವರ್ರದಳನ್ನು ಹಚ್ಚಿಪಲು ಕಾರಣವಾಣಿದೆ. ಉವ್ಸತ ವರ್ಗ್ಣದಲ್ಲ 
ಆಗರ್ಭ ಶ್ರೀಮಂತರು, ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಂ ಬೆಳೆದು ಬಂದು ಶ್ರೀಮಂತ 
ಹುಟುಂಬರಗಳು, ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಾಲಿದಳೂ, ಉಡ್ಡಮ ಕೌಟುಂಬಕ 
ಹಿನ್ನೆಲೆ ಹೂಂವಿರುವರು. ಅರೆ ವೃತ್ತಿಪರರು ಮಡ್ಡು ಕುಶಲಕರ್ಮಿಗಳು ಈ ವರ್ಗಕ್ಷ 
ಸಪೇರುಡ್ಸಾರೆ. ಕಳವರ್ಗ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಮಿಕರು, ಅರೆ ಉದ್ಯೋಗಿಗಳು ಮತ್ತು ವಲಸೆ 
ಹಾರ್ಮಿೀಕರು ರೈತರು [ed ವರ್ಗ್ದಕ್ಷ ಪೇರುಡ್ಡಾರೆ. ಜಾತಿ ಮಡು ವರ್ರದಳೆರಡೂ 
ಲಕ್ಷಣದಳಲ್ಲ ವ್ವತ್ಥಾಪ ಹೂಂದಿವೆ. ಜಾತಿಯು ಜಣಲವಾದ ಮತ್ತು ನಿರ್ಬಂಧಿತ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ವರ್ಣವು ಚಲನಾತ್ಮಕ ಮತ್ತು ಮುಕ್ತ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾಗಿದೆ. 
ಜಾತಿಯ ಪದಸ್ಕತ್ವವು ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ನಿರ್ಧರಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಬಬ್ಬ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಒಂದು ಜಾತಿಯಲ್ಲ ಹುಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಜಾತಿಯ ಸದಸ್ಯನಾಗಿ 
ಮುಂದುವಲಿಯುತ್ತಾನೆ. ವರ್ರದಲ್ಲ ಪಾಮಾಜಕ ಚಲನೆದೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಬಬ್ಬ 
ವ್ಯಜ್ತಿಯು ಕೆಳವರ್ಗದ  ತಂದೆ-ತಾಂುದಆ ಮದನಾಗಿದ್ದರೂ, ಅವವ 
ಸ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಪ್ವಪಾಮರ್ಥ್ಯ ಮಡ್ತು ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸಾಧನೆದಆ೦ದ ಉತ ವರ್ದಕ್ತ 
ಸೇರುವ ಅವಕಾಶದಆದೆ. 

ಮಂಡ್ಕ ಜಲ್ಲೆಯ ಜನ ಪಾಮಾನವ್ಯರ ಬದುಕು ಎಲ್ಲ ಲೀತಿಯ ವರ್ರದಳಆಂದ 
ಹೂಡಿದ್ದು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಹೂಡ ಜಾತ ಅಧಾಲಿತ ವರ್ರ್ಥದಳು ಹೆಚ್ಚು ಚಾಲ್ಪಯಲ್ಲಿವೆ. 
ಜಡೀ ಜಲ್ಲೆಯ ಬದುಕನ್ನು ಬುಲ್ಲಯ ಕಥೆದಾರರು ತಮ್ಮ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಒಡಮೂಡಿಪುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಣಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ಥಆಂಯ ಬದುಕನ್ನು ಕಟ್ಟಕೊಡುವ 
ಪ್ರಯತ್ಸದಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ಕಥೆದಾರರು ಪಫಲವಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. 
ಸಾಮಾಜಕ ಜೀವನದಲ್ಲರುವ ಏರುಪೇರುದಳನ್ನು ಇದ್ದುದ್ದನ್ನು ಇದ್ದ ಹಾಗೆ 
ಶಣ್ಣಿಕೂಡುವ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಪ್ರಯತ್ಸವನ್ನು ನಾವು ಜಲ್ಲೆಯ ಹಲವಾರು ಹಥೆರಾರರ 
ಹಥೆಗಳಲ್ಲ ಕಾಣಬಹುದು. ಕಾಲ, ಸಪಮಾಜ, ಪಂದರಭ್ಭದಳ ಅನ್ನುಪಾರವಾಗಿ 
ಹಥೆಯೊಳಗೆ ಸಮಾಜದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಮನೋಧರ್ಮ ಅಮರುಣವಾಗ 
ಚಿತ್ರಿಪಿದ್ದಾರೆ, ಬಲ್ಲಯ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಂತರು ಬಡವರು, ಸಪಾಲದಾರರು, ಹೂಲಿ 
ಪ್ಲೀಯರು., ಶೋಷಿಡರು, ಶೋಷಿಪುವವರು ಹೀದೆ ನಾನಾ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಪಮಾಜಬದ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳ ಪಾತ್ರಗಆಕ ರೂಪು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿವೆ. ಪ್ರಪ್ನುತ ಅಧ್ಯಾಯನವು ಈ 
ವರ್ರದಳ ನಡುವಿವ ಸಾಮ್ಯ-ವೈಷಮ್ಯದಳನ್ನು ಅವಲೋಕಸಪುವ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು 
ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. 
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“ಸ ಸನ ಸ ಭಜಿ ಸ ಸೆ: 


ಹೆಚ್‌.ಎಲ್‌. ವಾರೇಗೌಡ ಅವರ 'ನಿದ್ದಣ್ಣನ ಪಂಪಾರ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬಡ 
ರೈತನ ಕೌಟು೦ಂಬಹ ಸ್ಥಿತಿ ಪಾಲವಿಂದ ಶೂಲಕ್ಷೆ ಎಮ್ಸವುದನ್ನು ದುರುತಿಪಬಹುದು. 
ನಿದ್ದಣ್ಣನ ಪಂಪಾರ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಾದುವ ಅಪೂರ್ವ ಘಟನೆಯೇನಲ್ಲ. ಅಕ್ಷಪಕ್ತದವಲಿದೆ 
ಪಭ್ಯರಂತೆ ಕ೦ಡು ಪಿಜ್ಷಿದವನನ್ನು ಮಂಗಿಬಡುವರು. ಒಮ್ಮೆ ಅ೦ತಹ ಪಾಲಗಳಆಗೆ 
ನಿಕ್ಟಿಬದ್ದನೆಂದರೆ ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕನಾದ ರೈತ ಪುನ: ಬಡಿಪಿಕೊಳ್ಳುವ೦ತಹ ಪಲಿಲ್ಗಿ೨ಿ 
ಬರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 

"ಐನೂರು ರೂಪಾಂಖ ಸಪಾಲಮಾಡ್ಲೆ ಅದರ ಅಸಪಲು ಬಡ್ಡಿ ಎಲ್ಲಾ ಪೇಲಿ 
ಈಗೆ೦ಟು ನೂರಾದ್ಯದೆ. ತಳ್ಳೂಲಿವ ಶಾಂ೦ಥಶ ರಾಜಯ್ಯಮೋರು ದಿವಾ ಬೆಳದಾದ್ರೆ 
ಪಾಬರ್ಸ ಕಳಸ್ಟಾ ಅವ್ರೆ. ಅಲ್ಲೆ ವರ್ಷಕ್ತ ಹದ್ದೆದು ರೂಪಾ ಕಂದಾಯ ಕಟ್ಟಬೇಕು. 
ಇದ್ದೆ ಸಾಲ ಮಾಡ್ದೆ ಇನ್ನೆಲ್ಲ ತಲ್ಲಿ ಪಬೇಲ್ರ ಹತ್ರ ಮೈಪಾಲ ನೂರೈವತ್ತಾಗೈೆತೆ. ಇನ್ನು 
ಮನಿದೆ್‌ ಉಪ್ಪು ಮೆಣಸು ಜೀಲಿದೆ ಪೀಮೆಎಣ್ಣಿ ಹಾಳು ಮೂಳು ಅಂಡ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಕೃಪಾಲ ನಲವಡ್ತೋ ಐವತ್ತೋ ಆಗಿರ್ಲೇಕು ಅಂತೂ ಎಲ್ಲಾ ಒಂದಾದ್ಯದೆ ಅನ್ನಪ್ಪಾ 
(ಎಚ್‌.ಎಲ್‌. ನಾದೇಗೌಡ, ಕಂಡು ಕೇಆದ ಕಥೆಗಳು, ೧೯೭೯, ಪುಟ-೦೫). ನಿದ್ದಣ್ಣನ ಪಂಪಾರ 
ಹೀರಾಲಯುಡತೆ೦ಂದು ಹೇಳುವುದು ತುಂಬಾ ವ್ಯಥೆಯಾದುತ್ತದೆ. ಬಡವರ ಹೌಟುಂಬಕಹ 
ಜಂವವ ನಿರ್ವಾಹಣಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲ ದುರುತಿಪಲಾಗಿದೆ. ಅವರ ಅಲ್ರಿ 
ಪಾಪ್ತಿಯೇಲ್ಲಾ ತಳ್ಟೂರ ಶಾಂತರಾಜಯ್ಯನವರಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಪಾಲಕ್ಷ ಹರಾಜಾಯ್ತು. 
ಮನೆ ಒಂದು ಇಟ್ಟು ಅವರೂ ಅವರ ಹೆಂಡತಿಯೂ ಮಲೇಲಿಯಾಕ್ಷ ತುತ್ತಾದರು. 
ದಂಡು ಮಹಕ್ತಆಬ್ದರೂ ನೀಲಗಿಲಿ ಕಾಫಿ ತೋಟ ಪೇಲಿದರು. ಕಥೆಗಾರರು 
ಹೀದೆ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾ ರೈತ ಹುಟುಂಬದ ಬವಣೆಯನ್ನು ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ 
ಚಿತ್ರಿಪುತ್ತಾರೆ. ಹಾದೆಯೇ ಅದರ ಪ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಪಹ ಹೀದೆ ಜುತ್ರಿಪುತ್ತಾರೆ. 
"ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಬಳಆಂಗಡ್ಡ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹಲಿದ ಕಲೀಬೆಕ್ತಿನ ಅಂಗಿ, 
ಲಂಗೋಟಕಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಸೊಂಟಕ್ಷ ಸುತ್ತಿದ ಆರು ಮೊಳದ ದಣ್ಣಿ, ಮಾಗಿಯ 
ಹೊರೆತಕ್ತ್ಷ್‌ ಕರೆಯ ಅಂಗಳ ಬಂಟ ಸೆಲೆದಂತೆ ಬಲಿದ ಒರಟು ಅಂದಾಲುದಳು, 
ಸೊರ ಹೊರರಿ ಪುಪ್ಲಾದ ದೇಹ, ಕಾಂ೦ತಿಹೀವಕಣ್ಣುದಳು' (ಎಚ್‌.ಎಲ್‌. ನಾದೇದೌಡ, ಕಂಡು 
ಕೇಆದ ಕಥೆಗಳು, ೧೯೭೯, ಪುಟ-೦ಪಿ). ಕಥೆರಾರರು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಹವಿವಿನಿಂದ 
ಬಳಲುತ್ತಿರುವ ಹುಟುಂಬರಳನ್ನು ಪೂಕವಾಗಿ ದ್ರಹಿಪಿ ಕಥೆ ಎಣೆನಿದ್ದಾರೆ. 
“ಹಸದ ಬಾಳು ಅಮುಭದಿಖಿ ಅವರು ಕದ್ದಲ್ಲಾಗಿದ್ದರು. ಹಳ್ಳಿಯ ಕೊಂಪೆಯಲ್ಲದ್ದ 


ಇ 
ಪಿದ್ದಣ್ಣನ ಪಪ ಯಾಲಿದೆ ಅಲಿಯಬೇಹು? ಅಲಿತ ವಾವಾದರೂ ಏನು ಮಾಡಬಲ್ಲೇ? 
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ಜಬಂತವಲಿದೆ ದೇವರೆೇ ಊರುಗೋಲು. ಅದೊಂದು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿದ್ದಣ್ಣವಂಥ 
ಕೋಟ ಕೋಟ ಜನ ಯಾವಡ್ತೊ ವಿಷ ಡೆದೆದುಕೊಂಡು ಪಡ್ಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು" 
(ಎಚ್‌.ಎಲ್‌. ವಾದೇದೌಡ, ಕಂಡು ಕೇಆದ ಕಥೆಗಳು, ೧೯೯, ಪುಟ-೦೮).  ಕಥೆರಾರರ ಇಂಡಹ 
ಮಾಡುಗಳು ರೈತರ ಬದುಕನ ಪಮಸ್ಕೆಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ಷವಾಗಿ ದುರುತಿವಿದ್ದಾರೆ. 
ಪ್ರಪ್ಲುತ ಪಮಾಜದಲ್ಲ ಈ ಕಥೆಯ ಪನ್ನಿವೇಶದಂತೆ ರೈತ ಪಾಲ ಭಾದೆಯನ್ನು 
ತಡೆಯದೆ, ಪಾಲದ ಪಮಸ್ಕೆದೆ ಸಾವೇ ಪಲಿಹಾರವೆಂಬಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರುವುದು 
ಮರದೃಷ್ಣದ ಪಂದತಿಯಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇಂದು ರೈತರ ಅತ್ಕಹತ್ಸಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿರುವುದು ದುರದೃಷ್ಟ ಸಂದತಿಯಾಗಿ ಪಲಿಣಮಿವದೆ. ಇಂದು ರೈತಲಿದೆ 
ಮವನಶಕ್ತ್ಷ ತುಂಬುವ ಕಲಪವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಷ ಅಳುವ ಪರ್ಕಾರದಳು, 
ಅಧಛಿಕಹಾಲಿಗಳು ರೈತರ ಪರ ಕಾಆಜಬಗಳ ಬದ್ದೆ ದಮನಹಲಿಪಬೇಕಾಂಣಿದೆ. 

ಜೀ.ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ ಅವರ "ಬಾಳು ಪವೆಯುತ್ತಿದೆ' ಇಂತಹದೆ 
ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬಡತನದ ಬದುಕವ ದಾರುಣಶೆಯನ್ನು ಅಂಬಸಪಲಾಣಿದೆ. ರ 
ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬಡವನಾದ ರಂಗಣ್ಣ ರಪ್ತೆ ಕೆಲಪ ಮಾಡುವಾದ ಅಮಪಮವಾದ ರೂಪ, 
ಆಕರ್ಷಕವಾದ ಉಡುಪು ಧರಿಪಿದ್ದ ಮದರುವನ್ನು ಕಂಡು ಅನಂದ ಪಣ್ಟ. ಅವನಿದೂ 
ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಮದುವಿದೆ. ಈಲೀದ ಅಂಬೆಗಾಲಡುಡ್ಡಾನೆ, ಅವನ ಚಲುವಿನ 
ರಾಮ. ಆದರೆ ರಾಮನಿರೂ ಈ ಮದುವಿರೂ ಎಲ್ಲಿಯ ಹೋಲಕ. ಅವನನ್ನು 
ಹೂಡಿಹಾಕ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಕ೦ಬಹ್ಷ ಬೇರೆ ಜಗಿದು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ! ಅತ್ತಿತ್ತ ಓಡಾಡಿ 
ಮಡಕದಳನ್ನು ಒಡೆಯವಿರಲಆ ಎಂದು. ಕಟ್ಟದೆ ವಿಧಿುಲ್ಲ-ದ೦ಡ, ಹೆಂಡತಿ 
ಬಬ್ದರೂ ಕೆಲಸಕ್ತ ಬರಬೇಕು. ರಾಮನೆಂದು ಹುಆತರೆ ಪಂಜೆ ಹೊಬ್ಬೆ ಬಲಿದಾದುವ 
ಪಂಭವ. “ವನ್ನ ಮದು !ಓ! ಅದಕ್ಷ ಸ್ಥಾನವಿಲ್ಲ; ತೊಡಲು ಸಪಲಿಯಾದ 
ಅ೦ರ೦ುಲ್ಲ, ಕಾಲಂದುದೆ ಇಲ್ಲ. ನಡುವಿದೆ ಬೆಟ್ಣಯ ಉಡಿದಾರವಿಲ್ಲ. ತಲೆದೆ 
ಪಲಿಯಾದ ಹುಲಾವಿಂಬಲ್ಲ. ಅವನೇ ಇವರ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲ ಹುಣ್ಣಿದ್ದರೆ! ಇದೆ ವೈಭವ 
ಅವನಿರೂ ಇರುತ್ತಿತ್ಲೋ ಏನೋ? ನಾವು ಪಾಪಿಗಳು. ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲ ಹುಣ್ಣದ 
ಮಕ್ತಳನ್ನೂ ಪಲಿಯಾ೧ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನು ಕಂದ, ಅವನಿರೂ ಈ 
ಉಡುಪಿದ್ದಿದ್ದರೆ” (ಜಂ.ಶಲ ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ಮಬ್ಬು ಜಾಲಿದ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲ. ೧೯೮೮, ಪುಟ - ೧೦೮). ಇದು 
ರಂಗಣ್ಣನ ಮನಲ್ಪಿನ ಆಲೋಚನೆಯ ಮಾಡುದಳು. ಬಡತನದ ಬವಣೆ ಕೇವಲ 
ಒಂದು ಪ್ರದೇಶಕ್ತ ಖೀಮಿತವಾದುದ್ದಲ್ಲ. ಬಹುಶ: ಮನುಷ್ಯ ವರ್ರ ವಾಪಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲೂ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. 


2೧ 


i 
“ 
4 es nd 
PRS 
A 
Me 
D « bh 
po RV ಕನ್‌ 
( ND 
| ye ಎ 
p< ೫) a _ 


Ke 
ಮ eT 
Py NEN 
‘Ww N 
NS NN 
i® sale” P veep 3, 
§ 4 ಬರಲ ಈ ಎಮೆವನ é 

§ 

ps § 


ae 
ba w 


& § 2 ೪ ಇ kp Ts p i » 
La ad a 4 ska 8 cl a ಗ Af a A ತ 4 
§ | NEE Bas 3 Sra mR § § 
pp 3 ಈ | RO is oo Nd nk 
K 4 Mia A RN PN ; X § he 5 PC § # § J 
¢ . Y ಸಸಿ M3 ky ಇ ಫ್ರಾ ಭ. Ne € ಈ, p 4 _ ಹಹ [J Os 
ATCT SN LT ip 
§ p ¥ 
a Ke | a § pT ee § K 
| a i ca ABs RN § 4 LS Uy ಇ ೫6 § Yr vfs 
*~- AE &, § ಕಃ pS leek Acs 4 pe 
% 


§ pp RR | a K E 
& r) NN ಷಹ ಯ F 4 p } ಫೆ ಫಾ [es + Ks ‘8 ¥ 
A K- A WN kd ee PS ” "a ಇನೂ ಈ R kh 
4 te RS pe § oo oo oo 
FF pe pe ತ UN SN § § 


§ AR ks & 
“Te 
oo 
§ | a KN I Ne § | 
yf ಈ «ke. Fe § lf er Ek & K 
p $e ಈ & Aes p* pa ಭೃ 
ಈ ವ fa & 4&8 yy k } 
at A 3 oo | 
a ¥ ಷಂ or oo § 
4 » ue pe 


i 
pe N oo KN 


ರಂಗಣ್ಣನ  ಮನಲ್ಪಿನ ಮೇಲೆ ಉಳ್ಳವರ ಮರು ವಿಶೇಷ 
ಪರಿಣಾಮವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿತು. ತನ್ನ ಮರುವಿರೂ ಒಂದು ಜೊತೆ ಬಟ್ಟೆ 
ಹೂಅಸುವ  ಉದ್ದೇಶವಿಂದ ರಂಗಣ್ಣ ಅಂದಿವ ತನ್ನ ಮತ್ತು ಹೆಂಡತಿಯ 
ವಿವದೂಆಯನ್ನು ತೆದೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಮೇಖಲ್ವಯಲ್ಲಯೇ ಇಲಖ ಬಲಿದ್ಯೆಯಲ್ಲ ಮನೆದೆ 
ಬರುವನು. ಆದರೆ ಅಂದಿನ ಕೂಆ ತರದೆ ಇರುವುದಲಿಂದ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಊಟವಿಲ್ಲ. 
ದು ಬಡತನದ ದಾಲಿದ್ವವನ್ನು ಹಶೋರುತಡ್ತದೆ. 'ನಾವು ಎಂತ ಪಾಪಿಪ್ಸು, ಇರೊ 
ಬಂದು ಮಣೀದೆ ಒಂದು ಅಂ೧ೀ ವಲ್ಪಾಹು ತಿಕಾಣಿಲ್ಲವಲ್ಲ' ಅಂತ. "ಅಯ್ಯೋ 
ನಾವೆಲ್ಲಂದ ಹೊಲ್ಪಾನ ಹೇಆ ಪಡಕೊಂಡು ಬಂದೋರು ಅವರ ಮಕ್ತಆದೆ ಬೇಕಾದ್ದು 
ಬೇಡ್ದಾದ್ದು ಎಲ್ಲಾನು ಮಾಣಿಪ್ಪಾರೆ ವಾವು ಬಡುವು ನಮ್ಮ ಮಕ್ಷಳೂ ಬಡವು., 
ಉದಾದವಿದೋ ಪಿವರಾತ್ರಿರೋ ಒಂದೊಂದೊಲಸ್ತೊಂಡ್ರಾಯ್ದು ನಮ್ಮ ಮಜ್ನಆ ಪುಣ್ಯ 
ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆ ಬಟ್ಬೆದೆ ಎಲ್ಲ ತರಾನ! ನಿಮ್ದೇಮು ತಿಆಂದ!''(ಜಂ.ಶಂ ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ಮಬ್ಬು ಜಾಲಿದ 
ಕಣಿವೆಯಲ್ಲ. ೧೯೮೮, ಪುಟ-೧೧೨)ರ೦ಗಣ್ಣವ ಹೆಂಡ ಕೆಂಚಿಯ ಈ ಮಾಡುರಳು 
ಬಡತನದ ದಾರುಣ್ಯವನ್ನು ೊರುತ್ತದೆ. ರಂಗಣ್ಣನು ಕೂಲ ತರದೆ ಇರುವುದಲಿಂದ 
ನಾಆನ ಪಮಸಪ್ಥೆ ಮೂಡಿತು. ನಾಳೆ ಮತ್ತೆ ರಪ್ತೆಯ ಕೆಲಸಕ್ತ ಹೋದಬೇಕು. 
ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೆ ಒ೦ದು ದಆದೆಯು ಕೆಲಪ ಮಾಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸ 
ಇರುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೆ. ಬೆಳಂನಿಂದ ಒಂದು ಜೋಳದ ಮುದ್ದೆ ಉಂಡ ರಂಗಣ್ಣನ 
ದಂಪತಿದಜದೆ ಹಪಿವನ್ನು ತಡೆಯಲಾಗದೆ ಧಾವ್ಯವನ್ನು ಪಾಲ ಕಂಆ ಎಲ್ಲೂ ಅಗದೆ, 
ರಂದಣ್ಣಮು ರಾಗಿ ತೆನೆಯನ್ನು ಕದ್ದು ಹಪಿವನ್ನು ನೀಗಿಪಿ ಹಶೊಳ್ಳಬೇಕನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲ 
ದೌಡರ ಹೆಂಡತಿಯು ತಮ್ಮ ಜಮೀನಿನಿಂದ ತೆನೆಯನ್ನು ಕದ್ದವಲಿದೆ "ಅವರ 
ಮಹಕ್ತಆದೆ ವಾಂ$ಿಭೇವಿ ಬರಾ' ಅಂಥ ಹಮುಮಂತರಾಯವನಿಗೆ 
ಕೈಮುಗೀತಾಳಂತೆ!' ಎಂಬ ಮಾತುಗಳು ರಂದಣ್ಣನ ಕ&ವಿದೆ ಬದ್ದಾದ ಆಡಶಂ೦ಕಕ್ತ್‌ 
ಒಳರಾದನು. ಶ್ರೀಮಂತರ ಹುಟುಂಬದ ಮದುವನ್ನು ಮೋಹಿ ತನ್ನು ಮರುವಿರೂ 
ಬಟ್ಟೆ ಹೊಲಪುವ ಅಸೆಬುಂದ ಹೂಆಯನ್ನು ಈೂಡಿಣ್ಯ. ಆದರೆ ತನ್ನು ಹಲಿವನ್ನು 
ನೀಗಿಲಿಹೊಳ್ಳಲು ಯಾವಡ್ಡೂ ಕದಿಯದ ರಂಗಣ್ಣ ಕದ್ದು ಹಳ್ಳವಾಗಿ 
ಪಂ೦ಚಾಂಖತಿಯಲ್ಲ ದಂಡ ಕಟ್ಟಿದನು. 

“ರಪ್ಪೆಯ ಕಲಪ ಮುಗಿದಿಲ್ಲ; ರಂಗಣ್ಣನ ಬಡತನವೂ ಹರಿದಿಲ್ಲ. ಆ 
ತಿಟ್ಣವಲ್ಲಿ, ಠಃ ಪೇತುವೆಯಾಚೆ ಇಲ್ಲಯನ್ನು ಪುಲಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೂಲಆಯಾಳುದಳು 
ತಂಡತಂಡವಾಗ೧ ಹೋಡಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ರಂದಣ್ಣಮೂ ಮಡವಿಯೊಡನೆ ಕೆಲಪಕ್ತ 
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ಬರುತ್ತಾನೆ. ಬಲಿಯ ಮೈಯಲ್ಲ ಅವನ ಮದ ರಾಮ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ 
ಆಡುತ್ಸಾನೆ. ರಪ್ಪೆಯಂತೆ ಬಾಳು ಮಾತ್ರ ಪವೆಯುತ್ತಿದೆ.!” (ಜ.ಶಂ ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ಮಬ್ಬು 
ಜಾಲಿದ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲ. ೧೯೮೮, ಪುಟ-೧೧೭ರ೦ದಣ್ಣ ಮತ್ತು ಹೆಂಡತಿ ಕೆಂಚಿ ರಸ್ತೆ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಬಡತನದ ಬದುಕದೆ ಪಮೀಕಲಿಪಿರುವುದು ಈ ಕಥೆಯ 
ವೈಶಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಕಲಪ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ರಸ್ತೆ ಹಪನಾಗಬಹುದು ಆದರೆ ರಂಗಣ್ಣನ 
ಬದುಕು ಹಪನಾದಲಲ್ಲ, ಆದುವುದೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಭಾರಡಕ್ಷ ಸ್ವತಂತ್ರ ಬಂದು 
ದಶಕಗಳು ಕಳಲೆವಿವೆ. ನರಲೀಕರಣ, ದಣ&ೀಕರಣ, ಜಾಗತೀಕರಣ ವ್ಯಾಪಿಖಿದರೂ 
ಬಡವ ಬಡವವಾನಿಯೇ, ಶ್ರೀಮಂತ ಇನ್ನೂ ಶ್ರೀಮಂತ ನಾದುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತದೆ. ದೇಶದ ಹೀನ ರಾಜಕೀಯ, ಭ್ರಷ್ಟಚಾರ, ಅವ್ಯಾಯದಳಆಂದ 
ಬಡವಲಿದ್‌ ಉತ್ಡಮ ಶಿಕ್ಷಣ ಮಲೀಚಿಕೆಯಾಗಿ ತನ್ನು ಸ್ಸಿಪಿಯನ್ನು ಬದಲಾಲಯಪಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾದದ ಪಂದರ್ಭ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 

ಇಲ್ಲ ಶ್ರೀಮಂತ ಬಡವರ ನಡುವೆ ನಡೆಯುವ ತಿಶ್ತಾಟ ಪ್ರೋಟದೊಳ್ಳುವ 
ಪಲಿಫ್ಚಿತಿ ಬೆಪದರಹಳ್ಟ ರಾಮಣ್ಣ ಅವರ 'ಅವ್ವ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಕಾಣಬಹುದು. 
ಪಾಹುಕಾರ ವೀರಭದ್ರಯ್ಯನವರು ಅಪಲು ಬಡ್ಡಿ ವಪೂಲು ಮಾಡಲು ಬಂದಾಗ 
"ಸ್ವಾಮಿ ಬಡವಿ. ಜೊಡೆದೆ ಮುಂಡೆ, ಬಡ್ಡಿ ಕೂಡಲಾರೆ ಅಸಲು ಹಶೊಟ್ಟುಬುಡ್ಡೀನಿ 
ಎ೦ದು ಕಂಪಿ ಕೃ ಮುಗಿದು ನಿಂತರೂ' ಕೂಡ ವೀರಭದ್ರಯ್ಯ ಬಡ್ಡಿ ಹೊಡಲೇಬೇಹು 
ಎಂದು ಅಧಿಕಾರ ಚಲಾಂಬಸುತ್ತಾನೆ. ಇನ್ನೂ ಮಾತು ಮುಂದುವರಿಪಿ 'ಇಲ ನಿದೆ 
ನಿನ್ನ ಮದನನ್ನು ಎರಡು ವರ್ಷ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲ ಜಂತಕ್ನಿಲಿಪು ಎಮ್ನುತ್ತಾನೆ.' ಇಲ್ಲ 
ಅಪಹಾಯಕ ನ್ಸಿಪಿಯಲ್ಲರುವ ಬಡ  ಈುಟುಂಬಗಳನ್ನು ಶೋಷಸುತ್ತಿರುವ 
ಲೀತಿಯಮನ್ನು ದಮನಿಪುವುದು. ಇದು ಕೇವಲ ಒಂದು ಜಲ್ಲೆಯ ಭಾದದಲ್ಲ 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಜದತ್ತಿನ ಎಲ್ಲಾ ಶಡೆಯು ಶ್ರೀಮಂತರು ಬಡವರನ್ನು ನಿಷ್ಟರುಣೆಯುಂದ 
ಕಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಜಂಡಕ್ತ್ಷ ಕಆಸು ಎಮ್ಬುವ ಸಾಹುಕಾರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಆದ ಶಂಪಿ 
"ಇನ್ನೊಂದು ಬಾರಿ ಜಂತ ಎನುವ ಮಾತಮ್ನು ಆಡಬ್ಯಾಡಿ ವಾಜೆ ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು 
ಬಸಾಹುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ತವ್ನಲ್ಲರುವ ಜಿನ್ನ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಮಾಲಿ 
ಸಾಹುಕಾರನಿದೆ ಹಂತಿರುಗಿಪಿ ಶನ್ನು ಹುಟುಂಬದ ಅಲ್ಪಿತ್ವ್ತವನ್ನು ಉಳಲಿಶೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. 
ಇಲ್ಲ ಕಥೆದಾರರು ಕುಟುಂಬವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಪ್ರೀಶಕ್ತಿಯ ನೆಲೆಯನ್ನು 
ದುರುತಿವಿದ್ದಾರೆ. ಜೀತ ಪದ್ದಠಿದೆ ಅ೦ಡ್ಕಾ ಹಾಡಲು ಪೂಚಿವಿರುವುದನ್ನು ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ರುರ್ತಿಪಬಹುದು. 
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ಬೆಪದರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ ಅವರ 'ದರ್ಜನೆ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಶಿೀೀರ್ಷಿಕಯ 
ಹೆಪಲವಿನಂಡೆ ವರ್ರ ಪಫರ್ಷಣಿ ಕಂಡುಬರುಡ್ತದೆ. ಮರಿನ೦ಂಜನ ಹುಟ್ಲನವ 
ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಅಲಿತ ನಂತರ ತನನ್ನು ಹಿಯಾಳಅನಿ ಮಾತನಾಡುವ ಪಟೇಲರ 
ಹೆಂಡತಿ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಜನ ಆಡುವ ಮಾತಿದೆ ತಿರುದೇಟು ಕೊಡುವ ಧೈರ್ಯವನ್ನು 
ತಂದುಹೂಂಡ ಮವಲಿನಂಜ, ಪುಬ್ದಮ್ಮ ಮವಲಿನಂಜವಿಗೆ ನಿನ್ನು ತಂದೆ ತೀಲಿಹೂಂಡ 
ಬಳಕ ನಿಮೃವ್ವವ ಅಪ್ಪಿ ಪಾಲ್ಪಿ ಎಲ್ಲಾ ಪಬೇಲರ ಪಾಲಾಯ್ದ. ಆಮೇಲೆ ನೀನು 
ಹುಣ್ಸದೆ, ನೀಮು ವಾಲ್ದು ವರ್ಷದವನಾಗಿದ್ದಾರ ನಿಮೃವ್ವ ಕಾಲರ ತದುಲ ಪತ್ತಳು 
ಎ೦ಬ ವಿಷಯ ಅತಿಆದ ಮೇಲೆ ಠಾಮ ಪಟಬೇಲವಿಣೆ ಹುಣ್ಣದವನೇ ಎ೦ಬ ಸತ್ಯ 
ಪಆದು "ವನ್ನು ಅವಲಿವರು ಹಾದರಕ್ಷ ಹುಣ್ಣದೋನೆ ಅಂದ್ರೆ ನಿಮರದೇಮೂ 
ಅವ್ನುಪೋದೇ ಇಲ್ಲೆ? ಮವಲಿವಂಜ ಅನ್ನೊ ಬದಲು ಹುಲಿವ೦ಜ, ಹುಲಿವ೦ಜ ಅಂತ 
ಹೂಗಿ ಹ೦ಗಿಪಿದ್ರೆ ನಿಮ್ದೆ ಹೊಟ್ಟೆ ತಣ್ಣಗಾದದೆ"' (ಬೆಸಗರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ. ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ - 
೧೬೦)ಎಂ೦ದು ಪಬೇಲರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಜಲ್ಗಿಪಿ ಹಕೇಆಬೇಹು ಎಮ್ಸವ ಅಪಶ್ರೋಶ 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಪಲಾಗಿದೆ. ಮಲಿನಂಜ ತಂದೆ-ತಾಂುಲ್ಲದ ತಬ್ದಲಅ, ಬಡವನಾಗಿದ್ದು ಅವನ 
ಪುಡ್ತಅವ ಜನ ಅವವ ಹುಟ್ಟು ಹಾಗೂ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ಸವಮ್ನು ಹೀದಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು, ಇದಕ್ಷ 
ಪ್ರ೨ಿಕಾರವಾಗಣ ಮರಿನಂಜ ಹೀದಳೆಯುವವಲಿದೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಕುಡುದೋಲು 
ಹೋರಿಪುವ ಮೂಲಕ ಉಡತ್ಡರ ಕೂಡುವ ಸನ್ನಿವೇಶ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಮೂಡಿದೆ. 
ಕಥೆರಾರರು ತಮ್ಮ ಬಂಡಾಯ ಮನೋಧೋರಣಿಯನ್ನು ಕಥೆಯ ಮೂಲಕ 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿವಿದ್ದಾರೆ. ಬಡವ ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ತ್ಷ ಎಲ್ಲಾವನ್ನು ಪಹಿಪಿಶೂಳ್ಳುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಮನವರಿಕ ಮಾಣಿವಿದ್ದಾರೆ. 

ನಮ್ಮ ಸಪುತ್ತಲಅನ ಸಮಾಜವು ಅದರೊಳದೆ ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಗಆದೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಬದುಕನ್ನು ಹೂಟ್ಣಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಮಂತಲಿದೆ ಒಂದು, ಬಡವಲಿದೊಂದು 
ವಾಯ ಇದು ಸ್ವಾತಂತ್ರ ನಂತರ ವಿವರಳಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮೂಡಿರುವುದು ಎ೦ಬ 
ಚಿತ್ರಣವನ್ನು "'ದಾಂಧಿ' ಹಥೆಯ ಶೀರ್ಷಿಕೆ ವಿರುದ್ದವಾದ ಪನ್ನಿವೇಶದಳನ್ನು 
ತಂದೊಡ್ಡುತ್ತದೆ. ಪುಮಾರು ಹದಿನೈದು ವರ್ಷದ ಹುಡುಗ ತನ್ನ ತಾಂಖಯೊಂವಿದೆ 
ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಆರೋಗ್ಯ ಕೇಂದ್ರಕ್ಟೆ ಮು೦ಜಾನೆಯೆ ಬಂದು, ತುಂಬಾ ಹೊಡ್ಡು ಕಳೆದ 
ಬಳಆಕವು ಯಾರು ಇವರನ್ನು ವಿಚಾಲಿಪಲಲ್ಲ. ದಾಂಧಿ(ಹುಡುದನ ಹೆಸರು) ಊರಿದೆ 
ಹೊದುವ ಎಂದು ತಾಲುದೆ ಹೇಆದಾದ ತಾಂಖಯು "ಹೊಡ್ಡುಡಕೆ ಮುಂಚೆ 
ಬಂದೋ ನಾವ, ಇಲ್ಲ ನನ್ನು ನಿನ್ನು ರಾಗವ ಯಾರು ಶೇಳಾರು?'(ಬೆಪಗರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ, 
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ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ-೨೮) ಇದು ಬಡತನದ ಅಪಹಾಯಕಡತೆಯಾಗ೧ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಹುಡುದನು "ವಾನು ಇದ್ದರೇಷ್ಟು. ಪತ್ತರೆಷ್ಟು ನಡಿಯವ್ವಾ ಹೋಗುವ, ಊರಿಗೆ, ಇದ್ದು 
ನಾಮ ಯಾವ ರಾಜ ಆಳಬೇಕು' ಈ ಮಾಡುಗಳು ಬಡತನ ಬೇದೆಯಬುಂದ 
ಮಡು ತಮದೆ ಪದದ ಪೌಕರ್ಭದಳಆ೦ದ ಬೇಪಡ್ಡ ದಾಂಧಿ ಎಂಬ ಹುಡುಗನ 
ಪಲಿಫ್ಥಿತಿಯಾಗಿದೆ. ನಿಜಕ್ಟೂ ಮೂ ಧಾರುಣ ಪರಿಲ್ಲಿತಿ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ 
'ದಾಂಧಿ'ಯೊಬ್ಬವ ಕಥೆಯಾಗಿರದೆ ನಮ್ಮ ಪುತ್ತಅನ ಬಡತನ ಬಳಲಕಯುಂದ 
ಬದುಕುತ್ತಿರುವವರ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಟ್ಣಕೊಡುತ್ತದೆ. ವೈದ್ಯರ ಕೂಠಡಿದೆ ತೆರಆದ 
ಹುಡುಗನ ಹೆಪರನ್ನು ಕೇಆದ ಡಾಕ್ಟರ್‌ 'ದಾಂಧಿ' ಎಂಬ ಉತ್ತರ ಬರುತ್ತಿದ್ದಂತೆ 
ಹಾಸ್ಕೃಸ್ತದ ಹಶೋರು್ಸಾರೆ. ವೈದ್ಯಾಧಿಕಾಲಿ ನರಪಿಂಹಮೂರ್ತಿ ಮಡು ಅವನ ಬಳದ 
ಆ ಹುಡುದನನ್ನು ಮತ್ತು ಪೋಟಬೊದಲ್ಲರುವ ಮಹಾತ್ಯ ದಾಂಧಿಯನ್ನು 
ಸೋಜದವೆಂಬಂಡೆ ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ದಾಂಧಿ ಎಂಬ ಹುಡುದನಿದೆ ಅವರ್‌ ಕಾಂಬಲೆ 
ಮತ್ತು ಹೃದಯಕ್ಷ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕಾಲೆ ಎಂದು ದೊಡ್ಡಆಪ್ಪತ್ರೆದೆ ತೋರಲು 
ನಿರ್ದೇಶನ ಹೂಡುತ್ತಾರೆ. ತಾತವಾದ ಕಲಿನಿದ್ದೇದೌಡ ಮೊಮ್ಮಗನನ್ನು ಕಂಡರೆ 
ಬಹಳ ಪೀತಿ, ಶಿವಪುರದ ಸತ್ಕಾದ್ರಹಕ್ಷ ಬಂದ ಮಹಾತ್ಮಗಾಂಧಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಅವರಂತೆ ಅಗಲವಾದ ಜವಿಗಳದ್ದುದ್ದಲಿಂದ ಮೊಮ್ಯಗನಿದೆ "ದಾಂಧಿ' ಎಂದು 
ಹೆಪಲಿಪಿದ್ದರು. 

"'ದಾಂಧಿ'ಯನ್ನು ದೊಡ್ಡಆಪ್ಪತ್ರೆದೆ ಪೇಲಿಪಲು ಹೊರಗಿನ ರೋಗಿಗಳ 
ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೆಪರು ಬರೆಯುವ ದುಮಾಪ್ಪ "ಮಹಂತೇದಗೌಡ' ಎಂದು ಬರೆಯಲು 
ಮಹಾಡ್ಮದಾಂಧಿ ಎ೦ದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಬರೆವಿರಬಹುದೆಂದು ನಕ್ತ. ಕಥೆದಾರರು ಇಲ್ಲ 
ದಾಂಥಿ ಹೆಪರನ್ನು ಕಂಡ ತಕ್ಷಣ ಹಾಸ್ಯಸ್ಪದ ಮಾಡುವ ಫಟನೆರಳನ್ನು ಇವತ್ತಿನ 
ಪಮಾಜದಲ್ಲ ದಾಂಧಿ ತತ್ವವಾದ ಪರಳತೆ ಮತ್ಸು ಅಹಿಂಸೆ ಕೇವಲ ಪುಪ್ಪಕ, 
ಭಾಷಣದಳಲ್ಲ ಉಳದಿವೆ ಹೊರಡು, ಜಾಲಿಯಲಲ್ಲ ಎಂದು ಅಭಪ್ರಾಂಬಲಿದ್ದಾರೆ. 
ದೊಡ್ಡ ಆಪ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲ "ದಾಂಧಿ' ಎ೦ಬ ಹೆಪಲಿನ ಕಾರಣಕ್ತಾಗಿ ಮತ್ತು ಕಲಿಪಿದ್ದೇದೌಡ 
ತನ್ನು ಬಡತನವನ್ನು ವೈದ್ಧರ ಬಳ ಹೇಆಹೊಂಡಾದ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಪೇಲಿಖಿಕೂಂಡರು. 
ದಾಂಧಿಯನ್ನು ಪಲೀಕ್ಸಿಪಿ ಕಲವು ಔಷಧಿಗಳನ್ನು ಬರೆದು ತಕ್ಷಣ ತರುವಂತೆ 
ಹೇಆದರು. ಕಲಿಪಿದ್ದೇದೌಡ ಮದಳ-ಮೊಮ್ಮಗಳ ಓಲೆಗಳನ್ನು ಜಚ್ಚಿಲಿಕೂಂಡು 
ವಾರಲು ಹೋದರೆ ಪಲಿಯಾದ ಬೆಲೆಬಾರದೆ, ತನ್ನ ಹಲಪಿನ ಮರವನ್ನು ಮಾಲಿ 
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ಬನ್ನೂರ ಐವತ್ತು ರೂಪಾಂಖರಳನ್ನು ಹೊಂಬಿಪಿಶೊಂಡು ಬರುವಷ್ನರಲ್ಲ ಎರಡು 
ದಿವದಳು ಹಲೆದು ಔಷದೋಪಾಚಾರವಿಲ್ಲದೆ ದಾಂಧಿ ಪತ್ನಮ. 

'ದಾಂಧಿ' ಕಥೆಯ ಯುವಕ ದಾಂಥಿ ಮತ್ತು ಸ್ಥಾತಂತ ಹೋರಾಟದ 
ದಾಂಧೀಜ ಇಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚು ಚರ್ಚ್‌ಗೆ ಒಳದಾದುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಯುವಕ 
ದಾಂಛಿದೌ ಇರುವ ರೋದಗಕ್ಷ ಮದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಆತ ಪತ್ತರೆ, ಮಹಾಡ್ಕದಾಂಧಿ 
ದೇಶದೊಳ೧ವ ರೋದದ್ರನ್ನ ಮನಪ್ಪಿನ ಮನುಷ್ಯನ ದುಂಡಿದೆ ಬಅಯಾಗಿ ಇಬ್ಬರ 
ಬದುಕು ದಮರಂತದಲ್ಲ ಶೂನೆಯಾಗುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಈ ಹಥೆಯು 
ಬಡತನದಲ್ಲರುವ ಕುಟುಂಬಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಬವಣೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಬಂಜಸುತ್ತಿದೆ. 
ಬದಕ್ತ ಪಲಿಹಾರ ಮವಲಿಜೀಕಯೇ ಆಗಿದೆ. ಕಥೆರಾರರು ಸ್ವತ: ವೈದ್ಯರಾದ್ದಲಿಂದ ಈ 
ದಾಂಧಿ ಕಥೆ ಮನ ಮಿಡಿಯುವುದರ ಜತೆದೆ ಸರ್ಕಾಲಿ ಆಅಪು್ರಪ್ರಯ ಸ್ಥಿತಿ ದಫಿದಳ 
ಬದ್ದೆ ನಿಪ್ರಂಶೋಚವಾಗಿ ಹೇಳದ್ದಾರೆ. 

"'ದಾಂಛಿ' ಹಥೆದೆ ಹೊಂವಿಕೆ ಎಂಬಂತೆ ಬಡವರ್ಗದ ಹೂಲಕಾರ್ಮಿಕರ 
ಜೀವನವನ್ನು "ಪಂತೆಯ ಒಳಗೊಂದು ಮನೆಯ ಮಾಹಿ' ಎಂಬ ಕಥೆಯು 
ಕಣ್ಣಿಕೂಡುಡ್ತದೆ. ಹೊಂಬಾಳೆ ಎಂಬುವಳು ತನ್ನ ಮದ ರಾಜುವನ್ನು ಉಪ್ಪು ತರಲು 
ಕಳುಹಿಪಿರುತ್ಡಾಳೆ. ಬರುವಾದ ದಾರಿಯಲ್ಲ ಅನಾಮಿಕನಮೊಬ್ಬ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಂದು 
ಸೈೈೆಕಲಲ್ಲ ಜಂಆಸುಡ್ತಾನೆ. ಅವನಿದೆ ತಲೆದೆ ಪೆಟ್ಟು ಬದ್ದು ಅತಿಯಾದ ರಕ್ತಸ್ರಾವ 
ವಾದುತ್ತಿದ್ದರು ಊಲಿವ ಅಂಗಡಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲ ಜನಕ್ಷೇಮು ಬರ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹುಡುದ 
ಹೊಲೆಯರ ಜಾತಿಯವನಾದುದಲಿಂದ ಅಲ್ಲದ್ದವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹರುಣಿ ಪಪ್ತಿತ್ಸು. 
ತಲೆದೆ ಪೆಟ್ಟು ಇದ್ದ ರಾಜುವನ್ನು ವೈದ್ಯರಲ್ಲಿ ಹೋಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ವೈದ್ಯರು ತಲೆದೆ 
ಹೊಲದೆ ಹಾಕ, ಮತ್ತೆ ನಾಳೆಯೇ ಬರಬೇಕಾಗಿ ಹೇಆರುತ್ತಾರೆ. ಕೂಲ ಮಾಡುವ 
ಕಾರ್ಮಿಕರಾದ್ದಲಿಂದ ರಾಜುವಿವ ತಂದೆ ರಾಜುವನ್ನು ಅಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯಲಲ್ಲ 
ಇದಲಿಂದ ತಲೆಯಲ್ಲ ಕೀವು ತುಂಬ ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಹುಚ್ಚಾಸ್ಪತ್ರೆದೆೌ ಹೋದಲು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ತಕ್ಷಣ ಅಸ್ಪತ್ರೆ ವ್ಯಾನನ್ನು ಹಲುಹಿಖಿಹೊಡಿ ಎಂದಾದ ೧೫೦ 
ರೂಪಾಲುದಗಳು ಹಟ್ಟಬೇಶು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದಾದ ಅಪ್ಸು ಹಣ ಇಲ್ಲದ 
ಹಾರಣ ಸಕಾಲಕ್ಷ ಶುಶ್ರೂಶೆ ಇಲ್ಲದೆ ಪಾಯುತ್ಳಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಅನಿಲ ಜೋರಾಗಿ 
ಅಆುವಮ ಬಪ್ರಿವಲ್ಲಿದ್ದವರು ಹೆಣವನ್ನು ಹೆಆ೧ಆಪಬೇಹೆಂದು ದಲಾಟೆ ಮಾಡುತ್ಸಾರೆ, 
ಹೇಗೋ ಬಲ್ರಿವಲ್ಲ ತನ್ನ ಮದನ ಕಳೇಬರ ಹೊತ್ತಿ ಊರಿದೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ತಾವು 
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ಬಲ್ಲ ಶಾಶ್ವತವಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆತ ಬಲ್ಪಿನ ಜನ ತುಂಬಾ ಕಲಿಣವಾಗಿ ನಡೆದು 
ಶೂಳ್ಳುತ್ಸಾರೆ. 

ರಾಜುವಿವ ಪಾವನ್ನು ಪ್ರತಿರೋಧಿಪಿ ರಾಜುವಿನ ತಂದೆ ಬಪಿಲನ ಜಾಹಪಿಯ 
ಯಜಮಾವ (ದಲತ) ಪುಟ್ಟಣ್ಣ ಸೈಕಲ್‌ ಪವಾರನ ಮೇಲ್‌ ಕಂಘಫ್ಲೋ೦ಟು ಹೂಡಲು 
ಹೋದರೆ ಪೋಲಟಪ್‌ ಅಛಿಕಾಲಿ ನೀವೆ ಹುಡದನನ್ನು ಹೊಂವಿರೆಂದು ಲಾಕಪ್‌ಗೆ 
ಹಾಹುವುದು ಹಾಗರೂ ಐಒಬಲಿಲವಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಊರ  ಶಾಮ\ುಬೋದರು ಮಡ್ಗು 
ಪಬೇಲರನ್ನು ಹರೆದುಹೂಂಡು ಬರುವಂಡೆ ಹೇಆದರು. ಒಬ್ಬಾರೆ ಈ ಕಥೆಯು 
ಬಡವನಾಗಿ ಹುಟ್ಲದರೆ ವ೦ಚಿತರಾರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಎ೦ಬುದಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ 
ಬದುಕನ್ನು ಅಂತ್ಯದೊಆಸುವ ಈುಟುಂಬಗದಳ ಚಿತ್ರಣಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 
ಪ್ಹಾತಂತ್ರ  ಭಾರತದಲ್ಲ ದಾಂಥೀಜಯವರ  ಪರ್ಮ್ವೋದಯ ತತ್ವ ಹೇಗೆ 
ಅಪಮೌಲ್ಯಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ ಎಂಬುದು ದೋಚಲಿಪುತ್ತದೆ. ಇದಕಲ್ಲಾ ಪಮಾಜದಲ್ಲವ 
ಅಪಮಾನತೆ ಕಾರಣವಾಗಿ ಸ್ಹಾತಂತ್ಸ್ಯ ಸ್ತೇಚಾಚಾರಕ್ತ ಅತರುದುವ 
ಮುಮ್ರೂಚನೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.  ಬಡವಲಿದೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲಕಶ್ತೂ ಮೋವಿನ 
ಶೋಷಣೆಯ ಬದುಕೇ ದತಿಯೆಂಬುದು ಮನದಟ್ದಾದುತ್ತದೆ. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಂತ:ಕರಣ 
ಕಲಹುವ ಹಥೆರಳಾ೧ ರೂಪುದೊಂಜಿವೆ. 

"“ಚಲುವನ ಪರಂ ೧ಡದಳು' ಕಥೆಯು ಮೇಲೋ ಟಹ್ಹ ಪರಂ೦೧ ಹಣ್ಣಿಂದ 
ಪೌಷ್ಠಿಕಾಂಶ 'ಎ' ಅವ್ನಾಂದ ಜಾಲಪ್ಪ ಇದೆ ಎಂದು ಪರ್ಕಾರದ ವಠತಿಯಬುಂದ 
ಪೌಷ್ಠಿಕಾಂಶದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ರೂಪಖಿಲಿ ಪ್ರಶಿಯೊಬ್ಬ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯು ಇದರಲ್ಲಿ 
ಹೊಡಿಹೊಂಡು ತಮ್ಮ ಪೌಷ್ಯಿಕಾಂಶವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಹೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿ ತಿಆವಆಕ 
ನೀಡುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಪ್ರೇರಣೆಗೊಂಡ ಚಲುವ ತನ್ನ ಮನೆಯ ಸುತ್ತ ತಂದೆ- 
ಮೂದೂರ, ತಾಂಖ ಹಲ್ಲಕ್ತ ಇವರ ಅಣ್ಣನಾದ ಪಣ್ಣ, ಅಕ್ತ ಚಿಪ್ಷತಾ೦ಂಖ ಎಲ್ಲರ 
ಪಹಕಾರದವಿಂದ ಮತ್ತು ತೋಟರಗಾಲಿಪ ಮೇಲ್ವಚಾರಕ ಪುಬ್ಬಣ್ಣರ ಪಹಾಯವಿಂದ 
ಪರಂಗಿ ೧ಡದಳು ಮಚ್ಚು ತರಕಾರಿಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಲಿದ. ಪುಣ್ಣದಳ್ಟಿಯ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ 
ಶಾಲೆಯ, ಶಾಲಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಮಿತಪಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ದೋನವಿಂದಸ್ಥಾಮಿ ಶಾಲೆ ಪಂಪ್‌ಪೆಬ್‌ 
ಜತರ ವನಪ್ಲುರಳನ್ಬು ತನ್ನು ದದ್ದೆದೆ ಹಾಹಿಹೊಂಡು, ನಿರ೯ತಿಕರಾದ ಬಡವರನ್ನು 
ಶೋಷಿಪುವುದು ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲರುವ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ದೇವರಾಜು ಅರಪು ಅವರು 
ಜಾಲಿಗೆ ತಂದ ಭೂಸುಧಾರಣ ಕಾಂಖುದೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬಂದ ಕಥೆ 


"ತಲುವನ ಪರಂ ೧ಡದಳು'. 'ಉಳುವವನಿದೆ ಛೂಮಿ' ತತ್ಸದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲ 
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ಬೆಶಹದರಳ್ಟ ರಾಮಣ್ಣ ಅವರು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೆಣಿವಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅಂದು 
ಭೂಪುಧಾರಣ ಕಾಂಖದೆಯುಂದ ತಮ್ಮ ಅಪ್ಪಿಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೂಳ್ಳಬೇಕಾದ 
ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಹೇದೆ ರೈತಲಿದೆ ಮೋಸಪ ಮಾಹಿ ಉಳ್ಳವರು ತಮ್ಮ ಅಆಪ್ಪಿಗಳಮನ್ನು 
ಉಳನಿಶೂಂಡರು ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಮನದಟ್ಟುಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಮೂದೂರನಂಥ ಮೂವದಡ್ಗು ಬಡ ರೈತರು, ದೋವಿಂದಸ್ಪಾಮಿದೆ ಪೇಲಿದ ಇಪ್ಪತ್ತಾರು 
ಎಕರೆ ದದ್ದೆಯನ್ನು ದುಪ್ತಿದೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಪರ್ಕಾರ ಶಾಲೆಗೆ ಹೊಟ್ಟ 
ಪಂ೦ಪುಸೆಟ್ಟನ್ನು ತನ್ನು ಶೋಟದ ಬಾವಿದೆೌ ಅಳವಡಿಪವಿಶೂಂಡ ದೋವಿಂದಸ್ಪಾದಿ 
ಕಾಲುವೆ ಕಳಗಿವ ಫಲವತ್ನಾದ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಎಕರೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ವ್ಯವಪಾಯ 
ಮಾಡಿದ, ಉಳದ ಇಪ್ಪತ್ನಾರು ಎಕರೆ ಭೂಮಿ ಮೊದಲನಿಂದಲೂ ಕರ್ಲುಜದ್ದು 
ಹೋಗಿದ್ದುದಲಿಂದ ಮಡ್ತು ಪಲಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆ ಬರುತಿಲ್ಲವಾದುದಲಿಂದ ಬಡ 
ದೇಣಿದಾರವಿಣೆ ನೀಡಿದ್ದರೇ ಹೊರಡು ಇನ್ನಾವ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲ. ಭೂ 
ಪುಧಾರಣೆಯ ಶಾಪನದ ಪ್ರಕಾರ ಇವರೆಲ್ಲ ಪರ್ಕಾರಕ್ಷ ತಾವು ಇಂಥವರ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು "ದೇಣಿ' ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದಾಗಿ ಹೋಷಣಿ ಮಾಡಿಶೂಳ್ಸಲು ಹಜ್ತಿದ್ದರೂ. 
ಯಾರು ಇದನ್ನು ಮಾಡುವ ದೋಜಗೆ ಹೋದಲಲ್ಲ. ಕಾರಣ ದೋವಿಂದ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ "ಒಂದು ಊರಿನಲ್ಲರುವ ನಾವು ಭೂಪಂಚಾಲಯುತಿರಆ ಮೆಣ್ಣಲು ಹತ್ತಿ 
ದುದ್ದಾಡುವುದು ಬೇಡ, ನಾವೇ ಹುಆತುಕೊಂಡು ತೀರ್ಮಾವ ಮಾಡಿಕೂಳ್ಳುವ, 
ಉಳುವವನಿದೆ ಭೂಮಿ ಎಂದು ಇರುವಾಗ, ನಮ್ಮಂಥವರ 'ಅಟ' ನಡೆಯೋದಿಲ್ಲ" 
ಎ೦ದು ತನ್ನ ನಯವಾದ ಮಾತುದಆಂದ ಎಲ್ಲರನ್ನು ಮರುಳು ಮಾಡಿ ಯಾರು 
ತಮ್ಮ ಹಕ್ಷುದಳನ್ನು ಪಡೆದುಹೊಳ್ಳದಂತೆ ಮೋಡಿಕೂಂಡಿದ್ದ. ದೋವಿಂದಸ್ತಾಮಿ 
ದೇಣಿದಾರಲಿದೆ ನೀಡಿದ್ದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಬೆಳೆದ ಬತ್ತವನ್ನು ತಾನೆ ನಿಂತು ಮಚಡ್ಗು 
ಹೋಲಸಪರ ಹುಮಕ್ಕಿನಿಂದ ನೂರಾರು ಜನರಿಂದ ಬತ್ತ ಕಬಾವು ಮಾಡಿಪಿಕೂಂಡ. 
ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಮತ್ತು ವ್ಯವಪಾಯ ವಿಪ್ಪರಣ 
ಅಧಿಕಾಲಿದೆ ದೋವಿಂದಸ್ವಾಮಿಯ ಮೋಪ-ವಂಚನೆಗಳು ತಿಆದು ತಕ್ಷಣವೇ ತಮ್ಮ 
ತಾಲ್ಲೂಕು ಭೂವ್ಯಾಯ ಮಂಡಲಗೆ ಆ೧ರುವ ಅವ್ಯಾಯದಳನ್ನು ಪಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ವಿವಲಿಪಿ ದೇಣಿದಾರವಿಗೆ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅರ್ಜದಳನ್ನು ಪಲ್ತ್ಪಪಬೇಕಂದು ಅಆವಿದರು. 
ಬತ್ತ ಮೂದೂರನ ಹೋರಾಟಕ್ಷೆ ವಾಯ ಪದಲಅಲ್ಲ. ಮೂದೂರ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಬೆಳೆದ 
ಭತ್ತ ದರ್ಪವ್ಯಕ್ತಿ ದಗೋವಿಂದಸ್ವಾನಿಯ ವಶವಾಗಿದ್ದಲ್ಲದೆ, ಮಾರಿನ ಮೂಲಕವೇ 
ಮೂದೂರನನ್ನು ಹೀವಾಯವಾಂ೧ ನಡೆಲಿಶೂಂಡ. ಇಲ್ಲ ಬೆಪದರಹಳ್ಳ 
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ರಾಮಣ್ಣನವರು ತಮ್ಮ ಕಾಲಮಾನದಲ್ಲ ಹಣ ಮತ್ತು ಅಧಿಕಾರವುಳ್ಳವರು 
ಬಡವರನ್ನು ಶೋಷಿಪಿವುದನ್ನು ಸೂಕ್ಷವಾಗಿ ಕಥೆಯಲ್ಲ ದ್ರಹಿಪಿದ್ದಾರೆ. 

ಚಲುವ ತನ್ನ ಮನೆಯ ಸುತ್ತ ಬೆಳೆದ ಪರಂಗಿ ಹಣ್ಣುಗಳು ಮತ್ತು 
ತರಕಾಲಿಗಳನ್ನು ದೋವಿಂದಸ್ಪಾಮಿ ತನ್ನ ದರ್ಪದಿಂದ ಆಳುಗಳ ಕೃಯಲ್ಲಿ 
ವಶಪಡಿಪನಿಕೂಂಡ.  ಮೂದೂರ ತನ್ನ ತಾಳ್ಕೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಮಚ್ಚನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ದೋವಿಂದಸ್ಪ್ವಾನಿಯ ಶಿಷ್ಟ ದಣೇಶವ ಪುಂ೦ಡತನಕ್ತ ಕ್ತ ಪಾಠ ಕಲಪಲು 
ಮುಂದಾದ. ಇದಲಿಂದ ಹೆದರಿ ದಣೇಶ ಓಡ ಹೋಗದುವನು. ಇದು ಪ್ರತಿಭಟನೆ 
ಎನಿಪಿದರು ತಕ್ತ ಪ್ರತಿಫಲ ಪಿದಲಲ್ಲ. "ಇವರು ಯಾವತ್ತು ಉತ್ತು, ಜತ್ತು ನಾಟ 
ಮಾಡಿದ್ದರು? ಕಳೆ ಹತ್ತಿದ್ದರು? ಇವರು ಎಳೆದ ಕಡೆ 'ವ್ಯಾಯ' ಬರುತ್ತದೆ!" (ಬೆನರರಹಳ್ಳ 
ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ - ೩೫೫)ಮೂದೂರನ ಮಾಡುದಳು ತಾಮ ಪಡುವ ಷ್ಟ, 
ತಾನು ಬೆಳೆದ ಫಪಲನ್ನು ಬೇರೆಯವರು ಕತ್ಲುಹೊಂಡಾದ ಆದುವ ನೋವುಗಳನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ತನ್ನು ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಆದ ಅವ್ಯಾಯವನ್ನೆಂ ಅಪಹಾಯಕವಾಗಿ 
ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ನ್ಯಾಯ ಎಂದು ಉಣ್ಣಬೇಕಾಗಿ ಬಂದುದ್ದನ್ನು ನೆನೆದು ಮೂರದರೂರವ 
ಪಣ್ಣುಗಳಲ್ಲ ಅಲಿವಿಲ್ಲದಂತೆಯೆೇ ನೀರು ಪುಲಿಯಲಾರಂಬನಪಿದವು. ಮನುಷ್ಯ- 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಶೋಷಿಪಿ ಮಾನವೀಯತೆಯನ್ನು ಮರೆಯುವ ವರ್ರದ ಅನಿಷ್ಠತೆ 
ಜಾಪಿ ಪದ್ದತಿಯಷ್ಟ ಅನಿಷ್ಠ. ಶ್ರೀಮಂತ ವರ್ರದವಲಿದೆ ಏನೆಲ್ಲ ರಕ್ಷಣೆ 
ಇರುವುದಲಿಂದ, ಇವತ್ತಿನ ಜಾದತೀಕರಣದ ಪಮಾಜದಲ್ಲಿಯೂ ಅಟ್ಟಹಾಸದಿಂದ 
ಬಡವರನ್ನು ಶೋಷಿಪುತ್ತಿರುವುದು ಶೋಚನೀಯ ಸ್ಥಿತಿಯಾಗಿದೆ. ಉಳ್ಳವರ ಮತ್ತು 
ಇಲ್ಲದವರ ನಡುವಿನ ಘರ್ಷಣಿ ತಲೆತಲಾಂತರದಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಶಿಕ್ಷಣದ 
ಮೂಲಕ ಬಡತನವನ್ನು ನೀಗಿ ಶೋಷಣೆ ಮುಕ್ತದೊಳ್ಳಬೇಕು ಎ೦ಬ ಆಸೆಯನ್ನು 
ಮೂಗದೂರ ತನ್ನ ಮದ ಚಲುವನಲ್ಲಿ ಹಾಣುಡ್ಡಾನೆ. 

ಬಡವರ ಶೋಷಣೆಗೆ ಅಂತ್ಯವೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ "ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೊಂದು 
ಮನೆಯ ಮಾಡಿ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬೆಪರರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ ತಾವು ಕಂಡ 
ಸತ್ಯಾಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಪಿದ್ದಾರೆ. "ಉರುದ ನೀನು ದನವೋ, ಎಮ್ಮೆಯೋ ಆಗಿ 
ಹುಟ್ಟು ಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಅಮ್ಭಪ್ಪದೆ ಕನ್ನ" ಎಂಬ ಮಾತುಗಳು ಕೇಆಬರುತಡ್ತದೆ. 
ಹಥೆಯಲ್ಲ ಉರುದ ಶ್ರಮ ಜೀದಿ ಹಾಗೂ ಮುದ್ದತೆಯ ಮನುಷ್ಯ. 'ಏಮೋ ಈ 
ಮನ್ಸ್‌ ಜನ್ಯ ಬರಬಾರದಿತ್ತು. ಬಂದು ಬುಡ್ಡಲ್ಲಪ್ಪ' ಎನ್ನುವ ಉರುದಯ್ಯನ 
ಮಾತುಗಳ ಜೊಡೆದೆ ಅವನಲ್ಲ ಕಣ್ಣಿರು ಹಲಿಂಖತು. 
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ಉರುದಯ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ ಮಸಣ್ಣಮ್ಮ, ಹಿಲಿಯ ಮದ ಊರಯ್ಯ, ಮದಳು 
ಚಿಕ್ಕಿ ಕಲಿಯವ ಮದ ಹದಿನಾಲ್ಲು ವರ್ಷದಳ ಶಿವರಾಮು ಇವರೆಲ್ಲಾ ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೆ 
ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲಾ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಒಗ್ಗೂಡಿಪಿ ಹಲಿಶ್ಚಂದ್ರಯ್ಯಮೋರ ದದ್ದೆಯನ್ನು ದುತ್ತಿದೆ 
ಮಾಡಿಕೂಂಣಿದ್ದರು. ಅಕ್ಷರ ಜ್ಞಾನ ಇಲ್ಲದ ಉರುಗಯ್ಯ ಸಾಹುಕಾರವ ಲೆಕ್ತವನ್ನು 
ನಂಬುತ್ತಿದ್ದವು. ಮೋಪ ಮಾಡಿ ಪುಳ್ಳು ಲೆಕ್ಟ ಬರೆಯಲಾಗಿ ಉರುದಯ್ಯನ 
ಪ್ರತಿವರ್ಷದ ದೇಣಿ ತೀರುತ್ತಿರಲಲ್ಲ. ಆದರೂ ಬಹಳ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಉರುದಯ್ಯ 
ಈ ಭಾಲಿ ಉಣ್ಣಲು ಪ್ಪಲ್ಪ್ಲ ಭತ್ತ ಹೊಡಬೇಕಾಗ ಕೇಆಕೊಳ್ಳುವನು. ಇಲ್ಲನ 
ಕಥಾನಾಯಕ ಓರ್ವ ಭೂಹೀವ ರೈತ, ಇವನನ್ನು ಹುಜ್ತಿ ತಿಮ್ಸವ ಒಂದು ಮಾವವ 
ಕಾಗೆ ಇದೆ ಎಂದು ಕಹಥೆರಾರರು ಹೇಳುವ ಮಾಡು ಬಹಳ ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿದೆ. 
ಆದರೂ ಕಾದೆ ಏನಾದರೂ ಆಹಾರ ಪಿಕ್ತರೆ ತನ್ನು ಬಳರದವರನ್ನು 
ಹಶೂಗಿಕೊೂಡುವುದು. ಇಲ್ಲ ಅದ್ಯಾವ ಪಲಿವೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ತಾಮ ಒಬ್ಬ ಜಮೀನುದಾರ 
ಅನ್ನಿಲಿಶೂಳ್ಳಬೇಕ೦ಬ ತನ್ನು ಹುಟ್ಲದ೦ದಿವ ಬಯಕ ಈಡೇರುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ, 
ಹಾಳಾಗಿ ಹೋಗಲ ತನರೂ ಜಮೀನು ದೊರಕಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ. ಅದರೊಳದೆ ನನ್ನು 
ಹೆಣ ಹೂಳೂವಂದಾದೆ, ನಾನೂ ಈ ಹಾಳು ಧರೆ ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಲಿದ್ದೂ ಪಾರ್ಥಹ 
ಎನ್ನುವ ಕಥಾವಾಯಕಹವ ಅರ್ಥವಂತಿಕ ಮಾಡುಗಳು ಕಾರಂತರ 
"'ಚೋಮವನವದುಡಿಯನ್ನು' ನೆನಪಿಪುತ್ತ್ಡದೆ. ಚೋಮನ ಸ್ಸಿತಿಯೆ ಈ ಕಥಾವಾಯಕಹವ 
ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಒಂದೇ ಆಗಿದೆ. 

"ದೊಡ್ಡ ಮನ್ಸ್‌ ಮಾಡಿ ಎರಡು ವರ್ಷದಿಂದ ನಾನು ನನ್ನೆಂಡ್ಲ್ತಿ ಮುಜ್ಣು 
ದೇದೂ ದೇದೂ ಪಡ್ಡು ಸುಣ್ಣಾಗೀವಿ ನಿಮ್ಮಪರು ಹೇಳ್ಬೊಂಡು ವಪಿ ಅನ್ನು 
ಉಣ್ಣಶೋತೀವಿ' (ಬೆಸಗರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ. ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ - ೩೭)ನಮ್ಸವ ಮಾಡುಗಳು 
ಇಲ್ಲ ಕೇವಲ ಉರುದಯ್ಯನ ಸ್ಥಿತಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಭಾರತ ದೇಶದ ಅನೇಕ 
ಭೂರಹಿತರ ಲ್ಲಿಿಯಾಗಿದೆ. ಹಖವಿನಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿರುವವರನ್ನು ಕಂಡು 
ಮನಕರದದ ಸಾಹುಕಾರನನ್ನು ಮನುಷ್ಯತ್ವದಿರುವ ಮನುಷ್ಯನೆಂದು 
ಹರೆಯಲಾದದು. 

"ಬುದ್ದಿ ಬುದ್ಧಿ, ಅವ್ಯಾಯ ಮಾಡ್ಕ್ಯಾಡಿ' ಎಂದು ಪಾಹುಕಾರವ ಕಾಲುದಳಗೆ 
ಉರುದಯ್ಧ್ಯ ಕೃಹಾಕದ. ಕೂಡಲೇ ಸಾಹುಕಾರ ಉರುರಯ್ಯನ ಮುಖಕ್ತ 
ರಭಾಡಿಪಿ ಬದ್ದೇ ಜಟ್ಟ. ಉರುದಯ್ಯನ ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ರಕ್ತ ಜಮುಗಿತು. ಇದರಿಂದ 
ರೋಪಿಹೋದ ಹಿಲಿಯ ಮದ ಪ್ರಾಂತಿದೆೌ ಬುನಾನಿ ಎಂಬಂತೆ ಮಿಂಜಿವಂತೆ 
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ದಾಡಿಯ ಕಡೆ ಮಲ್ಲದವನು ತೆಂಗಪ್ಪ್ತನ ಮೇಲೆ ಕೃ ಮಾಡಿದನು. ತೆಂಗಪ್ಪು 
ಪಾಹುಕಾರವ ಪಶೋದರ ಮಾವ ಹಾಗೂ ಲೆಕ್ಷಚಾರದಳನ್ನು ಮೋಡಿಕೂಳ್ಳುಪ್ತಿದ್ದವ. 
"ಈ ಅವ್ಥಾಯ ಮೋಡ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದೀಯಲ್ಲ... ನೀನೂ ಒಬ್ಬ ಊರೇಲ ನ್ಯಾಯಸ್ಸ 
ಅಲ್ಲವೇವಯ್ಯ? ಎಂದು ಬುಡ್ಡೇದೌಡನಿದೆ ಮೂದಲಏಿದ. ಇವು ನಮ್ಮಪ್ಪನಿದೆ... 
ವರ್ಷ ವರ್ಷ ದೇದು ಇವ್ರ ಕಣಜ... ಇವರ ರುಡಾಣದ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಸೋನ್ಸೆ.... 
ಕಾಲೇಲ ಒಬದ್ದುದ್ದು ದೌಡರೆ"(ಬೆಪಗರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ - ೩೭) ಎ೦ದು ತನ್ನು 
ತಂದೆದೆ್‌ ಆದ ಅವಮಾನವನ್ನು ಪಶ್ನಿಲಯೇ ಜಟ್ಟ. ತಮದಾದುತ್ತಿರುವ 
ಅವ್ಯಾಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಬೇಪತ್ಡ ಊರಯ್ಯ ಬದಕ್ಷ ಹೊನೆ ಹಾಕಹಬೇಕಂದು 
ತನ್ನುಲ್ಲಿದ್ದ ಜಚಿಟುದತ್ತಿಯ ಅಂಚಿನಿಂದ ರಂದಪ್ಪವ ರುಂಡವನ್ನು ದೇಹದಿಂದ 
ಬೇರ್ಪಡಿಖಿ ತಾನು ಮಾಡಿದ್ದು ಪಲಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಾನೇ ಪೋಲೀಸ್‌ ಸ್ಲೇಷನಿದೆ 
ಹೋಗಿ ಶರಣಾಗತನಾದುವನು. ನಮ್ಮಂಥ ಭೂರಹಿತಲಿದೆ ಆದುವ ಅವಾಯವನ್ನು 
ಯಾರು ಬಂದು ಬದಲಾಂಬಸಪಲಾರರು ಎಂದೂ ಅದಕ್ಷ ನಾವೇ ಉತ್ತರ 
ಕಂ೦ಡುಹೂಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ಊರಯ್ಯ ನ್ನು ನಿರ್ಧಾರದಿಂದ ತಾನು ಶಿಕ್ಷ 
ಅಮಭವಿಿದರು ಪಹ ಊಳಆದವರಾದರು ಮುಂದೆ ಠಾವು ಪಟ್ಟ ಶ್ರಮಕ್ಷ ಪ್ರತಿಫಲ 
ಉಣ್ಣಲೆಂದು ಭಾವಿಪಿದ್ದಾನೆ. ಕಥೆಗಾರರು ವರ್ರ ಸಂಘರ್ಷವನ್ನು ಊರಯ್ಯುನ 
ಮೂಲಹ ಅಭವ್ಯಕ್ತಪಡಿಿದ್ದಾರೆ. 

ಹಣವುಳ್ಳವರು ಕಾನೂನುಗಳನ್ನು ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಲೀತಿಯಲ್ಲ ತಿರುಚಿ 
ಅನಮುಹೂಲಕರವಾದುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅಪಹಾಯಕ 
ಸ್ಸಿಪಿಯ ಜನರನ್ನು ತಮ್ಮ ಲಾಭಕ್ತಾಗಿ ಶೋಷಿಪುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಒಂದು ಲೀತಿಯ 
ಹಲು ದರೋಡೆಯಂತೆ.  ಬೆಪರರಹಳ್ಟ ರಾಮಣ್ಣನವರ 'ತಾಂಖ' ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ಚವ್ಗುಮ್ಮ ಎಂಬುವಳಗೆ ಎರ್ನೂವರೆ ಎಕರೆ ದದ್ದೆ ಇರುವುದು. ಆದರೆ ವಿಧವೆಯಾಗಿದ್ದು. 
೧೬ ವರ್ಷದ ಮತ್ತು 8 ವರ್ಷದ ಇಲ್ಲರು ಮಜ್ನಳದ್ದರು. ಚನ್ನಮ್ಮ ದದ್ದೆಯ ಪಕ್ತದಲ್ಲ 
ಚಂದ್ರಪ್ಪಸೆಟ್ಟ ಎನ್ನುವ ಹಣವಂತನ ಆರೂವರೆ ಎಕರೆ ದದ್ದೆ ಇದೆ. ಚನ್ನಮ್ಮ 
ಬಡವೆಯಾಗಿದ್ದು ದಂಡು ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ (ಯಾಜಮಾನನಿಲ್ಲದ) ಮನೆಯಾದ್ದಲಿಂದ 
ಚನ್ನಮ್ಮನಿದೆ ಮೋಸಪಮಾಡಿ ಅವಳ ಎರ್ಲೂವರೆ ಎಕರೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕಲಿಯಲು 
ಸಂಚು ರೂಪಿಪುವನು. 

ಚಂ೦ದಪ್ಪನೆಟ್ಟ ವಿ.ಎ. ಪುಟ್ಟರಾಜುದೆ ಒಂದುಪಾವಿರ ಲಂಚ, ಶೇಕ್‌ದಾರಲಿರೂ 
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ಸಾಸಿರ ರಾಂಡಿ 


ಶೊಟ್ಟು ಚನ್ನಮ್ಮನಿದೆ್‌ ಪೇಲಿದ ಜಮೀನನ್ನು ಪಾಣಿಯಲ್ಲ ಚಂದ್ರಪ್ಪಸೆಣ್ಣಗೆ 
ಪೇಲಿದೆಂದು ಮೊಪವಿಂದ ಬರೆಸುತ್ತಾನೆ. ಬಿ.ಎ. ಪುಟ್ಟುರಾಜು ತಾಂಖ ಉರದಮ್ಮ 
ಹೊಟ್ಟೆ ಕ್ಯಾನ್ಸರ್‌ನಿಂದ ಬಳಲುತ್ತಿದ್ದಳು. ಪಕ್ಷದ ಮನೆಯ ಬೋರಮ್ಮ 
ಚಂದಪ್ಪಸೆಟ್ಟಿಯು ಪುಟ್ಟರಾಜುವಿದೆ ಲಂಚ ಹೊಟ್ಟು ದಿಕ್ಜು ದೆಪೆಬುಲ್ಲದ ಬಡವಳಾದ 
ಚನ್ನಮೃನಿದ್‌ ಪೇಲಿದ ಜಮೀನವನು ಕಲಿಯುವಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮದರ ಪಹಾಯ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎ೦ದು ಉರದವ್ಪನಿದೆ ವಿಚಾರ ಮುಟ್ಟಿದಳು. ನಿನ್ನ ಮದನಿಂದ 
ವಿಧವೆ ಮನೆ ಉಆಯಬೇಕಾದರೆ ಸತ್ಯವನ್ನು ಪುಳ್ಳಾಗಿಪದೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಮಾತ್ರ 
ಸಾದ್ಯ. ನಿನ್ನು ಮದನಿದೆ ಕೇವಲ ೭೫೦ ರೂಪಾಂಖ ಪಂಬಳ (ಕಥೆ ರಜಿಪುವ 
ಶಾಲಕ್ಷು), ಆದರೆ ಹೆಂಡತಿಯ ಮೈಮೇಲೆ ೭೫ ಪಾವಿರ ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಒಡವೆ 
ಮನೆಯಲ್ಲ ಐಷರಾಮಿ ವಪ್ಲುಗಳು, ವಪದರೇಟು, ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಇನ್ನಿತರ 
ವಪ್ಪುರಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ರಮನಿಪಿದ ತಾಂ ಉರದವ್ವ ತನ್ನ ಮದ ಅಪ್ರಮಾಣಿಕ ಎಂದು 
ತೀರ್ಮಾನಿಪಿದಳು. ತನದೆ ಬಂದಿರುವ ಕ್ಯಾನ್ಸರ್‌ ಖಾಲುಲೆ ಈ ಪಾಪಿ ಮಾಡಿರುವ 
ಪಾಪದಿಂದಲೇ ಇರಬೇಕು ಎಂದು ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ಬಾದಿಪತೊಡಗಿತು. ಇಲ್ಲ ಹತ್ತ 
ಮದನೆ ತಪ್ಪುದಾಲಿ ಹಿಡಿದು ಶ್ರೀಮಂತನಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡ ಹೆತ್ತ ಶಾಂಖ 
ಅದನ್ನು ವಿರೋಧಿಪಸುವಳು. ಇದು ಒಬ್ಬ ತಾಂಬಯ ಪಂ೦ಸ್ಹಾರವನ್ನು ಪಮಾಜಕ್ತ 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. 

ಚಂ೦ದ್ರಪ್ಪಪೆಟ್ಣ ಮಾಡಿದ ಅವ್ಯಾಯವನ್ನು ಊರಲಿವ ಹದ್ದಪುನವರು 
ಪಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸಣ್ಣಿ ನೀಡಿದ ಹಣದ ದಂಟಮ್ಪ ಪಡೆದು ಪಹಣಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂಲ 
ಹೆಪರನ್ನು ಬದಲಾಯುಪಿ ಬಡವೆ ಹಾರೂ ವಿಧವೆಯಾದ ಚನ್ನುಮ್ಮನಿದೆ ಮೊಪ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಮುವಿಯೂರ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಛಭೂವ್ಯಾಯ ಮಂಡಲಯ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷಲಿದೆ ಮತ್ತು ಶ್ರೀರಂಗಪುರದ ಅಪಿಸ್ಸೆಂಟ್‌ ಕಮಿಷನರಾದ ಕೃಷ್ಣಕುಮಾರ್‌ 
ರವಲಿದೆ ಪತ್ರ ಬರೆದು ನಿಜ ಸ್ಥಿತಿ ತಿಆಪುತ್ಸಾರೆ. ಅಪಿಪ್ಪೆ೦ಬ್‌ ಕಮಿಷನರ್‌ 
ಕೃಷ್ಣಹುಮಾರ್‌ ತಾವೇ ಖುದ್ದಾಗಿ ಸ್ಥಳ ಪಲಿಶೀಲನದೆ ತೆರಆದಾರ ಜಮೀನಿನ 
ವೆರೆಹೊರೆಯವರಾದ ಕೆಂಪಅಂದೇದೌಡ ಮತ್ತು ಅಬ್ದುಲ್‌ವಹಾಬ್‌ ಸಾಹೇಬರಿದೆ 
ಚಂ೦ದಪ್ಪನೆಟ್ಟ ಸಾಕಷ್ಟು ಹಣ ಹೊಟ್ಟದ್ದಲಿಂದ ಸೆಟ್ಣಯ ಪರವಾಗಿ ಸಾಲ್ಲಿ ಹೇಳುವರು. 
ಜನರು ಆತಂಕದಿಂದ ಯಾವ ತೀರ್ಮಾನ ಬರಬಹುದೆಂದು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅವರ ದೃಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ವ ಮಡ್ಸು ಧರ್ಮದಳದೆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲೂ ಕಲಯುಗದ 
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[9 ಪಂವಿದ್ದ ಪಮಯದಲ್ಲ ಬೇರೆ ಇದೆಯೇ ಅಥವಾ ಸುಳ್ಳು ಅಧರ್ಮರಗಳಲೇ 
ಜಯಭೇರಿ ಬಾಲಿಪುತ್ತವೆಯೇ ಎಮ್ಬುವ ನಿಲೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲದ್ದರು. 

ಉರುದಮ್ಮ "ದೇವ್ರೆ ಚನ್ನುಮ್ಮವನಿದೆ ನ್ಯಾಯ ದೊರಕಿ ಹಕೂಡಪ್ಪ ಎಂದು 
ಆಕಾಶದ ಕಡೆದೆ ಕೃ ಜೋಡಿಪಿ: ಚನ್ನುಮೃನಿದೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಿ ನಾನು ಬದುಕಿದ್ದರೆ 
ನೀಲಪ೦ದದ  ಮಾಯಮ್ಯನಿದೆ ಬಂದು ನನ್ನ ತಲೆ ಮುಡಿ ಕೂಡೀನಿ 
ಕವವ್ವ'(ಬೆನರರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ - ೪೦೦)ಎ೦ದು ಹರಕೆ ಕಟ್ಟಕೊಂಡಳು. 
ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರು ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಬಯಸುವುದು ಕೇವಲ ರಕ್ತ ಸಂಬಂಧಗಳೇ 
ಆಅಗದಬೇಹು ಎಂದೇಮ ಇಲ್ಲ. ನ್ಯಾಯ ಇರುವ ಕಡೆ ಜಯ ಪಿದಲೆಂದು ದೇವರನ್ನು 
ಪ್ರಾರಿಪುವ ಉರುಗಮ್ಮ ಇಂದಿನ ಪೀಆದೆದೌ ಮಾದರಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಇಲ್ಲ 
ಹಥೆರಾರರು ಪಾರಂಪಲಿಹ ಪ೦ಸ್ಹಾರವನ್ನು ಉಳನಿಶೂಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಯಶಪ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಕಂಪಲಅಂದೇದೌಡ ಮಡ್ಡು ವಹಾಬ್‌ಪಾಹೇಬರ ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಕಿಬ೦ದ ನ್ಯಾಯ ಪಡ್ಡು 
ಹೋಗಬಾರದೆಂದು ತನ್ನು ದೇಹ ಕೃಶವಾದರು ಉರುದಮ್ಮ ಓಡೋಡಿ ಬಂದು ಎ.ಪಿ. 
ಸಾಹೇಬರ ಬೂಟುದಳ ಮೇಲೆ ರಪ್ಪನೆ ಇದ್ದು, "ವಿ.ಎ. ಪುಟ್ಬರಾಜನ ತಾಂಖ ನಾನು 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಪಾಣೀಲ ಚಂದ್ರಪ್ಪಶೆಟ್ಲಯೇ ಚನ್ನಮ್ಮನ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಆಬಾದು ಮಾಡ್ತಾ ಅವೆ ಅಂತ ಬರೆದಿರೋದು ಸುಳ್ಳು. ಹೆಡ್ತೋಆಗಿಂತ ಇವನಿಗೆ 
ಪೆಟ ನೋಟಣನ ಕಂತೆಯೇ ಜಾಲಪ್ಪಿ ಆಯ್ದು ಥೂ! ಬಂಥ ಮಕ್ತಳು 
ಬದುಕಿರೋದಜ್ಷಂತ ಸಾಯೋದು ಲೇಸು. ಈದ ಇವನಿದೆ ಇದ್ದಜ್ತಿದ್ದಂದೆಯೇ 
ನೆಲಪಟ್ಟು ಕಾಂಬಲೆ ಬಡ್ಗು ಪತೆ ನಂದೆ ಬೋ ಸಪಂಡಥೋಷ ಆಯ್ದುದೆ"ಎಂದಳು 
(ಬೆಪರರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ-೪೦). ಇಲ್ಲಿ ಪಡ್ಯಕ್ನಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನಿರಬೇಕು, 
ಪತ್ಯವಿಲ್ಲದ ಜಂವನ ಸತ್ತರೆ ಒಳ್ಲೆಯದು ಎಮ್ಬುವ ಧೋರಣೆ ವಮ್ಮ ಅಕ್ಷರ 
ಕಅಯದ, ಹೊರಗಿನ ಪ್ರಪ೦ಚ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಮುದ್ದ ಜೀವ ಉರದಮ್ಮನದು. 

ಉರದವ್ಪ್ಹವ ಮಾಡುದಳು ಪತ್ಯವೆಂದು ತಿಆದ ಎ.ನಿ.ಪಾಹೇಬರು 
ಪುಟ್ಟುರಾಜುವನ್ನು ತಾನು ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೋ ಶಿಕ್ಷೆ ಕಡಿಮೆ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ಮುಟ್ಟರಾಜ ತನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ಒಪ್ಪಿಶೊಂಡಾಗ, 
ಉರುದಮ್ಮ ಮದನನ್ನು ತನ್ನು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲೇ ತುಂಬಹೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮೋಡಿ, 
ಅವಂದದಿಂದ ಪ್ರಾಣತ್ಯಜಿಪಿದಳು. ಹಥೆರಾರರು ಕೆಲವು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ 
ಅಭಿಕಾರಿರಆಂದ ಮತ್ತು ಪುಟ್ಟರಾಜಣನ ಹಾಂಖಯ ಪತ್ಯತೆಯ ಮಾಡುದಳಂದ. 
ಪೆಟ್ಟಿಯ ದೌರ್ಜನ್ಯಕ್ಷೆ ಒಳಪಟ್ಟ ಬಡವೆ ಚನ್ನಮ್ಮನಿದೆ ನ್ಯಾಯ ದೊರಕಿಸುವುದು 
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ಲೇಖಕರ ಆದರ್ಶವಾಗಿದೆ. ಈ ಕಥೆಯ ಮೂಲಕ ಮನೆಯವಲಿಂದಲೇ ಬಡವರ 
ಶೋಷಣಿ ಆದುವುದನ್ನು ತಡೆಯುವ ಠಾಯು ಪಾತ್ರ ಬಹಳ ಔಚಿತ್ಯವಾಗಿದೆ. 
"ಕರುಣಾಳು ಬಾ ಬೆಳಕೆ" ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಪರರಹಳ್ಟ ರಾಮಣ್ಣನವರು 
ನಡೆವಿರುವ ಘಟನೆಯೊಂದನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೃತಿಯಲ್ಲ ಕಥೆಯಾಗಿವದ್ದಾರೆ. ಈ 
ಕಥೆಯು ಮೇಲುನೋಟಕ್ಷೆ ಭಾರತೀಯ  ಹೆಣ್ಯಕ್ತತು ರಕ್ತಹೀನತೆಂಬಂದ 
ಬಳಲುತ್ತಿರುವುದವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಬಡವ-ಶ್ರೀಮಂತ ಎಂಬ ವರ್ಗೀಕರಣ 
ಉಳುವ, ಉಡುವುದಕ್ಷ ಮಾತ್ರ ಪೀಮಿತವಾಗಿರದೆ, ಜೀವ ಉಳನಿಶೂಳ್ಳುವಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಪಲಿಯಾದ ಪೌಲಭ್ಯದಳಲ್ಲದ ಜೀವ 
ತೆದೆಯುವ ಪರ್ಕಾವಲಿ ಆಪ್ಪತ್ರೆರಳು ಬಡವಲಿದಾದರೆ, ಎಲ್ಲಾ ಪೌಲಭ್ಯದಳನ್ನು 
ಹೂಂದವಿರುವ ಜೀವ  ಉಳಸುವ ಖಾಸಿ ಅಆಪುತ್ರೆರದಳು ಶ್ರೀಮಂತರ 
ಸೊತ್ತಾಗಿರುವುದನ್ನು "ಕರುಣಾಳು ಬಾ ಬೆಳಕ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಕಾಣಬಹುದು. 
ಪರೋಜಳ ತಂದೆ ಮಲಿನಿದ್ದೇದೌಡ ಮದಳನ್ನು ಉಳನಿಕೂಳ್ಳುವ ಪಲುವಾಗ 
ತಾಲೂಶು ಹೆಲಿದೆ ಆಸ್ಪತ್ರೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರೆ ಅಲ್ಲ ಲೇಡಿ ಡಾಕ್ಟರನ್ನು 
ಹೆಲಿದೆರಾ೧ ಬೆಂದಳೂಲಿದೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಲಿಪಿದ್ದೇದೌಡ 
ಮದಳಕನ್ನು ಮೈಸಪೂಲಿನ ಡಿಲ್ಪಿಕ್‌ ಆಪ್ಪತ್ರೆದೆ ಕರೆತಂದರು. ಆದರೆ ಅವಳದೆ ಸಹಜ 
ಹೆಲಿದೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಪರೇಷನ್‌ ಮಾಡಬೇಕು. ಆಪರೇಷನ್‌ ಮಾಡಲು ಮೂರು 
ಬಾಟಲಅ ರಕ್ತ ಬೇಕು. ಅದಕ್ಷಾಗಿ ಖಾಸಗಿ ಆಪಸ್ಪತ್ರ "ಅಂಬಾ ವಿಲಾಪ' ಆಪ್ಪತ್ರೆದೆ 
ಬರುತ್ತಾರೆ. ರಕ್ತದ ಜೊಡೆದೆ ಆಪರೇಷನ್‌ ಮಾಡಲು ದೊಡ್ಡ ಡಾಕ್ಷರಮ್ಯವವರನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲು ಚಿಕ್ತ್ಷ ಡಾಕ್ಸರಮೃ ಹೇಆದ್ದಾರೆ ಎಂದು ದೊಡ್ಡ ಡಾಕ್ಟರ್‌ 
ನೀಳಾದೇವಿಯವರಲ್ಲ ಹೇಆಹೊಂಡರು, ಅವರು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 'ತಾಂಖ ಇಲ್ಲ 
ಎಂಟುನೂರು ರೂಪಾಂಖ ಅದೆ ತದೊಳ್ಬ, ನಿಂದಮ್ಯಯ್ಯ ನನ್‌ ಮದಳ ಪ್ರಾಣ 
ಉಳಿ ಎಂದು ಮರಿಪಿದ್ದೇದೌಡ ಕೇಆಕೂಳ್ಳುವನು. ಡಾಕ್ಟರ ಮನೆಹಕಾಯುವ 
ಪರ್ದಾರ ಎಂಟುಮೂರು ರೂಪಾಂಖಗೆ ಆಗದು, ಇದೇ ಹೇವಿದೆ ಬೇರೆ ಕಡೆ ೨-೩ 
ಸಾವಿರ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ ಎಮ್ಬುವಮು”' (ಬೆಸಗರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ. ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ-ಅ೧೪). ಇಲ್ಲಿ 
ವೈದ್ಯನಾರಾಯಾಣ ಎಮ್ಬುವ ಮಾಆಿಗೆ ಅಪವಾದವಾಗಿದೆ. ಬಡವಲಿದೆೌ ಖಾಸಗಿ 
ಆಸಪ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲ ಅವಕಾಶದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಪಲಿಖ್ಸಿತಿಯನ್ನು ಕಥೆಗಾರರು ಬಂಜವಿದ್ದಾರೆ. 
ಶ್ರೀಮಂಡತರಾದ ಭಾರತಮಾತಾ ಅಗರಬತ್ತಿ ಪ್ರೊಪರೈಟರ್‌ ಮದಳದೆ ತುರ್ತಾಗಿ 
ಅಪರೇಷನ್‌ ಮಾಡಬೇಹು, ಅವರ ಮನೆಯವರು ಎಷ್ಟು ಬೇಕಾದರು ಹಣ 
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ನೀಡುವರೆಂದು 4ಆದ ದೊಡ್ಡ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ನೀಳಾದೇವಿ ಮತ್ತು ಚಿಪ್ತ ಡಾಕ್ಟರ್‌ 
ಪ್ರಮೀಳ, ಹಳ್ಳಯುಂದ ಬಂದ ಬಡವರಾದ ಪರೋಜನ ಕೇಸನ್ನು ರಕ್ತವಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ನೆಪಹೇಆ ಖಾಪಿ ಆಪ್ಪತ್ರೆದೆ ತೆರಳ ಶ್ರೀಮಂತರಾದ ಅದರಬತ್ತಿ ಪ್ರೊಪರೈಟರ್‌ 
ಮದಳದೆ ಆಪರೇಷನ್‌ ಮಾಡಿ ಜವ ಉಳಿ ಕೈತುಂಬಾ ಸಾವಿರಗಟ್ಟಲೆ 
ಹಣದಗಳಆಪುಡ್ಸಾರೆ. 

ಪರೋಜಳಲ ಸ್ಥಿತಿ ತೀರ ಹದದೆಟ್ಟು ನಂತರದಲ್ಲ ಖಾಪರಿ ಆಪ್ಪತ್ರೆದೆ ಹೂತ್ಸು 
ತಂದು ಡಾಕ್ಷರ್‌ ನೀಳಾದೇವಿಯೇ ಅಪರೇಷನ್‌ ಮಾಡಿದರೂ ಪಹ ಮದು ಮತ್ಗು 
ತಾಂಖ ಪರೋಜ ಸಪಾವನ್ನಪ್ಪುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೊಲ್ಲುತ್ತಾರೆ 
ಎನ್ನುಬಹುದು. ಹಥೆದಾರರು ಸ್ವತ: ವೈದ್ಯರಾಗಿದ್ದಲಿಂದ ವೈದ್ಯಕೀಯ 
ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಥೆಯಲ್ಲ ತೆರೆಬಿಣ್ಣದ್ದಾರೆ. ಡಾಕ್ಟರ್‌ ನೀಲಾದೇವಿ ದಂಡ ಡಾ 
ಈಶ್ಸರ್‌ ವೇತ್ರ ವೈದ್ಧ. ಅವನಿದೆ ಕಲವು ರೌಡಿರಆಂದ ಬೆದಲಿಕ ಕಹರೆಬಂಬಿಡು. 
ಒಬ್ಬ ದರೋಡೆಕೋರನಿದೆ ಆಪರೇಷನ್‌ ಮಾಡಿ ಬೇರೊಬ್ಬರ ಕಣ್ಣನ್ನು ಜೋಡಣೆ 
ಮಾಡಿಹೂಡಬೇಕಂದು! ಇಂತ ಪಲಿಲ್ಳಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಪರೋಜಳಲ ನ್ಸಿಪಿಯ ಲಾಭ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಮನುಷ್ಯ ರೂಪದ ರಾಕ್ಷಪ ಡಾ ಈಶ್ವರ್‌ ತನದೆ ಬಂದ ಬೆದಲಿಕ 
ಕರೆಂಬಂದ ಜಡಿಖಿಹೊಳ್ಳಲು ಪರೋಜಳ ತಂದೆ ಕ್ಯಯಲ್ಲ ಖಾಲ ಪತ್ರಕ್ತ ಸಹಿ 
ಪಡೆದು, ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಜಡ್ಡುಹೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ಹೇಆದನು. ಏನು 
ತಿಆಯದ ಮುದ್ದ ಮಲರಿಪಿದ್ದೇದೌಡ ಒಪ್ಪಿದ. ಆದರೆ ಲಕ್ಷಾಂತರ ರೂಪಾಲುದಳನಿದ 
ಡಾ ಈಶ್ವರ್‌ ಜೊತೆದೆ ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ವಾಚ್‌ಮನ್‌, ಲ್ಯಾಬ್‌ 
ಬೆಜ್ಬಿಷಿಯನ್‌. ವೈದ್ವರು ಎಲ್ಲರು ಬಡವರ ರಕ್ತ ಹೀರುವ ಮೃದದಳು ಎಂದು 
ಕಥೆಗಾರರು ದುರುತಿವಿದ್ದಾರೆ. 

ಕ್ಯಾತನಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣನವರ "ಆ ಆರಾಣಿಗಳು' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬಡತನದ 
ದಾಲಿದ್ರ ಫವನ್ನು ಹೇಳುವ ಮೂಲಕ ಪಮಾಜಬದ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ದುರುತಿಪಲಾಣಿದೆ. 
ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ದ್ಯಾದೆ ಕೌಲಿಕ ವೃತಿ ಮಾಡುವವನು. ಊರಿನಲ್ಲಿ ವಲ್ವತ್ತಕ್ಷು 
ಹೆಚ್ಚು ಹುಳದಳದ್ದವು. ಒಂದೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲ ಒದೊಂದು ತರಹ ಅಣಿದೆ 
ದೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅದು ಆಯಾ ಮನೆಗಳಲ್ಲರುವ, ಕ್ಲೌರ ಮಾಡಿಲಿಶೂಳ್ಳುವ 
ತಲೆಗಳನ್ನು ಅವಲಂ೦ಜವಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅವನಿದೆ ವರ್ಷದಲ್ಲ ಹದಿನೈದು ಪಲ್ಲ 
ಭತ್ತ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ದ್ಯಾದನಿದೆ ಮತ್ತು ಅವನ ತಾಲುದೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಅದುತ್ತಿತ್ತು. 
ಒಂದು ವರ್ಷ ಮಳೆಯಾಗದೆ ಪಲಿಯಾಗಿ ಧಾನ್ಯ ನಿರಅಲ್ಲ. ಏಳೆಂಟು ಪಲ್ಲ ಧಾನ್ಯ 
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ಶೇಖಲಿಖಿದರೂ ಪಹ ಪುಂಡ ಪ್ಲೇಹಿತರ ಪಹವಾಪದಿಂದ ದ್ಯಾದೆ ದುಶ್ಚಟದಳದೆ 
ಬಲಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಶೇಖಲಿವಿದ ಧಾವ್ಯ ಮೂರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ಮುಗಿಯುವುದು. ಇದರಿಂದ ಡಾಮು ಮತ್ತು ಅವನ ಡಾಂಖ ಹಲಿವಿನಿಂದ 
ಬಳಲುವಂತಾಲಯುಡು. 

ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದ್ಯಾದೆ ಬಳ ಹುಡುದಮೊಬ್ಬ ತಲೆಕ್ಸೌ್‌ರ 
ಮಾಡಿಪಿಹೂಂಡು ಎಂಬಾಣಿಯ ನಾಣ್ಯವನ್ನು ಕೂಡುವನು. ಚಿಲ್ಲರೆ 
ಎರಾಡಣೆಯನ್ನು ಹುಡುದನಿದೆ ಹಿಂವಿರುಗಿಪಿದಮ. ತನದೆ ಪ್ತ ಆರಾಣಿಂುಂದ 
ತನ್ನು ತಾಂಖಬಯ ಹನಿವು ನೀ೧ಗಿಪಬೇಹು ಎಮ್ಬುವ ಪಂಶೋಷದಲ್ಲಿದ್ದನು. ಆದರೆ 
ಹುಡುದವ ತಂದೆ ದ್ಯಾದೆಯ ಬಆ ಮದನಿಂದ ಆರಾಣಿಯನ್ನು ತೆದೆದುಕೂಂಜಿದ್ದು 
ಹೆಚ್ಚಾಂುತೆಂ೦ದು ದ್ಯದೆದೆ ಥಆಪುವನಮ. ದ್ಯಾದೆದೆ ಎರಡು ಕಪಾಲದಳು 
ಊವಿಹೂಂಡವು. ಬಡವನ ಮಾಡು ದವಡೆಗೆ ಮೂಲ ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಅರಿವಾಗಿ 
ದಾದೆದೆ ಮಖ: ಹೆಚ್ಚ್ಞಾಂಬತು. ಹಪಿದ ತಾಲಯುರಾಿ ಅವವ ಮನ ಮರುಳಿಡು. ಈ 
ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬಡವರ ಶೋಷಣೆಯನ್ನು ಉಳ್ಳವರ ದಬ್ದಾಆಕ್‌ಯನ್ನು ವಾವು 
ಮನದಾಣಬಹುದು. ತನ್ನ ಕಾಯಕಕ್ತ ತಾನು ಕೂಲ ನಿದನಿ ಮಾಡಿಕೂಳ್ಳುವ 
ಪರಿಫ್ಸಿತಿ ದ್ಯಾದನಿದೆ ಜುರಲಲ್ಲ. ಪಮಾಜದಲ್ಲ ಬಲಷ್ಟ ವರ್ರದಳೇ 
ತಳಸಮುದಾಯದ ಈೂಲಯನ್ನು ನಿರ್ಧಲಿಪುವ ಹಕ್ಟು ಪಡೆದಿದ್ದವು. ಜೊಡೆದೆ 
ಹೂಲಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ದವಸಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ನೀಡಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದೊಂದು ರೀತಿ 
ಸಾಟ ಪದ್ದತಿಯೆನ್ನುಬಹುದು. ಜಮೀನು ಇಲ್ಲದ ತಳಸಪಮುದಾಯದವಲಿದೆ ಆಹಾರ 
ಪದಾರ್ಥರಳಾದ ಭತ್ತ. ರಾಗಿ, ಜೋಳ ಮೊದಲಾದವು ಈಲಆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪಿದುತ್ತಿದ್ದು 
ಅವಲವಿರೂ ಊಟ ಬಟ್ಟೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥದೆ ಪಹಕಾಲಿಯಾಗಿತ್ತು. ಇದು ಪಮಾಜದ 
ಪಮತೋಲನಕ್ತ ಸ್ವಲ್ಪ ಪಹಾಯವಾದ ಪದ್ಧತಿಯಾಗಿತ್ತು. 

ಎ೦. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಅವರ "ಚಿಕ್ಕ-ಚ೦ದ್ರಮ' ಕಥೆಯ ಶಿೀೀರ್ಷ್ನಿಕೆಯಂತೆ ಜಚಿಜ್ತ 
ದಾತ್ರದಲ್ಲ ಜಿಕ್ಷದು, ಚಂದ್ರ ದೊಡ್ಡದು. ಹಾದೆಯೇ ಬಡವ ಶ್ರೀಮಂತರ 
ಅಂ೦ತರವೆಂಬುದನ್ನು ಸಂಕೇತವಾಗಿ ತಿಆಸುತ್ತದೆ. ಇದು ಪಂಘರ್ಷದ ಕಥೆಯಲ್ಲ. 
ತಾಮ ಬಯವಿದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಬಡವ ಶ್ರೀಮಂತರೆಂಬ ಅಂತರದಿಂದ ಅದೇ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹೊರೆಯ ಬೇಹಾಂಬಡು. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಪ್ರಧಾನ ಪ್ರಿ 
ಪಾತ್ರ ಚಿಜ್ಜಿ ಈಶ ಚಂದವ್ವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೂಲ ಎನ್ಬುವುದಕ್ತಂತ ಮನೆಯವಳೇ 
ಆಣಿರುಡ್ಡಾಳೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಚಂದವ್ವ ಅವಳನ್ನು ಮನೆಯ ಒಬ್ಬ ಪದಸ್ಯಳಂತೆ 
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ಕಾಣುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. ಒಮ್ಮೆ ಇವಳು ಸ್ನೇಹಿತೆ ದೌಲಯ ಜೊತೆ ರಾಲಿ ಜಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಚಂ೦ದವ್ವನ ಮದ ವಿದ್ಯಾವಂತನಾದ ಚಂದ್ರಮ(ಚೆನ್ನರಾಮ) ಇವಳ ಬಳ ಬಂದು 
ಬಹಳ ಅಆಷ್ಕಿೀಯಡೆಯಬುಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅಂದಿನಿಂದ ಚಕ್ಷಿದೆ 
ಚಂ೦ದ್ರಮನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಒಂದು ಬದೆಯ ಪ್ರೀತಿ, ಜೊಡೆಗೆ ಆತಂಕ ಎರಡೂ 
ಇರುತ್ತದೆ. 

ಚ೦ದವ್ಪನಿದೆ ಚಿಜ್ಜಿಯನ್ನ ಕಂಡರೆ ಬಹಳ ಅಕ್ವರೆ. ಅವಳ ಕಲಪ ಕಾರ್ಯ, 
ವಡೆಮಹಡಿ ಅಂದಚಂದದಳನ್ನು ಹಂಡು ಮಾರುಹೋಗಿದ್ದರು. ಮನೆಯಲ್ಲ ಹಚ್ಚು 
ಕೆಲಪ ದ್ದಾಗ ಅವಳನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಇರುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವಳಲ್ಲ 
ಹೂರ್ಣ ವಂ೦ಜಕಯಟ್ಟು ಕಲಪ ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವಳು ತನ್ನು ಕೆಲಪವನ್ನು 
ಕೂಅದಾಗಿ ಮಾಡವಿದ್ದರೂ ಆದಾದ್ದೆ ಚ೦ದವ್ವ ಅವಜದೆ ಬತ್ತ ರಾಗಿ, ಕಾಳುಕಣ್ಲಿ 
ಶೊಟ್ಟು ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವಳದೆ ಕಾಂಬಲೆಬದ್ದಾದ ಆದ ಖರ್ಚನ್ನು 
ಚಂ೦ದವ್ಹವವರೇ ಶೂಟ್ಣಿದ್ದರು. ಹೀದಾಗಿ ಜಿಜ್ತಿ ಮನೆಯವಳಂಡತೆಯೇ. ನಡೆದು 
ಹೂಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಮನೆಯ ಸ್ಸಿತಿದತಿ, ಒಳ-ಹೊರದು ಎಲ್ಲವೂ ತಿಆಬಿತ್ತು. ಆದರೂ 
ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೊರಗೆಲ್ಲೂ ಆಡದೆ ನ್ಸಷ್ಟಕ್ಷ ಇರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆ ಒಂದು 
ದುಣಪಿಂದಾಗಿಯೇ ಅವಳು ಚಂದವ್ಹ್ವನವರ ಮನಪ್ಪಿದೆ ಮೆಚ್ಚಿಕಯಾದದ್ದು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಷಆಲ್ಲದ ಚಂದವ್ಪನಲಿದೆ ಜಿಜ್ಜಿಯನ್ನು ಪೀತಿಪುವ ಹಂಬಲವೂ ಇತ್ತು. 
ಅವಲಿಗೇಮುಬೇಕಾದರೂ ಚಿಕ್ಕಿ ಕೂಡಲೇ ಬಒದಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಲಿಣೆ 
ಹಕಾಂಖಲೆಯಾದಲ, ಪ್ಥಾನಕ್ಷ ಹೋಗಿರಲ ಹೊರದಾ೧ಿರಲಅ, ನೆಂಟರ ಮನೆದೆ 
ಹೋನಿರಲ ಜಿಜ್ತಿಯ ಇರುವಿಕೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಆಣಿ ಹೋಗಿಡ್ಸು. 
ಚಂದವ್ವನವರ ಮನಸ್ಸು ಎಲ್ಲಯವರೆದೆ ಯೋಚಿಲಪಿತ್ಡೆಂದರೆ "ಚಿಜ್ತಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಅಕ್ಟರಾ 
೧ಪ್ತರಾ ಕಲತಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಚನ್ನರಾಮುದೇ ತಂದ್ಹ್ಲೋಬೋದಿತು" ಎ೦ದೂ ಅಂವಿದ್ದರು 
ಜಿಜ್ತಿ ತಾಂ ದೇವಿಯೆದುರು. ಠೂ ಮಾತುಗಳು ಜಿಕ್ತಿಯ ಆಪೆದೆೌ ಮುಷ್ಟಿ 
ನೀಡುವಂ೦ತಿಡ್ಸು. 

ಚಿಜ್ತಿ ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಒಬ್ಬ ಹಟ್ಟಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮುದ್ಧಕಾದ ಹೇಣ್ಬು 
ಮದಳು. ಸೌಂದರ್ಯವತಿ, ಓದದೇ ಇದ್ದರೂ ಒಂದಷ್ಟು ವ್ಯವಹಾರ ಜ್ಞಾನ 
ಬಲ್ಲವಳಾಗಿದ್ದಳು. ತನ್ನು ಮಿತಿಯನ್ನು ಅಲಿಯದೆ ಚಂ೦ದ್ರಮನನ್ನು ಮನಪ್ಚಿನಲ್ಲಯೇ 
ಪ್ರೀತಿಪುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. ಜೊಡೆದೆ ದಾಲಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವಾ ಚಂದಮ ಅವಳ ಜೊತೆ 
ವಡೆದುಹೊಂಡ ಲೀತಿ, ಅಂದರೆ ಹುಲ್ಲುಹೊರೆ ಎತ್ತಿಶೊಡುವಾದ, ರಾಗಿ ಜಸುವಾದ, 
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ಮಳೆ ಬಂದಾದ ಅವಳಲ್ಲ ತೋಲಿವಿದ ಹಾಳಜ ಇದೆಲ್ಲ ಅವಳ ಮನಲ್ರಿನಲ್ಲ ಪ್ರೀತಿ 
ಮೊಳಕೆಯೊಡೆಯಲು ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ತನ್ನು ಶಾಂಬ ಶೋಲಿಪಿದ್ದ ಗಂಡನ್ನು 
ನಿರಾಕಲಿಪುತ್ತಾಳೆ. ಚಿಜ್ಜಿ ಅಂದುಕೊಂಡಾ ಹಾದೆ ಅವಳ ಬದ್ದೆ ಅಂತಹ ಯಾವ 
ಭಾವನೆಯು ಅವವ ಮವನಸಲ್ಸಿನಲ್ತರುವುವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಚಂದ್ರಮ ಅವಳನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಲೀತಿ, ವರ್ತಿಖಿದ ಪಂದರ್ಭ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಮುದ್ದ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮನಲ್ರಿನ 
ಭಾವನೆದಳನ್ನು ಕಣಕದವು. 

ಚಂದ್ರಮನ ಮದುವೆ ವಿಷಯ ಮಾತನಾಡಲು ಬಂದಿದ್ದ ಈರಾಪುರದ 
ಸಾಹುಕಾರರನ್ನು ನೋಡಿದ ತಕ್ಷಣ ಚಿಕ್ಕಿ ಚಂದ್ರಮನ ಜೊತೆ ಕಟ್ಟದ ಪ್ರೀತಿಯ 
ಗೋಪುರ ಮುಚ್ಚುಮೂರಾಲುತು. ತನ್ನ ಮಿತಿಯನ್ನು ಶಾಮ ಅಲಿತುಹೂಳ್ಬದೆ 
ಶ್ರೀಮಂತ ಕುಟುಂಬದವರನ್ನು ಅದರಲ್ಲೂ ಅವಿದ್ಯಾವಂತ, ಹೂಲಯಾಳಾದ ತಾನು 
ಚಂ೦ದ್ರಮನನ್ನು ಆ ದೃಷ್ಣಿಯಲ್ಲ ಮೋಡಿದ್ದು ತನ್ನ ತಪ್ಪು ಎಂದು ಕಟ್ಲೀರಾಕ 
ಹೊಡುಗುತ್ತಾಳೆ. ದೌಲಿಯ ಬಳ ಚಿಜ್ತಿ ತನ್ನ ಪೀೀತಿಯನ್ನು ಹೇಆಶೂಂಡಾದ ದೌಲಿ 
ಚಿಜ್ಜದೆ "ಮೋರೆ ಬೋರೆಯೇ. ಹಳ್ಳ ಹಳ್ಳವೇ ಕನ ಎಳು. ಮನಸ್ರಿನಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟ೦ಡಿದ್ದದ್ದನ್ನು ಬುಟ್ಗುಟ್ಟು ಸುಮ್ನೆ ಓಡಾಡಿಶೂಂಡಿರು. ನಿಂ ಎ೦ದಿದ್ರೂ ಚಿಜ್ತಿ, ಅವರು 
ಚಂದ್ರಮ ಅಲ್ಲೇ. ಪಮ ಹೆಂದಾರೂ ಅಂದ್ರೆ ಆದಾದು....'(ಎಂ. ರಾಮಕೃಷ್ಣ, ತೆರು ಬಂತು 
ತವಂದೆ, ೧೯೭೦, ಪುಟ-೧೪)ಎ೦ಬ ಮಾಡು ಎಂದು ಹೇಳುವ ಮೂಲಕ ನೀನು ಜಿಕ್ತಿ 
ಅವನು ಚಂದ್ರಾಮ ಎಂದಿಗೂ ಎರಡು ಒಂದಾದುವುದಿಲ್ಲ ಎಮ್ಸತ್ನಾಳೆ. 

"ಚಿಕ್ಜಿ-ಚ೦ದ್ರಮ' ಕಥೆಯ ಮೂಲಕ ಚಿಕ್ದಿ ಚಂದ್ರಮನ ಬ್ಲ ಇಣ್ಣಿದ್ದ 
ವ೦ಬಹ, ಉದ್ದೇಶ ಎರಡರ ಧೈೇೋಯ ಪಾಧನೆ ಇಲ್ಲ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬಬ್ಬ 
ಮೇಲ್ವರ್ಗದ ವಿದ್ಯಾವಂತ ಹುಡುರ ಈಶೂಲಯಾಳು ನ್ರೀಯನಮ್ನು ಮೋಡುವ ದೃಷ್ಟಿ. 
ಹೂಲಯಾಳಆು ಅದರಲ್ಲೂ ಪ್ರಾಯಕ್ಷ ಬಂದ ಹೆಣ್ಣು ಮರಳು ಒಡೆಯರ ಮನೆಯ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಹೋಲಿಪಿದ ಕನಿಕರವನ್ನು ಪೀತಿ ಎಂದು ನಂಬುವ ಮುದ್ದ ಮವಸ್ತು. ಮುದ್ದ 
ಮನಪಿದೆ ಇದ್ದ ಪೆಟ್ಣನಿಂದ ಅಮಭವಿಪುವ ನೋವು ಇವುರಳ ಮಧ್ಯೆ ಮತ್ತ 
ಶುರುವಾದುವ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯದ ಈೂಲ ಕೆಲಸ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕಥೆಯ ಹಂದರವನ್ನು 
ಮಡತ್ನಷ್ಟು ಪುಂದರಗೊಆಸುವ ಮೂಲಕ ಪ್ರಿ ಬದೆಗಿನ ಧೋರಣೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಆಸುತ್ತದೆ. 

ರಮೇಶ್‌ ಹುಲ್ಲುಕೆರೆ ಅವರ 'ನೀರು' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ರೈತರು 
ಮಡ್ಗು ನಾಗರಲೀಕ ಪಮುದಾಯದ ನೀಲಿವ ಪಮಸ್ಸೈ ಎದುಲಿಪುವ ಹಾದೂ 
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ರೈತರನ್ನು ಉಪಯೋಗಪಿಹೊಂಡು ತಮ್ಮ ರಾಜಕೀಯ ಲಾಭ ಪಡೆಯುವ 
ಹುನ್ನಾರವನ್ನು ಸೂಕ್ಷವಾಗಿ ಕಥೆಗಾರರು ದ್ರಹಿಪಿದ್ದಾರೆ. ಬರದಾಲದಲ್ಲ 
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲ ರೈತಲಿದೆ ನೀಲನ ಪಮಸ್ಕೈಯುದ್ದರೂ ತಮಿಳುನಾಡಿದೆ ನೀರು 
ಅಡುವುದನ್ನು ನಿರೋಧಿಪುವ ವಸ್ಲುವನ್ನು ಆಯ್ದೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಂದಿನಿಂದ 
ಇಂಬಿನವರೆದೆ ಪಮಸ್ಸೇಯಾಗಿಯೇ ಉದು ಬಂದಿರುವ ಕಾವೇಲ ಪಮಸ್ಕೇಯನ್ನು 
ಕಥೆದಾರರು ಒಂದು ಉತ್ಸಮ ಲೀತಿಯ ಕಥೆಯನ್ನಾಗ ರೂಖಿಪಿದ್ದಾರೆ. 

ಹಲ್ಲುಕರೆಯ ಮುದ್ದ ಚೌಡಿ ಒಂದು ಹಾಲಪ್ಪ ನಾಟ ಔಷಧಿ ಹೂಡುವ 
ಧನ್ವಂತಲಿ ಹಣ್ಣಯಲ್ಲ ಚನ್ನಾಗಿ ಬದುಕಬಾಆದವಳು. ಚೌಡಿ ದಂಡ ಕೆಂಚಪ್ಪನ 
ಧನ್ವಂತಲಿ ಹಟ್ಣಿಯೆ೦ದರೆ ಪುತಮುತ್ನಲ ಹಳ್ಳದಳಲ್ಲ ಪ್ರನಿದ್ದಿ. ಕೆಂಚಪ್ಪಮು ಯಾರ 
ಬಆಯೂ ಹಣ ಡೆದೆದುಕೊಳ್ಳದೆ ಉಚಿತವಾಗಿ ಔಷಧಿ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದ. ಇದು ಇವನ 
ಮಾನವವೀಯಶೆಯನ್ನು ಹೋರುತಡ್ತದೆ. ಹಣ ಮಾಡಬೇಕಂ೦ಬ 
ಮರಾಲೋಚನೆಂಬಲ್ಲದ ಮುದ್ದ ಮವಸ್ರಿನ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಕಂಚಪ್ಪವ ಆಅಕಲ್ಕಿಕ 
ಮರಣದ ವಂತರ ಪಟೇಲ ಕೊಟ್ಟ ಸಾಲಕ್ಷ ಮೋಸದಿಂದ ಕೆಂಚಪ್ಪನ ಮನೆ- 
ಆಪ್ಪಿಗಳನ್ನು ಬರೆಖಿಕೊಂಡಿದ್ದ. ಚೌಡಿ ನೆಮ್ಮದಿಯ ಜೀವನದಿಂದ ಕಷ್ಟದ ಬದುಕಿಗೆ 
ಪಿಜ್ತಕೂ೦ಡಳು. ಬೆಣ್ಣಿ ತರಕಾಲಿ, ಸೊಪ್ಪು ಮಾಲಿ ಇದ್ದ ಒಬ್ಬ ಮದನನ್ನು 
ಸಾಹುತ್ತಿದ್ದತು.  ಕಾವೇಲಿ ದಲಾಟೆಯಲ್ಲ ಚೌಡಿಯ ಮದರನನ್ನು ಪೋಲೀಸರು 
ರೈತರೊಂವಿದೆ ಜೈಲದೆ ಹಾಕಿದರು. ಹೆತ್ತ ಕರುಳು ಇದನ್ನು ಸಹಿಸದೆ ದನ್ನು 
ಮದನನ್ನು ಜಡಿಖಿಕೊಡಬೇಕಂದು ಪಟೇಲನ ಬಜ ಚೌಡಿ ಹೇಳುವಳು. ಪಟೇಲ 
ಹಣವಿಲ್ಲದೆ ಮದನನ್ನು ಬಡಿಪಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲವೆಂದು ಹೇಆದನು. "ಮಾಡು ಅಂದ್ರೆ 
ಮಾಡು. ವನ್ನು ಮದವ ನಿನ್ನು ಹಟ್ಟಲ ಜಂಡಜ್ತಿಲಿಲ್ತಿನಿ. ಅದೂ ಪಾಲವಿದ್ರೆ ಹೇಲು. 
ನಾಮು ನಿನ್ನ ಹಟ್ಟಲ ಕಪ ಪುಲಿತಿನಿ. ಆದೊದಿಲ್ಲ ಅಂತ ಅವ್ಸುಬೇಡ..”(ರಮೇಶ್‌ 
ಹುಲ್ಲುಕೆರೆ. ಪೊಗಡು-೨೦೦೬, ಪುಟ- ೩೦)ಪಟಬೇಲ ನಿರಾಳವಾದ. 

ಪಟೇಲನು ಬಾಲು ಮಾತಿದೆ ಒಪ್ಪದೆ ಪತ್ರವಮೊಂದಕ್ಹ ಚೌಡಿಯ ಬಳ ಹೆಬ್ಬೆಟ್ಟು 
ಒಡ್ತಿಖಿಶೊಂಡನು. ಚೌಡಿಯು ವಾಸವಿದ್ದ ದಲೀಟ ಹಾಲೋನಿಯ ಸೈಟನಲ್ಲಿ 
ಪರಾಪಿವ ಅಂಗಡಿ ಇಡುವುದಾಗಿ ಒಡ್ಡಾಯ ಹೇರುವನು. ಇದು 'ಪಣೇಲನವ 
ಸಮಯ ಸಪಾಧಕತನ ಮತ್ಗು ತನ್ನು ಪ್ಹಾರ್ಥವನ್ನು ತೋರುತ್ತದೆ. ಚೌಡಿಯು 
ಸರಾಪಿನ ಅಂಗಡಿ ತೆರೆಯುವುದನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಾಳೆ. 'ಬ್ಯಾಡಕನಪ್ಪಾ ಪರಾಪು 
ಹುಡಿಲಏ ಜನರ ಯಾಕೆ ಕೆಡಿಪಿ ಪಾಪದ ಕೆಲಸಕ್ತೆ ನಾಮ ಒಪ್ಪೋದಿಲ್ಲ ಈ 
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ಮಾಡುದಆು ಚೌಡಿಯ ಪಾಮಾಜಹ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಜಂಜಸುತ್ತದೆ. ಹುಡಿದು 
ಹಾಳಾರುವ ಊರಿವ ಜನರನ್ನು ನೆನೆದು ಕುಖಿದು ಜದ್ದಳು ಕಡೆರೂ ತನದೆ 
ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲವಿದ್ದರು ತನ್ನ ಮದನ ಜಡಿಸಲು ಪಟೇಲನ ಮಾತಿದೆ ಒಪ್ಪಬೇಕಾಂಬಖಡು. 
ಅಂಶೂ ಇಂಡೂ ಚೌಡಿಯ ರಲೀಬಮನೆ ಪರಬಾರೆಯಾಂಯತಡು. ಒಬ್ದಾರೆ ಈ 
ಕಥೆಯ ಅಂಶವೆಂದರೆ ಹಣ ಶೂಟ್ಟು ಸಾಲಕ್ಷ ಬಡ್ಡಿ, ಚಕ್ರ ಬಡ್ಡಿಯೆಂದು ಇರುವುದನ್ನು 
ಜಡ್ಡು ಹೂಂಡು ಬಡವರನ್ನು ಶೋಷಲಿಲಾಗುಡ್ತದೆ. ಬಲ್ಲ ಹಳ್ಳಯನ್ನು ಈ 
ವ್ಯವಹಾರಕ್ಷ ದುಲಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. 

ಮದನನ್ನು ಕಾಣಲು ಮಂಡ್ಯಕ್ಷೆ ಬಂದ ಚೌಡಿ ಕರ್ಫ್ಯೂ ಇದ್ದರು, 
ಯಾವುದಕ್ತೂ ಹದರದೆ ಮದನಿದಾಗಿ ಹುಡುಹುತ್ತಾಳೆ. ಚೌಡಿಯು ತರಕಾರಿ, ಸೊಪ್ಪು 
ಮಾಲಿಗದಆನಿದ ಅರವದ್ಸು ರೂಪಾಲುಗಳನ್ನು ಜೈಲನಲ್ಲ ಲಅಂಚವಾ೧ಿ ಹೂಡುವಳು. 
ಇದು ಜಲವ ಸ್ಸಿತಿ-ದತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಚೌಡಮ್ಮ ಪರ್ಕಲ್‌ ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟರ್‌ 
ರಾಮಸ್ಥಾಮಿಯನಮ್ನು ಹುಲಿಡು 'ಮದನ್ನು ಹತೋರಪಪ್ಪ....' ಎಂದು ಕಾಲಗೆ 
ಜಂಳುತ್ತಿದ್ದಾದ 'ಏ ಮುದುಕಿ ಮುಟ್ಟಬೇಡ, ಬೂಟು ಶೊಳೆಯಾಗುತ್ತ.  ಅಪಹ್ಮ, 
ಶೊಆರಾ ಇದ್ದಿೀಯಾ!....  ಪಸಾಹೇಬಲಿದೆ ಮರಳು ಮಾಣಿದೆ!..... ಕಪಜಬನವಳಂದೆ 
ಕಾಣಿಪ್ಲಿಯಾ!? ಎಂದು ವಕ್ರವಾಗಿ ನಕ್ಷ ಚೌಡಿದೆ ರೇದುಹತ್ತಿತು. ಪುತ್ತಮುತ್ತ 
ನಿಂತ ಪೋಲೀಸ್‌ ಪೇದೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ಎಲ್ಲರ ಮುಖದ ಮೇಲೂ ಹುಲಿ 
ವರೆಯ ಡುಂಟತವ ವಿದ್ದು ಹಾಣಿಪುತ್ಲಿತ್ತು. ಎಯ್‌! ನೀಮ ಬಬ್ಬ ದಂಡಸಪಾ?..... 
ಮಮನುಷ್ಯವಾ ಹುಲವಾ!.... ನಿನರೇಮ ಮಕ್ತಳು ಮರಿ ಇಲ್ಲಾ? ವಾಚಿಗೆೆಟ್ಟ ಲೌಡಿ 
ಮಣಣನ ಪಷ್ಗಪ್ತ ಆಂಖರಡಾನೇ ಅಂತ ಕಾಲಗೆ ಬದ್ರೆ..... ನನ್ನ ಏನು ಅಂತ 
ತಿಆಕಂಡೆ? ನಿನ್ನ ಹೆಂಡ್ದಿರೆ ಹೋಗಿ ಹೇಳು, ತಾಶತ್ತಿದ್ದರೆ ಈ ಮಾತ ನಿಮ್ಮವ್ಪನಿದೆ 
ಹೇಳು..... ಉದದು ಜಾತಿ ಕೆಡಿಪಿ ಕಡ್ಕೋದ ಎಕ್ಟ್ಷಡ ತಕಂಡು ಬಡಿತಾರೆ. 
ನಾವ್ಯಾರುದೋತ್ಲಾ? [7 ಅಪ್ಪನಿದೆ ಹುಟ್ಲದ ಮರಳು ನಿನ್ನುಂದೆ ಅಡ್ಡವಾಣಿದೆ 
ಬದ್ದವಳಲ್ಲ'(ರಮೇಶ್‌ಹುಲ್ಲುಕೆರೆ. ಸೊಗಡು. ೨೦೦೬, ಪುಟ-೩೦)ಎ೦ದು ಮಾತಿವಲ್ಲ ಜಾಡಿಲಿದಾದ 
ರಾಮಸ್ಪಾಮಿ ತಳಚ್ಚಿಬ್ಬಾದ. ಚೌಡಿ ತನ್ನ ಅತ್ಕಾಭಿಮಾನವನ್ನು ಉಳನಿಕೂಳ್ಳುವ 
ದಿಚ್ಛತವವನ್ನು ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಲಿದ್ದಾಳೆ. 

ಚೌಡಿ ಡನ್ನ ಮದನನ್ನು ಹುಡುಹಹೊಂಡು ಬಂದು ಕಹಂದಾಲಾದರೆ, 
ಚಳವಆ ವಾಯಕಹರ ಬಣ್ಣದ ಮಾಡುರಆಗೆ ಮರುಳಾದ ರೈತರು ಜೈಲು ಸೇಲವಿದರು. 
ಇದರ ಲಾಛ ಪಡೆದು ಎಂ.ಎಲ್‌.ಎ ನೀಟು ಪಡೆಯುವ ರಾಜಕೀಯದ 
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ಹುನ್ನಾರವನ್ನು ವಿಟ್ಟತನವಿಂದ ಹೊರ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹೊರುವ ಕೆಲಪ ಮಾಡಿದಳು. 
ರಾಜಕೀಯ ನಾಯಶಕವಲಿದೆ ಚೌಡಿ ಇರುವ ಒಬ್ಬ ಮದನನ್ನು ಬಹಿಪಿಹೊಡಬೇಕೆಂದು 
ಶೇಆಕಹೊಳ್ಳುವಳು. ಆದ ಚಳವಆಯ ನಾಯಕರು ಚೌಡಿಯನ್ನು ಆಚೆದೆ ಮೂಕಿ 
ಎಂದಾದ ಚೌಡಿಯು ಆಗಲೂ ವಿಣ್ಣತನ ಹೋರುವಳು. "ದಂಡ್ಲಾದೆ ಬಾ ಮೈ 
ಮುಟ್ಟಿ ಮೋಡು..... ಆದೋವದಿಲ್ವಂತೆ! ಯಾಕೆ ಆದೊವಿಲ್ಲಾ? ನೀನು ಜೈಲಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ 
ಹಂಡ್ತಿ ಮಕ್ಷಆದೆ ಕಷ್ಟ ಏನೂ ಅಂತ ದೊಡ್ಡಾಗಿರೋದು. ಅೀಡ್ರು ಅಂಡ ಇಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿದ್ದಿಲಿಲ್ಲಾ ನಿಮ್ಮ ಹಟ್ಟಿಯವರು ಎಷ್ಣು ಜವ ಜೈಲಲ್ಲವೆ ಹೇಆ? ನಿಮ್ಮ 
ಬೇಳೆಬೇಯುಸ್ತೋಕ ನಮ್ಮ ಜೀವ ಡೆೀಬೇಕಾ? ನನ್ನ ಮದನ ಬುಡುಪೊಹ 
ಅಂದ್ಯೆ ಅದಲದ ರೊಪ್ಪವ ಅಡಾ ಇಣ್ಣವಿನಿ. ದೊಡ್ಡಾಯ ಜಾಮೀಮು ಹೂಡ್ಳುದಿಲ್ಲ 
ಅ೦ತ ಹೇಆುಕ ವೀಯಾವುರ ದಾಪಯ್ಯ? 3% ನೀ ಏನು ಹೆಡ್ಡು ಹೊತ್ತು ಸಾಜಿದ್ದಾ? 
atk ವನ್ನು ಮದವ ಜೈಲಲ್ಲ ರಫಿ, ನಂಗೇಮ ಹಿಟ್ಟು ಬಟ್ಬೆ ಹೊಡ್ತಿೀರಾ'(ರಮೇಶ್‌ ಹುಲ್ಲುಕೆರೆ, 
ಸೊಗಡು, ೨೦೦೬, ಪುಟ-ಆ೨)ಐ೦ದು ಚೌಡಮ್ಮ ಆಯಾ  ಮುಆಯಾ ಜನ್ನ 
ಜಾಲಾಡಿಪಿದಳು. 

ಇಂದಿರೂ ರೈತರ ಹೆಪಲಿವಲ್ಲ ಚಳವಳ, ಪ್ರಮಾಣ ವಚನ ಮಾಡಿ ಪರ್ಕಾರ 
ನಡೆಪುವ ಮೂಲಕ ಹಣ ಮಡ್ಗು ಅಧಿಕಾರ ಲಪಬಾಯಸುವ ವರ್ರ೯ ಒಂದು ಕಡೆ. 
ರೈತನ ಬದುಕನ ಕಷ್ಣ ತಿಆಯದ ನಾಯಕರು 'ರೈತ' ಎಂಬ ಪದ ಹೇಆಕಶೂಂಡು 
ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರಾದುತ್ತಿರುವುದು ನಾಚಿಕೆಗೇಡು. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಚೌಡಿ 'ನೀವು 
ರೈತರಾ? ಹಿರಾತಕರು! ಎಂದು ಚಳವಆ ನಾಯಕಲಿದೆ ಹೇಆರುವುದು ಧೈರ್ಯದ 
ಪಂಕಶೇತವಾಗಿದೆ. ಬಡ ರೈತ ಶ್ರೀಮಂತರ ಹಾದೂ ನಾಯಕರ ವಂಚನೆಗೆ 
ಒಳದಾದುತ್ತಿರುವುದು ಮುಂದುವರಿದಿದೆ. ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದ ಹೆಣ್ಣು ಮಗಳು 
ಚೌಡಿಯ ಐಬಿಟ್ಟತನ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಬದುಕು ಇಂದಿನ ಹೆಣ್ಣು ಮಕಜ್ತಳದೆ 
ಮಾದಲಿಯಾಂಣಿದೆ. ಜೊಡೆದೆ ಬಲ್ಲೆ ತಾಂಲಬಯಾಣ ಆಕೆಯ ಧದೋಳಾಟ ಮದವ 
ಮೇಲನ ಅಕ್ಷರೆ ಮೌಲ್ಯಯುತವಾದುದು. 

ಹರವ ದೇವೇಗೌಡ ಅವರ 'ಮದಕ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬಡ ರೈತನನ್ನು 
ಶೋಷಿಪುವ ಪರ್ಜ್ಕಾಲಿ ಅಧದಿಹಾಲಿದಆ ದರ್ಪವನ್ನು ದುರುತಿಪಲಾಣಿದೆ. 
ಭ್ರಷ್ಟಚಾರವಿಲ್ಲದ ಸರ್ಕಾಲಿ ಅಧಿಕಾಲಿಗಳು ಅಪರೂಪ. . ಇವತ್ತಿನ ನಮ್ಮ 
ಅಮಭವಕ್ತೂ ಇಂತಹುದೆ ಪಲಿಲ್ಳಿತಿದಳು ಎದುರಾಗಿವೆ. ಚಾಮೇರೌಡ ಒಬ್ಬ 
ಸಾಮಾನ್ಯ ರೈತ. ತನ್ನ ಜಮೀನನ್ನು ಒಡ್ಡುವಲಿಯಾಗಿರುವುದಕ್ತೆ ಪಕ್ಷದ ದದ್ದೆಯ 
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ನಿಂಗಣ್ಣಂದೆ ಈ ಕೆಲಸ ಎಂದು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮೊದಲು ತನ್ನ ಜಮೀನು ಎಷ್ಟಿದೆ 
ಎ೦ದು ತಿಆದುಕೂಳ್ಳಲು ಸರ್ವೆ ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಪಂಚಾಲಖತಿ ಕಛೇಲಿಯತ್ತ 
ನಡೆದ. ವಿಲೇಜ್‌ ಅಹೌಟೆಂದ್‌ ಬಳ ಹೋಗಿ ತನ್ಸ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕಾಣ ಹೆೇಆಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಎರಡು ವರ್ಷದಿಂದ 
ಕಂದಾಯ ಹಣ್ಣಲ್ಲ. ಮೊದಲು ಕಂದಾಯ ಕಟ್ಟು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತ 
ಚಾಮೇರೌಡನ ವಿಳಂಬ ಸಪರ್ಮೆಹಾರ್ಯ.  ಚಾಮೇಗೌಡ ತನಗೆ ಹೋದವರ್ಷ 
ಕಾಲು ಮುಲಿದು ಬೇಪಾಯ ಮಾಡದೆ ಪಾಳು ಬದ್ದಿದೆ, ಹಣ ಎಲ್ಲಂದ ಬಂದದು 
ಸ್ವಾಮಿ ದೊದರೆದು ಪ್ರಯೋಜನವಾದಲಲ್ಲ. 

ಚಾಮೇಗೌಡ ಮನೆಯಲ್ಲದ್ದ ರಾಗಿಯನ್ನು ನಾನೂರು ಚಿಲ್ಲರೆದೆ ಮಾರಿ, 
ಶಂದಾಯ ಕಟ್ಟಲು ಬರುವನು. ಚಾಮೇೇಗೌಡ ವಿಲೇಜ್‌ ಅಕೌಟೆಂಟನನ್ನು ಎಷ್ಟು 
ಕಂದಾಯ ಕಟ್ಟಬೇಕು ಎಂದಾಗ ಮುನ್ನೂರಅರವತ್ಗಾಲಕು ಎಮ್ಬುವನು. 
ಚಾಮೇಗೌಡ ಮುನ್ನೂರು ಎಪ್ಪತ್ತು ತೆಗೆದುಕೊಟ್ಟ. ರಸೀದಿಯಲ್ಲಿ ಮುನ್ನೂರು 
ನಲ್ಪತ್ನಾಲ್ಲು ಎಂದು ಬರೆದಿತ್ತು. ಇದನ್ನು ದಮನಿಖಿದ ಚಾಮೇದೌಡ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಎನಿಸಿದರೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಇಪ್ಪತ್ತಾರು ರೂಪಾಲುದಗಳು ಲಂಚದ ಹಣವಾಗಿ ಬದಲಾಗಿತ್ತು. 

ಪಂಚಾಯತಿಯಿಂದ ಡಾಲ್ಲೂಹಶೂ ಹಛೇಲಿಗೆ ಬಂದಾದ ಜವಾನನು 
ಯಾವುದೂ ಅಂಜದೆ ಐದು ರೂಪಾಲುಗಳನ್ನು ಹೊಡುವಂಡೆ ಹೇಆ ಒಳಗೆ ಬಟ್ಟಿ. 
ಚಾಮೆೇೇಗೌಡ ಬಹಳ ವಿನಯವಾಗಿ "ವಮಸ್ನಾರ ಬುದ್ದಿಂ' ಎ೦ದು ತನ್ಸು ಅರ್ಜಿಯನ್ನು 
ಹೊಟ್ಟು ತನ್ನು ಜಮೀನು ಅಳಡತೆಯಾದಬೇಹು ಆರ್‌.ಟ.ನಿ ಕಾಪಿ ಬೇಹು ಎಂದು 
ಶೇೇಆಹೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅಮುಲ್ಲಾರ ೧೫ ದಿನ ಒಟ್ಟು ಬರಬೇತೆಂದು ಹೇಆದ. ೧೫ 
ವಿವದಆ ನಂತರ ಬಂದ ಚಾಮೇದಗೌಡ ತನ್ನ ಕೆಲಸ ಇನ್ನೂ ಆಗಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಎಂದು 
ವ್ಯಥೆ ಪಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಜವಾನ ಶೂಗಿ "ಅದ್ದೆ ಮತ್ತೆ ನಿಮೃಳ್ಟಿ ಜನಕ್ನ ಬುದ್ದಿ ಇಲ್ಲ 
ಅನ್ಕೊಂದು ಕೈದೆ ಒಂದಿಪ್ಪತ್ತು ರೂಪಾಂಖ ಹೊಟ್ಟರೆ ಈಧ್ಲೆೇ ಬರ್ನೊಡ್ತಾರೆ, ಸುಮ್ನೆ 
ಹೊಟ್ಟು ಬರೆಖಕೊಂಡು ಹೋಗು' ಎಂದನು. (ಕಥಾ ರಚನೆ ಕಾಲಕ್ಕ ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ 
ಬಳಕೆಯುರಲಲ್ಲ) ಇಲ್ಲಿ "ಪರ್ಕಾಲಿ ಕೆಲಸ ದೇವರ ಕೆಲಸ' ಎನ್ನುವ ಮಾಠಿದೆ 
ತದ್ದಿರುದ್ದವಾಗಿದೆ. ಚಾಮೇೇಗೌಡ ಒಳಗೆ ಹೋರಲು ಹದಿನೈದು ರೂಪಾಂಯಖ 
ಹೊಡುತ್ತಾನೆ. ಅದರಲ್ಲು ಜವಾನ ಐದು ರೂಪಾಲಖ ತಾನು ಬಟ್ಟುಶೂಂಡು, ಉಳದ 
ಹತ್ತು ರೂಪಾಂಖಗಳನ್ನು ಒಳದೆಕೂಟ್ಬು ನಿನ್ನು ಕೆಲಸವಾಗುತ್ತದೆ ಪಂಜೆ ಬಾ ಎಂದು 
ಹೇಆ ಕಳುಹಿಸುವನು. ಸರ್ವೆ ಮಾಡಿಪಲು ಮೂವತ್ತೈದು ರೂಪಾ೦ಂಖ ಕಟ್ಟಬೇಕು 
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ಎ೦ಬ ಮಾತನ್ನು ಕೇಆ ಚಾಮೇರೌಡ ರದಾಬಲಿಗೊಂಡ. ಈಗಾಗಲೇ ರಾಗಿ 
ಮಾವಿದ ದುಡ್ಡು ನೀಲಿನಂತೆ ಖರ್ಚಾಗಿತ್ತು. ಪರ್ವೆ ಮಾಡಲು ಲಂಚವಾ೧ಿ ಮೂರು 
ಜನಲಿದೆ ಮೂರು ರೂಪಾಲುದಳನ್ನು ಕೂಡಬೇಕೆಂದು ಯಾವುದೇ ಸಂಕೋಚವಿಲ್ಲದೆ 
ಪರ್ವೇಯರ್‌ ಲಂಚ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲ ಮುಕ್ತವಾಗಿ, ಪಾರದರ್ಶಕವಾಗಿ ಬಡವರ 
ಮೇಲ್‌ ಶೋಷಣೆಯ ಮೇಲ್‌ ಶೋಷಣೆ ನಡೆಯುವುದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣಬಹದು. 
ಪ್ರಪ್ನುತ ಇವತ್ತಿಗೂ ಇದು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಚಾಮೇದೌಡ ಹಣ ಎಲ್ಲಂದ ತರುವುದು 
ತಾಮೂ ಯಾಕದರೂ ಈ ಕೆಲಸಕ್ಷೆ ಕೈ ಹಚ್ಚಿದದೋ ಎಂದು ವ್ಯಥೆಪಡುತ್ತಾನೆ. 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಫಟ್ಟದಲ್ಲ ಹಣ ಪುಲಿದು ಸಾಕಾಗಿತ್ತು. 

ಪರ್ವೆ ಮಾಡಿದ ನಂತರ ತನ್ನು ಪಾಲಗೆ ಬಂದಿದ್ದು ಅರ್ಧಮೊಳದಷು. 
ಪುಮಾರು ಹದಿನೈದು ದುಂಬಿ ಜಮೀಮು ಬರಬಹುದು ಎಂದು ಬಾವಿಖಿ 
ಚಾಮೇರದೌಡ ಪಂಕಟಪಡುಡ್ತಾನೆ. ಈ ಬದೀಮರಿದೆಲ್ಲಾ ಲಂಚ ಶೂಟ್ಟು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು 
ಮಡಿದ ಹಣ ಕ್ಯುಣಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದಕ್ತ ವ್ಯಥೆಪಡುತ್ತಾನೆ. ಪರ್ಕಾಲಿ ಪಂಬಳ 
ತೆದೆದುಹೊಳ್ಳುವ ವರ್ರವು. ಹೊಲದಲ್ಲಿ ಮಡಿದು ಪಂಪಾದಿಪುವ ಮುದ್ದ ರೈತರನ್ನು 
ಶೋಷಿಪುವರು. ಸಪತ್ಪಾುಪುವರು ಇಂತಹ ಶೋಷಣೆ ಇಂದು ಶಈೂಡ 
ಮುಂದುವಲಿದು ಬಷ್ಟಾಚಾರವೇ ಪರ್ವವ್ಯಾಪ್ಪಿಯಾಗಿರುವುದು ಅಧುನಿಕ ಯುದದ 
ದುರಂತವೇ ಪಲಿ, ಇದನ್ನು ಇಲ್ಲದೆ ಹೊನೆದಾಣಿಪವಿದ್ದರೆ ದೇಶ ಉಆಯದು, ಜನರ 
ಬದುಹು ಉಆಯದು. 

ನಾಗಮಂಗಲ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಅವರ 'ಅಕ್ರಮಣ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ದ್ರಾಮೀಣ 
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ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲ ಅಧಿಕಾರ ಚಲಾಂುಸುವ ಊರಿನ ರೌಡ, ಪಟೇಲ, ಹಣಗಳಲಿರುವ 
ವ್ಯಕ್ತಿದಳು ತಮದೆ ಬೇಕಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ತಿರುಚುವುದು 
ವಾಪ್ಪವಾ೦ಶಕ್ತ ಹತ್ತಿರವಾಗಿದೆ. ರೈತರು ನೀಲಿಲ್ಲದೆ ಏಮ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಕಾಲುವೆ ನೀರನ್ನು ನಂಜದರೆ ಬದುಕು ಪಾದುವುನಿಲ್ಲ ಎಂದು ಜಿಂತಿಪಿದರು. 
ಅದಕ್ಷಾಗಿ ಊರೊಟ್ಟವ ಹೆಲಪವೆಂದು ಹೇಆ ಕೆರೆಯ ಹೂಳಮ್ಬು ಎಡ್ಡುವ ಕೆಲಪಕ್ತ ಕ್ಸೃ 
ಹಾಕಿದರು. ವಾಲ್ಲು ಅಕ್ಷರ ಕಲತ ಹಳ್ಳ ಹುಡುದರು ಕರೆ ಜಾದವನ್ನು ಅಲ್ಪ 
ಮಾಡಿಪಿ ಒಡ್ಡುವರಿ ಆರುವ ಜಮೀನನ್ನು ಜಡಿಪಿ ನಂತರ ಹೂಳು ಎಡ್ಡುವ ಕಲಪ 
ಮಾಡುವ ಎಂದು ಹಠ ಮಾಡಿದರು. ಕೆರೆಯ ಜಮೀನನ್ನು ಒಡ್ಡಲಿಪಿದವರು 
ವ್ಯಾಯದಾರರ ಸೆಂಟರು, ಪಟೇಲ ರದೌಡರ ಪಂಬಂಧಿಕರುಗಳೆ ಆಗಿದ್ದರಿಂದ 
ನಾಕಕ್ಷರ ಹೂಡ ಹುಡುದಲಿದೆ ಅಂಜುವ ಪಂದರ್ಭ ಒದಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. 
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ಕರೆ ಒತ್ತಲಿಲಿದ ಪಣ್ಣಬೋರೇದೌಡ, ಊರ ದೌಡ ಷಡಕ ರಂದಸ್ಪಾಮಣ್ಣ 
ಕರೆಯ ಕೆಲಬಲದಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಒಳ್ಳೆಯ ಕುಳಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಹೇದಾದರು 
ಮಾಡಿ ಬಡ ರೈತರ-ವಿದ್ಧೆ ಕಲತ ಹುಡುದರ ಹೂಳು ಎಡ್ಡುವ ಕಾರ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥ 
ನಿಲ್ಲ್ಪಪುವಂತೆ ಉಪಾಯ ಮಾಡಿದರು. ಮೊದಲೇ ಹೇಆಕಹೊಟ್ಟಂತೆ ಹೊಲೇರ ತಿಮ್ಮ 
ಹಳ್ಳ ಕಬ್ಬೆ ಮೇಲೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ ಹುಆತ ಪಟೇಲ್ರು, ದೌಡ್ರು ಇವರ 
ದನಕರುದಳದೆ ಹುಲ್ಲು ತರಲು ಕರೆ ಬಳದೆ ಹೋಗಿದ್ದ. ಅಲ್ಲ ಕಈಲಿಕಲ್ಲು 
ಬಡಮೂಡಿತ್ತು ಮತ್ತು ರಕ್ತ ಜಮ್ಯುತಿತ್ತು ಎಂದು ಪುಳ್ಳನ ಕಥೆ ಕಟ್ಟದ. ಜನವವೆಲ್ಲ 
ನಂಬುವ ಹಾದೆ ಮಾಡಿ ಅದಕ್ತೂಂದು ಕೆರೆಯಲ್ಲ ದುಡಿಕಟ್ಟ ಹಬ್ಬ ಆಚಲಿಪಲಾಂಖಡು. 
ಕೆಲವರು ವ್ಯಾಪಾರದ ಜಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು, ಕ್ರಮೇಣ ಬೇರೆ ತರಹದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಸ್ಥಳ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕೆರೆಯ ಜಾಗ ಉಪಯೋದಗವಾಂಬಖಡು. ಬಡ ರ್ಯೈತಲಿದೆ 
ತಾವು ಮೋಪ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದು ತಿಆಯಲಲ್ಲ. ರಾಜಕೀಯ ಪುಢಾರಿಗಳು, 
ಕಂಬ್ರಾಕ್ಸದಾರರು ಹಣದಳಸುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ  ಕರೆಯಲ್ಲ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ 
ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ಹಾಜಶೂಂಡು ಹೂಳೆತ್ಲುವ ಕಾರ್ಯ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು. 
ಐದಲಿಂದ ಕೆರೆಯನ್ನು ನಂಜದ್ದ ಊರಿವ ಬಡ ರೈತರು-ದನಕರುದಳು ಜೀವ 
ಬಡುವಂಡಾಗಿಡ್ದು. ನಿಜಕ್ತೂ ಕಥೆದಾರರು ಪ್ರಪ್ನುತ ಹಳ್ಳರಳಕಲ್ಲ ನಡೆಯುತ್ತಿರೋ 
ವೈಜ ಘಟನೆಯನ್ನು ಸೃಜನಶೀಲವಾಗಿ ಎಣೆವಿದ್ದಾರೆ. 

ನಾರಮಂದಲ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಅವರ ಮತ್ತೊಂದು ಕಥೆ 'ನೆಲೆಯಲ್ಲ 
ಪರ್ಕಾಲಿ ಅಧಿಕಾಲಿದಆಳು ಮತ್ಸು ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಬಡವರ ರಕ್ತ 
ಹೀಲಿಯಾದರು ಲಂಚದ ಹಣವಿಲ್ಲದೆ ಕೆಲಪ ಮಾಡದೆ ಇರುವ ಪೂಕ್ಷೃತೆಯನ್ನು 
ವಿವಲಿಪಿದ್ದಾರೆ. ಕಥೆಗಾರರು ತನ್ನು ಅಜ್ಜಿಂಂ೦ದ ಕಥೆ ಶೇಆ ಪ್ಪೂರ್ತಿದೊಂಡ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ತಾವೆ ಹೇಆಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ "'ಯಂಕ್ಸಕ್ನ' ಅಜ್ಜಿ ಒಂದು ಮನೆ 
ಶಟ್ಟಲು ಶ್ರಮಿಪಿದ ಕಥೆಯನ್ನೆ ಅವಳ ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೇ ತಿಆದುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನು 
ಮಾಣಿದ್ದಾರೆ. 

ಯಂಕ್ಛಕ್ಷಆ ದಂಡ-ಮದ ಇಬ್ಬರೂ ಸೋಮಾಲಿತನದವರು. ಒಂದು ಹಳೆ 
ಮನೆಯನ್ನು ದಾರೆ ಪೀವಣ್ಣನಿದೆ ಎರಡೂವರೆ ಪಾವಿರಕ್ಷೆ ಯಂಕ್ಸಕ್ವನಿದೆ ದೊತ್ಡಿಲ್ಲದೆ 
ಮಾಲಿ ಬಡುತ್ಸಾರೆ. ಇದನ್ನು ತಆದ ಯಂಕ್ಷಕ್ವ ದಾಪಣ್ಣನನ್ನು ದೊದರೆದು ಠನ್ನು 
ಛಲಪಿಂದ ವಾಪಸ್ತು ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಮಳೆ ಬಂದಾದ ಮನೆಯಲೆಲ್ಲಾ ನೀರು 
ಸಶೋರುವುದನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಹೊಸ ಹೆಂಚುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಹೊಳ್ಳಬೇಕಂ೦ಬ 
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ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಸರ್ಕಾರವು ಬಡವಲಿದೆ ಮನೆ ಕಟ್ಣಹೊಳ್ಳಲು ಸಹಾಯ ಧನ 
ಶೂಡುವುದಾಗಿ ತಿಆದ ಯಂಕ್ನಕ್ಷ ಮುನ್ನಿಪಾಲಟ ಚೀಪಾಪೀಸಲಿದೆ ಅರ್ಜ 
ಶೂಡುತ್ತಾಳೆ. ಹದಿನೈದು ವಿನ ಜಟ್ಣುಬಾ ಎಂದು ಪ್ರಿ ಸಾಲಿಯು ಹೇಳಲು 
ಹೋದಾಗ ಅದೇ ಮಾಡು ಹೇಳುಡ್ಡಾರೆ. ಅಧಿಕಾಲಿ ಅಥವಾ ಪಂಬಂಧಿಪಿದ ಮೌಶರ 
ಯಾವುದೆ ಮುಜುದರಕ್ತ ಒಳದಾದದೆ ನಾವು ಮೇಲಅನವರಲಿದೆ, ಮೆಂಬರುಗಳದೆ ಕ್ಕ 
ಬೆಚ್ಚದೆ ಮಾಡ್ದೆ ಇದೆ ನಾವು ಇಲ್ಲ ಉಳಯುವ ಆಗಿಲ್ಲವೆಂದು ವಸ್ಸುಲ್ಲತಿಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಐಮೂರು ರೂಪಾಂಖ ತಂದು ಹೊಬಟ್ರೆ ನಿನ್ನು ಕೆಲಪ ಆದುತ್ಡೆಯೆಂದು 
ಹೇಳುವನು. ಇದನ್ನು ಕೇಆದ ಯಂಕ್ಷಕ್ತ ಬಿಕ್ಟಟಳು. ಅವಳ ಪಹನೆಯ 
ಕಟ್ಣೆಯೊಡೆದು ಬಾಂಖ ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುವಳು. "ಬಡವು. ಬದ್ಗಲಿದೆ ಮನೆ ಪಟಣ್ಟಕ್ತ 
ಸರ್ಕಾರ ಸಪಾಲಕಹೂಡ್ತದೆ ಅಂತವ ನೆಂಬ್ಹೊಂಡು. ಇದ್ದ ಮನೇನುವೆ ರದುಡಿಪಿ 
ದುಂಡಾತರ ಮಾಡ್ತೊಂ೦ಡು ಹುಂತಿನ್ನಿ. ಈ ನನ್ನು ಹಾಟದಗಳ್ಳ. ವನ್ನುಂಥ ದಲಿದ್ರ 
ಮೂದೇವಿ ತಾವೆ ಲಂಚ ಕೇಳ್ಲಾವೃಲ್ಲೋ ಪಿವ್ಗೆಂ..... ಹೂಆಕಂಬ್ಬಾ ಮಾಡಿ ದಂಜ 
ಹುಡಿಯೋರ ರಕ್ತಾನೆ ಹೀರ್ದಾ ಕುಂತವೃಲ್ಲೊೋಯಸಪ್ಪಾ.... ಇವನ್ನೆಡ್ಲಿ-ಮಶ್ಟು ಅದ್ಯಾಪಾಟಿ 
ವಿಪದಿಂದ ಹಸಪ್ತಂಡು ಹುಂತಿದ್ದಾರೋ! ಬಡವಿ ದುಡ್ಡೆೇ ಬೇಕಾಗಿತ್ತೇ ಈ ನನ್ನ ಮದನ 
ದತಿ ವಂದ್ಭಕ್ಷ'(ನಾರಮಂಗಲ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ, ಚಂದ್ರಸಾನಿ. ೨೦೦೭. ಪುಟ-೧೪)ಎ೦ದು ಇಡಿ ಶಾಪ 
ಹಾಹುವಳು. ಪಾಲ ಹೊಡವರೆರು ಮನೆ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ತಂದು ಕಛೇಲಿಯಲ್ಲೇ 
ವಾಪ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಎಚ್ಚಲಿಕೆ ಶೂಟ್ಟಳು. ಅವ್ನು ನೀರು ಇಲ್ಲೆ ಪ್ರಾಣ ಬಟ್ಟರು ಪರಿ, 
ಪೋಲಸ್‌ವವರು-ಮಿಲ್ಛಯವರು ಬಂದರು ನಾಮ ಇಲ್ಲಂದ ಜಾಗ 
ಕದಲುವುವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹಠಹಿಡಿದಳು. 

ಅಧ್ಯಕ್ಷರು, ಮೆಂಬರು ಬಂದು ಹೇಆದರೂ ಪಾಲ ಹೊಬಟ್ರೆ ಏಳ್ತೀನಿ ಎ೦ದು 
ಯಂಕ್ಷಕ್ವ ನೇರ ಮಡಿದಳು. ಇಂಥ ಅಪಹಾಯಕ ಮಹಿಲೆ ಹೋರಾಟದಿಂದ 
ಅಪಹಾಯಕರಾದ ಸಾಹೇಬ ಅರ್ಧವಿವದಲ್ಲಿ ಪಾಲ ಮಂಜೂರು ಮಾಡಿದ. ಇಲ್ಲಿ 
ಬಡವಳಾದ ಯಂಕ್ಷಕ್ಷನಿದೆ ಲಂಚದಹಣ ಕೇಆದರೂ ಪಹ ತನ್ನ ಹೋರಾಟದಿಂದ 
ದೆದ್ದಳು. ಇಂದು ಪರ್ಕಾಲಿ ಕಛೇರಲಿದಳಲ್ಲಿ ಕಲಪ ಮಾಡಿನಿಶೂಳ್ಸಲು ಹೋದರೆ 
ಜವಾನನಿಂದ-ಅಧಿಕಾಲಿವರೆದೆ ಲಂಚವಿಲ್ಲದೆ ಕೆಲಪವಾದುವುವಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ 
ಸ್ಲಿಪಿಯನ್ನು ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಅಭವ್ಯಕ್ತಿಪಲಾಗಿದೆ. ಪರ್ಕಾಲಿ ಕಛೇಲಿದಳು ಲಂಚದ 
ಹೂಪಗಳಾಗಿ ಭ್ರಷ್ಟ ಆಡಳಆತದಿಂದ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಬದುಕು 
ಮೂರಾಬಟ್ದ್ಟೆಯಾಗಿರುವ ಸಂಕೇತದಂತೆ "ನೆಲೆ' ಕಥೆ ರಚಿತವಾಗಿದೆ. 
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'ಕರುಣಾಳು ಬಾ ಬೆಳಕೆ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ದ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡ 
ಶಿವಳ್ಲ ಕಂಪೇರೌಡ ಅವರು ಐಬಡಡನದ ಬವಣೆಯನ್ನು ಯಥಾಖ್ಕಿಪಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಿವಿದ್ದಾರೆ. ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಸಪೋಮು ಹಾವಿಗೆ ಹಡಿದ ಅವ್ಪನಿದೆ 
ನೀರುರಂಜು ಮಾಡಿಕೂಟ್ಟ. ತಂ೦ಗಿ-ತಮ್ಮನಿದೆ ತಂಗಳು ಉಲ್ಲಿಪಿ, ತನದೆ ಏನೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ನೀರು ಕುಡಿದನು. ತನ್ನು ಪಲಿಪ್ಸತಿಯನ್ನು ನೆನೆದು ಹಣ್ಣಲ್ಲ ಕಂಬನಿ 
ಹಲಿಯುಹು. ಶಾಲೆಗೆ ತಡವಾಗಿ ಹೋದ ಪಶೋಮು ತರರತಿಯ ಬಾಗಿಲ ಬಳ 
ನಿಂತು 'ಒಳದೆ ಬರುಬಹುದೇ ಪಾರ್‌? ದಕ್ಷ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿ ಮೇಷ್ಟು ತಡವಾಗಿ 
ಯಾಕ ಬಂದೆ? ಅದ್ಭಲಿ, ನಿನ್ನ ಪಮವಪ್ರ ಎಿಲ್ಲಯ್ಯ್ಯಾ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ಚಿಲದಾದ ಪಶೋಮು 
ಪಾರ್‌ ನಮ್ಮಪ್ಪ ಬಸ್‌ಸ್ಲಾಂಡಿನಲ್ಲಿ ಮೂಟೆ ಹೊರುವಾರ ಬಾಪವಿವ ಮೇಲಅಂದ 
ಮುದ್ದಲಿಪಿ ಕಳಕ್ಷ ಬದ್ದು ರಕ್ತಕಾಲಿ ಪ್ರಾಣ ಜಟ್ಟ. ಅವಲಿವರ ಮನೆಯಲ್ಲ ಕಪ- 
ಮುಪುರೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿ ನಮದೆ ಹೂಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅವ್ವ ಕಾಂಬಲೆ ಇದ್ದು 
ಪಣ್ಣಿಲಿವಲ್ಲ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ನಿತ್ರಾಣವಾಗಿರುವ ತಮ್ಮಂದಿರು. ತಂಗಿದೆ 
ತುತ್ತಿಣೂ 'ಹೆ೦ಗಪ್ಪ' ಎಮ್ಬುವ ಪಲಿಲ್ಥಿತಿ ಬಂದಿದೆ. ಹಾಗಿರುವಾದ ಸಮವಪ್ರ ಎಲ್ಲಂದ 
ತರಲ ಪಾರ್‌?''(ಶಿವಳ್ಳ ಕೆಂಪೇದೌಡ, ಚಮ್ಯಾವುಗೆ. ೨೦೦೮, ಪುಟ-೮)ತನ್ನು ಬಡಬಾಳನ್ನು ವಿವರಿಪಿದ, 
ಮೇಷ್ಟ್ರು ತರದತಿದೆ ಪೇಲಿಪದೆ ಬಾಗಿಲಲ್ತ್ಲ ನಿಲ್ಲಬೇಡ ಹೊರಡು ಎಂದು ಪಿಬ್ಬಾಗಿ 
ಹೇಆದರು. ಇಲ್ಲ ಪಾಠ ಹೇಳುವ ಶಿಕ್ಷಕ ಬಡ ಮಕ್ಷಆ ಪಮಸಪ್ಯೇಯನ್ನು ಅಲಿಡು 
ತಿಆವಆಕೆ ಹೇಳ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮುನ್ನಡೆಸುವ ಯಾವುದೇ ಸಪಲಹೆ ಹೂಡದೆ 
ಅಟ್ಣರುವುದ ಶಿಕ್ಷಕರ ವೃತ್ತಿದೆ ದೌರವ ತರುವ ಕೆಲಸವಲ್ಲ, ಮಕ್ತಆ ಮನ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅಲಿಯುವಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿಯ ಶಿಕ್ಷಕ ಸೋತಿದ್ದಾರೆ. ವಿದ್ಯೆ ಕಲಯಲು ಬಂದ 
ಬಡವರ ಮಕ್ತಆದೆ ದಾರಿ ಹೋರಬೇಕಾದ ರದುರುವೆ ಆತನನ್ನು ಶೋಷಣಿಗೆ 
ಒಳಪಡಿಸುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 

ಜವಾದ೯್ಧವ ಜವಳಿ ಅಂಗಡಿ ಮಾಲೀಕರ ಮರಗಳು "ಲೀತೆ' 
ಹಕಾಣಿಯಾಗಿರುಡ್ಡಾಲೆ. ಹುಡುಕಿ ಶೊಟ್ಟವಲಿದೆ ಪೂಕ್ತ ಬಹುಮಾನ ಎಂದು ಪ್ರಚಾರ 
ಪಣಡಿಸಪುತ್ಸಾರೆ. ಶಾಲೆಂಬಂದ ಹಿಂದಿರುಗದ ಪೋಮ ನೆಹರು ಮಹ್ತಳ 
ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಹೂರುಡ್ಣಾನೆ. ಕೆಂಪುಲಂದದ ಹಣ್ಣು ಮದು ಜವಿಯಲ್ಲಿ 
ಜುಮುಕದಳವೆ, ಕತ್ತಿವಲ್ಲ ನೆಕ್ಷೇಪಿದೆ. ನೀತಾ "ಅಪ್ಪಾ!" ಎಂದು ಅಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಸೋಮುವಿದೆ ಹುಡುಕಶೊಟ್ಟವಲಿದೆ ಪೂಕ್ತ ಬಹುಮಾನದ ನೆನಪಾಗಿ ಪೀತಾ ಬಳದೆ 
ಬಂದು ನಿಲ್ಲುವನು. ಹುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ, ಜದಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಲೆ ಬಾಳುವ ವಪ್ಲುಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
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ಸೋಮು ಇದಲಿಂದ ಅವ್ಪನಿದೆ ಔಷಧಿ, ತಮ್ಮಂದಿರು ತಂಗಿಗೆ ಹೊಬ್ಬೆ ತುಂಬಾ ಅನ್ಸ. 
ತನಗೆ ಪಮವಸ್ತ್ರ ಎಲ್ಲವು ಆದುತ್ಡದೆ ಎ೦ದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಾದ ಪೋಮುವಿದೆ 
ತನ್ನು ತ೦ಿಯ ನೆನಹು ಬಂದು ಶೆಟ್ಟ ಚಾಗೆ ಕ್ಯ ಹಾಕಲಲ್ಲ. ಪೀಡಾಳನ್ನು ಅವರ 
ತಂದೆಯ ಬಳ ಕರೆದುಕೂಂಡು ಬಂದು ಒಡುಡ್ಡಾನೆ. ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಅವರು 
ಪಶೋಮುವಿದೆ್‌ ಮೂರು ರೂಪಾಂಖಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಮುಂದಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ 
ಪಶೋಮು ಅದನ್ನು ನಿರಾಕಲಿಪಿ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾನೆ. ಕೊಡಲು ಬಂದವರನ್ನು 
"ಬೇಡಿ-ಬೇಡಿ" ಎಂದು ಹಿಂವಿರು೧ಿ ಓಡಿಬಂದ. ಬಡತನದಲ್ಲಿ ಸಶೋಮುವಿಗೆ 
ಹೃದಯವಂತಿಕೆಯ ಸ್ಥಾಭಿಮಾನದ ವ್ಯಕಿತ್ಸವನ್ನು ಕಟ್ಟಶೂಡುವಲ್ಲಿ ಹಥೆ 
ಯಶಲಪ್ವಿಯಾಗಿದೆ. ಬಡತನವಿದ್ದರೂ. ಮೋಪ, ಸುಳ್ಳು ವಂಚನೆದಆದೆ ಅಸಪ್ರದದಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹಥೆ ಪಟ್ಟಿ ಹೂಡುತದ್ತದೆ. ವಿದ್ಯೆ ಇಲ್ಲದ ಬಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಹುಡುಗವಲ್ಲಯೂ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ, ಒಳ್ಳೆಯ ನಡವಳಕದಳು ಮೈಗೂಡಬಲ್ಲವು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಕಥೆಯಲ್ಲ ಕಾಣಬಹುದು. ಆದರೆ ವಿದ್ಯೆ ಕಲತ ಶಿಕ್ಷಕ ವಿದ್ಯಾಥೀಯ 
ಶೋಷಣೆದೆ ತೊಡದುವುದು ಇಲ್ಲಯ ವೈರುದ್ಯವೆನ್ನಬಹುದು. 

ಶಿವಜ್ಟ ಕೆಂಪೇದೌಡರ ಮತ್ತೊಂದು ಕಥೆ "ಒಂದು ಹಳೆಯ ಕಥೆ'ಯಲ್ಲ 
ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ ರುದ್ರ ನರ್ತನ ಬಡವರ ಬಾಲುದೆ ಜದ ಹಾಕಿತ್ತು. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಹಾಡೂಲಿವ ಕೆಂಪೇರೌಡ ಶೋಷಿತ ಮುದ್ದ ಹಾರೂ ಅಪಹಾಯಕ ಜನವರ 
ಎದೆಯನ್ನು ಬದೆದು ಪುಖದಿಂದ ಇರುವನು. ಅಪ್ಪಣ್ಣ ಬಳ ಖಾದಿ ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲ 
ಹೊಳೆದ ಕೆಂಡದ ಹಾದೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಂಪೇರೌಡ ತನ್ನು ಹೆಂಡತಿ, ಮದ, ಪೊಪೆ, 
ಮೊಮ್ಮಕ್ಷಳೊಡನೆ ಮಹಡಿ ಮನೆಯಲ್ಲ ರಾಜ ವೈಭವದಿಂದ ವಾಖಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಅದರ 
ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲೇ ದುಡಿಪಲು, ನಾಡ ಹೆಂಚಿನ ಮನೆಗಳು. ಜಡ್ಡು ತಿಮ್ನುವ ಬಡತನ. 
ಖನೀಮೆ ಎಣ್ಣೆಯ ಅಭಾವದಿಂದ ಹೊಡ್ಡು ಮುಳುಗಿ ಹಡ್ಡಲು ಬರುವ ಮುವ್ಸುವೆ ಅಟ್ಟು 
ಉಂಡು ಮನೆಗಳಲ್ಲ ಹರುಕು ಚಾಪೆದಆ ಮೇಲೆ ಮಲದುವ ವ್ಯವನ್ಸ ಒಂದು ಪಈಡೆ. 
ಇದು ಹುವೆಂಪುರವರ 'ಕಲ್ಪ' ಪದ್ಯವನ್ನು ನೆನಪಿಪುತ್ತದೆ. 

ಕೆಂಪೇದರೌಡನನ್ನು ಹಂಡು ನಿಂತ ಬೋರೇರದೌಡ "ಅಲ್ಲಕವ ಕೆಂಡಪ್ಪ ನನ್ನು 
ಕಬ್ಬು ತಕ್ತಂಡು ಮೂಲ್ಲಿಂಗಳು ಮೇಲಾಯ್ತು. ದುಡ್ನೇ ಕೊಢಿಲ್ಲ ಕೇಳುದೆ ಇವತ್ನು 
ವಾಕೆ ಅಂಡ ಹೇಳ್ತಿಯ' ಎಂದಾದ ಆಶ್ತರ್ಯದೊಂಡ ಕೆಂಪೇಗೌಡ ಹುಚ್ಚು 
ಹಡಿದನಂದೆ ಮಾತಾಡಬೇಡ, ಕಣ್ಣನ ದುಡ್ಡು ನಾಲ್ತು ಸಾವಿರ ಅಮಾವಾಸೆ ದಿವ 
ನಿಮ್ಯ ಮನೆ ಹತ್ತಿರ ಹೊಟ್ಟವಲ್ಲ ಅಂತ ಸುಳ್ಳು ಹೇಆ ಸಾಧಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಣ್ಣಲ್ಲ ನೀರು 
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ಹುಂಬಹೂಂಡ ಬೋರೇಗೌಡ 'ಅಯ್ಯೋ ಪವೈ!” ಅಂಥ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕ್ಸ ಹೊಡ್ಡು 
ತನ್ನು ಅಪಹಾಯಕತೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲ ಬಡವರ ರಕ್ತ ಹೀಲಿ 
ಬದುಹುವ ಕಂಪೇಗೌಡವಂತವರ  ಶೋಷಿಪುವ ವರದ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನು 
ದುರುತಿಪಲಾಣಿದೆ. 

ವರ್ರ ಪಂಘರ್ಷದ ವಿಷಯವನ್ನು ತೆದೆದುಹೊಂಡಾದ ಎಲ್ಲ ಕಥೆದಾರರ 
ಬರಹ ಮತ್ತು ವಸ್ಸು ಒಂಹೇ ತೆರನಾದ ಒಡಂಬಹಡಿಕೆಯುಂತಿದೆ. ಇದು ಒಂದು 
ಜಲ್ಲೆಯ ಅಥವಾ ಮಂಡ್ಯ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಲೇಖಕರ ಅನುಭವದ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿಬಂವಿದೆ. ಅದೇ ಪಟೇಲ, ಶಾನುಬೋಗದ, ವಿ.ಎ.(ದ್ರಾಮ ಲೆಕ್ಲಾಧಿಕಾಲಿ) 
ಶ್ರೀಮಂತ-ಬಡವ, ಬಡ್ಡಿಪಾಲ, ಶೋಷಿತವರ್ಗ, ಬಲಅಷ್ಕ್ಟರ ದರ್ಭಾರು, ಸರಕಾರದ 
ಕಛೇಲಿದಳಲ್ಲ ಲಂಚದ ಹಾವ, ಚಳವಳ ವಾಯಕಹರ ಹುಮ್ಛ್ದು, ಮುದ್ದರ 
ಜೈಲುಪಾಲು. ರಾಜಕೀಯ ಲಾಭ, ಬಡವರ ಈೂದು, ಆಹ್ರೋಶ-ಹೀದೆ ಕಥೆಗಳಲ್ಲ 
ಅಡಕವಾಗಿವೆ. 

ಈನಿವ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಪಟೇಲ, ಶಾಮುಭೋದರ ಜಾರದಕಲ್ಲ 
ವ.ಎ.ದಳು ಆಕ್ರಮಿಪಿದ್ದಾರೆ. ಇತ್ತಿೀಟೆದೆ ವಿಧಾನಸಭಾ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ದ್ರಾಮೀಣ 
ವಿಷಯದ ಬದ್ದೆ ವಿಧಾನಪಭೆಯಲ್ಲ ಮಾತನಾಡುಡ್ತ್ಡ ಇವತ್ತಿನ ಬಿ.ಎ. ಪಹಶೀಲ್ಲಾರ್‌ 
ಇನ್ನಿತರ ಕಂದಾಯ ನೌಕರರ ಕಾರ್ಯವೈಖಲಿದ್‌ ಬೇಸತ್ತು ಹೇಳಆದ್ದು ಹೀಗಿದ್ದೆ: 
"ಇವರಿಗಿಂತ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಪಟೇಲ, ಶಾಮ\ುಭೋರದರೆೇ ಎಷ್ಣೂಂ ವಾಪಿಯಾಣಗಿದ್ದರು" 
(ಬದು ಹಿರಿಯ ಜೀವ ಕಾದೋಡು ತಿಮೃಪ್ಪವವರ ಬಾಂಂದ ಬಂದುದ್ದು). 

ಸ್ವಾತಂತ್ಯ್ಯಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದ್ರಾಮೀಣರ ಬೂ ಮತ್ತಿತರ ಪಂಬಂಧಿಪಖಿದ 
ವ್ಯವಹಾರದಳು ಬಹುಪಾಲು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆದುಹೋದುತ್ತಿದ್ದವು. ಇದಕ್ಷ 
ಪ್ರಮುಖ ಕಈಾರಣ ಪಟೇಲ, ಶಾಮ\ುಭೋದರು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಯೆೇ ವಾಖಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆಗಿಂದಾಗ್ಯೆ ಅಮಲ್ದಾರರು, ಶಿರಸ್ಥೇದಾರರು ಮೇಲ್ವಚಾರಣೆ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ವಡ್ಡು ರೈತ ತನ್ನು ಕೆಲಪದಆದೆ ಸಪರಕಾಲಿ ಮೆಟ್ಟಲುಗಳನ್ನು ಹತ್ನಬೇಹು, 
ಏಆಯಬೇಹು, ಕೆಲಸ ಮಾತ್ರ ಮಂದದತಿ, ಇವಡ್ಡು ರೈತರನ್ನು ಅನದತ್ಯ 
ಕಾಡಿಪುತ್ತಿರುವ ವೈಖಲಿದಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಹಿಂದಿವ ಪದ್ದತಿಯೇ ಎಷ್ಣೊಂ 
ಚೆವ್ಸಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ಹಿಲಿಯ ತಲೆಮಾರಿನವರು ಅಭಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ಸಾರೆ. 
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ಶುಂಬಹೂಂಡ ಬೋರೇಗೌಡ 'ಅಯ್ಯೊಂ ಪವೈ” ಅಂಥ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕ್ಸ ಹೊಡ್ಡು 
ನ್ನು ಅಪಹಾಯಕತೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲ ಬಡವರ ರಕ್ತ ಹೀಲಿ 
ಬದುಕುವ ಕೆಂಪೇಗೌಡನಂತಶವರ  ಶೋಷಿಪುವ ವರ್ದದ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನು 
ದುರುತಿಪಲಾಣಿದೆ. 

ವರ್ರ೯ ಸಪಂಘರ್ಷದ ವಿಷಯವನ್ನು ತೆದೆದುಹೂಂಡಾಗ ಎಲ್ಲ ಕಥೆಗಾರರ 
ಬರಹ ಮಡು ವನ್ನು ಒಂಹೇ ತೆರನಾದ ಒಡಂಬಹಡಿಕೆಬುಂತಿದೆ. ಇದು ಒಂದು 
ಜಲ್ಲೆಯ ಅಥವಾ ಮಂಡ್ಯ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಲೇಖಕರ ಅನುಭವದ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿಬಂವಿದೆ. ಅದೇ ಪಟೇಲ, ಶಾನುಬೋಗ, ವಿ.ಎ.(ದ್ರಾಮ ಲೆಕ್ಲಾಧಿಕಾಲಿ) 
ಶ್ರೀಮಂತ-ಬಡವ, ಬಡ್ಡಿಪಾಲ, ಶೋಷಿತವರ್ಥ, ಬಲಷ್ಯರ ದರ್ಭಾರು, ಪರಕಾರದ 
ಕಛೇಲಿರಳಲ್ಲ ಲಂಚದ ಹಾವ, ಚಳವಆ ವಾಯಕರ ಈುಮೃ್ಟು, ಮುದ್ದರ 
ಜೈಲುಪಾಲು, ರಾಜಕೀಯ ಲಾಭ, ಬಡವರ ಹೂಗು, ಆಶ್ರೋಶ-ಹೀಗೆ ಕಥೆದಳಲ್ಲ 
ಅಡಕವಾಗಿವೆ. 

ಈರಿವ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲ ಪಟೇಲ, ಶಾಮುಭೋದರ ಜಾದದಳಲ್ಲ 
ವಿ.ಎ.ದಳು ಆಕ್ರಮಿಲಿದ್ದಾರೆ. ಇತ್ತೀಚೆದೆ ವಿಧಾನಸಭಾ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು ದ್ರಾಮೀೀಣ 
ವಿಷಯದ ಬದ್ದೆ ವಿಧಾನಪಬೆಯಲ್ಲ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಇವತ್ತಿನ ಬಿ.ಎ. ತಹಶೀಲ್ದಾರ್‌ 
ಇನ್ನಿತರ ಕಂದಾಯ ನೌಕರರ ಕಾರ್ಯವೈಖಲಿದೆ ಬೇಸತ್ತು ಹೇಆದ್ದು ಹೀಗಿದ್ದ: 
"ಬವಲಿನಿಂತ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಪಟಣೇಲ, ಶಾಮ\ುಭಬೋರರೆೇ ಎಿಷ್ಣೂಂ ವಾಪಲಿಯಾಗಿದ್ದರು" 
(ಬುದ ಹಿಲಿಯ ಜೀವ ಕಾಗೋಡು ತಿಮ್ಮಪ್ಪನವರ ಬಾಂುಂದ ಬಂದುದ್ದು). 

ಸ್ವಾತಂತ್ಯ್ಯಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದ್ರಾಮೀಣರ ಭೂ ಮತ್ತಿತರ ಪಂಬಂಧಿಪಿದ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳು ಬಹುಪಾಲು ಸ್ಥಆದಲ್ಲಯೇ ನಡೆದುಹೋಡಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಬದಕ್ತ 
ಪ್ರಮುಖ ಕಾರಣ ಪಬೇಲ, ಶಾಮುಭೋರದರು ಸ್ಥಆದಲ್ಲಯೆೇ ವಾಪಿಪುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆಗಿಂದಾದ್ಯೆ ಅಮಲ್ದಾರರು, ಶಿರಸ್ಥೇದಾರರು ಮೇಲ್ವಚಾರಣಿ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಇವತ್ತು ರೈತ ತನ್ನ ಕಲಪದಳದೆ ಸರಕಾರಿ ಮೆಟ್ಟಲುದಕನ್ನು ಹತ್ತಬೇಕು, 
ಇಏಆಯಬೇಕಹು, ಕೆಲಪ ಮಾತ್ರ ಮಂದಗತಿ, ಇವತ್ತು ರೈತರನ್ನು ಅನದತ್ಯ 
ಶಾಡಿಸುತ್ತಿರುವ ವೈಜುಲಿಗಳಮ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಹಿಂದಿವ ಪದ್ದತಿಯೇ ಎಷ್ಣೊಂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು ಎ೦ದು ಹಿಲಿಯ ತಲೆಮಾಲಿನವರು ಅಭಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಾರೆ. 
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ನ್ನ: 


ಬಲ್ಲವ ಕಥೆದಳಲ್ಲ ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರವೇ ರೈತ. ಮಡಿದು ನಾಣಿಗೆ 
ಅನ್ನಶೂಡುವ ಮತ ಪರಕಾಲ ಕಛೇಲಿಗಳಲ್ಲ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿದಾದ ಕರುಳು ಚುರುಹ್‌ ಎಮ್ಬುತ್ನದೆ. ರೈತರ ಯಾವುದೇ ಕೆಲಸ ಅವರ 
ಮನೆ ಬಾಗಿಅದೇ ತಲುಪಬೇಕು ಎಂಬ ಪರಕಾರದ ಆದೇಶ ಕಡತದಲ್ಲಯೇೇ ಇದ್ದು 
ಹಕೂಳೆಯುತ್ತಿದೆ. (ಇತ್ತೀಚಿವ ವರ್ಷದಳಲ್ಪ ಕಂಪ್ಯೂಟರ್‌ ಬಳಕ ಬಂದ ಮೇಲೆ 
ಪಹಣಿ, ಮತ್ತಿತರ ದಾಖಲೆಗಳನ್ನು ತೆದೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಸ್ವಲ್ಪ ಸುಧಾರಣೆ ಆಗಿದ್ದರೂ, 
ಪರಕಾಲಿ ಕಛೇಲಿದಆದೆ ಪದೇ ಪದೇ ಅಲೆಯುವುದು ತಪ್ಪಿಲ್ಲ) ಈ ನಿಟ್ಲನಲ್ಲ 
ಬೆಪದರರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ ಅವರ 'ಚಲುವನ ಪರಂ ೧ಡದಳು', "ತಾಲು', ಹರವು 
ದೇವೇದೌಡರ "ಮದಕ', ನಾದಮಂದಗಲ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಅವರ '"ಆಕ್ರಮಣಗ', "ನೆಲೆ 
ಕಥೆಗಳ ಪರಕಾಲಿ ಕಛೇಲಿಗಆಳ ವಹಿವಾಟು, ರೈತರ ಬವಣೆ, ಬಡವರ 
ಶೊಳಲಾಟಗಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟುವ೦ತಿವೆ. ರಮೇಶ್‌ಹುಲ್ಲುಕೆರೆ ಅವರ "ನೀರು' ಇದು 
ನಿಜಶ್ತೂ ನೀಲಿವ ರಾಜಕೀಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ ರೈತ ಚಳವಳಆಯಲ್ಲ ಮುದ್ದರ 
ಜೈಲುಪಾಲು, ರಾಜಕಾರಣಿಗಳ ಅಥವಾ ಚಳವಳಆ ವಾಯಕರ ಸ್ವಪಾತ್ರದಳು 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 

ಇನ್ನು ಮೂಲ ವರ್ರ್ಥಪಂಘಫರ್ಷದ ದಂಜೀರವಾ೧ ರಜಿತವಾ೧ಿರುವ 
ಎಚ್‌.ಎಲ್‌. ವಾರೇರೌಡರ 'ವಿದ್ದಣ್ಣನ ಪಂಪಾರ' ಬೆಪಗದರಹಳ್ಟ ರಾಮಣ್ಣನವರ 
'ದರ್ಜನೆ' ದರ್ಜಪಿವೆ ಇದೇ ಕಹಥೆರಾರಲಿಂದ ರಜಿತವಾಗಿರುವ "ದಾಂಛಿ' ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ಆಪ್ಪತ್ರೆದಳಲ್ಲ ಬಡರೋಗಿದಆಳ ಮೇಲೆ ಆರುವ ಶೋಷಣಿ ಇವತ್ತಿಗೂ ಅಷ್ಣೇ 
ಜೀವಂತವಾಗಿವೆ. 

ಬಡವ-ಶ್ರೀಮಂಡತ ವರ್ರದಳ ಕಥಾ ರಚನೆದಳಕಲ್ಲ ಎಂ. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಅವರ 
'ಚಿಜ್ತಿಚ೦ದ್ರಮ', ಶಿವಜ್ಟ ಕೆಂಪೇರೌಡರ 'ಕರುಣಾಳು ಬಾ ಬೆಳಕ' ಕ್ಯಾತನಹಳ್ಳಿ 
ರಾಮಣ್ಣ ಅವರ 'ಆ ಆರಾಣಿಗಳು', ಜೀ.ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ ಅವರ "ಬಾಳು 
ಪವೆಯುತ್ತಿದೆ' ಈ ಕಥೆಗಳು ಬಡವರ ನೋವಿನ ಕರುಣಾ ರಪದೊಂದಿದೆ 
ವರ್ರ೯ಪಂಘಫರ್ಷದಳೂ ಜರುಗುತ್ತವೆ. 

ಒಟ್ಬಾರೆ ವರ್ರಪಂಘರ್ಷ, ಜಾಡಿ, ಕುಲಗಳನ್ನು ಒಳದೊಂಡು 
ಪಮಾಜದಲ್ಲನ ಸ್ವಸ್ಥ ಫವನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಥೆಗಳು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಹಟ್ಟಹೊಡುತ್ತವೆ. ಶೋಷಣೆ ಎ೦ಬುದಕ್ಷೆ ನಾನಾ ಮುಖದಳು. ಅದು ದಂಡು, ಹೆಣು. 
ಚಿಕ್ಷವರು, ದೊಡ್ಡವರು ಎಂಬ ಬೇಧಬಾವವಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಅಟ್ಟಹಾಸವನ್ನು 


ee 


ಮೆರೆಯುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಷ ಪೂರಕವಾದ ಪಾಮಾಜಕ ಚೌಕಟ್ಟುಗಳು ಇಂತಹ 
ಶೋಷಣೆಗೆ ದಾಲಿಮಾಡಿಕೂಟ್ಲರುವುದನ್ನು ಕಥೆರಳಲ್ಲ ಕಾಣಬಹುದು. ಮಂಡ್ಯ 
ಜಲ್ಲೆಯ ಪಾಮಾಜಕ ವ್ಯವನ್ಗೆ ಒಂದೇ ತೆರನಾಗಿರುವುದವಿಂದ ಜಲ್ಲೆಯ 
ಕಥೆದಾರರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳಲ್ಲ ತಂದಿರುವ ಇಂತಹ ಪಂದರ್ಭರಳು ಒಂದೆ 
ತೆರನಾಗಿ ಕಂ೦ಡುಬರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 


೧೦೦ 


ಅಧ್ಯಾಯ -— 
ಕೌಟುಂಬಕ ಪಂಘಫರ್ಷದ ನೆಲೆಗಳು 


ಕೌಟುಂಬಕ ಸಂಘರ್ಷದ ನೆಲೆಗಳು 


ಮನುಷ್ಯ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಇರಲಾರ. ತನ್ನ ಮತ್ತು ಪಮಾಜದ ನಡುವೆ 
ದೊಡ್ಡ ಕಂದಕ ಇದ್ದರೂ ಹೂಡ ಆರ ಮುಖಾಮುಖಣಯಾಗುವ ಅಥವಾ ಫರ್ಷಿಪುವ 
ಘಟಕ ಪಮಾಜವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಏಕಂದರೆ, ಮನುಷ್ಯ ತನ್ನು ಹಿಮ್ನೆಲೆಯಲ್ಲ 
ಯಾವುದನ್ನಾದರೂ ಪ್ರೀತಿಪುವುಕ್ಲಾಣಲ ವಿರೋಧಿಸುವುದಕ್ಷಾದಲೀ ಒಂದು 
ಪಂದರ್ಭ ಬೇಹು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಬಹುಶ: ಮಾನವ ಪಮಾಜಜೀವಿ ಎಂಬ ಪೂತ್ರ 
ಹುಟ್ಟಕೂಂಡಿರಬಹುದು. ಬದುಹು ವೈಯಕ್ಕಿಕವಾದದಾ೧ಿರಲ ಅಥವಾ 
ಸಪಾಮಾಜಕವಾದುದಾ೧ಿರಲಅ ಆಲೋಚನೆಯು ಅವನನ್ನು ರೂಪಿಪುವ 
ಹೊಣಿರಾಲಿಕಯನ್ನು ಹೊತ್ಡುಕೂಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಹಾದೆ ಅದು ಒಂದು ರೂಪವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ೦ತೆ, ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅವವ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ಯವಮ್ನು ಪಲಿಚಂಬಪುವ ಪ್ವಭಾವವಾಗಿ 
ಪಲಿವರ್ತನೆಯಾದುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ವಾವು ಬಬ್ಬ ವ್ಯಜ್ತಿಯ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು 
ವೈಯಕ್ತಿಕ, ಕೌಟುಂಬಕ ಮತ್ತು ಪಾಮಾಜಕ ಎಂಬ ಮೂರು ಪ್ಹರದಳಲ್ಲ 
ದುರುತಿಪಿಕೂಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. 

ವೈಯಕ್ವಕತೆ ಅನ್ನುವುದು ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸ್ವಂತಿಕಯನ್ನು ನಿರ್ಧಲಿಸುತ್ತಾದರೂ, ಆ 
ವೈಯಶಕ್ವಕ, ಕೌಟುಂಬಕ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಕ ಎಂಬ ಮೂರು ಪ್ಲರದಳಲ್ಲ 
ದುರುತಿಪಿಹೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ವೈಯಕ್ತಿಕತೆ ಅಮ್ನವುದು ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸ್ವಂತಿಕೆಯನ್ನು 
ನಿರ್ಧಲಿಪುತ್ನಾದರು, ಅ ವೈಯಶಕ್ವಿಕತೆಯು ಹೌಟುಂಬಕ ಹಿನೈಲೆಯಲ್ಲ ಅಹಾರ 
ಪಡೆವಿರುತ್ತದೆ. ತಾಂಖ ತಂದೆಯರ ಕೌಟುಂಬಕ ಆಶಯವು ತನ್ನಂತೆಯೇ ಹಣ್ಣು- 
ದಂಡಿನ ತಲೆಮಾರನ್ನು ಪೃಷ್ಟಿಪಲು ಪ್ರಯಖ್ಲಿಪುತ್ತದೆ. ಈ ತಲೆಮಾರು ತನ್ನು 
ಸ್ವಂತಿಕಯನ್ನು ದುರುತಿಪಿಹೊಳ್ಳುವವರೆದಗೆ, ಕೌಟುಂಬಕ ವರ್ತುಲದೊಳದೇ ತನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಆಶಯದಳನ್ನು ರೂಪಖಿಪಿಹೊಳ್ಳುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನ 
ಆಶಯವು ಪ್ರಧಾನವಾಗ?ಿ ಕೌಟುಂಬಕಡೆಯು ನ್ನು ಅಪ್ಲಿತ್ತವನ್ನು ಭದ್ರಪಡಿಪಿ 
ಹೊಂಡಿರುತಡ್ತದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಯು ತನ್ನನ್ನು ದುರುತಿಪಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ಪಂತಿಕಯನ್ನು 
ವೈಯಕ್ತಿಕ ನೆಲೆಯ ಹೋರುತ್ತಿದ್ದಂೆ ಅವಮ ಕೌಟುಂಬಕ ಪ್ಲರವನ್ನು 
ಎದುರುದಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಭಾರತೀಯ ಸಾಮಾಜಕ ಪನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲ ವ್ಯಕ್ತಿದೆ ವೈಯಕ್ತಿಕ 
ಅವರಣವು ಅದರ ಪೂರ್ಣಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಮುಖಾಮುಣಯಾಗದುವುವಿಲ್ಲ. ಒಂದು 
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ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದರೂ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ವ್ಯೃಜ್ತಿಯ ಸಾಮಾಜಕ ಪ್ಲರದ 
ಬೆಳವಣಿಗೆ ಹೂಡಾ ಹೌಟುಂಬಹ ಆಶಯಗಳನ್ನೇ ಮೂಲ ಅಆಕರವಾಗ 
ಬಟ್ಟುಶೂಂಡಿರುಡ್ತದೆ. ಆದ್ದಲಿಂದ ಭಾರತೀಯ ಪಲಿಪರದಲ್ಲ ಕೌಟುಂಬಕ ಅವರಣ 
ಬದುಕವ ಪ್ರಧಾನ ಕಾಳಜಯಾಗ೧ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ. ಇತಿಹಾಪದ ದೃಷ್ಣಿಬಂ೦ದ 
ಪಲಿಶೀಅಪಿದರೆ, ಕಾಲಾಮುದತಿಯಲ್ಲ ಹಲವು ವ್ಯತ್ಯಾಪದಕನ್ನು ರಮನಿಪಬಹುದು. 
ಆದರೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಕಲವು ಸಾಮಾನ್ಯ ಲಕ್ಷಣದಳವೆ. ವಿವಾಹ ಪದ್ದತಿ, ಆಪ್ಪಿಪಾಲ್ತಿ, 
ಮಕ್ಷಕ ಪೋಷಣೆ, ಹುಟುಂ೦ಬ ಪದಸ್ವರ ಹಿತರಕ್ಷಣೆ ತಂದೆ-ಶಾಂಬಖ, ಅಣ್ಣ-ತಂಗಿ, 
ಚಿಕ್ಷಪ್ಪ-ದೊಡ್ಡಪ್ಪ, ಚಿಕ್ಷಮ್ಮ-ದೊಡ್ಡಮ್ಮ, ಅತ್ತೆ-ಮಾವ-ಪೋದರಮಾವ, ಮುಂತಾದ 
ಭಾಂದವ್ಯದಳು ಇರುತ್ತವೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಜೀವನದ ಆದರ್ಶದಳು ಮಡು ಪುಖ- 
ಮ:ಐಖರಗಳು ಅರ್ಥಪಡೆದುಹೂಂಣಿವೆ. ವೃದ್ದರ ಪೋಷ್‌ಣೆಯಂಡೂ ಶುಟು೦ಬಹಕ್ಷ 
ಪೇಲಿತ್ಸು. 

ಇಂಥಹ ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಸಾಹಿಫ್ಯಿಕ ಚರ್ಚೆ ಹುಂಬಾ ಹುತೂಹಲಕಶಕಾಲಿ. 
ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಾ೦ಸ್ಪೃತಿಕ ದೋರಣಿದಳನ್ನು ಪ್ರತಿಬಂಬಪುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಲೇಖಕವ 
ಸ್ವಂತಿಕೆಯೂ ಅವ್ಯಕ್ತ ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಹಿಂದೆ ಹೇಆರುವಂಡೆ ಪೂರ್ಣಪ್ರಮಾಣದ 
ವ್ಯಜ್ತಿಯಪ್ಪರವನ್ನೆಂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಪುವ ಸಪಾಹಿತ್ಠ್ಡ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ರೂಪುದೊಳ್ಳಲೇ ಇಲ್ಲ. ಇದಕ್ಷ ಹಲವಾರು ಹಾರಣಗಳಆವೆ, ಕೌಟುಂಬಕ ಮತ್ತು 
ಸಾಮಾಜಕವಲ್ಲದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ನೆಲೆಯ ಬದುಕನ್ನು ನಮ್ಮ ಸಮಾಜ ತಿರಪ್ತಲಿಲತು. 
ಬದರ ಆಶಯ ಏನಿದ್ದರೂ ಪ್ರಾಚೀವ ಖುಷಿವರ್ಗಕ್ಷಂ ನಿಂತುಜಡುತ್ತದೆ. ಈದ ಆ 
ಬದೆಯ ಬದುಕನ್ನು ಪಮಾಜ ಅನುಮಾನದಿಂದ ದಮನಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಹೂರ್ಣವಾಗ ಅದನ್ನು ತಿರಪ್ತಲಿಪುವುಬಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಷ ಲೌಜಕವಾಣ  ದೊಂದಲದ 
ಬೆಂಚ್‌ ಇದೆಃ ಇದರಿಂದಾಗಿ ಪಂಸ್ಪೃತಿಯನ್ನು ರೂಪಿಪುವ ಆಶಯಗಳು 
ಹೌಟುಂಬಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಇಲ್ಲವೆ ಸಾಮಾಜಕವಾಗಿರುಡ್ತದೆ. 

ಹುಟುಂಬವು ಸಾಮಾಜಕ ವ್ಯವನ್ಗಯ ಹೇಂದಬಂದು. ವಿವಾಹ ಮಚ್ಚು 
ಹುಟುಂಬ ಇವು ಬಾರತೀಯ ಸಪಾಮಾಜಕ ವ್ಯವಸ್ಥದೆ ಒತ್ತಾಸೆ ನೀಡಿರುವ ಎರಡು 
ಪ್ರಮುಖ ಸಾಮಾಜಕ ಪಂಸ್ಥದಳು. ಪರಂಪರಾಗತ ಅವಿಭಕ್ತ ಕುಟುಂಬವು ತನ್ನದೇ 
ಅಮುಕೂಲಡೆ ಹಾಗೂ ಅನಾನುಕೂಲತೆರಳೊಂವಿದೆ ಪರಿವರ್ತನೆಯ ಪುಜಆಗೆ 
ಪಏಲುಜದೆ. ಭಾರತೀಯ ಪಮಾಜದ ಒಂದು ವಿಶೇಷವೇನೆಂದರೆ, ಇಲ್ಲ ಅವಿಭಕ್ತ 
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ಈುಟುಂಬಗಳು ಹಾಗರೂ ವಿಭಕ್ತ ಅಥವಾ ಕೇಂದ್ರ ಕುಟುಂಬದಳೆಂಬ ಎರಡು 
ಲೀತಿಯ ಹುಟುಂಬಗಳು. 

ಅವಿಭಕ್ಪ ಈುಟುಂಬವನ್ನು ಹಲವಾರು ಲೀತಿಗಳಲ್ಲ ಭಾವಿಪಿದ್ದರೂ 
ಅಧ್ಯಯನದ ದೃಷ್ಟಿಂಬಂದ ಮಾತ್ರ ಒಂದು ವ್ಯಾಖ್ಕೇಯನ್ನು ಉಲ್ಲೇಟಸಪಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಡಾ. ಇರಾವತಿಕರ್ವೆ "ರಕ್ಕ ಪಂಬಂಧಿರಆ ಪಮೂಹವೊಂದು ಒಂದೇ ಮನೆಯಲ್ಲ 
ವಾಪಿಪುತ್ಡಾ ಒಂದೇ ವಲೆಯಲ್ಲ ತಯಾಲಿಪಿದ ಅಡಿದೆಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ, ಆಪ್ಲಿಯ 
ಮೇಲೆ ಸಮಾನವಾದ ಒಡೆತನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತ್ಡಾ ಮತ್ತು ಕುಟುಂಬದ ಪೂಜಾ 
ಕಾರ್ಯರಳಲ್ಲ ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಟುತ್ತಾ ಬರುವಂಪಿದ್ದಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಅವಿಭಕ್ತ 
ಈುಟುಂಬವೆನ್ನುಬಹುದು”(ಚ.ನ.ಶಂಕರ್‌ರಾವ್‌, ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜ, ೧೯೯ ಪುಟ-೨೦). 
ಹುಟುಂಬದ ಪದಸ್ಳರ ಪಂಬಂಧ ಅವರು ರಕ್ಕ ಪಂಬಂಧ ಹೊಂದಿರುವ ಆಧಾರದ 
ಮೇಲೆ ನಿರ್ಧಾರವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಸಮಾಜಶಾಪ್ರಜ್ಞರ ಅಭಪ್ರಾಯವಾಣಿದೆ. 

ಹುಟು೦ಬವು ಮಾನವ ಪಮೂಹ ಜೀವನದ ಅಆರಂಭಕ ನೆಲೆಗಟ್ಟು. 
ಸಾಮಾಜಕ ವ್ಯವಸ್ಥಯಲ್ಲ ಹುಟುಂಬವು ಇಡೀ ವ್ಯವನ್ಗದೆ ಸ್ಸಿರತೆಯಮ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. 
ಹುಟುಂಬವು ಶಿಿಲವಾರ  ಡೊಡಗಿದರೆ ಅದರಿಂದ  ಉಂಬಾದರಬಹುದಾದ 
ಪಮಸ್ಥೆದಕಳು ಸಾಮಾಜಕ ಜೀವನದ ಮೇಲೆ ಪಲಿಣಾಮವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಹುಟು೦ಬ ಕಲಹದಳು, ರಂಡ-ಹೆಂಡಿರ ವಿರಸ, ವಿವಾಹವಿಚ್ಚೇದನ ಹಾಗೂ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾಣಬರುವ ವರದಕ್ನಿಣಾ ಪಿಡುದು ಇವು ಮುಂದುವರಿದಲ್ಲಿ ಕುಟುಂಬ 
ಪಂಘಪರ್ಷದಳು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತದೆ. 

ಹೌಟುಂಬಕ ಸಂಘರ್ಷ ಎಂಬ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯು ಒಡೆದು ಹೋಗಿರುವ 
ಅಥವಾ ಒಡೆದು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಈುಟುಂ೦ಬಕ್ಷ ಪಂಬಂಧಿವಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಪ್ವಯಂ 
ಪಂಪಾದನೆ, ಆಧುನಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ನಾದಲೀಕತೆ, ಔದ್ಯಮಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆ, 
ದಾಯಾವಿ ಕಲಹ, ವಾರಸುದಾರಿಕೆ, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ರಾಷ್ಟ್ರಳದೆ ಅಥವಾ ಸ್ಥಳದಳದೆ 
ವಲಸೆ, ಮಹಿಳೆಯರ ವಿವಾಹ ಹಕ್ಷುಗಳ ಪಂಬಂಧದ ಕಾನೂನು ಕ್ರಮಗಳು 
ಅವಿಭಕ್ತ ಹುಟುಂಬದ ಮೇಲೆ ಭಾಲಿ ಪರಿಣಾಮ ಉಂಟುಮಾಣಿರುವುದಲ್ಲದೆ 
ಹಕೌಟುಂಬಕ ಸಪಂಘರ್ಷಶ್ತೂ ಎಡೆಮಾಡಿ ಹೂಟ್ಟತು. ಹುಟುಂ೦ಬದ ಆಧಾರ 
ಪ್ರ್ಷಂಭದಳಂತಿರುವ ಪತಿ-ಪಷ್ಲಿಯರ ವಡುವಿನ ಪಂಬಂಧರಗಳು ಬದುವಿನಿಂದ 
ಹೂಡಿರುವ ಹಾರೂ ತಾಯು-ತಂದೆಯರು ಮಡ್ತು ಮಕ್ತಳುದಳ ನಡುವಿನ ಶಿಕ್ಲಾಟ 
ಇಂತಹ ಹುಟುಂಬದಲ್ಲರುತ್ತದೆ. ಪತಿ-ಪಷ್ಟಿಯರ ನಡುವಿನ ವೈಮನನ್ಸು. 
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ಮಕ್ತಳುಗಆ ಮೇಲೆ ನಿಯಂತ್ರಣವಿಲ್ಲವಿರುವಿಕೆ, ತಾಂಬ-ತಂದೆಯರು ತಮ್ಮ 
ಕೌಟುಂಬಹ ಹೊಣೆದಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಲಿಖಿರುವುದು ಹಾರೂ ಅನೈತಿಕ 
ವೃವಹಾರದಳಲ್ಲ ತೊಡಗಿರುವುದು, ಮಕ್ತಳುದಳು ದು:ಶ್ಲಟದಳದೆ 
ಬಲಯಾಗಿರುವಿಕ, ಮಹಜ್ತಳು ಅಥವಾ ತಂದೆ-ತಾಂಖ ಯರು  ಹುಟುಂಬವಿಂದ 
ತಾಡ್ನಾಅಕವಾಗಿ ಅಥವಾ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ದೂರ ಇರುವುದು ಈ ಲೀತಿಯ 
ಹುಟುಂಬಗಳಲ್ಲ ಕೌಟುಂಬಹ ಸಂಘರ್ಷವನ್ನು ದುರುತಿಪಬಹುದು. ಭಂತಹ 
ಶುಟುಂಬಗಳಲ್ಲ ಕಲಹ, ಜದುವಿವ ವಾತವರಣ, ಪರಪ್ಪರ ಅವಿಶ್ವಾಪ ಹಾಗೂ 
ತಿರಪ್ಪಾರ, ಘರ್ಷಣೆ, ಆರ್ಥಿಹ ಮುದ್ದಟ್ಟು, ಅವೈತಿಕ ವ್ಯವಹಾರ ಎಲ್ಲವೂ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಬಂತಹ ಹುಟುಂಬದಲ್ಲ ಹೂರಮನೋಟಕ್ತ ಪಂಬಂಧಿಪಿದಂತೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ದೈಹಿಕ 
ಹಿಂಸೆ. ಪರಸ್ಪರ ನಿಂದನೆ, ದಂಡಮು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು. ಹೆಂಡತಿಯು ದಂಡನನ್ನು 
ಅಥವಾ ಇಬ್ಬರೂ ಮಕ್ನಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಪಿರುವುದು ಮತ್ತು ವಿವಾಹ ವಿಚ್ಚೇದನ 
ಮುಂತಾದವು ಎದ್ದು ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 

ಮಂಡ್ಯದ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹಈುಟುಂಬ ಪದ್ದತಿ ಅತ್ಯಂತ ಐಬಲಷ್ಯವಾದುದು. 
ತಲೆಮಾಲಿನಿಂದಲೂ ಅವಿಭಕ್ತ ಕುಟುಂಬ ವ್ಯವಸ್ಥ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದ್ದು ಈಗಲೂ 
ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದ ಬಹುತೇಕ ಮನೆಗಳು ಅವಿಭಕ್ತ ಹುಟುಂಬದಳಾ೧ಿಯೇ 
ಉಳವನಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಆಧುನಿಕ ನವಾದಲೀಹಡೆಯು ಮಂಡ್ಯ 
ಜಲ್ಲೆಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ಪಂಪೂರ್ಣವಾ೧ಿ ಬದಲಾಂಬುಲಿಲ್ಲ, ಪಂಬಂಧರಗದಳು, 
ಬಾಂಧವ್ಯಗಳು ಇನ್ನೂ ಜಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವಂತವಾಗಿವೆ. ಇಂತಹ ಸಮೃದ್ಧ ಬದುಹು 
ಜಲ್ಲೆಯ ಕಥೆದಾರಲಿದೆ ಸಾಕಷ್ಟು ವಪ್ಪುವನ್ನು ನೀಡಿದೆ. ಅವರ ಕಥೆದಕಲ್ಲ ದಟ್ಟವಾದ 
ಹೌಟುಂಬಕ ಜೀವನ ಚಿತ್ರಣವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹದು. ಜೊಡೆದೆ 
ಹುಟುಂಬದೊಳ೧ವ ಪಂಘಫರ್ಷರಳೂ ಕಥೆರಾರರ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯದೊಳದೆ 
ವಿಪುಲವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ಹಿವೃಲೆಯಲ್ಲ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಕಥೆಗಾರರು 
ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಡಮೂಹಿಪಿರುವ ಹುಟುಂಬದಲ್ಲನ ಪಂಘರ್ಷದ ನೆಲೆಗಳನ್ನು 
ಈುಲಿತ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಪ್ಲುತ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆದೆ ಒಳಪಡಿಪಲಾಂಿದೆ, 
ಜಲ್ಲೆಯ ಪ್ರಮುಖರಾದ ಹಥೆರಾರರ ಪ್ರಮುಖವಾದ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಎಚ್‌. ಎಲ್‌. ವಾದೇದೌಡ ಅವರ 'ತಪ್ಪು ಯಾರದು'? ಎಂಬ ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ಹಥೆರಾರರ ಊಲಿನ ಮೇದಗಲಮನೆ ತಿಮ್ಮಿಯನ್ನು ಕುಲಿತದ್ದು. "ತಿಮ್ಮಿ ಇಪ್ಪತ್ವದು 
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ವರುಷದ ವಿಧವೆ. ದಂಡ ಸಾಯುವಾಗ ತುಂಬು ಬವಿಲ. ಈದ ಎಂಟುವರ್ಷ 
ಕಲೆದುದಲವಿಂದ ಹುಣ್ಣದ ಮರಳಆಗದೂ ಎಂಟುವರ್ಷ. ರಂಡ ಪತ್ನಾರ ಆಕಯ ತಂದೆ 
ತಾಂಖರಳು ಹೂಡಾವಳಗೆ ಒಪ್ಪಿಪುವಲ್ಲ ವಿಫಲವಾದರು. ಅವಳಗೆ ತನ್ನು ದಂಡನವನಿಗೆ 
ದ್ರೋಹ ಬದೆಯಲು ಇಷ್ಠವಿರಅಲ್ಲ. ಅವಳನ್ನು ಕಂಡರೆ ಇಂತಾ ಕಷ್ಟ ಕೂಡಬಾರ್ದ್ಮು 
ದೇವರು"(ಎಚ್‌.ಎಲ್‌. ನಾಗೇಗೌಡ, ಕಂಡುಕೇಳದ ಕಥೆಗಳು, ೧೯೭೯, ಪುಟ-೧೮)ಎ೦ದು ಊಲಿವವರು 
ಮರುಗಿದರು. ಆಕ್‌ ದುಣವಂತೆ. ಇನ್ನೂ ಯುವತಿಯಾದುದಲಿಂದ ಕೆಲವರ 
ಮನಸ್ತು ಅವಳತ್ತ ಪೆಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಅವಳ ಪಾಡಿಗೆ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ ಬಾಳಲು ಜವ 
ಬಡಲಲ್ಲ. ಇದ್ದಕಿದ್ದಂತೆ ತಿಮ್ಮಿದೆ ಮೈ ಬರ ತೊಡಗಿತು. ಅದೂ ದಂಡ ಪತ್ತ ಏಳು 
ವರ್ಷದ ಮೇಲೆ. "ನಂದು ಬಾನಬಸರು' ಎಂದು ಕೇಆದವಲಿದೆಲ್ಲ ಬಾಯುಕಣ್ಣದಳು. 
ಆದರೆ ಎಷ್ಟುದಿನ ಹೀಗೆ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ಬಚ್ಚಿಡಲು ಸಾಧ್ಯ? ಹೆಲಿದೆಯ ಬಿನ. 
ಹುಲ್ಲುಹೂಪ್ಪಅದ್‌ ಹೋಗಿ ಹುಟ್ಣದ ಮದುವನ್ನು ಸಪಾಯುಪದೆ ಒಂದು 
ಮಡಕೆಯಲ್ಲಟ್ಣು ಹುಲ್ಲು ಮುಚ್ಚಿ ತಿಪ್ಪ್ಲೆಯಲ್ಲ ಇಟ್ಟು ಮನೆದೆ ಬಂದುಜಟ್ಟಳು. 
ಪಟೇಲರ ಹೆಂಡತಿ ಕೆಂಪಕ್ತ್ಷ ಆಕಡೆ ಬಂದಾದ ಮದುವಿನ ಅಳುವಿನ ದನಿ ಕೇಆ 
ಮದುವನ್ನು ಪತ್ತೆಹಚ್ಚಿ ನೇರವಾಗಿ ತಿಮ್ಮಿಯ ಮನೆದೆ ಬಂದು ತನಿಖೆ ನಡೆಪಿದಳು. 
ಅಳುತ್ತಾ ತಿಮ್ಮಿ ಆದುದ್ದನ್ನು ಹೇಆಬಣ್ಟತು. ತನ್ನು ಕಲಿಯ ಮದನೇ ತಿಮ್ಮಿಯನ್ನು 
ಕೆಡಿಖಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಆದ ಕೆಂಪಕ್ಷ ನೇರವಾಗಿ ಮನೆದೌ ಬಂದು ದಂಡನಿದೆ 
ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ವಿವಲಿಪಿದಳು. ಮಾರನೆಯ ಏವಿನವೇ ತಿಮ್ಮಿ ಹಾದರಗಿತ್ತಿ 
ಎಂದು ಊರೇ ಪಣ್ಟಕಣ್ಣತ್ತು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಪಟೇಲರು 
ಪೋಲೀಪಿವವರ ದಮನಕ್ಷ ತರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ತಿಆಪಲಲ್ಲ. ಹೇದೋ ತಿಆದು 
ಪೋಲೀಪಿವವರು ಹಾಜರಾದರು. ಆದರೆ ಹೆಚ್ಚು ವಿಚಾರಣಿದೆ ಅವಕಾಶ ಹೂಡದೆ 
ತಿಮ್ಮಿಯ ಮಾವ ಪಹೋಲೀವಿವವಲಿದೆ ಭರ್ಜಲಿ ಔತಣ, ಮೂರು ರೂಪಾಂಖ ತೌತ್ನನಮು. 
ಮೂದಜರ್ಜ ಬರೆವಿದ್ದ ಹೊಂಬಲ್ಲನಿದೆ ಹತ್ಡ್ಲುರೂಪಾ೦ಖ ಶೂಭ್ಟಮ. 
ಪೋಲೀಪಿನವಲಿಂದ ಹೊಂಬಲ್ಲ ಹಡ್ಡುರೂಪಾಯ ಗಿಣ್ಟಿಪಿದ. ಅಲ್ಪದೆ ವಿಚಾರಣೆ 
ಮುಿಬುಡು. ಹಣದ ಆಮಿಷದಿಂದ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದವನು ಶಿಕ್ಷೆಂಬಂದ ತಪ್ಪಿಪಿ 
ಹೊಂಡನಮು. ಆದರೆ ತಿಮ್ಮಿಯ ಬಾಳು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ವಾಶವಾಲುಡತು. ಈ ಕಥೆಯ 
ಚಿತ್ರಣ ಇಂದಿನ ಪ್ರಪ್ನುತ ಪ್ರೀ ಸಬಲೀಕರಣದ ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಅರ್ಫ್ಗಯ 
ವೆನಿಪುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ಪಮಾಜದಲ್ಲಿ ವಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಅತ್ಯಾಚಾರವೆಪದುವವರು 
ಹಣ, ರಾಜಕೀಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಶಿಕ್ನೆಬಂದ ಹೂರಡಾಗಿ ಇರುವವರನ್ನು 
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ದಮನಿಪಬಹುದು. ಹೆಣ್ಣಿನ ಶೋಷಣೆದೆ ಆದಿ-ಅಂತ್ಯಗಳಲ್ಲವೆಂಬುದು ಲೇಖಕರ 
ಅಭಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲ ಅವಿಭಕ್ತ ಹುಟುಂಬದ ಜ್ಲೀಣತೆಯ ಪಲಿಣಾಮ 
ವ್ಯಕ್ತವಾದುತ್ತದೆ. ತಿಮ್ಮಿ ತಾಂಖ-ಅಂ೦ದೆಯರ ಒಡ್ಡಾಯದಂಡೆ ಹೂಡಾವಳದಗೆ 
ಒಪ್ಪಿದ್ದರೆ ಅವಳ ಕೌಟುಂಬಕ ವಾತಾವರಣ ಹಾದೇ ಮುಂದುವರಿಯುವ 
ಅವಕಾಶವಿಡ್ಡು. ಅವಳ ತಾಂು-ತಂದೆದೆ ಹುಟುಂಬ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯ ಅರಿವಿತ್ತು. 

ಜೀ.ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ ಅವರ 'ಶನಿಯ ಹೋಪ' ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ಕಥೆದಾಲಿಕಯ ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು, ಸೂಕ್ಷ 43ಯನ್ನು ಹಾದೂ  ಕೌಟುಂಬಹ 
ಕಲಹವನ್ನು ದುರುತಿಪಬಹುದು. ಶನಿಮಹಾಡ್ಮೆ  ವಾಟಕವಾಡುವ ದಿವಪ 
ಬಯಲಾದ ಬಯಲೆಲ್ಲ ತುಂಬ ಪೇಲಿರುವ ಜನರ ದುಂಪು ಶನಿಯ ಪಾತ್ರಧಾರಿ 
ರಂಗಣ್ಣನ ಮವಸ್ಸನ್ನು ಅವರಲಿಪಿರುವ ಒಂಟತನದ ಅವನ್ಥತೆಯನ್ನು ಎದುರಾಗಿಪಿ 
ಕಥೆ ಪ್ರಾರಂಭದೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸರಪ್ವತಿಯ ಪಾತ್ರದ ಬಸವ ರಂಗಣ್ಣನ ಮನೆಯ 
ಮೈಪೂರು ಪಫೀರೆಯುಟ್ಟು ರಂದಸ್ಥಳಕ್ಷ ಬಂದು ವರ್ತಿಪಡೊಡಗಿದಾದ, ಪಕ್ತದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತುಮೋಡುತ್ತಿದ್ದ ರಂಗಣ್ಣನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ದಮುಮು ರುುಮು ದುಣ್ಣ ದಂಡಿಪಿನ 
ಮೈೈದೆ ಅದೆಷ್ಟು ಚೆವ್ಸಾಗಿ ಬಪ್ಪುತ್ತದೆ ಆ ಪೀರೆ ಎಂದು ಉದ್ದಾರವಾದುತ್ತದೆ. ಆಅ 
ಉದ್ದಾರದಲ್ಲ ಅವವ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಜೀವವ ಅಭವ್ಯಕ್ತಿಗೊಂಡಿದೆ. ಮೂರನೇೇಯವರ 
ಚಾಡಿ ಮಾತಿನ ಹಾರಣಬಿಂದ ದಂಡ ಹೆಂಡತಿಯ ಸಪಂಬಂಧ ಒಡೆದು ಹೋ, 
ತವರು ಮನೆಯಲ್ಲ ಉಳದು ಒಇಟ್ಣರುವ ಹೆಂಡತಿ. ಈದ ಈ ಪೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟು 
ಬಟ್ಟಬಾಂಬಖ ಜಟ್ಟ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ದಂಡನ "ಶನಿಮಾಹಾತ್ಯ'ನ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಮೋಡುವ, 
ಅದಲಿಂದ ತಾನು ಹುರುಪುದೊಳ್ಳುವ ಅವಕಾಶದಿಲ್ಲದ್ದು, ರಂಗಣ್ಣನ ನಿರುತ್ಪಾಹಕ್ಷೆ 
ನಿಟ್ಟುಲಲಿದೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 

ವಿಕ್ರಮನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತಲಿಂದ ನವರ್ರಹರಳ ಹೊದಳಆಕ ಡೆರಆಕ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾದುವಾದ್ದೆ,  ತನದಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನಿದ್ದಪಡಿಪಿದ್ದ ರಂಗಸ್ಥಳದ 
ಮೇಲ್ದಾದದ ಅಟ್ಟವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಹುಆಡು ಸರಸ್ವತಿ ಪಾತ್ರಧಾಲಿ ಬಪವನ ಮುಖಾಂತರ 
ಹುಂಬಾರರ ರುದ್ರ ನಾಟಕ ಮೋಡಲು ಬಂದಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದನ್ಕೂ ಅವಮ 
ಹುಆತಿರುವ ಜಾರವನ್ನೂ ತಿಆದುಹೊಂಡಾದ ಹಿಂಬಿನದೆಲ್ಲಾ ನೆನಪಾದುತ್ತದೆ. ತಾಮ 
ಮೈಸೂರಿನಿಂದ ಊರಿದೆ ಮರಳದಾದ ಎದುಲಿದೆ ಪಿಜ್ಠಿದ ಕುಂಬಾರರ ರುದ್ರ "ನಿಮ್ಯ 
ಅತ್ತೆ. ಮನೆಯ ದವಸ, ಧಾನ್ಯ ಮಾಲಿ ದುಡ್ಡು ಮಾಡಿಶೂಂಡು ಮದಳನ್ನು ಹೆಲಿಗೆದೆ 


ಹರೆದುಹೂಂಡು ಹೋದಳು” (ಜೀ. ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ಮಬ್ಬು ಜಾಲಿದ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲ. ೧೯೮೮, ಪುಟ-೩8) 
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ಎ೦ದು ಹೇಳದ್ದು: ತಶಾಮು ಅಲ್ಲಂದಲೇ ಮೇರವಾಗ ಅತ್ತೆಯ ಊರಲಿದೌ ಹೋಗಿ 
ಹಂ೦ಡತಿಯನ್ನು ಮೂಡೆಗಣ್ಟಖಿದಂತೆ ದಟ್ಟಲ, ಅತ್ತೆಯನ್ನು ಹೀನಾಮಾನಾ ಬೈದು 
ಊಲಿದೆ ಬಂದದ್ದು; ಆದರೆ ಮನೆಯಲ್ಲ ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯೂ ಅಲುದಾಡದೆ ಎಲ್ಲಾ 
ಧವಸಪಧಾನ್ಯವೂ ಹಾದೆಯೆ ಇದ್ದುದ್ದು; ಕುಂಬಾರ ರುದ್ರನ ಮತ್ತು ನಸುದುನ್ನಿಕಾಂಖ 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಮಾಮಾಲಿ ಏಟ್ಟು ಬಂದು ಅವನನ್ನು ನಿರುಲಪಲೆಂದು 
ಹುಡುಕಾಡಿದಾದ ಅವಮ ದಂಟು ಮೂಟೆ ಕಣ್ಣಶೂಂಡು ಚಾಮಲಾಪುರಕ್ಷ ಹೊರಟು 
ಹೋದನೆಂಬ ಸುದ್ದಿ ದೊತ್ತಾದದ್ದು, ತನ್ನ ಸಂಸಾರಕ್ಷೆ ಹುಆ ಹಿಂಡಿದ ರುದ್ರ ಇಂದು 
ಕಣ್ಣು ಮುಂದೆ ಕುಆತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡ ರಂದಣ್ಣನಿದೆ ರಕ್ತ ಕುವಿಯಡೊಡುದುತ್ತದೆ. 
ಆ ವೇಲೆದೌ ಪಲಿಯಾಗಿ ವಿಶ್ರಮವ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲ ಶನಿಯ ಅವಹೇಆವ 
ಶುರುವಾದುದನ್ನು ಕೇಆಪಿಹೂಂಡ ಶನಿಯಪಾತ್ರಧಾಲಿ ರಂಗಣ್ಣ "ಎಲೆಲೇ 
ಮದಾಂಧನೇ ನಿನ್ನು ಸಪೊಕ್ತನ್ನು ಮುಲಿಯುತ್ತೇನೆ' ಎಂದು ಮಲಗಿದ್ದ ಮಕ್ತಳು ಮರಿ 
ಚಿವಾರನೆ ಜೀಲಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮುಷ್ಣಿಬುಂದ ದುದ್ದಿ ದರ್ಜಸುತ್ತಾನೆ. ದಾಆಯ 
ಬಡಿತಕ್ತ ಕಾಲ ಡುಆತಕ್ತ ಪಕ್ಷಾದ ಅಟ್ಟಣೆ ಎತ್ತರದಲ್ಲದ ಶನಿಯ ಪಾತ್ರಧಾರಿ 
ರಂಗಣ್ಣನ ಸಮೇತ ನೆಲ ಕಾಣುತ್ತದೆ, ವಿಕ್ರಮನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ತನ್ನು 
ಅವಹೇಳನವನ್ನು ಕೇಆ ಶೋಪಗೊಳ್ಳುವ ಶನಿದೇವನ ಪ್ರಪಂದದ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ, 
ಅದರ ಪಾತ್ರಧಾಲಿ ರಂಗಣ್ಣನ ವೈಯಜ್ವಿಕ ಹೋಪ ನೇತ್ರ ಮುಣ್ಣಿ ದೊಪ್ಪನೆ ನೆಲಕ್ತ 
ಅಳುವುದನ್ನು ಅಪದೃಶವಾಗಿ ಮನದಾಣಿಪಿರುವುದು ಈ ಕಥೆಯ ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. 
ಜಂ.ಶ೦. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ ಅವರ "ದಾಜು ಬಡೆಯುತು' ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ಹೌಟುಂಬಹ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣು ಮದಳೊಬ್ಬಳ ಜೀವನವು ಪರರ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ 
ನಡೆಯುವುದನ್ನು ದುರುತಿಪಬಹುದು. ಬಾಲ್ಕದಲ್ಲ ತಂದೆಯ ಅಶ್ರಯ, 
ಯೌವನದಲ್ಲ ದಂಡನ ಆಶ್ರಯ, ಮುಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಮಕ್ನಕ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲ ಬರಬೇಕಂಬ 
ನಾಣ್ಣುಡಿ ಅಥವಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಪುರುಷ ಪ್ರಧಾನ ಪಮಾಜದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಪುವ 
ಕಾರ್ಯ ನೆಡೆವಿದೆ. 'ವಾರಾಯಣಯ್ಯ ನಿಟ್ಟುಲರುಜಟ್ಟು ಛಾವಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ, 
ಹುಟ್ಟದ ಮನೆಯನ್ನು ಹಣ್ಣು ಹೊರೆಯಲೇಬೇಕೆ? ಅದು ಪಮಾಜದ ಕಣ್ಬಲ್ಲ! 
ಮದುವೆಯಾರಲೂಬೇಕೆಂದು ಅದು ನಿಯಮವನ್ನು ತಂದಿಲ್ಲ! ಅದರೂ 
ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕು! ಹೆರರ ಮನೆಯನ್ನು ಬೆಳರಬೇಕು! ಏಕೆ? ವಾರಾಯಣಯ್ಯ 


ತಭಬ್ದಾದ-ಉತ್ಸರವನ್ನುಲಿತೂ ಅಲಿಯದಂಡೆ'(8. ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ಮಬ್ಬು ಜಾಲಿದ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲ, 
ಬ ಬ ~~ 


೧೯೮೮, ಪುಟ-೯೨). ಹೆಣ್ಣು ಮರಳು ಡತಾಮ ಹುಟ್ಲಿದ ಮನೆಯನ್ನು ಡೊರೆದು ಇನ್ನೊಬ್ಬರ 
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ಮನೆಗೆ ಪೇರುವುದನ್ನು ಪಮಾಜದ ಯಾವ ನಿಯಮವೆಂಬಂಡೆ ಕಹಥೆದಾರರು 
ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕವಾಗಿ ದುರುತಿಪಿದ್ದಾರೆ. "ದಂಡು! ಅವನನ್ನು ದುಂಡಿಟ್ಟು ಕೊಲ್ಲಬೇಕು! 
ಹೂಲ್ಲಬೇಹು!! ಹಾ! ಅವನನ್ನು ಹೊಲ್ಲಬೇಹು!.. ಇಲ್ಲ. ಪಮಾಜದಕಟ್ಟೆೇ ಪಿ: 
ಬೆಳೆದು ಬಂದ ಪಂಪ್ರದಾಯವೇ ಪರಿ! ಪಲಿಯೊ! ಡಪ್ರೊ!! ಬಲ್ಲಪಲ್ಲದ ನೀರನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಪೇಲಿಪಿಶೂಂಡು ಹೊನಲು ಅಲ್ಲೋಲ ಕಲ್ಲೋಲವಾದರುವಂತೆ ನಾರಾಯಣಯ್ಯನವ 
ತಲೆ  ಹೊಯ್ದಾಡಿತು. ಪಲಿಯೊ! ತಪ್ರೊ! ಅವನ ಎರಡು ಕೆನ್ಸೆಗಆದೂ 
ಬಗಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಯಾವುದೋ ಆದೋಚರ ಶಕ್ತಿ ಹಾದೆಯೇ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿದ-ಕಣ್ಣು 
ತೆರದ! ವಿಂಬದೆ ತಲೆಹೊಟ್ಟ'(ಜಂ. ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ಮಬ್ಬು ಜಾಲಿದ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲ, ೧೯೮೮, ಪುಟ-೩2). 
ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ತಂದೆ ನಾರಾಯಣಯ್ಯ ಹಣ್ಣು ಪರರ ಮನೆಯ ಅದಿ 
ಹಿಡಿಯಲು ದಂಡೆ ಕಾರಣ ಎಂಬುದನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುವ ಲೀತಿ ಲೇಖಕರ 
ಅಭಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ವ೦ಂಜುಂಡಯ್ಯನವವರ ಒಬ್ಬಳೇ ಮದಳು ಸಾವಿತ್ರಿ ಯೌವನಕ್ತ 
ಬಂದಾದ ವಿದ್ಯಾವಂತನಿದೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಸೆ. ಬಂದ 
ದಂಡುದಳನ್ನು ತಿರಸ್ತಲಿಖಿದ ವ೦ಜುಂಡಯ್ಯ ಮರದರಳಆದೆ ಹಬಿವಾರು ಮುಗಿದು 
ಹವಿನೆ೦ಬನೆ ವಯಲ್ಪಿದೆ ಕಾಅಟ್ಸಾಗ ಪಮಾಜಬದ ನಿಂದನೆದಳಜದಗೆ 
ದುವಿಯಾದಬೇಕಾಂಬತು. “ಯಾರ ಮನೇಲೂ ಇಲ್ಲೇಳರೋ ಹುಡ್ಗಿ ಇವನ್ನು 
ಮನೇಲ್ಕತ? ಎಂದು ವ್ಯಂದ್ಯವಾಗಿ ಮೂದುಮುರಲಿದರೂ ಅಂತ ಒಳ್ಳೇ ಹುಡ್ಲೀನ 
ಹಂದೆಲ್ಲ ಅನ್ಸಬಾರವಿತ್ತು ಎಂದುಶೂಂಡವರೇ ಹಚ್ಚು. ಮೈನೆರೆದ ಹುಡ್ಲಿ ಹಿಂದೆಲ್ಲ 
ಮದ್ವೆಮಾಡ್ಡೆ ಇಂಬ್ದೊಂಡೆ ಇನ್ನೇನು? ಮದ್ದೆದೆ ಬಂದ ಮಂದಿ ಮುಂದೆ ಈ ಊರ್ಲೇ 
ಅವಮಾವ ಇಇದೆಂಡತೆದು! ಊರಲಿವ ಕೆಲವು ಪೇಟದ ಪಾಳಲೆಯದಾರರು 
ತಲೆಯೊದೆದರು”(ಜ. ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ಮಬ್ಬು ಜಾಲಿದ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲ, ೧೯೮೮. ಪುಟ-೯೮)ಮುದ್ದಿ 
ಸಾವಿತ್ರಿಯ ತಂದೆದೆ ತಲುಪಿತು. ಅವಳ ತಾಂಖಯೂ ದು:ಖಪಣ್ಟರು. ಆದರೆ 
ವಾರಾಯಣ್ಯನಿದೆ ಏನೂ ಅನ್ನಿಪಲಲ್ಲ. 

ಸಾವಿತ್ರಿಗೆ ಹದಿನೆಂಟರ ಅಡಿಗಲ್ಲು ಹುಲದು ಹೋಲಖಡು. ಅವಳಾದಲೇ 
ದೊಡ್ಡ ಹೆಂದಪಿವಂತೆ ಹಾಣಡೊಡಗಿದಳು ಊರಿನವಲಿದೆ "ಅಯ್ಯೊ ಪಾವಿತ್ರಿ ಎಲ್ಲು 
ಮಹ್ತಆ ತಾಂ ಕಂಡಂದೆ ಹಾಣ್ಣಾಲೆ, ಹಟ್ಟಯ ಹೆಂಗಸರ ಬಾಯಲ್ಲ ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ ಮಾಡು. ಆ ವರ್ಷ ಮಳೆ ಬೀಳುವುದು ಸ್ವಲ್ಪ ತಡವಾಲುಡು. 
ಹಾಳಾದ ಸಾವಿತ್ರಿ ಕಾರಣ ಅದೂ ಮೈೆನೆರ್ದ ಹುಣ್ಲಿ ಉಪರು ಕಂಡು ಮಳೆರಾಯ 


ಓಡೋದವ್ಲೇ'(8ಂ. ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ಮಬ್ಬು ಜಾರಿದ ಕಣಿವೆಯಣ್ಲ-೧೯೮೮. ಪುಟ-೧೦೨). ವಂ 
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ಮಾತುಗಳು ಸಮಾಜದಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣು ಮದಳು ವಯಲ್ಪಿದೆ ಬಂದ ಮೇಲೂ 
ಮದುವೆಯಾಗದೆ ಬದುಕುವುದು ಎಷ್ಟು ದುಸ್ನರವೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ಕಾಣಬಹುದು. ಪ್ರಪ್ಲುತ ಇಂದು ಕೂಡ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು  ಅವಿವಾಹಿತವಾಗದ್ದರೆ 
ಪಮಾಜದ ನಿಂದನೆ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ. ನಾರಾಯಣಯ್ಯ ಬೆಂದಳೂಲದೆ ಹೋಗಿದ್ದಾದ 
ಮನೆಯ ವಯಪ್ಪಾದ ವೃದ್ದರು ಭಯಂಕರ ರೂಪದ, ವಯಸಲಪ್ರಿದೆ ಅನುದುಣವಲ್ಲದ 
ಹಥೋಳಲಆವಮೂರು ಚಂದ್ರಪ್ರನವರೊಂವಿದೆ ಪಾವಿತ್ರಿ ಮದುವೆ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿಬಟ್ಟರು. 
ನಾರಾಯಣಯ್ಯ ಮನೆದೆ ಹಿಂವಿರು೧ಿದಾದ "ನನಗೀ ಮದುವೆ ಬೇಡ' ಎಂದು 
ಸಾವಿತ್ರಿ ತಂದೆಯ ಕಾಲಗದೆರ೧ ಬೇಡಿಹೊಂಡಳು. ಆದರೆ ವೃದ್ದರ ನಿರ್ಧಾರ 'ಈ 
ಮದ್ವೆ ನಿಂತರೆ ಬಾವಿದೋ ಕರೆದೋ. ಬದ್ದುಹೋಯ್ಲೀವಿ' ಈ ಮಾತುಗರಆಂದ 
ನಾರಾಯಣಯ್ಯ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೇ ಬೇಕಾಂಬತು. 
ತನಗಿಷ್ಠವಿಲ್ಲದ ಮದುವೆಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಬಾಳು ಒಡೆದ ದಾಜನಂಠೆ 
ಎ೦ಬುದನ್ನು 'ದಾಜು ಬಡೆಯಬುತು' ಎ೦ಬ ಕಥೆಯ ಶಿೀರ್ಷಿಕ ಧ್ವನಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. 

ಜಂ. ಪಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ ಅವರ "ಬುಡ ಕಡಿದ ಮೇಲೆ' ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ಈಹುಟುಂಬದ ಒಳದೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬಾಳು ಹೇದೆ ಶೋಷಣೆಗೆ ಒಳಪಡುತ್ತದೆ 
ಎ೦ಬುದನ್ನು ವಿವಲಿಪಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಸೂಕ್ತಿ "ವಸ್ತಿ? ಸ್ವಾತಂತಪಂ ಅರ್ಹತಿ' 
ಎಂಬಂತೆ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಶಾಟಯ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ ಜೀರಮ್ಮವ ಸ್ಥಿತಿಯಾಗಿದೆ. 
ಬಹಳ ಸೌಜವ್ಯತೆ ಉಳ್ಳ ಮಡಿಯುವ ಹೆಣ್ಣು. 'ಜಂರಮ್ಮ ತಪ್ಪು ಮಾಡುವವಳಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಹೊಂಕನ್ಸ್ನರಸುವ ಕಣ್ಣಿದೆ ದೋಷ ದೊರೆಯವುದು ಅಷ್ಣೇಮೂ ಶ್ರಮವಲ್ಲ. 
ಪಣ್ಣ ಪಣ್ಣ ತಪ್ಪಿಗೂ ಅವಆದೆ ಉದ್ರ ಶಿಕ್ಷ! ದೂಟದಲ್ಲ ತೂದುವ ಬಾರುಕೋಲು 
ಇರುವುದಾದರೂ ಏಕೆ?.. ನಡೆ. ಮಡಿ ತಪ್ಪಿ ನಡೆಯುವ ಹೆಂದವಿದೆ ಬುದ್ದಿ 
ಕಲಪಲಕ್ಷಲ್ಲವೆ? ಅವಳು ದಂಡನ ನೆರಳನ್ನು ಕಂಡರೆ ದಡದಡನೆ ನಡುದಬೇಕು. 
ಅವನೆದುರು ಪಲದೆಯಾ೧ ಮಾತಾಡಬಾರದು, ಇದೆಂತಹ ನಿಷ್ಟಯ ಬಾಳು ಅವಳ 
ಪಾಲಣೆ!'(ಆ. ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ಮಬ್ಬು ಜಾಲಿದ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲ. ೧೯೮೮, ಪುಟ-೧೨೫). ಈ ಪಂದರ್ಭವು 
ದಂಡ ಹೆಂಡತಿಯ ಮೇಲೆ ಹಿಡಿತದಲ್ಲಡುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೂಕ 
ಪ್ರಾಣಿಯಂತೆ ಕಾಟಯ್ಯನ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಹೆಂಡತಿ ಬೀರಮ್ಮ ಪಹಿನಿಶೊಳ್ಳುವ 
ಪ್ಹಾಭಾವದವಳು. 
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ರಮ್ಯ ತನ್ನ ತವರನ್ನು ನೋಡಿ ಎರಡು ವರ್ಷದಳು ಕಳೆದವು. 
ಬಂರಮ್ಮನ ತಾಂಖ ಮದಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಲು ಶಾಟಯ್ಯನ 
ಒಪ್ಪಿದೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಬಂವಿದ್ದರು. 

"ಹಾರಲೇ ದೂಬೆ..ಮಾಡಾಡೆ..? ಬೆಚ್ಚಿದಳು ಬಂರಮ್ಮ ಕೇಳಲ್ಲಿಲ್ಪ ಜಿದೀ..ಹ್ವ್ಯಾ. 
ಏ ಮಾಲಿ!.. ಏಮೂ ಕಾಣ್ಣ ಮಳ್ಳಿ ಹಂದೆ ಅಂತೀಯ.. ಹೋಂಲಬ್ಲಂಯ ನಿಮ್ಯೂರೆ..? 
ನನ್ನ ಕೇಳದೆ..? ಧೈರ್ಯಮಾಡಿ ಮಡಿದ ಮಾಡು”(ಜಂ. ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ಮಬ್ಬು ಜಾಲಿದ 
ಕಣಿವೆಯಲ್ಲ, ೧೯೮೮. ಪುಟ-೧೨೭). 

'ಇನ್ನಾರುನ್ನು ಕೇಆಬೇಕು.. ಅದೇನು ನಿನ್ನಿಷ್ಟ ಬೊಗ್ಗು' ಎನ್ನುವ ಕಾಟಯ್ಯನ 
ಧ್ವನಿಯು ಮೂಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ನಡೆಪುಕೊಳ್ಳುವ ಲೀತಿಯಲ್ಲ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಮ. ಶತಮಾನರಆಂದ ಹಣ್ಣಮ್ನು ಶೋಷಪುತ್ತಿರುವುದು 
ಅಮಾನವನೀಯವಾಗಿದೆ. ಕಥೆದಾರರು ಕೌಟುಂಬಕ ಸಪಂಘರ್ಷದಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣೇ 
ದುಲಿಯಾಗುವುದುದೆಂದು ನಿರೂಪಿಸುವಲ್ಲ ವಾಪ್ತಂಪತೆದೆ ಹತ್ತಿರವಾಣಿದೆ. 

ಬಂರಮ್ಯ ದರ್ಣ್ಜಣಿಯಾದ ನಂತರ ಶಾಟಯ್ಯನಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣಿ ಕಂಡು 
ಬಂಡು. ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ತವಲಿದೆ ಕಳುಹಿಪುವ ಮನಸ್ಪು ಮಾಡಿದನು. ಇದೇ 
ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಶಾಟಯ್ಯವ ತಂದೆ ಮರಲಿಯಯ್ಯ "ಯಾಕ್‌ ಊರ್ಗೆ? ಪದೇಪದೆ 
ಅದೇ ಹೆಲ್ಪ. ಹೋಗಿಬಂದು ಇನ್ನೂ ತಿಂದಳು ತುಂಜಲ್ಲ'. 'ಅಯ್ಯೋ!' ಅಲ್ಲೇ, 
ಈುಆತಿದ್ದ ಹಾಲಮ್ಮ ದಕ್ತನೆ ಮೇಲೆದ್ದು ಮುದುಕನ ಬಾಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದಳು. ಈ 
ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಾಟಯ್ಯ ಮೋಡುತ್ತಲೆ ಪತ್ಯವಮ್ನು ತಿಆಯುವ ಪ್ರಯತ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಶಾಟಯ್ಯವ  ತಾಂಖ ಹಾಲಮ್ಮ ಒಬಡತ್ಡಾಯದೊಆಪಿ ಯಡಿಯೂರು ಜಾತ್ರೆದೆ 
ಹೋಗಿದ್ದಾದ, ತವರು ಮನೆಗೆ ಜಬಂರಮ್ಮನನ್ನು ಕಳುಹಿಲಿದ್ದಳು. ಇದು 
ಕಾಟಯ್ಯನಿದೆ ತಿಆದಿರಲಲ್ಲ. ಪಡ ತಆದ ಶಾಟಯ್ಯ ರಾಕ್ಷಪನಂತೆ ವರ್ತಿೀಪಿ ಒಲೆ 
ಮುಂದೆ ಈುಆತ್ತಿದ್ದ ಬಂರಮೃನ ಮೇಲ್‌ ಎರಗಿದ. ಹಾಲಮ್ಮ ಪೊಸಪೆಯನ್ನು 
ರಕ್ಲಿಪಲು ಹೋಗ ಶಾಟಯ್ಯನ ಇಅಂಹರ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಮೋಡಿ 
ಮೂರ್ಛೆದೊಂಡಳು. ಪುಟ್ಟ ದಾಯದಳಂದ ಬೀರಮ್ಮ ಪಾವನ್ನಪ್ಲಿದಳು. 

ದರಣಿ ಹೆಂದಸನ್ನು ಪುಡಬೇಹು ಎಂದು ಊರಿವವರು ಎಷ್ಣಂ ಹೇಆದರೂ 
ಶಾಟಯ್ಯ ಕೇಳಆಲಲ್ಲ. ತೆಂ೧ನ ಪಿಯ ಕೆಕದೆ ಜಂರಮ್ಮನನ್ನು ಹೂಆದ್ದಾಯ್ತು. 
'ಅವಆ ತೋಟ ಸ್ಲಾಮಿ ಇದು ಇದ್ದೆ ನನ್ನು ಕ್ಳಂಖಂಧ್ರೆೇ ನೀರೆಲಿಬೇಕು ಇಲ್ಲ ಬೆಳೆದ 


ನ 
ಏನ್ನೂ ನಾವು ಉಪಯೋಗಸಾ&ಲ್ಲ ದಾನಧರ್ಮ ಮಾಡಿಬುಡ್ತೀನಿ ಸ್ವಾಮಿ ನನದೆ 


೧೧೦ 


* bp 
Pe »» a ty yr 4 ಈ: 


«nd 
ಅರಿವು ಲಾಹಿರಿ ' ps whecks:. 0 


ಕ್‌ ಘ a 


pe. PN ey 
ಸ್ತ ಈ ಸ Pl 4% ಭಿ 
ata oes et ಅಗ 9.8 


¥, Ay 


' pS | [ R KF § V ಗ wi K kd 
1 po Le | kh § i 
§ - 


iy 


id My Re Hee Pie 


ಬುಡಕಡ್ಡಮ್ಯಾಲೆ ಬುದ್ದಿ ಬಂತು.. ಈಗಲೂ ಅವಳ್ಳ ನೆನುದ್ರೆ ಎದೆ ನಡುದ್ದದೆ, ಕರಳು 
ಜವಿಚ್ತೊಕಂದಾಯ್ದದೆ ನಂದೆ, ಬೇರೆ ಮದ್ವೆ ಬಲ್ಲ! ನಾ ಆದೂ ಇಲ್ಲ'(ಜಃ. ಶಂ. 
ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ಮಬ್ಬು ಜಾಲಿದ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲ, ೧೯೮೮, ಪುಟ-೧೩). ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಕಾಟಯ್ಯನ 
ಮಡಿಗಳು ಕಥೆದಾರವಿಗೆ ಬೆಚ್ಚಿ ಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಿತು. ಕಥೆಗಾರರು ಕಥೆಯನ್ನು 
ಕೀಆದ ಹಾಗೇಯೆ ವಿವಲಿವಿದ್ದಾರೆ. ಶಾಟಯ್ಯ ಹೆಂಡತಿ ಪಡ್ಹ್ಡ ಮೇಲೆ 
ಪರಿವರ್ತನೆಯಾದ. ನಮೊಂದಜೀವ ಸತ್ವ ಜೀರಮ್ಮನಿದೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. 
ಬದು ಕೀವಲ ಜೀರಮ್ಮನಿದೆ ಲೀಮಿತವಲ್ಲ. ಪ್ರಪ್ನುತ ಪಮಾಜದಲ್ಲ ಪುರುಷ 
ದೌರ್ಜವ್ಯನಿಂದ ಲೆಕ್ನವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಜೀವಂತ ಪಮಾಧಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


a) 


ಇದೊಂದು ಕೌೌಟುಂಬಹ ದೌರ್ಜನ್ಯ. ೨೦-೨೧ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲ ಪ್ರಿ 
ಸಬಲೀಕರಣದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಕಂಡಾಗ್ಯೂ ಹಣ್ಣು ಶೋಷಣೆಂಯಂದ 
ಮುಕ್ತಗೊಂಡಿಲ್ಲ. "ಮಮತೆಯ ಜೀಂವ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಪಾಂಪಾಲಿಕ ಬದುಕನ ತಂದೆ 
ಮಕ್ತಕಳ ನಡುವಿನ ಕಥೆ-ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ತಿಆಪುತ್ತದೆ. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಪಿಳ್ಞಾ 
ಬಡ ಮುದುಕ. ವಏಿಳ್ಸನಿದೆ ಜೋಗಿಯೆಂಬ ಮದನಿದ್ದ. ತನ್ನ ದುಡಿಮೆಯನ್ನು 
ಪಂದ್ರಹಿಪಿ ಮದನಿದೆ್‌ ಮದುವೆ ಮಾಡಿದ್ದ. ಪಿಳ್ಲನ ಮದ ಹೆಂಡತಿಯೊಂವಿದೆ ಪೇಲಿ 
ತಂದೆಯನ್ನು ಹೊರ ಹಾಕಿ, "ನನದೆ ಅವನು ಅಪ್ಪನೇ ಅಲ್ಲ” ಎಂದು ಜೋಗಿ 
ಹೇಆದನು. ಈ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಅವರೂಲಿನವರನ್ನೆೇ ಕೇಆದಾದ "ಅಯ್ಯೋ ಮಜ್ನು 
ಮಹ್ಟು ಅ೦ತ ಬಡ್ಡೊತೀವಿ ಯಾಕೆ ಬೇಹು! ಆ ಮುದ್ದ ಹೊಟ್ಬೆಗಿಲ್ಲೆ ಅಲ್ಲ ಪಾಯ್ದಾನೆ ಆ 
ಮದ ಅನ್ನೊ ಬೊಡ್ಡಿ ಮದ ಹೆಂಡ್ತಿ ಕಟ್ನೊಂಡು ಸುಕ್ಸಾದವ್ಗೆ. ಅವುಂದೆ ಅಂತಿಂತೆ 
ವದ್ದ ಲಕ್ಷದ?" (ಜಂ. ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ಮಬ್ಬು ಜಾಲಿದ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲ-೧೯೮೮. ಪುಟ-೫೨). ಮಹಕ್ತಳ 
ಮೇಲನ ವ್ಯಾಮೋಹ ವೃದ್ಧಾಪ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ಆಶ್ರಯ ಹೂಡುವ 
ಮಹಕ್ತಳೇ ತಂದೆ ತಾಂಖಗಳನ್ನು ಅನಾಥರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ಸಾರೆ. 

ಪಿಳ್ಹಾ ಮಗನಿಂದ ದೂರವಿದ್ದರೂ ಮೊಮ್ಮದನೆಂದರೆ ಬಹಳ ಪೀತಿ. ಪ್ರತಿ 
ದಿವ ಅವನೊಡನೆ ಜಿಕ್ತ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಆಅಟವಾಡಬೇಹು. ಇದರಿಂದ ಪಿಳ್ಞಾನಿದೆ 
ಜಂವನದ ಪರಮ ಪಂಶೋಪಷವೆ ಪಿಕ್ತಿದಂತೆ ಇರುದ್ಸಾನೆ. ಅವಲಿಬ್ದರ ಹೃದಯವನ್ನು 
ಬೆಸೆವಿರುವುದಮ ಅದ್ದುತ ಶಕ್ತಿಯೇ ಸಲಿ. ಒಮ್ಮೆ ಪಳ್ಣ ಮೊಮ್ಮದ ಬರದೆ 
ಇರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಮನಸ್ರಿನ ಕಾತರ ಹೆಚ್ಚಿತು. ಮದನ ಮನೆದೆ ಪತ್ತರು 
ಪುಆಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹಿಂದೆ ಛಲ ಡೊಣ್ಣಿದ್ದವನಮು. ಇಂದು ಮೊಮ್ಮದನಿದಾಗಿ 
ಮಾಡು ಮುಲಿಯಬೇಕಾಲುಡು. ಪಿಳ್ಚ ಮೊಮ್ಮಗ "ಯಂಕ್ಷ'ನನ್ನು ಕರೆದಾದ ಬರದೆ 


೧೧೧ 


sk ‘$3 HP MN gue Mi ase “ls 
OE SO REDGK $B sis hi PR 
PATONG STS ET BOCES ಬಲಂ 
cod pe 'ಈಭಂ ಖಂ ಬಂದದ “ಹಂಜ: 
pS Ns ಸ ಹರ ನಾಗತಿ ಗಂಟ ರಿತ 


A | 


ke 


ವಿದ: ಉಂ ಶತ ಭಟ 3 ಇದೆಲ್ಲಿ ಆಧಾ ಅಟಟ 
ಜರ: “ರ 'ಸಬ್ರಾನೆಹ: ಅರರ: ಇರದೂ. ರಂದ £nkdoy ಸ x 
ne 8 
ಔನಗ್ಬ೦-5 ನಲ್ಲಾ ' ಬ.ಂನಾನ್ನಟಗ: ೦ಡಿ Reon: a A 
ಔಡ ಸನಿ ದಿಲಿ Ms 4 KR 


ಇರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ದಾಬಲಿಯಾದ. ಯಂಕ್ಷನಿದೆ ಜ್ವರ ಬಂದಿರುವುದಾಗಿ ಪೊಪೆ 
ತಿಆಖದಾದ ಔಷದಿ ಹೊಡಿಪಲು ಪಿಟ್ಲ ಅಂದಯ್ಯನವರಲ್ಲ ಪಾಲ ಮಾಡಿದ. 
ಮೊಮ್ಮದನಿದಾಗಿ ಪಾಲ ಮಾಡಿದ ವಿಲ್ಲ ಸಾಲ ತೀಲಿಪಲು ತನ್ನ್‌ ಪ್ರಯತ್ನ್‌ ಮಾಣಿದ. 
ಅದರು ಮರಗಳನ್ನು ಮಾರಲು ಹೋದಾಗ ಧಾನ್ಯ ಶೂಟ್ಟು ತೆದೆದುಹಕೊಳ್ಳುವರೆ 
ಹೊರಡು ಹಣಹಜ್ಹ ತೆದೆದುಹೊಳ್ಳಲಲ್ಲ. ಪಿಟ ಅಂದಯ್ಯನವರ ಸಾಲ ತೀಲಿಪಲು 
ಪಾಧ್ಯವಾದದೆ ಮದನ ಬಳ ಮೊಮ್ಮಗರ ಯಂಕ್ಸ ಕಾಯುಲೆ ಬದ್ದಾರ ಖರ್ಚು 
ಮಾಣಿದ್ದನ್ನು ಹೇಆದರೂ ನಂಬದೆ ತಂದೆಯನ್ನು ಮನೆಯಿಂದ ಆಚೆ ತಳ್ವದ. 
ಹಣದ ಮೌಲ್ಯವು ರಕ್ತ ಪಂಬಂಧದಗಳನ್ನೆಂ ಮುರಿಯುತ್ತದೆ. ಸ್ವಾರ್ಥ, ವೈಯಶಕ್ವಿಕ 
ಆಪೆಗಆದೆ ಹತ್ತವರನ್ನು ಮರೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ. ವೃದ್ದಾಪ್ರಾಮದಳ 
ಪ೦ಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದು ಇದಕ್ಷ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದೆ. 

@ಿ. ಅಂದಯ್ಯ ಅವರ 'ಕುಲದೀಪಕ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ತನ್ನ ಹೆಪರು ಉಲಿ 
ವಂಶ ಬೆಳೆಪುವಂತಶಹ ಈುಲದೀಪಕನಿರಾಗಿ ಹಂಬಲಪಿದ ಅಿಪ್ಪನ ಬದುಕು 
ಮರಂತದಲ್ಲ ಪರ್ಯವಸಪನವಾರುವುದನ್ನು ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ತಿಪ್ಪ, 
ತಾಂಖತಂದೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದ ಅವಾಥ. ಊರಲಿವವರ ದಯೆಂಬಂದ ಒಂದು ಹಣ್ಣು 
ತಿಪ್ಪನ ಕೈಹಿಡಿದು ದರ್ಭವತಿಯಾದರೂ ಕಾಲರ ಆವಲಿನಿ ಮೂರು ವರ್ಷದಳ ಹಿಂದೆ 
ಪಡ್ಡುಹೋಗುತಡ್ಡಾಳೆ. ಹೀದಾಗಿ ತಿಪ್ಪನಿದೆ ಕುಲದೀಪಕನ ಕವಸು ಮಣ್ಣಾಗಿ ಜೀವನವ 
ಬೇಪರ ಹುಟ್ಟಪುತ್ತದೆ. ಕಲೆದ ಮೂರು ವರ್ಷದಿಂದ ತಿಪ್ಪ ಒಂಟಂಖದ್ದರೂ 
ಊಲಿವವರಿಂದ ಮ ಬಾಲಿ ಮದುವೆ ಪ್ರಪ್ಲಾಪದ ಯಾವ ಸೂಚನೆಯೂ 
ಹಂ೦ಡುಬರುವುನಿಲ್ಲ. ಇದು ಅವಾಥನೊಬ್ಬನಿದೆ ಹಲವು ಬಾಲಿ ಕೃಜೋಡಿಪಲಾರದ 
ಊಲಿವ ಮವಳ್ಳಿಶಿಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ತಿಪ್ಪನೇ ಸ್ವತ: ಸಪಂತೆಯಲ್ಲ 
ಭೇಟಯಾದ ಚೆಲುವಿ ಎಂಬ ಹೆಣ್ಣೊಂದನ್ನು ಕೈಹಿಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಅವಳ ಹೂಟ್ಟೆಯಲ್ಲ 
ಬಬ್ಬ ಮದರ ಜನಿಪಿದಾದ ತಿಪ್ರವ ಪಂಡೋಷಕ್ತ ಮೇರೆಯೆೇ ಇಲ್ಲದಾದುತ್ತದೆ. 
ನಂತರದ ವಿನದಕಲ್ಲ ಹೆಂಡತಿ ಚೆಲುವಿ ಪ್ಲೇರ್‌ ಮಾಲಿಗೆ ಆಹುತಿಯಾಗುಡ್ಡಾಲೆ. 
ಹೊನೆದೆ ಮದ ಶಂಕರನೂ ಕಾಲುವೆದೆ ಬದ್ದು ಪತ್ತುಹೋದಾದ ತಿಪ್ಪನ ಬದುಹು 
ನೀರಸಪವಾದುತ್ತದೆ. 

ತಂದೆ ತಾಂಬಯಮ್ಸು ಕಲೆದುಹೊಂಡು ಕರಾಳ ಬದುಕನ್ನು ಅಮಭವಿಪುವ 
ವಿಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಷಆ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಚೆಲುವಿ ಕಾಣನಿಹೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಭರತಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲ ಹಣ್ಣಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವುದೊಂದು ಶಾಪ ಎನಮ್ಬುವ ಪಲಿಲ್ಗಿತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೋತ್ತರ 
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ಕಾಲದಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚು ಜೀವಂತವಾಗಿದೆ. ವರದಕ್ಲಿಣೆಯ ಭೂತ ಬೃಹದಾಕಾರವಾಗಿ ತನ್ನ 
ಬಾಹುಗದಳನ್ನು ಚಾಚಿದ್ದೇ ಇದಕ್ಷೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲ ಚೆಲುವಿಯ 
ಬದಮಹೇ ಚೆಲ್ಲಾಟವಾದುಡ್ತದೆ. ಹೆತ್ತವರನ್ನು ಕಳೆದುಕೂಂಡ ಚೆಲುವಿ ಅಣ್ಣವ 
ನೆರಆಅವಲ್ಲ ಬದುಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ದುರಂತವೆಂದರೆ ಪ್ವಂತ ಅಣ್ಣ ಮತ್ಡು 
ಅತ್ತಿದೆಯರು ಚೆಲುವಿಯನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಏಕೈಕ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಆಕದೆ ಜಿತ್ರಹಿಂಪೆ ನೀಡಿ ಮನೆಯುಂದ ಹೊರದಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಇದು 
ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಪವಿತ್ರಸ್ಥಾನ ನೀಡಿದ ಭರತಭೂಮಿಯಲ್ಲ ನಡೆಯುವಂಥ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ವಿಪರ್ಯಾಪವಾಗಿದೆ. 

ತಿಪ್ಪನ ಬದುಕನ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಉದ್ದೇಶವೆಂದರೆ ತನ್ನ ಹೆಪರು ಉಳಿ, 
ವಂಶ ಬೆಳಪುವಂಥ ಮದನನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಂಬುದೇ ಆಗಿದೆ. ಈ ಹಂಬಲ 
ಪ್ರಶಿಯೊಬ್ಬ ಭಾರತೀಯನದೂ ಅಗಿದೆ ಎ೦ಬುದನ್ನು ದಮನಿಪಬೇಹು. ಯಾಹ ಈ 
ದೇಶದ ಜನ ದಂಡು ಪಂಡಾನಕ್ಷಾಗಿ ಇಷ್ಟೊಂದು ಹಂಬಲಅಸಪುತ್ತಾರೆ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆದೆ 
ಬಲ್ಲ ಉತ್ತರವಿದೆ. ಈ ಪುರುಷ ಪ್ರಧಾನ ಸಮಾಜದಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ತಳು ವಯಲ್ಪಿದೆ 
ಬಂದಮೇಲೆ ದಂಡನ ಮನೆದೆೌ ಹೊರಟುಹೋದಗುತ್ತಾರೆ. ಮದ ಒಬ್ಬನೇ 
ತಾಂಖತಂದೆಯರ ಹತ್ತಿರ ಶೊನೆಯತವಕ ಏರುವಂತಹವನು: ಮುಪ್ಪಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅವರನ್ನು ಕಣ್ಣಲ್ಲ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ಪಾಶುವಂತಹವನು. ಅಲ್ಲದೆ, ತಂದೆತಾಂು ಸಪತ್ತಾದ 
ಹೂಡ ಕೆಲವು ಪಾಂಪ್ರದಾಲುಕ ವಿಧಿವಿಧಾನದಳನ್ನು ಪೂರೈಪುವಂತಹವನೂ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಇಂಥ ಮದ ಹಕೀರ್ತಿವಂತನಾಗಿ ಬದುಕ&ದರೆ ಹೆತ್ತವಲಿದೆ ಹೆಪರು 
ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಅಆಸೆಯುಂದಾರಿ ತಿಪ್ಪವಂತಹವನಮೂ ಪಹ ಹುಲದೀಪಕನಿದಾಗಿ 
ಹಂಬಲಪುಡ್ತಾನೆ. ಈ ಆಸೆ ಆತನ್‌ ಮನದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಆಳವಾಗಿ ಬೇರೂಲಿರುವುದು 
ಹಂ೦ಡುಬರುತ್ತದೆ. 

ಚೆಲುವಿ ಮರಣಹೊಂವಿದ ನಂತರ ಮಾನಪಿಕವಾಗಿ ತೀವ್ರ ಜರ್ರುರಲಿತ 
ವಾಗಿದ್ದ ತಿಪ್ರಮ ಶಂಕರನಿರಾಗ೧ ಮತ್ತೆ ಬದುಕನ್ನು ಆರಂಭಸುತ್ಪಾನೆ. 
ಅಮಾವಾಸ್ಟೇಯ ಹಡ್ನಲೆಯಲ್ಲ ತಿಪ್ಪ ಮದನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಮೀನು 
ಹಿಡಿಯಲು ಹೊರಡುತ್ತಾನೆ. ಆತ ಜನರಿದ್ದ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಅಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಮೀಮು 
ಪದಬಹುದಾದ, ದೆವ್ವಗಳು ಇರುವ ಸ್ಥಳವೆಂದು ಪ್ರಿದ್ದವಾದ ಹಥೆರಾರರ 
ಉಜ್ಕಿಯಾದ ಹಟಣಂರ್‌ವ ಬಳ ಬರುವುದು ಮಚ್ಸು ತನ್ನು ಬದುಕವ ಏಕ್ಸ್‌ಕ 
ಆಧಾರಸ್ಥಂಭವಾದ ಮದನೊಬ್ಬನನ್ನೆೇ ಬಟ್ಟು ಬಹು ಅಡಿಗಳಷ್ಟು ಆಳಕ್ತ 


೧೧೩ 


TE PSST RT: ಭಿ 
AK PUR ep agcniose. 7 


gp Casey wos Lge 
ಘಾ “oy < Uolivouss: 


ಭು wokicdok. ಬಂಟ: ಮ 


ಇಆದುಹೋದುವುದು ಆತವ ಅಪ್ರಜ್ಞಾವಸ್ಥೆದೆ ಶನ್ನಡಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. 
ಭಾರತೀಯರಲ್ಲ ದೆವ್ವದ ಪಲಿಕಲ್ಪನೆ ಬಹಳ ದಾಢವಾದುದಾಗಿದ್ದು ಏನೆಲ್ಲ 
ಅನಾಹುತದಆದರೂ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ತಿಪ್ಪ ತನ್ನ ಮದನಿದೆ ದೆವ್ವಗಳ ಬದೆದೆ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಹೇಆದ್ದಾನೆ. ಹೀದಾಗಿ ದೆವ್ವಗಳ ಸ್ಥಳವೆಂದು ಪ್ರನಿದ್ದಿಯಾದ ಆ ನೆಲದಲ್ಲಿ 
ರಾತ್ರಿ ಬಬ್ಬವೇ ಹುಆತಪ ಶಂಕರನಿಗೆ ದೆವ್ವದ ಬದೆಗಿನ ಪಜ್ಞೆ ಹೆಚ್ಚು ಪೂಕ್ಷೃವಾದುತ್ತಾ 
ಹೋದುತ್ತದೆ. ಹೊಂದೆಮರದ ಮೇಲೆ ಈರಾದಲೆ ಒಂದು ದೂಬೆ ಹುಆತಿರುವುದು 
ಆತನಿದೆ ದೊತ್ತಿರಅಲ್ಲ. ಎರಡನೇ ದೂಬೆ ಬಂದು ಕುಆತದ್ದು ಮಾತ್ರ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಎರಡೂ ಅರಚಾಡಲು ಶುರುಮಾಡಿದಾರ ಒಂದು ಎರಡಾರವುದೇ ಎಂಬ ಮಂಥವ 
ಮಡ್ತು ನಡುಕ ಶಂಕರನಲ್ಲ ಶುರುವಾಗುತ್ತದೆ. ಈಕೊನೆದೆ ಅವುದಳು ಕಚ್ಚಾಡುತ್ತ 
ಶಂಕರನ ಮೇಲೆ ಬದ್ದಾರ ಓಡಿಹೋರದಲು ಹೋರಿ ಪ್ರಪಾತದಂತಿದ್ದ ಕಾಲುವೆದೆ 
ಬದ್ದುಜಡುತ್ತಾನೆ: ಅಪ್ಪ ಕಣ್ಣಿದ್ದ ಕನಸನ್ನು ಸ್ರೋಟಸುತ್ತಾನೆ. ಠೂ ಆಘಾತ ತಿಪ್ಪನಿದೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದೇಮೂ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀದಾಗಿ ಆತ ಹುಚ್ಚವಾದುತ್ತಾನೆ. Je 
ಮರಂತ ಮಕ್ತಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ನಂಜಕದಳಾಚೆ ಬೆಳೆಪಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯನ್ನು 
ಒಡ್ತಿಹೇಳುತ್ತದೆ. ಕಥೆ ಹೀದೆ ತಿಪ್ಪವ ದಮರುಂತಮಯವಾದ ಬದುಕನ್ನು ಮಂಡ್ಯ 
ಜಲ್ಲೆಯ ದ್ರಾಮ್ವ ಭಾಷಾ ಪೊದಡಿವ ಮೂಲಕ ಯಶಪ್ವಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತದೆ. 

ಡಿ. ಅಂಗಯ್ಯ ಅವರ "ಕೆಂಪು ಹರಆನ ಬಓಒಲೆ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಓಲೆದಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಮುತ್ತಮ್ಮ, ಹುಡುಕ ದಂಡನ  ಭಯವಿಂದ ತಡ್ಡಲಿಪಿ 
ಹೋದುವುದನ್ನು ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಜಿತ್ರಿಪುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಡತನ 
ಮತ್ತು ಪಿಲಿತನ ಅಂತರ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದಕ್ಷ ಇರಬಹುದಾದ ಪ್ರಮುಖ 
ಕಾರಣದಳಲ್ಲೊಂದಾದ ಮಧ್ಯಪಾನ ಈ ಕಥೆಯ ವಪ್ಲುವಾಗಿದೆ. ಮಧ್ಯಪಾನ 
ಪೇವಿಪುವುದನ್ನು ಬಡುವ ತನಕ ಈ ದೇಶದ ಉದ್ದಾರ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾತ್ಯಗಾಂ೦ಧೀಜಯ ಮಾತು ಮೂರ್ತ ಮೂರರಪ್ಪು ಪತ್ಯ 
ಎ೦ಬುದನ್ನು ಕಥೆಯಲ್ಲ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಹುಡುಕರು ಹುಡಿದ ವೇಳೆಯಲ್ಲ ಪ್ವಂತ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ್ತವನ್ನು ಶಳೆದುಹೊಳ್ಳುತ್ಸಾರೆ. ಅವರು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಹುಡಿಯುತ್ತಾ 
ಹೋದೆಂತೆಲ್ಲಾ ಮಾನವಪಿಹ ದೌರ್ಬಲ್ಯಕ್ಟ ಒಳದಾಗುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕಥೆಗಾರರು 
ರಾಮಯ್ಯನ ಪಾತ್ರದ ಮೂಲಕ ಅತ್ಕಂತ ಪಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಿದ್ದಾರೆ. ಈುಡಿತದ 
ಚಟ ಬದುಕನ ಭೀಕರತೆಗೆ ಅನುವುಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಭವಿಷ್ಯದ ಪುಂದರ 
ಕನಸುದಳೆಲ್ಲ ಹುಡಿತದೊಳದೆ ಹರಂಿಹೋದುತ್ತವೆ. ಇಂಥ ಸಪಂಕೀರ್ಣ 
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ಪಲಿಫ್ಸಿತಿಯಲ್ಲಿ ಮಮುಷ್ಯ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಬದುಹಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಎ೦ಬುದನ್ನು ಕಥೆ ಎತ್ತಿಹಡಿವಿದೆ. ಹೀದೆ ಪಮುದಾಯದ ಒಆತಿರಾಗ೧ ದುಡಿಯುವ 
ಕಥೆ ಇಂವಿವ ಬಾರತೀಯ ಪರಿಲ್ಲಿತಿದೆ ಪ್ರಪ್ಲುತವೆನಿವದೆ. 

ರಾಮಯ್ಯ ಬಬ್ಬ ಮಹಾಕುಡುಕನಷ್ಣೆಂ ಅಲ್ಲ, ಇಂಕರ ವ್ಯಜ್ತಿತ್ವಧಾಲಿಯು 
ಹೌದು. ತನ್ನು ಜವಿಯಲ್ಲಿ ಓಲೆದಳಲ್ಲ ಎ೦ಬ ಪತ ಅಲಿವಾದಾಣ ಮುತ್ತಮ್ಮವ 
ದೃಢವಾದ ಶಲೀರ ಅದುರುರುಟ್ಣುವುಮು ಆತನ ಭಯಾನಕ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿಯೇ ಪಲಿಚಯುಪುತಡ್ತದೆ. ಕಥೆಯ ಕೇಂದ್ರಬಂದುವಾದ ಕೆಂಪು 
ಹರಳನ ಓಲೆದಳು ಬಂದದ್ದೇ ಅನಾಹುತದ ಹಾದಿಯಲ್ಲ. ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ರಾಮಯ್ಯ 
ಕಂಠಪೂರ್ತಿ ಕುಡಿದು ಬರುತ್ತಿರುವಾಗ ತನ್ನ ಡೂರಾಟದ ಚಲನೆದೆ ಅಡ್ಡಿ 
ಉಂ೦ಟುಮಾಣಿದ್ದಾಕ್ತಾಗಿ ಹುಡಿದು ಬದ್ದಿದ್ದ ಹಂಗಸೊಬ್ಬಳ ಹುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಕಾಅವಿಂದ 
ಒಸಪಕಿ ಪಾಂಬಪುತ್ತಾನೆ. ಸತ್ತ ಹಂದಪಿನ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಕುಡುಕ ರಾಮಯ್ಯನ 
ಕೃದಳು ಅಭ್ಯಾಸ ಬಲದಿಂದ ಹರಿದಾಡುತ್ತವೆ. ಕ್ಳದೆ ಪಿ್ತ ಓಲೆಗಳನ್ನು 
ಕವಿಹಲಿಯುವಂತೆ ಜಡಿದು ಕಡ್ಲುಶೂಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಹೀದೆ ಕೊಂದದ್ದಕ್ತಾಗಿ ಅಳುಕದ 
ರಾಮಯ್ಯ, ಅಕಾಸ್ಕತ್ತಾಗಿ  ಯಾಲಿದಾದರೂ ದೊತ್ಡಾದರೆ ಓಲೆಗಳನ್ನು 
ಹಿ೦ದಿರುಗಿಪಬೇಕಾಗುತ್ತ್ಡದಲ್ಲ ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ತನ್ನು ಹೆಂಡತಿ ಚಿಜ್ಜಿಯೊಡನೆ 
ಊಲಿನಿಂದಲೇ ಪಲಾಯನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

ರಾಮಯ್ಯನಿದೆ ಹಂಡದ ಮುಂದೆ ಯಾವುದೂ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಕಾಣಿಪುವುಬಿಲ್ಲ. 
ಒಮ್ಮೆ ಹೆ೦ಡಕ್ತಾಗಿ ಓಲೆಯನ್ನು ಹೇಆದಾದ ಪ್ರಶಿಭಟಪಿದ ಮೊದಲ ಹಂಡತಿ 
ಚಿಕ್ಷಮೃವನ್ನುಂ ಹುತ್ತಿದೆ ಹಿಚುಕಿ ಪಸಾಲಯಪುವ ಮೂಲಕ ಹೆಂಡತಿಗಿಂತ ಹೆಂಡವೇ 
ಮುಖ್ಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಪಾರುತ್ಡಾನೆ. ರಾಮಯ್ಯನಿದೆ ಬಂದಿಹೋಕಳನ್ನ್ಬು ಕೂಂದಾಗ 
ಇಲ್ಲದ ಜನರ ಹಾರೂ ಪೋಲೀಪಿವವರ ಭಯ, ಹೆಂಡತಿಯಮ್ಟು ಹೂಂದಾಗ 
ಆದುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲ ಅವನ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಕೆಲಪಮಾಡಿದಂತೆ ಹೋರುತ್ತದೆ. ಏಕಂದರೆ ಆತ 
ಇನ್ನೂ ಹುಡಿಬಿರುವುವಿಲ್ಲ. ರಾಮಯ್ಯನಿದೆ ಹೆಂಡಿ ಇಲ್ಲದೆ ಜೀವಿಪುವುದಕ್ಷ 
ಸಾಧ್ಯವಾದುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಷಾಗಿಯೇ ಓಲೆದಆ ಅಮಿಷವಮ್ನು ಮುಂದೊಡ್ಡಿ 
ಅವಾಥೆಯಾಗಿದ್ದ ಮುತ್ತಮ್ಮನನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿ ಪ್ವೀಕಲಿಪುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಅವವ 
ದಾನವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಪೂಜಚಿಸುಡ್ತದೆ. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ತಳು ಒಬಮ್ಕೊಮ್ಮೆ ಆಭರಣಗಳ 
ವ್ಯಾಮೋಹದಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಮರೆತು ಮೋಪಹೋದುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಮುತ್ತಮ್ಮನ ಪಾತ್ರದ ಮೂಲಕ ಅಲಿಯುತ್ತೇವೆ. ಓಲೆರಳು ಬಂದ ದಾರಿ 
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ರಾಮಯ್ಯನಿಂದಲೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಮೇಲೂ ರಾಮಯ್ಯನೊಡನೆ ಮುತ್ತಮ್ಮ ಬಾಳಲು 
ನಿಲ್ಲುಪ್ಲಾಆಳೆ. ಇದು ಈ ಪಮಾಜದಲ್ಲ ಒಂಟ ಬಾಆಲಾರದ ನಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ತಳ 
ಅಪಹಾಯಶಕತೆದೆ ಕನ್ನಡಿ ಹಡಿಯುಡದ್ದದೆ. 

ರಾತ್ರಿ ಕಂಠಪೂರ್ತಿ ಹುಡಿದು ರಪ್ತೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದಿದ್ದ ರಾಮಯ್ಯ ಮಧ್ಯಾಹ್ಸದ 
ಮೇಲೆ ಮನೆದೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಬಂದವನೆ "ಆ ವಾಲೆ ಅಚ್ಚೊಡು; ಮಾಲಿ ಇವೊತ್ತು 
ಮನೇವ್ದೆಲ್ಲಾ ಯೆಂಡದಬ್ಬ್ದ ಮಾಡ್ಕಾ. ನಾಳೇಂಖಂದ ಯೆಂಡ ಮಾರೂದ್‌ 
ನಿಲ್ಲ್ನಡ್ಡಾರ೦ತೆ?'(8. ಅಂದಯ್ಯ, ಅಡಿಕೆ, ೧೯೬, ಪುಟ-೮೧ಎ೦ದು ಆಡುವ ಮಾಡುಗಳು 
ಹುಡುಕರ ದಾರುಣ ಬದುಕನ್ನು ಸ್ರಷ್ಟವಾಂ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಕುಡುಕರು ಪಂಸಾರಕ್ತ. 
ಪಮಾಜಕ್ಷ್‌ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಶಾಪವಾಗುಡ್ಸಾರೆ ಎ೦ಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. 
ಓಲೆದಳು ಕಳೆದುಹೋದ ಘಟನೆಂಬಂದಾಗಿ ಮುತ್ತಮ್ಮನಿದೆ ಓಲೆದಳ ಮಮತೆ 
ಪಡಿಲಗೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅತೀವ ಯಾತನೆಯಾದರೂ ಇದು ಇದ್ದರೆ ತಾನೆ 
ತನರೌ ದೋಳಆು ಎಂಬ ಅವ್ಯಕ್ತ ಭಾವನೆಯಿಂದಲೋ. ಏನೋ ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ 
ಬಚ್ಚಿಶೂಡುಡ್ತಾಳೆ. ಓಲೆಗಳನ್ನು ಕಳಚಿಶೂಟ್ಟು ದಂಡ ಹೋಗುವುದನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ 
ದೀರ್ಪ್ಷವಾಗ ಮುತ್ತಮ್ಮ ನಿಣ್ಣಲಿರುಬಡುತ್ತಾಳೆ. ಇದು ಹುಡುಕರ ಜೊತೆಯಲ್ಲ 
ಬಾಳುವೆ ನಡೆಸುವ ಅದೆಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ವಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಅಪಹಾಯಕತೆಯನ್ನು 
ಧ್ರನಿಪುತ್ತದೆ. "ಪಂಶಯ ಪಿಶಾಜಿ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಪಂಶಯವೆಂಬುದು ಪಿಶಾಜಿಯಾಗ 
ಹಥಾ ವಾಯಿದೆ ಹೆಗಲೇಲಿ ಹೊಂದರೆದೊಳಪಡುಡ್ತಾಳೆ. ಇದು ಹಾಪ್ಯವಾಗಿದ್ದರು 
ದಂಡಾದಲಆ ಹಣ್ಣಾಗಲ ಪಂಸಪಾರದೊಳದೆ ನಂಜಕೆ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ನ೦ಬಹ ಇಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಕಥಾ ನಾಯಕ ರೌಲಿಯ ಹಾಗೆ 
ಇಕ್ತಣ್ಲಿದೆ ಪಲುಕಬೇಕಾದಗುತ್ಡದೆ. ಈ ಕಥೆಯು ಹೊಪದಾಗಿ ಮದುವೆಯಾದ ಹೆಣ್ಣು 
ಮದಳೊಬ್ಬಕು ದಂಡನ ಹಲ್ಲುಗಳ ಬದೆದೆ ತಾಳುವ ಪಂಶಯವನ್ನು 
ತಿಆಹಾಪ್ಯದೊಡನೆ ಸೊದಸಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಕಥೆಯ ನಾಯಕ ರೌರಿ ತನ್ನು 
ದಂಡನ ಹಲ್ಲುದಳ ಇರುವಿಕೆಯ ಬದೆದೆ ದೆಳತಿಯೊಬ್ಬಳು ಮದುವೆಯ ದಿನ 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಪಿದ ಅನುಮಾನವನ್ನು ತಲೆದೆ ಹಚ್ಚಿಹೊಳ್ಳುತ್ತಾಲೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಮೇಲವ 
ಎಲ್ಲಾ ನಡವಳಆಕರಳನ್ನೂ ಪ್ರದರ್ಶಿಪುತ್ಡಾಲೆ. ಜಂವನಪೂರ್ತಿ ಆತನೊಡನೆ ಬಾಳಾಟ 
ವಮಾಡಬೇಹಾಗರುವುದಲಿಂದ ಈ ಅಫಘಾತ ಪಹಜವಾದುದೇ ಆಗಿದೆ. 

ಬಹುಬೇಗನೆ ಆಷಾಢ ಬಂದುದರಿಂದ ಒಂದು ತಿಂಗಳಕಾಲ ದೌಲಿ 
ಖಕಿರಾಯಲಿಂದ ದೂರವಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪುವೀರ್ಥಗೈರುಹಾಜಲಿಯಲ್ಲಿ 
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ದೌಲಿಯ ಸಪಂಶಯಪಿಶಾಚಿ ಬಲವರ್ಧನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ದೌಲಿ ತನ್ನು ಪಮಸ್ಕೈೇಯನ್ನು 
ಮನೆಯವರ ಜೊತೆ ಹಂಚಿಹೊಳ್ಳಬಹುವಿತ್ತು. ಆದರೆ ಹಾಣೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು 
ಅವಳ ಪಿಟ್ಟನ್ನು ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ದೌಲ ದೆಳತಿಯ ಈ 
ಅಮುಮಾವಕ್ಕ ರಾಮೇದೌಡನ ಮಿತಭಾಷತ್ತ ಹಾರೂ ಅಪರೂಪದ ನದೆಯೇ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುಡ್ಡದೆ. ಆಷಾಢ ಮುಗಿದ ಹೂಡಲೇೇ ರಾಮೇಗೌಡ ಆಪೆಆಕಾಂಕ್ಷದಳ 
ಬುತ್ತಿಹೊಡತ್ತು ಅತ್ವ ಮನೆದೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ರಪಮಯ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು 
ಹ೦ಚಿಕೂಳ್ಳುವುದು ಅವವ ಹಬ್ದ್ಬಯಕಯಾಗಿರುಡ್ತದೆ. ಆದರೆ ದೌವಿಗೆ ಇಂಥ ಯಾವ 
ಕನಸೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಬದಲದೆ ದಂಡನಿದೆ ಹಲ್ಲುಗಳು ಇವೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ಎ೦ಬುದನ್ನು ದೃಢಪಡಿಪಿಕೊಳ್ಳುವುದಷ್ಣೇ ಅವಳ ಏಕೈಕ ಉದ್ದೇಶ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ 
ವಿರುದ್ದ ನಡಾವಆದಳು ಇಬ್ಬರಲ್ಲಯೂ ಪರಪ್ಪರ ಬೇಪರ ಮೂಡಿಸಲು 
ಪಹಕಾಲಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ದೌಲದೆ್‌ ವೇರವಾರಿಯೇ ಹಲ್ಲನ ಪ್ರಪ್ಲಾಪ ಎತ್ತಲು 
ಸಪಾಧ್ಯವಾದುವುಬಿಲ್ಲ. ಏಕಂದರೆ ಆಕ ನ್ನೂ ಅಂಜಕ, ವಾಜಿಕೆಯ 
ಚೌಕಟ್ಟಮೊಳದೇ ಇದ್ದಾಳೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಕಲವು ಪಲೀಕ್ಷರಳನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಮುಂದಾದುಡ್ನಾಳೆ. ಹೀದೆ ವವದಂಪತಿರಳ ಪ್ರಥಮ ಬೇಟ ಏಕಮುಖವಾಗಿ 
ಮಧುರದಡ್ಡ ಹೊರಳುವ ಬದಲು ದ್ವಿಮುಖವಾಗಿ ಹುಪಿಕೂಪದತ್ತ ತಿರುಗಿಜಡುತ್ತದೆ. 

ದೌಲ ಪಲೀಕ್ಲೆಯ ಮೊದಲನೆಯ ಹಂತವಾಗಿ ಚಕ್ಷಅಂ ಮುರುಕುದಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ರೂಮಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಚಕ್ತಂ ಮುರುಕುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ 
ಹಲ್ಲುಗಳ ಇರುವಿಕಯನ್ನು ಬಹಳ ಪುಲಭವಾಗಿ ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚಬಹುದೆ೦ಬ ಆಶಯ 
ಆಕೆಯದು. ಆದರೆ ರಾಮೇದೌಡನಿದೆ ಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಹೆಂಡತಿಯ ಸಾಮೀಪ್ಯ 
ಸುಖವೇ ಹೊರಡು ಅಂಡಿಗಳಲ್ಲ. ಹಾದಾಗಿ ತಿಂಡಿಯನ್ನು ಜೊಡೆಯಲ್ಲ ಹುಆತು 
ತಿಮ್ಬುವ ಇಂಗಿತ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ದೌಲದೆ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಪಲಾರದ ವೇದನೆ 
ಎದೆಯೊಳ೧ಿರುವುದಲಿಂದ ಪ್ರೇಮ ಸಪಲ್ಲಾಪದಲ್ಲ ಭಾಗಿಯಾದಲು ಇಷ್ಟವಾದುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇದಲಿಂದಾಗಿ ರಾಮೇದೌಡ ಚಕ್ತಲ ಮುರುಹುದಆ ಮೇಲೆ ದಮನಹಲಿಪುವುವಿಲ್ಲ. 
ಚಕ್ತಲಂ ಮುರುಕುದಳು ಹಾಗೆಯೇ. ಉಳಯುತ್ತವೆ. ದೌಲಿಯ ಪಂಶಯ ಪಿಶಾಚಿ 
ಬೃಹದಾಕಾರವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. 

ದೌಲ ತನ್ನು ಪಂಶಯದ ಪ್ರಷ್ಟತೆದಾಗಿ ಪಲೀಕ್ಷಯ ಮೇಲೊಂದು 
ಪಲೀಶ್ನೆಯನ್ನು ಒಡ್ಡುತ್ತಾಳೆ. ಆಕೆಯ ಈ ತವಕ ಬದುಕನ ಮೇಲೆ ಅವರಿರುವ 
ಕಳಕಆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಪುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬಟ್ಣಿನ ಊಟಕ್ಷ ಚಕ್ತಂ ಮುರುಕುಗಳನ್ನು 
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ಮಾಡುತಿದ್ದು ರಾಮೇದೌಡನಿದೆ ಪಮಸ್ಕೈಯಾದುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲ ಆತ ಹೆಂಡತಿಯ 
ಚೇಷ್ಟೆಯನ್ನು ದುರುತಿಪಿದರೆ, ದೌಲ ತನ್ನ ನೆಮ್ಮದಿ ಬದುಕನ್ನು ದುರುತಿನಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಹಣದಾಡುಡ್ಡಾಲೆ. ದುರಂತವೆಂದರೆ, ದೌಲಿಯ ನಡವಆಕೆರಳು ರಾಮೇರೌಡನಲ್ಲ 
ಬೇಪರವನ್ನೂ ರಾಮೇದಗೌಡನ ನಡವಆಕೆದಳು ದೌಲಿಯಲ್ಲ ಪಂಶಯವನ್ನೂ 
ಪರಸ್ಪರ ದಟ್ಣಿಯಾಗಿಪುತ್ತಾ ಪಾದುತ್ತವೆ. ರಾತ್ರಿ ಊಟದ ಜೊತೆ ಶೊಟ್ಟದ್ದ ಚಕ್ತಲ 
ಮುರುಕುಗಳನ್ನು ರಾಮೇರೌಡ ಹಾಗೆಯೇ. ಉಆವಪಿದಾರ ದೌಲಿಯ ದುಃಖ 
ಹಚ್ಚಾದುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ದಂಡನ ಬಳ ಎಲೆಅಡಿಕಯನ್ನಿಟ್ಟ್ಣು ಹುಆತುಕೂಂ 
ಅ೦ದರೆ ಲೆಜ್ಕಪದೆ ಶಾಂಬಯ ಬಳಜದೆ ಬಂದು ಮಲಗಿಹೂಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಇಲ್ಲ ಈಶ 
ತಾಜ್ಕೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಂಣಿದ್ದರೆ ಅಡಿಕಯ ಮೂಲಹ ತನ್ನು ಅಮುಮಾನವನ್ನು 
ಬದೆಹಲಿಖಿಕೂಳ್ವಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 

ಹೆಣ್ಣು ಮಹಕ್ತಳು ತಮದೊದಗಿದ ಎಂಥ ಕಷ್ಟವನ್ನಾದರೂ ಪಹ ಶತಾಂಖಯ 
ಬಳ ಹಶೋಡಿಕೂಳ್ಳುವುದು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಕಥಾನಾಯಕ ತನ್ನು ದೆಳಶಿ 
ಸೃಷ್ಣಿಲಿದವ ಪಂಶಯವನ್ನು ನಿಜವೆಂದೇ ಬದೆದುದಲಿಂದ ತಾಲುದೆ ಹೇಆ ಆಕಯ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಮನೋಂಲಖುಪಲು ಇಚ್ಛಿಪುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಲೆ ದೌಲ ತನ್ನೊಕಗಿವ 
ಪಂಶಯವನ್ನು ಯಾರೊಡನೆಯಾದರೂ ಹಂ೦ಚಿಶೂಂಔಿದ್ದರೆ ಅಥವಾ ಈಕಯ 
ದು:ಖವನ್ನು ಮನೆಯವರಾದರೂ ದುರುತಿವಿದ್ದರೆ, ಅವಳಲ್ಲನ ದುದುಡದ ಕ್ಷಣದಳು 
ಕರರಿ ಆಹ್ಲಾದದ ಕ್ಷಣಗಳು ಎದುರಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಅದರೆ ಕಥಾ ಮುಂದುವರಿಕೆ 
ಇದಲಿಂದ ತೊಂದರೆ ಉಂಬಾದುತ್ತಿತ್ತಾದ್ದಲಿಂದ ಕಥೆದಾರರು ರೌಲಿಯ ದು:ಖವನ್ನು 
ಅವಳಲ್ಲೇ ಅಡಗಿಪಿ ಕಥಾ ತಂತ್ರವನ್ನು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ ಹೆಣೆಯು್ಸಾರೆ. 

ದೌಲಿ ನಡೆಪಿದ ಪಲೀಕ್ನಾ ವಿಧಾನದಳೆಲ್ಲಾ ರಾಮೇದೌಡನಿದೆ ಹಲ್ಲಲ್ಲದ ಬೆದೆ 
ಬಲವಾದ ಪಾಕ್ಸ್ಯಾಧಾರದಳನ್ನು ಒದಿಗಪುತ್ತವೆ. ಇದರಲಿಂದಾ೧ಿ ದೌಲಿದೆ ಬಾಳು 
ಬೇಪರವಾದುತ್ತದೆ. ರೌಲಿಯ ಬಾಳು ದುರಂತದಲ್ಲ ಪರ್ಯವಪಾನವಾದುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ಊಹಿಸುವಾದ ಅವಳನ್ನು ಯಾವುದೋ. ಒಂದು ಅವ್ಯಕ್ತ ಧೈರ್ಯ 
ಅವಲಿಪುಡ್ತದೆ. ವಾಚಿಹೆ, ಅಂಜಿಕೆ, ಅಸಪಹ್ಕ ವೂ ಎಲ್ಲು ಭಾವನೆರಳನ್ನೂ ತೊರೆದು 
ಸತ್ಯವನ್ನು ಬೆತ್ತಲು ಮಾಡಲು ನಿದ್ದಕಾದುತ್ತಾಳ. ಮತ್ತೆ ಚಕ್ಷಅಂ ಮುರುಕುಗಳೊಡನೆ 
ದಂಡನ ಹೋಣಿದೆ ವಿಟ್ಟವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಪುತ್ಡಾಕೆ. ಪತಿರಾಯ ಮುನಿಪಿನಿಂದಾಗಿ 
ಮಾತನಾಡವಿದ್ದರು ಹತ್ತಿರಕ್ತ ಹೋಗ ಈುಆಡುಕೂಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಚಕ್ತಲ 
ಮುರುಹುದಳನ್ನು ತೆದೆದುಹೊಳ್ಳುವಂೆ ದಂಜೀeರವಾಗಿ ಒಡ್ಡಾಯುಪುತ್ಡಾಕೆ. ನೀನು 
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ಇಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕೆಂಬ ಗಂಡನ ಷರತ್ತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ, ಆತನ ಆಶಯದಂತೆ ಬಾಂಬಖಗೂ 
ಹಾಕುತ್ತಾಳೆ. ಹಲ್ಲುಗಳು ಇರುವುದು ಸೃಷ್ಟವಾದಾದ "ನಿಮಗೂ ಹಲ್ಲವೆ' ಎಂದು 
ಅತ್ಯಾನಂದದಲ್ಲ ಉದ್ದಲಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಈರ ಉದ್ದಾರದಲ್ಲ ಅವಳ ದು:ಖದುಮ್ಯಾನಗಳು 
ಮಾಯವಾ 'ಬದುಜನವಲ್ಲ ದೆದ್ದೆ' ಎ೦ಬ  ಐಭಾವ ಹೂರಹೊಮ್ಮು ತ್ತದೆ. 
ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿ ನಡೆದುಕೂಂಡಿದ್ದ ಪ್ರಮಜೀೇವದಳು ಬಮ್ಮೆಲೆ ಛಾವಪರವಶವಾಂ 
ಜಬಡುತ್ತವೆ. 

ಪಂಶಯ ಮತ್ತು ಪಿಶಾಚಿ ಇವೆರಡೂ ಪಲಿಣಾಮದಲ್ಲ ಒಂದೆ 
ಸ್ವಭಾವದವುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಮನುಷ್ಯನಿದೆ ಪಂಶಯ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದರೂ ಅಷ್ಟೇ 
ಪಿಶಾಚಿ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದರೂ ಅಷ್ನಃ. ಇಡೀ ಅಲ್ರಿತ್ತವನ್ನೆಂ ಅಲುದಾಡಿಪಿಬಡುದ್ತದೆ. 
ಇದರಿಂದಾಗಿ ಪಂಶಯವೂ ಒಂದು ಲೀತಿ ಪಿಶಾಚಿ ಇದ್ದ ಹಾದೇ. ಈ ಹಿನೈಲೆಯಲ್ಲ 
ಕಥೆಗೆ ಇಟ್ಣಿರುವ 'ಪಂಶಯ ಪಿಶಾಜಿ' ಎ೦ಬ ಶೀೀರ್ನ್ಷಿಕ ಹಚ್ಚು ಉಜಿತವಾದುದಾಂಣಿದೆ. 
(ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಘಟಣ್ಟಮರಾಜು ಅಶ್ಪತ್ಛವಾರಾಯಣರು 'ಅಮುಮಾನಂ ಪೆಮುಭೂತಂ' 
ನಿ೦ಬ ಹಪಲಿವಲ್ಲ ತೆಲುದು ಭಾಷಗೆ ಅಮವಾವಿವಿದ್ದಾರೆ). 

ಡಿ. ಅಂದಯ್ಯ ಅವರ 'ಕತ್ತಲು-ಬೆಕಕು' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಮಲಡಾಂಖಯ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲ ಬಾಳಬೇಕಾ೧ಿ ಬಂದ ಹೆಣ್ಣು ಮದಳೊಬ್ಬಕ ದಾರುಣ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು 
ಹೃದಯಂದಮವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಪುತ್ತದೆ. ಮಲಮಕ್ಕಳು ತನ್ನ ಮಹ್ತಳ ಪವಲತ್ಗುಗಳಲ್ಲ 
ಭಾಗಿದಾರರೆಂದೋ ಇವರ ತಾಲ ತನ್ನು ದಂಡನೊಡನೆ ಪುಖ ಹಂಜಚಿಹೂಂಡಳೆ೦ಬ 
ಆಶ್ರೋಶವೋ. ಇದಕ್ಷೆ ಕಾರಣವಿರಬೇಕು. ಹಣ್ಣು ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಮೇಲೆ 
ಚಲಾಲುಪುವ ಕ್ರೌರ್ಯ ಅಸಪಹ್ಯವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುಡ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕಥೆ 
ಯಶಖಪ್ವಿಯಾ೧ಿ ಧ್ವನಿಸುತ್ತದೆ. ಹೆಣ್ಣುಮಶ್ನಳ ಪಾಲದೆ ತಾಂಖ ಅದತ ಎಂದು 
ಕಥೆದಾರರು ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಚಿತ್ರಿನಿದ್ದಾರೆ. 

ಹಥಾ ಹೇಂದ್ರ ಬಂದು ಅೀಲಾವತಿ ಆಕೆಯ ತಾಂದೆ ತನ್ನು ಪಶೋದರನವ 
ಮದನಾದ ರಾಜುದೇ ತನ್ನು ಮದಳನ್ನು ಹೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡಬೇಕಂಬ ಆನೆ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಇಂಗಿತವನ್ನು ಅವರು ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ವ್ಯಕ್ತಪಹಿಪಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಹೀದೆ ಹಿಲಿಯರ ನಡುವೆಯೇ ರಾಜು ಮತ್ತು ಲೀಲಾವತಿ ಮುಂದೆ 
ಮದುವೆಯಾರುವವರೆಂದು ದುರುತಿಪಲ್ಪಬ್ದಾಗ ಇಬ್ಬರಲ್ಲೂ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೀತಿ 
ಬೆಟೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಸಪಂತಪದ ಕ್ಷಣದಳು ಅeಲಾವತಿಯ ಪಾಲದೆ ಬಹುಕಾಲ 
ಉಳಆಯುವುದಿಲ್ಲ. ತಾಂ ಪತ್ತನಂತರ ಆಕೆಯ ಈ ಎಲ್ಲ ಆಹ್ಲಾದದ ಕ್ಷಣಗಳು 
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ಹಿಂದೆ ಪಲಿದು ಕಠೋರಡೆಯ ಕ್ಷಣಗಳು ಎದುರಾಗುತ್ತವೆ. ತಾಂಖ ಪತ್ತ ವರ್ಷವೇ 
ರಾಜುವಿನ ಅಣ್ಣ ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಆಕೊಂಡು ಆತವಲ್ಪ್ಲ ಜದಳ ತೆಗೆದು 
ಮನೆಂಬಂದ ಹೊರದಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಹೀದೆ ಒಂದೇ ವರ್ಷದ ಎರಡು ಪ್ರೀತಿಯ 
ಜಂವದಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅೀಲಾವತಿ ಅನಾಥಭಾವವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾಳೆ. 

ಹೆಂಡತಿ ಪತ್ತ ಮೇಲೆ ಎರಡನೇ ಮದುವೆಯನ್ನೇ ಆದುವುವಿಲ್ಲ ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಅೀಲಾವತಿಯ ತಂದೆ, ವಂತರ ಸದ್ದಿಲ್ಲದೆ ಮದುವೆಯಾದ. ಆತ 
ಹೆಂಡಪಿಯ ರುಲಾಮವಾ ಬದುಕಡೊಡದುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಅೀಲಾವತಿಯ ಪಾಲೆ 
ದೊಡ್ಡ ಹಿಂಪೆಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಹೆಣ್ಣೇ ಶತ್ರು ಎಂಬ ಮಾತು ಇಲ್ಲ 
ಸಪತ್ಯವಾದುತ್ತದೆ. ಪುರುಷ ಪ್ರಧಾನ ಸಮಾಜವೆಂದು ನಾವು ಬೊಬ್ಬೆ ಇಟ್ಟರೂ ಹೆಣ್ಣಿನ 
ಮುಂದೆ ಕೃಕಟ್ಟ ನಿಲ್ಲುವ ದಂಡಿನ ಅಪಹಾಯಶಕತೆ ಇಲ್ಲ ತಾಂಡವವಾಣಡಿದೆ. ಅಪ್ಪನ 
ಅಪಹಾಯಕತೆಯನ್ನು ಅಲಾವತಿ ಶಿಆದಹೂಳ್ಳುಡ್ತಾಲೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಅವಳದೆ 
ಅಸಹ್ಯ ಉಂಬಾದುವುದಿಲ್ಲ ಬದಲದೆ ಮರುಕ ಉಂಬಾಗುತಡ್ತದೆ. 

ಎಷ್ಟೂ. ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ಊರಿದೆ ಬಂದ ರಾಜು, ಅಂಲಾವತಿಯನ್ನು 
ಕದ್ದು ಭೇಟಮಾಡಲು ಹವಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ದಕ್ಷ ಅಂಲಾವತಿಯ ಚಿಕ್ಷಮೃನ 
ಭಯವೋ ಅಥವಾ ಊಲಿವವರು ಯಾರಾದರೂ ಕಂಡಾರು ಎಂಬ ಅಳುಶೂ 
ಹಾರಣವಿರಬೇಹು! ರಾಜು ಮರದಿಂದ ಕಾಂಪೌಂಡಿಗೆ ಹಾಲಿದಾದ ಅೀಲಾವತಿದೆ 
ಭಯವಾದುಡ್ತುದೆ. ತಕ್ಷಣ ಜರುಚಿಶೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಆರ ಮಲರಾಯ ನಿದ್ದೆದೆ 
ಭಂದವಾಲುತೆಂದು ಅಂಲಾವತಿಯಮ್ಟ ಚನ್ನಾಗಿ ಥಆಸುತ್ತಾಳೆ. ಪಟ್ಟ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹಲಿಯಜಡುತ್ತಾಳ. ಆ ಮೂಲಕ ಮಲಡತಾಂಖ ಬಲವಂತದ 
ತಾಂಖ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಾಣೀತುಗೊಳಸುತ್ತಾಕೆ. ಹೆಚ್ಚಿನ ಇನ್ನೊಂದು ಕರಾಳ 
ಮುಖವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಪುತ್ನಾಳೆ. ಅeಲಾವತಿದೆ ಬದುಹು ಬೇಪರವಾದಂತೆಲ್ಲ 
ಇರುವಿಕೆಯ ಅರ್ಥವೂ ಶೂವ್ಯವಾದುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಹೀದಾಗಿ ಬದುಕನ್ನು 
ಹೊನೆದಾಣಿಪಲು ನಿಶ್ಚಯುಪಿ ಮೊದಲ ಮುಂಜಾನೆ ಹೋಆ ಕೂರುವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಮೇಲೇಳುಡ್ಡಾಲೆ; ಆ ಮೂಲಕ ಮಲಡತಾಯಂದಿರ ನೆರಆನಲ್ಲ ಬದುಕುತ್ತಿರುವ 
ಅದೃಷ್ಣಕೀವ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಷಆ ಹಣೆಯ ಬರಹವನ್ನು ಅನಾವರಣದಗೊಳಸುತ್ತಾಲೆ. 

ಅಂeಲಾವತಿ ಬಾವಿಗೆ ಬೀಳಲು ಅದರ ಹತಿರ ಬರುತ್ತಾಜೆ. ಆದ ರಾಜು 
ಮೆಣ್ಷ್ಣದ ಪವಿತ್ರ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹಲುಷಿತಗೊಆಪಲು ಅವಳ ಮನ ಒಪುುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು 
ಅವಳ ಪಬಿತ್ರ ಪೀಠತಿದೆ ಸಾಜ್ಜಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀರಾಗಿ ಈೂಳದ ಹತ್ತಿರ 
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ನಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಕೊಳಕ್ಷೆ ಹಾರುವ ಮುನ್ನ ಕೊಳದ ಮಧ್ಯೆ ಬೆಳಕನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾಳೆ. 
ಅದರೊಳದೆ ರಾಜುವನ್ನು ದುರುತಿಸುತ್ಡಾಳೆ. ಇನ್ನೇಮು ಹೊಳಕ್ತ 
ಅಕಳಬೇಕನ್ನುವಾದ ಅಲಾವತಿಯ ಕೃಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವ ರಾಜು ಅವಳ ಬಾಳದೆ 
ಬೆಳಕಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆನಂದದಿಂದ "ರಾಜು ಮಾವಾ' ಎಂದ ಅೀಲಾವತಿಯ 
ಧನಿಯಲ್ಲ. ಎಂದೋ. ಕತ್ತಲಿಲಿ ಜಬ್ದಿದ್ದ ಆಸೆ. ಆಕಾಂಕ್ಷೆ. ಪ್ರೀತಿ. ಪ್ರೇಮ 
ಕನಪುದಳೆಲ್ಲ ಒಮ್ಮೆಲೆ ಮೈಗೂಣಿದ್ದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾದುತ್ತದೆ.. ರಾಜು ಮನೆಬಟ್ಟು 
ಬೆಂದಳೂರು ಪೇಲಿ ಹಂತಹಂತವಾಗ? ಮೇಲೆಬಂದು, ತಾನೇ ಪ್ವಂತ 
ಹೋಟೆಲ್‌ವೊಂದನ್ನು ತೆರೆಯು್ತಾನೆ. ಇಂಥ ಪಂಡೋಷದ ಕ್ಲಣದಳು 
ಎದುರಾದಾದ ಮಹಾನದರದಲ್ಲ ಬಣ್ಣಬಣ್ಣದ  ಹುಡುಗಿಯಲಿದ್ದರೂ ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣದ 
ಅೀಲಾವತಿಯನ್ನೇ ಅರಿ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಆತವ ದೊಡ್ಡತನಕ್ಷ. ಅವರ 
ಅಮರಪೀೀತಿದೆ ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಕತ್ತಲು ಕಳೆಯುವ ಮುನ್ನವೇ 
ಊರುಜಬಡಲು ತೀರ್ಮಾನಿಲಿ ಹೊರಟಾಗ, ಕತ್ತಲು ಕರರಿ ಬೆಳಕು 
ಹಲಿಯಲಾರಂಣಪುಷ್ವದೆ. ಇದು ಲಅಲಾವತಿಯ ಕಷ್ಟದ ಪ್ಲಣದಳು ದೂರವಾಗಿ 
ಪಂತಪದ, ಕ್ಷಣಗಳು ಎದುರಾದುದನ್ನು ಪುಂದರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಪುತ್ತದೆ. ದ್ರಾಮೀಣ 
ಪಲಿಪರದಲ್ಲ ಕೌಟುಂಬಕ ಚೌಕಟ್ಟವಲ್ಲ ಕಂಡುಬರುವ ಆದರ್ಶ ಪ್ರೇಮ ಈೂನೆದೆ 
ಸಾಕ್ಲಾತ್ಲಾರದೊಳ್ಳುವುದು ಕಥೆಯಲ್ಲ ಉತ್ತಮವಾಗಿ ಅಭವ್ಯಕ್ತದೊಂಣಿದೆ. 

ಕಷ್ಟದ ಕ್ಲಣದಳನ್ನು ಪೃಷ್ಣಿಲಿದ  ಮಲತಾಂಖ ಕತ್ತಲಾಗಿ, ಇವುಗಳನ್ನು 
ತೊಡೆದುಹಾಕದ ರಾಜು ಬೆಳಕಾಗಿ ಕಾಣಿಖಿಶೊಳ್ಳುವುದಲಿಂದ ಕಥೆಯ ಶಪಿೀರ್ಷಿಕ 
'ಹತ್ತಲು-ಬೆಳಕು' ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವೆನಿಸುತ್ತದೆ. (ಎನ್‌. ನಾರಾಯಣರಾವ್‌ ಈ 
ಕಥೆಯನ್ನು "ಅಂಧೇರಾ ಔರ್‌ ಉಜಾಲ' ಎಂಬ ಹೆಸಪಲಿನಲ್ಲ ಹಿಂದಿ ಭಾಷದೆ 
ಅಮುವಾವಿಸುವ ಮೂಲಕ ಕಥೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆದೆ ದೌರವ ತಂದಿದ್ದಾರೆ). 

ಡಿ. ಅಂಗಯ್ಯ ಅವರ "'ಬಂಧನ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಹಣ್ಣೇ ಶತ್ರು 
ಎ೦ಬುದನ್ನು ಮತ್ತು ವರದಕ್ಲಿಣಹೆ ಪಮಸ್ಸೇಯನ್ನು ಧ್ವನಿಪುತ್ತದೆ. ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ಕೆಂಚಮ್ಮ ಪತಿಗೆ ನಿಷ್ಟೆಯಾಗಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ದಂಡ, ತನ್ನ ಮದಳನ್ನು 
ತನ್ನು ತಂ೧ಯಾದ ಕಾಮನ ಮದ ನಿದ್ದೇದೌಡನಿದೆ ಹೊಟ್ಟು ಮದುವೆ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳರುಡ್ಡಾನೆ. ನಂತರ ಆತ ಸಪತ್ತುಹೋದಾದ ಕೆಂಚಮ್ಮ 
ಪತಿಯ ಮಾತಿಗೆ ಬದ್ದಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಕಾಳಮೃನ ದುರ್ದುಣದಳು ಆಕದೆ 
ಗೊತ್ತಿದ್ದರೂ ತನ್ನು ಗಂಡನ ಆಸೆದೆ ವಿರುದ್ದವಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ಷ ಕೈಹಚ್ಚುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಇರುವ ಬಬ್ಬಲೇ ಮರಗಳು ನಿಂಗಿಯನ್ನು ನಿದ್ದೇದೌಡನಿದೆ ಶೂಟ್ಟು 
ಮನ್ವ೦ತೆಟ್ಗ(ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡಿ ಅಆಯನನ್ನು ಡಮ್ಯ ಮನೆಯಲ್ಲಯೇ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ 
ಬಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಷೆ 'ಮನ್ನಂತಳ್ಟೆ ಮದುವೆ” ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಈದ 
ನಿದ್ದೇದೌಡಮು ಶ್ರ೦ಂಚಮ್ಮವ ಪಹಲ ಆಪ್ಲಿಗೂ  ಉತ್ತ್ಸರಾಧಿಕಾಲಿಯಾರಗಿಯೆ 
ಆದುತ್ಡಾವೆ. ವಾಪ್ಪವ ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಒಪರೆಯ ಏವ ನಿದ್ದೇದೌಡ ಮಡು ಆತವ 
ತಾಂಖ ಚಿನ್ನದ ಕಪ್ಪ ಹೂೊಡಲಲ್ಲ ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಷಾಗಿ ಒಪದೆಯನ್ನೆಂ 
ನಿರಾಕಲಿಪುವುದು ಅವರ ದುರಾಸೆದೆ ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ಮನ್ವಂತಳ್ಲೆ ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿಹೂಂಡಿರುವುದಲಿಂದ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ನಿದ್ದೇದೌಡನಿದೆ ಯಾವ 
ವರದಕ್ಲಿಣೆಯನ್ನೂ ಕಂಚಮ್ಮ ಶೂಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಪಹ ಆಕ ಕಪ್ಪ 
ಮಾಡಲು ಆಚಾಲಿದೆ ನೇಮಿವಿರುತ್ತಾಳೆ. ಇದು ಆಕೆಯ ದೊಡ್ಡರುಣವನ್ನು ಅಥವಾ 
ಅನಿವಾರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಣಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆಚಾಲಿಯ ಹೆ೦ಡತಿದೆ ವಿಪಲೀತ 
ಅನಾರೋದ್ಯ ಕಾಡಿದ್ದಲಿಂದ ಪಕಾಲಕ್ಷ ಕಪ್ಪವನ್ನು  ಮಾಡಿಕೂಡಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾದುವುಬಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲ ಆಚಾಲಿಯ ಹೆಂಡಪಿದೆ ಬಂದ ಕಾಲುಲೆಯೇೇ ಕಥೆಯ 
ಬೆಳವಣಿದೆದೆ ಮುಖ್ಯ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. 

ನಿದ್ದೇದೌಡ ಕಪ್ಪ ಬರುವ ತನಕ ಒಸಪದೆಯೇ ಬೇಡ ಎಂದದ್ದು, ಎಲ್ಲರಂತೆ 
ತಾಮು ಆ ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಶೋಕ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬ ಸಣ್ಣ ಆಪೆಯಂದಲೆ 
ಹೊರಡು ಪಂಪತಪ್ತಿನ ವ್ಯಾಮೋಹದಿಂದಂತೂ ಅಲ್ಲ. ಈ ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶಾಮ 
ಬುದ್ದಿ ಹೇಆದ್ದರೆ ಶಾಂಖಯ ಮಾತೇ ವೇದವಾಕ್ಯವಾದ ನಿದ್ದೇದೌಡ ಖಂಡಿತ 
ಬೆಲೆಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ. ಆದರೆ ಕಾಆಮ್ಯ ಅಂಥ ದೊಡ್ಡರುಣವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುಬಿಲ್ಲ. 
ತನ್ನ ಅಣ್ಣನ ಇಡೀ ಆಪ್ತಿಯೇ ತನ್ನು ಮದನಿದೆ ಪೇಲಿದೆ ಎಂಬ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಣವಾದಲ 
ಅಥವಾ ಅಣ್ಣನ ಮದಳು ಎಂಬ ಪ್ರೀತಿಯೇ ಆದಲ ಕಾಆಮ್ಮನಿದೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಹೀದೆ ಪಲಿಲ್ಲಿತಿಯ ಅಲಿವೇ ಇಲ್ಲದ ಕಾಮ್ಯ ನ್ನು ಸ್ವಭಾವಕ್ತನುದುಣವಾಗಿ 
ಅಂಗತಿಯೊಡನೆ ಕಾಲುಕರೆದು ಜದಳವನ್ನೆಂ ಮಾಡಿಬಡುತ್ತಾಲೆ. ಸ್ಹಾಭಿಮಾನದಲ್ಲ 
ಕೆಂಚಮ್ಮಮೂ ಯಾಲಿರೇಮು ಕಡಿಮೆ ಇಲ್ಲ. ಹೀದಾಗಿ ಕಾಮ್ಯ ಮತ್ತು ಕೆಂಚಮ್ಮ 
ಇಬ್ಲರ ನಡುವೆಯೂ ಜಗಳ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. "ಯೆಣ್ಣೆತ್ತವಳು ನೀಮ: ತಲ್ಲಿಬಲ್ಲಿ 
ಮಾಡರಾಡಬೇಹು ಅಮ್ಬವನಂ೦ಗಿಲ್ದಾ? ದಂಡಿನವರು ಅಂದ್ರೆ ಅಸ್ಸುಪದರವಾ?'(&. 
ಅಂಗದಯ್ಯ, ರಣಕಾಟದಳು, ೧೯೮೯, ಪಟ-೧೭) ಎಮ್ಸವ ಕಾಆಮೃನವ ಮಾತಿನಲ್ಲ ದಂಡು ಹತ್ನವರ 
'ಅಹ೦ಂ'ನ್ನ್ಬು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಕೆಂಚಮ್ಮನ ಮಾತಿವಲ್ಲ ಈ "'ಅಹ೦' 
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ಮೋಡಲಾದುವುದಿಲ್ಲ. ಬದಲದೆ ಹೆಣ್ಣು ಹೆತ್ತವರ ಅಸಹಾಯಕ ಸ್ಹಾಭಮಾನವನ್ಸಷ್ಟೇಃ 
ಮೋಡುತ್ತೇವೆ. 

ಜದಳದ ನಡುವೆ ಊರಿನ ಹಿಲಿಯರು ಪೇಲ ವಾರಕ್ಷ ಪಲಿಯಾಗಿ 
ಕಪ್ಪಕಹೂಡುವಂತೆ ತೀರ್ಮಾವಮಾಡುತ್ಸಾರೆ. ಆದರೂ ಪಹ ಶೆಟ್ಟ ಸ್ವಭಾವದ ಶಾಮ 
ಒಬಪದೆಯ ಪ್ರಪಿಯೊಂದು ಶಾಪ್ತದಲ್ಲಯೂ ತಪ್ಪನ್ನೇ ಹುಡುಕುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳಗೆ ಆ 
ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲ ದಂಡೆತ್ಲ್ತವರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಯನ್ನು ಎತ್ತಿಹಡಿಯುವುದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಹೂನೆದೆ ವಾಲದದವರು ಪಲಿಯಾಗ ವಾಲದ ಊದಲಲ್ಲ ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ತ್ಷ ಬೆಳದ್ದೆ 
ಜದಳ ಡೆಗೆದು, ಅದನ್ನೆಂ ರಂಪಗೊಆಲವಿ ಮದನನ್ನು ಎಳಲೆದುಹೂಂಡು 
ಹೂರಬೇಹೋದುಡ್ಡಾಲೆ. ಆದ ಕಂಚಮ್ಮ ಮರಗಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿಶೂಂಡು 
ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಹಟ್ಷಿೀರು ಪುಲಿಪಿ ಅಳುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಪ್ರಪಂದಗ ನಮ್ಮ ಪಮಾಜದಲ್ಲ 
ಹೆಣ್ಣು ಹೆತ್ತವರ ಅಪಹಾಯಕ ಸ್ಥಿತಿದತಿದಆ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಹಕಾಆಮ್ಯ 
ದಂಡೆತ್ತ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಭಾರತೀಯ ಮಹಿಕೆಯನ್ನೂ ಪ್ರತಿನಿಧಿಪಿದರೆ, ಕಂಚಮ್ಯ 
ಹೆಣ್ಣೆತ್ತವರನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಇಲ್ಲ ದಂಡೆತ್ತವರ 'ಅಹಂ' ಮತ್ತು ಹಣ್ಣೆತ್ತವರ 
ಅಪಹಾಯಶಕತೆ ಬಹಳ ಮನೋಜ್ಞವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. 

ಕಂಚಮ್ಮ ಮಧ್ಯಸ್ಥದಾರರ ಮಾತಿನಂತೆ ಒಪದೆಯಾದ ಎಂಟು ದಿವಕ್ತ 
ಪಲಿಯಾಗಿ ಚಿನ್ನದ ಕಪ್ಪವನ್ನು ಪಿದ್ದ ಮಾಡಿಪುಡ್ಡಾಲೆ.  ಮಾನಮಯರ್ಯಾದೆಯನ್ನೆಲ್ಲ 
ಹಆಚಿ ಹೋದ ಜಗತಿಯ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಅದೆ ಹೋದಲು ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸು 
ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಅವಳ ಪ್ರತಿಷ್ಠಗಿಂತ ಹಚ್ಚಾಗಿ ಆತ್ಕದೌರವವೇ 
ಜಾಗೃತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು ಕಪ್ಪವನ್ನು ಕೊಡದಿರುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರೊಳದೆ 
ಮದಳ ಭವಿಷ್ಯದ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಹುದುಗಿದೆ. ಹೀದಾಗಿ ಕಲಿರಮ್ಮನ ಕ್ಯಯಲ್ಲ 
ಕಪ್ಪವನ್ನು ಹೊಟ್ಟು ಬಅದತಿ ಮನೆದೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆದ ಶಾಆಮ್ಮನಲ್ಲ ದಂಡೆಡ್ತ 
'ಅಹಂ' ಮತ್ತುಷ್ಟು ತೀಸ್ಲದೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.  ಕಲಿದಮ್ಮನ ಎದುರೆ ಚಂದತಿಯ 
ಧಿಮಾಕನ್ನು ಜಾಲಾಡಿಪಿಬಡುಡ್ತಾಳೆ. ಹೀದೆ ಕಪ್ಪವನ್ನು ಪ್ವೀಕಲಿಪಿಯೂ ಮದನನ್ನು 
ಹೆಂಡತಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋದದಂತೆ ತಡೆದ ಕಾಳಮ್ಬ ಪಣ್ಣತನದ ನಿಕೃಷ್ಣವಾಗಿ 
ಗೋಚಲಿಸುತ್ತಾಲೆ. ಅವ್ವನ ಈ ನವಡತೆ ನಿದ್ದೇದೌಡನಲ್ಲ ಬೇಪರ ಮೂಡಿಪುತ್ತದೆ. 
ಕದ್ದಾದರೂ ಹೆಂಡತಿಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಬರಲು ಯೋಚಿಪಿ ಪೋಲುತ್ಡಾನೆ. ನಂತರ 
ದೆಕೆಯರು ಆಡಿದ ಬವಿವೇಕಪೂಲಿತ ಮಾತುಗಳು ನಿದ್ದೇದೌಡನ ಚೇತನವನ್ನು 
ಬಡಿದೆಬ್ಬಸಪುವಲ್ಲ ಯಶಖಪ್ವಿಯಾದಗುತ್ತದೆ. ಅವ್ವನ ಹತ್ತಿರ ಅಡ್ಲೆಮನೆದೆ್‌ ಹೋರುವ ಠನ್ನು 
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ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಪ್ರಕಣಸುತ್ತಾನೆ. ಆದ ಕಾಮ್ಯ ಮತ್ತೊಂದು ಮದುವೆ 
ಮಾಡುವುದಾಗಿಯೂ ಈ ಪಂಬಂಧ ನಮದೆ ಬೇಡವೆಂದೂ ಹೇಳುವ ಮೂಲಕ 
ಹಚ್ಚಿದೆ ಹಣ್ಣಿಂ ಶತ್ರು ಎಂಬ ಪತ್ಯವನ್ನು ಸಾಬಟೀಶುದೊಆಸುತ್ತಾಲೆ. ಅವನು ಈ 
ಆಮೀೀಷವನ್ನು ಛಿಕ್ಠಲಿಖಿದ ನಿದ್ದೇದೌಡ 'ಅತಿಯಾದದ್ದು ಅಪಹ್ಯವಾದುತ್ತದೆ' ಎಂಬ 
ನಾಣ್ಣುಡಿದೆ ಜೀವ ತುಂಬುತ್ಣಾನೆ. 

ಕಪ್ಪ ಶೊಟ್ಟರೂ ಅಆಯ ಮನೆಗೆ ಬಾರದಿದ್ದದ್ದು ಕಂಚಮ್ಮನಲ್ಲ ಬಹಳ 
ಆತಂಕ ಮೂಣಿಸುಡ್ತದೆ. ಇಂಥ ಚಿಕ್ಕ ವಿಷಯ ಎಷ್ಟೊಂದು ದೊಡ್ಡದಾದುತ್ತದೆ ಎಂದು 
ಅವಳು ತಿಆವಿರಲಲ್ಲ. ಬಹುಶ: ಅವಳಗೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮಗನೋ ಮದಳೊೋ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ 
ಬಷ್ಣೂಂದು ತಲೆಯನ್ನೇ ಕಡಿಲಿಹೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಲ್ಲವೇಮೋ! ಆದರೆ ಇರುವ ಒಬ್ಬಳೇ 
ಮದಳ ಭವಿಷ್ಯ ಹಾಳಾಗುವುದನ್ನು ಆಕೆ ಕನಸು ಮನಪ್ಪಿವಲ್ಲಿಯೂ 
ಯೋಜಿಪಲಾರಲು. ಇದಲಿಂದಾಗ ಮನೆಗೆ ತಾನೇ ಹೋಗ ಕ್ಲಮೆ ಹೇಲಆಲು 
ನಿರ್ಧಲಿಪುತ್ಡಾಲೆ. ಆದರೆ ಅಕ್‌ಯ ಆತ್ಕಾಭಿಮಾವ ಅಡ್ಡಿಬರುತ್ತದೆ. ಹೂನೆದೆ ಈ 
ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನ, ಪುಮಾರು ಎರಡು ತಿಂಗಆಂದ ಶೂರಗುತ್ತಿರುವ ಮದಳ 
ವೇದನೆಯ ಮುಂದೆ ದೌಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಊರಲಿವ ಹಿಲಿಯರ ಜೊಡೆ ಬೀದತಿಯ 
ಮನೆದೆ ಹೋಗಿ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡಿ ಮದಳ ಬಾಳು ಬೆಳಗಿಸಲು ನಿರ್ಧಲಿಪುತ್ನಾಳೆ. ಆದರೆ 
ಕಾಳಮ್ಮನಿದೆ ಮದನ ಸುಖ ಸಂತೋಷ ಮತ್ತು ಭದಿಷ್ಯಕ್ತಿಂತಲೂ ಮದನಿಗೆ 
ಮದುವೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಿಲ್ಲವೇಮೋ ಎ೦ಬುವಷ್ಟರಮಟ್ಣದೆ ಆ ಪುದ್ದಿಯನ್ನೇ ಮರೆತು 
ನಿರ೯ಪ್ಪಳಾಗಿಬಡುತ್ತಾಳೆ. ಇಬ್ಬರು ತಾಯಂದಿರೂ ತಮ್ಮ ಮಕಳ ಪುಖಪಂಡಶೋಷದ 
ಐದೆದೆ ಇಟ್ಟುಶೂಂಡಿರುವ ಲೀತಿ ಇಲ್ಲಿ ಬಡೆದುಕಾಣುಡ್ತದೆ. ಇಲ್ಲೊಂದು ಅಂಶವನ್ನು 
ದಮನಿಪಬೇಹು; ಕಾಆಮ್ಯನಿದೆ ಇದಿಲ್ಲವಿದ್ದರೆ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಣ್ಣು ತರಬಹುದು ಎ೦ಬ 
ಧೈರ್ಯವಿರುವುದಲಿಂದ ತನ್ನು ಮದವ ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲ ಅಷ್ಲಾಗಿ ತಲೆಕೆಡಿಖಿಕೊಳ್ಳುವುವಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಪುರುಷಪ್ರಧಾನ ಪಮಾಜದಲ್ಲ ಈ ಧೈರ್ಯ ಹೆಣ್ಣಿತ್ತ ಕಂಚಮ್ಮನಿದೆ ಎಲ್ಲಂದ 
ಬರಬೇಹು? ಹೀರಾಗಿಯೇ ಆಕ ಮಗಳ ಭವಿಷ್ಯ ರೂಪಿಪಲು ಹೆಣದಾಡುತ್ತಾಳೆ. 

ಕಡೆಗೆ ನಿದ್ದೇದೌಡ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ನಿಂಗಿಯ ತಲೆದೆ ಮುಡಿಪುವ ಮಲ್ಲದೆ 
ಹೂ. ಅವರ ಬದುಕು ಪಲಿಮಳಗೊಂಡ ಸಂಕೇತವೂ ಹೌದು. ನಿದ್ದೇದೌಡನಿದೆ 
ತನ್ನ ಎಲ್ಲಾ ತಪ್ಪಿನ ಅರಿವಾಗಿ ಮುಪ್ಪಿನ ಅಡ್ನೆಯ ಸಪೇವೆಯಲ್ಲಯೇ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಹೊಡರುವುದಾಗಿ ಪ್ರಹಟಸುತ್ಡಾನೆ. ಈತನ ಪಂದಡ ನಿಂಗಿ. ನನ್ನನ್ನು ಮರೆತು 
ದೂರ ಇರಬೇಡಿ ಎಂದು ಅಳುವುದು ನಮ್ಮ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಷಳು ದಂಡನಿಲ್ಲದೆ 
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ಒಂಟಯಾಗಿ ಬಾಆಲಾರದ ಅಪಹಾಯಹ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಬಂಬಸುಡ್ತದೆ. "ಮೋಡು 
ಕಂಚಕ್ಷ ಇವೊಡ್ಡು ಮಾತ್ರ ನಿಂೀನ ದಂಡನ ತಾವ್ಲೆ ಬುಡಬ್ಯಾಡ.. ಮುಹ್ತ 
ಬನ್ನೂವಪಿ ಕಾಂq್ಲು!”(&. ಅಂಗಯ್ಯ, ರಣಕಾಟಗಳು, ೧೯೮೯, ಪಟ-೨೯-೩೦ಎ೦ದು ಹೇಆದ 
ಕಲಿದಮ್ಮನ ಮಾತಿನಂತೆಯೇ ನಿಂ೧ಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಪಕ್ಷವೇ ಕೆಂಚಮ್ಮ 
ಮಲಗಿಪಿಕೂಳ್ಳುತ್ಡಾಲೆ. ಆದ ವಪಿದ್ದೇರೌಡ ಮತ್ತು ನಿಂ೧ಯನ್ನು ಕಾಡಿದ 
ಕಾಮದಾಹದ ತೀವ್ರತೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಲು. ಬೆಕ್ಜುರಕಾದ ಜಳ ಮತ್ತು ದಡವ, 
ಹಾದೆಯೇ ಎಮ್ಮೆ ಕಡಸು ಹಾರೂ ಹೋಣದಳ ಕಾಮದಾಹವನ್ನೂ ಕಥೆಗಾರರು 
ಕಥೆಗೆ ಪ್ರತಿಮಾತ್ಕಕವಾಗಿ ತಂದಿದ್ದಾರೆ. ಬಾಂಖ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕಣ್ಟಕೂಡಲಾದದ 
ನಿಂ೧ ಮತ್ತು ನಿದ್ದೇದೌಡನ ಶಾಮದಾಹದ ತೀವ್ರತೆ ಮತ್ತು ತೀಕ್ಷತೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಾನಿರಆ ಮೂಲಕ ಫಪಮರ್ಥವಾಣ ಕಣ್ಟಿಶೂಡುತ್ತಾರೆ. ಇಂಥ ಸಪಂದರ್ಭದಲ್ಲ 
ಕಥೆದಾರರ ಪ್ರತಿಭಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಪ್ರಜೃಅಸುತ್ತದೆ. ನೈತಿಕತೆಯನ್ನು ಮೀಲಿದರೂ 
ಹಥೆದೆ ಪಂಕೇತವಾಗಿದೆ. ಹೂನೆಗೆ ಮರಳ ಮೂಕ ವೇದನೆ ಕಂಚಮ್ಮವ ಪಿಟ್ಟಮ್ನು 
ದಹಿಪಿಬಡುತ್ತದೆ. ಮೋವು ತಿಂದ ಕಂಚಮ್ಮನಿದೆ ಮದಳ ಬಾಳು ಹಸಪನಾದದ್ದು 
ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ವರದಕ್ಲಿಣೆಯ ಪಿಡುರು ಹೆಣ್ಣಿತ್ತವಲಿದೊಂದು ಶಾಪ ಎಂಬುದೇ 
ವೂ ಕಥೆಯ ಒಬ್ಬಾರೆ ಧೋರಣಿಯಾಗಣಿದೆ. 

ಈುಟುಂಬದ ಪದಸ್ಯರ ನಡುವೆ ನಡೆಯುವ ಮಾನಪಿಕ ತುಮಲುದಳನ್ನು 
ಮತ್ತು ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸಪ್ಹಾರ್ಥಗದಳ ಪಾಧನೆದಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಘರ್ಷಣೆಯನ್ನು 
ಕೌಟುಂಬಕ ಸಪಂಘರ್ಷವೆನ್ನಬಹುದು. ಈ ಹಿವೈಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಪರರಹಳ್ಟ ರಾಮಣ್ಣ 
ಅವರ 'ಪುಲ್ಲಿ' ಕಥೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಶಿವರಾಮಣ್ಣ ಮಡ್ಗು ಪುಟ್ಬಸ್ಥಾಮಿ 
ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿದ್ದ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರು. ತಂದೆ-ತಾಂಖಯ ಆಶಯದಂತೆ ಒಬ್ದಾಗಿ 
ಪಂಪಾರದ ಮನೊದವನ್ನು ಎಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾದ. ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೊಗದ 
ಹಲಜಚಿದಂತಾಲುಡು. ತಮ್ಮನಾಗಿದ್ದ ಪುಟ್ಟಪ್ಪಾಮಿಯಂತೆ ಪ್ರತಿ ಹಳ್ಟಗಳಲ್ಲ 
ಮನಪ್ಪು-ಮನೆ ಒಡೆಯುವ ಕೆಲಪ ಮಾಡುವಂತ ವ್ಯಕ್ತಿದಳು ಇರುತ್ಡಾರೆ ಈ 
ಹಥೆಯಲ್ಲ ನಿದ್ದಣ್ಣ, ಕೆಂಪಣ್ಣ, ಮರಿಯಮ್ಮ ಎಂಬ ಪಾತ್ರದಕಲ್ಲ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾರೆ. 
“ಈದ ನಿಮ್ಮ ಶಿವರಾಮಣ್ಣವವರ ಮದ ವಾದರಾಜು ಮೈಸೂರೇಲ ಓದ್ದಾ ಅವನಲ್ಲ 
ನಿಮಗೆ ಬಂದ ಪಿಲಿ ಏನೂ ಅಂಡ? ಪುಮ್ಯನೆ ಮೂರಡ್ಡು ಎದೆ ಮುರ್ಕಜ.. ನೀವು 
ಹೊರ್ಗೆ. ಪರೋಜಕ್ತ ಒಳ್ಳೆ, ಉಳದೋರು ಹಾಲ್ಕೇಲೆ ಕಾಲಾಶ್ಟೂಂಡು ಮಜಾ 
ಮಾಡಲ... ಅವರ ಮಕ್ನಳು ಅವರಿದೆ ಹೆಚ್ಚು ನೀವು ಕೆಬ್ದಾರ ಯಾರಾದಾರೂ?" 
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(ಬೆಸಗರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ-೧೦). ಈ ಲೀತಿಯ ಮಾಡುರಆಂದ ಮನೆ 
ಬಡೆಯಲು ಪ್ರೇರಣೆಗೊಂಡ ಪುಟ್ಟಪ್ಹಾಮಿಯು ನನದೆ ಬರಬೇಕಾದ ಪಾಲು 
ಬಂದುಬುಢ್ಲಿ 'ಇಪ್ಪೆ' ಆದೋಲ್ಲಿೀ ಎಂದು ಹೇಆದಾದ ಅವಳ ಡಾಂಖ ಕಲ್ಲಾಗಿ 
ಹೋದಳು. ತಮ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಅರ್ಥೈ ಕೊಂಡ ಶಿವರಾಮಣ್ಣ ತಂದೆ ಹೇಆದ 
ಮಾತನ್ನು ಈದ ನೆನಪಿಪಿಕೊಂಡ. “ಲೋ ಮದ ತುಂಬದ ಮನೆ ಜೋಡೆತ್ತಿನ 
ದಾಡಿಲುಂದ್ಲದೆ.. ಇಲ್ಲೆ ಹೋದ್ರೆ ಯಾವುದಾದ್ರು ಬೇರೆ ಕಡೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಿದೆ ದಾಹಿ 
ಮುಂದಕ್ಟೊದದೆ? ಇಲ್ಲ.  ಅಂದೇಯ ಡುಂಜದ ಮನೇ ಅಣ್ಣ ತವ್ಯಂದಿರು 
ಅಮಪಲಿವಿಠಹೂಂಡು ಹೋದಬೇಹು. ಇಲ್ಲೇ ಹೋದ್ರೆ ಆ ಮನೆ ಹೇಳೋಕ 
ಹಸಲಿಲ್ಲದಂದ್‌ ಹೂಡೋದ್ದದೆ, ಒಡೆದು ಹೋಳಾದೋಯ್ದದೆ”(ಬೆಸಗರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ 
ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ-೧೩)೧೦ಬುದು ಐದು ವರ್ಷದಳ ನ೦ತರ 
ನಿಜವಾದುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಶಿವರಾಮಣ್ಣನ ಮನಸಪ್ಪು ಅಳುಕಿತು. ಎಂಟು 
ಕಂಬದ ಮನೆಯನ್ನು ಎರಡಾರಲು ಇಟ್ಣಿದೆಯನ್ನು ಬಡೇ ಮಧ್ಯಕ ದೋಡೆ 
ಹಾಕುವ ಪ್ರಯತ್ಸದಲ್ಲ ಹಾರೂ ಕೆರೆಮೇದಳ ದದ್ದೆಯ ಬತ್ತ ಪಾಲಾಗಬೇಕಂದು 
ಹಠಮಾಡಿದ ಪುಟ್ಟಸ್ವಾನಿಯು ತನ್ನ ಮನೆ ಮುಲಿಯವ ಕಲಸಪದಲ್ಲ ಬಾಗಿಯಾಗಿದ್ದ 
ದ್ದಣ್ಣ. ಕೆಂಪಣ್ಣರೊಂವಿದೆ ಕಣಕ್ಷ ಬಂದಾದ ಬತ್ತದ ರಾಶಿದೆ ಪೂಜೆ ಪಲ್ಲುವ ಎಲ್ಲಾ 
ನಿದ್ದತೆದಳು ನಡೆದಿದ್ದವು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲ ಅಣ್ಣ ಕಾಣವಿರುವುದನ್ನು ದಮನಿನಿದ ತಮ್ಮ 
ಪುಣ್ಟಸ್ತಾನಿ ದೂರದ ನೇರಳೆ ಮರದ ಕೆಳಕೆ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಕಳೆದುಕೂಂಡವನಂಠ 
ಅಪಹಾಯಕ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಈುಆತ್ತಿದ್ದ ಅಣ್ಣನಮ್ಮು ಕಂಡು "ಭೂತಕಾಲದ 
ದಾಆ೦ಬೆಯನ್ನು ವರ್ತಮಾನದ ಮುಷ್ಕಿಯಲ್ಲ ಇಜ್ಜಿದಾದ ನೆನಪಿನ ಬೀಜಗಳು 
ದೃಷ್ಟಿಯ ಮುಂದೆ ಚೆಲ್ಲದವು, ಈದ ಎಂಟು ಕಂಬದ ತೊಟ್ಟಿಯ ಮನೆ 
ಎರಡಾದುತ್ತದೆ. ವಾಲ್ದಾರು ತಲೆಮಾರುರಆಂದ ಒಡೆಯದ ಮನೆ ಹೋಳಾಗುತಡ್ತದೆ. 
ಮಧ್ಯಕಹ್ತೂಂದು ಗೋಡೆ, ಅಣ್ಣ-ತಮ್ಮಂದಿರ ನಡುವೆ ಒಡಕು. ಹೀದೆಯೇ ತಮ್ಮ 
ಮಹ್ವಳು ತಮ್ಮಂತೆಯೇ ಪಾಲಾಣ ಅವರ ಮಕ್ತಳು ಅವರನ್ನು ಅಮಸಪಲಿಖದರೆ 
ಮನೆಯ ಅಆಖಪ್ಪಿಯೆಲ್ಲಾ ಚೂರು ಚೂರು. ಅವ್ವ ಹುಆತ ಕಡೆ ಮೋಡಿದಾದ ಹುಲ್ಲನ 
ರಾಶಿಯ ಪಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹುಆಡು ರಾಶಿಯನ್ನೆಂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ರೆಪ್ಪೆಯಾಿಪದೆ ಹಣ್ಣು 
ಮಂಜಾಗಿರಬೇಕಹು. ದಂಡನ ಬಯಕೆ ತನ್ನೆದಮರೇ ಪಿಡಿದು ಹಾಳಾಗಿ 
ಹೋಿಡಿರುವುದನ್ನು ನೆನೆದು ರಾಶಿಯನ್ನೆ. ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಅವ್ವ ಪುಟ್ಟಸ್ಥಾಮಿಯ 
ಕಡೆ ಒಮ್ಮೆ ಕತ್ತೆತ್ತಿ ಒಂದಷ್ಟು ಕ್ಷಣದಳನ್ನು ಮೋಡುತ್ತಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ಅತ್ವ 
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ಹೂರಆವಿದಳು. ಕ್ಷಣದಲ್ಲೆ ರಾಶಿಯನ್ನು ಪಾಲು ಮಾಡಿಖ ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಮಾನ 
ಊರುಪಾಲು ಮಾಡುತ್ತೀಯ? ನಿನ್ನು ಹಡ್ಡ ನನ್ನೊಡಲು””(ಬೆಪರರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, 
೧೯೮೬, ಪುಟ-೧)ಎಮ್ಸುವಂತೆ. ಪುಟ್ಟಪ್ಪಾಮಿಯ ಮನಸ್ಸು ಬೆದಲಿಡು. ಮೊದಲದ್ದ ಭಂಡ 
ಧೈರ್ಯ ಈಗ ಇರಲಲ್ಲ. 

ಈ ಕಥೆಯ ಹೊನೆಯಲ್ಲ ಪುಟ್ಟಸ್ಥಾಮಿಯ ಮನಸ್ತು ಪಲಿವರ್ತನೆಯಾಗ 
ಅಣ್ಣನನ್ನು ಮೊದಲು ಪೂಜೆಗೆ ಕರೆಯುವಿದಾಗ ಶಿವರಾಮಣ್ಣ ಅಚ್ಚಲಿದೊ೦ಡರು. 
ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ ಮಗುವಿನಂತೆ ದೂರದಲ್ಲ ನಿಂತಿರುವ ತಮ್ಮನನ್ನ ಕಂಡು 
ಮನಪ್ಪಿನಲ್ಲೇ ಹಪಸುದೂಪಿವಂಥ ಮನಸ್ತು ಎಂದು ಕ್ಷಮಿಪಿದರು. ತಮ್ಮ ಬೇಲೆ 
ಹೂನೆಯಲ್ಲ ಬೇಯದೆೇ ಹೋಗುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅಲ್ಲಂದ ಕಾಲು ಕೀಳುವುದಕ್ಷೆ 
ಕಂಪಣ್ಣ, ಮಲಿತಮ್ಮ ಮುಂದಾದರು. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಕೌಟುಂಬಕ ಪಂಘರ್ಷ 
ಕಾಣಿಪಿಶೂಂಡರೂ ಹಿಲಿಯರು ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನೆನೆದು ಮುಂದೆ 
ಆಗಬಹುದಾದ ಅಚಾತುರ್ವ್ಯದಳದೆ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಹೂಡಬಾರದೆಂದು ಹಥೆದಾರರು 
ಪ್ರಯಖ್ಬಿಪಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು ಹಈುಟುಂಬದಲ್ಲ ಅನಮ್ಯೋವ್ಯತೆ, ಪೀತಿ-ವಿಶ್ವಾಪ 
ಇವುರಆಂ೦ದ ಹೂಡಿರುವ೦ಥ ಹುಟುಂ೦ಬವು ಪಮಾಜಬದ ಉಡ್ಡಮ 
ಹುಟುಂಬವೆನಿಪುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಈ ಕಥೆಯ ಆಶಯವಾಣಿದೆ. 


"“ವಮ್ಯೂರ ಹಾಯೊಳಆ ನಮ್ಮವ್ವ 
ಎಲ್ಲವ್ವ ನಂಮನೆ ಒಂದಾಗಿ ಇರಲ್ಲವ್ವ ಬೆಳೇಲವ್ವ 
ವಂ೦ಕಣಜ ಹಿದ್ದಲ ಇಂಥ ಸುಲ್ಲಿ ಬರಲವ್ವ" 
(ಬೆಪದರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೮೯೮೬, ಪುಟ-೧೯). 


ಈ ಲೀತಿ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸುದ್ದಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣದಗೊಆಪಲಾಂಣಿದೆ. 
ಹೌಟುಂಬಕ ಸಂಘರ್ಷ ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶಗದಕಲ್ಲ ಕೂಡ ಸಪಾಮಾನ್ಯವೆಂಬಂತ 
ಓರನಿತ್ತಿಯರ ಪನ್ನಿವೇಶ ಕಂಡು ಬಂವಿದೆ. ಇದೇ ಕಥೆದಾರರು "ದೇವರ ಹೂವು' 
ಕಥೆಯಲ್ಲ ಓರಗಿತ್ತಿ ನಿಂದಕ್ತನ ಮಾತುದಳು ದ್ರಾಮ್ಯ ಪ್ರದೇಶದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಮನೆಯಲ್ಲ ಪಹಜವೆಂಬಂತೆ ಮವಸ್ತುದಳು ಒಡೆವಿರುವುದು ಕಂಡುಬರತ್ಡದೆ. ಇಲ್ಲ 
ನೇರವಾಗಿ ತನ್ನ ಈಶುಟು೦ಬ ಪದಸ್ಕರ ಮೇಲೆ ವಾದ್ದಾಆ ಮಾಡಲು ಪಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಾಗ 
ಬೇರೊಂದು ವನ್ಗುವಿವ ಮೇಲೆ ಹೇಳುವುದರ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ವಿಟ್ಟನ್ನು 
ಹೋಲಿಸುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಮೊಟ್ಟೆ ಕೋಆಯ ಹಿಂದೆ ಓರಗಿತ್ತಿ ನಿಂದಕ್ಷ 
ಆಡಿದ ಮಾಡು "ಥೂ ನಿನ್ನು ಹೊಟ್ಟೆ ಹಾಳಾಗ್ಲೋದ ಬಂದು ಬಡ್ಡದ ಮೂಟೆ ಕುಟುಕ 
ಹುಟುಹಿ ಹೂಡು ಮಾಡಿ ಹೊಬ್ಬೆ ಪಿಣುರಲಿವಂದೆ ಮುಷ್ದುತೀಯಲ್ಲ; ನಂಮನೆ ಬತ್ತವೇ 
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ರುಚಿಯೇನೋ ನಿಂದೆ! ನಿನ್ನೆ ಹೊಕ್ನರೆ ರೋದ ಬರಾ... ಕಂಡೋರ ಮನೆ ರಾಗಿ ಬತ್ತ 
ತಿಂದು ನಲೆದೇಲೆೇ ಉಂ೦ಬಾಡ್ತಿೀ ಅಲ್ಲ ಥೂ! ನಿನ್ನು ಪಾಕದೊರ ಮನೆ ಹಾಳಾದ್ದೋಗ. 
ನಿನ್ನ ತಿಂದೋದರ ಹೊಟ್ಟೆ ಿಡಿಯ! ಅಲ್ಲ ನಿಂಕಂಡರೆ ನೆಟಕೆ ಮುಲೀಡಾರೆ: ನಮ್ಮನೆ 
ಸಪೊಡ್ಸುಗೆ ಬರೋಕೆ ವಾಚ್ಡೆ ಆದೊವಿಲ್ಲವೇೇಮೊಂ”(ಬೆಪರರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ- 
೭೬) ಈ ಮಾಡುಗಳು ಹೋಗೆ ಬೈಯ್ದರೂ ಅದು ನೇರವಾಗಿ ನಿಂದಕ್ತನ ಓರಣಿತ್ತಿ 
ಚನ್ನುಕ್ಕ್ತನ ಕವಿದೆ ಬದ್ದು ಹುವಿಯುವ ಬೆಲ್ಲದ ಪಾಕ ಮೈಮೇಲೆ ಬದ್ದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಲೀತಿ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲ ಪಾಮರಸ್ಥ, ಸಹಬಾಳ್ವೆ ಇಲ್ಲದಾದ ಪ್ರತಿ ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣವು 
ವಿರೋಧಿಗಳನ್ನು ಯಾವುದಾದರು ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಜದಳಕ್ಟ 
ನಿಲ್ಲುವ ಪೂಚನೆಗಳು ಕಥೆಯಲ್ಲ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. 

ಬೆಪಗರರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ ಅವರ "ಪೋಲು' ಕಥೆಯಲ್ಲ ದೊಡ್ಡೇರೌಡರು ಮತ್ತು 
ಅವರ ಮದನ ನಡುವೆ ಓಏಿನ ವಿಚಾರಕ್ಷ ಮನಸ್ಥಾಪದರಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. 
ತಂದೆದೌ ಮದ ಓವಿ ವಿದ್ಯಾವ೦ತನವಾದಬೇಕಂಬುದು ಪಹಜ ಆಕಾಂಕ್ಷಯೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಮದ ನಾಗಣ್ಣ ಎಸ್‌.ಎಸ್‌.ಎಲ್‌.ಪಿ ಪಾಪು ಮಾಡಲು ಈದಾದಲೇ 
ಎರಡು ವರ್ಷ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೂ ಪಾಪಾದಲಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪಟಣ್ಟಣಕ್ತ ಹೋಗಿ 
ಟ್ಯೂಷನ್‌ದೆ ಪೇಲಿ ಪಾಸು ಮಾಡು ಎಂದು ಪಿಟ್ಷಿನಿಂದಲೇ ಹೇಆದರು. ತಂದೆಯ 
ನಿಟ್ಷಿನ ಮಾಡುದಳದೆ ಬೆಲೆಕೂಡದ ಮದ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೋದ ವರ್ಷ ಬಂದ 
ಕಾಲರಾ ದಲಾಟೇಲಅ ತಂದೆ ಸತ್ತಿದೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು ಅಂದುಕೂಳ್ಕುತ್ತಾನೆ. ಡಾ 
ಪಂದಭ್ಭವು ಮೂರನೇ ಮಡ್ಸು ನಾಲ್ಡನೇ ಪಂಬಂಧವಲ್ಲ ಸ್ವತ: ತಂದೆ-ಮಕ್ತಳ 
ನಡುವೆ ನಡೆಯುವ ಕಲಹವಾಗಿದೆ. ತಂದೆದೆ ಮದನ ಇಚ್ಛೆಯೇನೆಂದು ಹೇಳುವ 
ಮನಸ್ಸಿತಿ ಇಲ್ಲ. ಮರದನಿದೆ ತಂದೆಯ ಅಪೆಯೇನೆಂದು ತಿಆದಹಶೂಳ್ಳುವ 
ವ್ಯವಧಾನವಿಲ್ಲ. 

ದೊಡ್ಡೇದೌಡರು ಹೆಂಡತಿ ಪತ್ತ ಮೇಲೆ ಮಡ್ತೊಂದು ಮದುವೆ ಆದಲಲ್ಲ. 
ಹಜಲಿಯ ಮದ ಲಕ್ಷ್ಯಣನಿದೆ ಇನ್ನ ಶೊಟ್ಟ ಹದಿನೆಂಟನೇ ವಿನಕ್ತ ಸನ್ನಿ ಬಂದು 
ಹೆಂಡತಿ ಪಡ್ನಳು. ಹೊಟ್ಟಲಲ್ಲಿ ಹಾಲಅದಾಳ ಅಳುವ ಮದು ಲಕ್ಷಣ. ಡೆಕ್ಷಯಲ್ಲಿ 
ವಾಗಣ್ಣ. ಇನ್ನೊಂದು ತೆಕ್ಷಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ದು ವರ್ಷದ ದಂದು ಇವರುಗಳನ್ನು ಸಾಶುತ್ನಾ 
ಹೆಂಡತಿಯ ನೆನಪಲ್ಲೇ ಉಳದರು. ವಿಧವೆಯಾಗಿ ಬಂದ ಪುಬ್ದಕ್ತನೊಂವಿದೆ, ಎಷ್ಟಂ 
ಹಡೋಟ ಮಾಡಿದರು ಅವರ ಮನಸ್ತು ತಡೆಯದೆ ಅವಳೊಂವಿದೆ್‌ ಅನೈತಿಕ 
ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿದರು. ಪುಬ್ಬಕ್ತ ದಂಡ ಪಾಯುವ ಮೊದಲು ಒಂದು ಹಣ್ಣನ್ನು 
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ಎತ್ತಿದಳು ಅವಳ ಹೆಪರು ಕೆಂಪಿ. ಹೆಂಪಿಯೊಂದಿಣೆ ದೊಡ್ಡೇಗೌಡರ ಮದ ನಾಗಣ್ಣ 
ಅನೈತಿಕ ಪಂಬಂಧ ಹೂಂವಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡ ತಂದೆಗೆ ಡತಾಮ ಮಾಣಿದ್ದು ತಪ್ರೊೋ 
ಅಥವಾ ಮದ ಮಾಡಿದ್ದು ಶಪ್ಲೋ ಎಂದು ಚಿಂತೆಗೆ ಒಳದಾಗುವನು. ಬಲ್ಲ ಬಿಕ್ಷು 
ದೆಪೆಬುಲ್ಲದ ವಿಧವೆ ಸುಬ್ಬಕ್ತ ಮತ್ತು ಅವಳ ಮದಳು ಕೆಂಪಿ ಇಬ್ಬರೂ ಪುರುಷನ 
ಹಿಡಿತಕ್ಷ ಒಳಪಟ್ಟು ಶೋಷಣೆದೆ ಒಳದಾದುವರು. ಹಣ್ಣು ಮಕ್ತಆದೆ ರಕ್ಷಣೆ ಇಲ್ಲದ 
ಪರಿಫ್ಚಿತಿ ಮದ್ದು ಪಮಾಜದಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ದೌರವಿಖಿ ಆದಲಿಪುವ ಸ್ಸಿತಿದಳು ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ಕಾಣಬರವಿರುವುದು ಪ್ರಪ್ನುತವಾಗಿಯೂ ಶಾಣಜುಪ್ತಿದೆ. ಇದೇ ಕಥೆದಾರರ 
"'ಮಹಾನವಮಿ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಡಠಾಲಯು-ಮದನ ನಡುವೆ ಪಣ್ಣ ಜರಳವಾದರೂ 
ನಂತರದಲ್ಲಿ ಒಂದಾದುವ ಪನ್ನಿವೇಶವಿದೆ. ಮದ ಚಕ್ಷಣ್ಣನಿದೆ. "ಹೆತ್ತು ಹೊಡ್ಡು 
ಸಪಾಕಿದೊಳ್‌೧೦3೫ ಬಂದೋಳಲೇ ಜಾಲಪ್ಪಿ ಆದ್ದು ನಿಂದೆ” ಎಂದಾದ "ಅವಳ ಕಡ್ಡು 
ಕಲ್ಲೆಗಾಕ್ಸಾ..?' ಮದನ ಉತ್ಡ್ಸರ ಶೇಆ ತಾಂ ನಿಂಗಕ್ತ ರೋಪಿವೊೋ ಹಬ್ಬ ಬಂಡು 
ಮನೆಯಲ್ಲ ಯಾವ ನಿದ್ದತೆಯು ನಡೆನಿಲ್ಲ ದುಡ್ಡು ಶೂಳೀತಾ ಬದ್ದದಾ ಎಂದು 


ರೇಗಿದಕು. ಈ ಲೀತಿ ವಾದ-ವಿವಾದಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಲೆ ಕಥೆ ಆರಂಭದೊಂಡು 
ಅದೇ ಪಸಮಯದಲ್ಲ ಪಾಕಿಸ್ತಾನ-ಭಾರತಕ್ಟೂ ಯುದ್ದ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ವಿಚಾರ 
ಹಳ್ಳಿಯ ಮನೆ-ಮನೆಯಲ್ಲ ಸುದ್ದಿಯಾಗಿ, ಚಿಕ್ಕಣ್ಣನ ಹೆಂಡತಿ ಪುಟ್ಟನಿಂ೧ ತನದೆ 
ತರುವ ಪೀರೆಯ ಬದಲು ಯುದ್ದಕ್ಷ ಪಹಾಯವಾಗಿ ಸರ್ಕಾರಕ್ಷ ಹಣಕಹೂಟ್ಟು ಬನ್ನಿ. 
ಅಡ್ತೆಯವಲಿದೆ ಮಾತ್ರ ಪೀರೆ ತನ್ನಿ ಎನ್ನುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಆದ ಅತ್ತ ನಿಂದಕ್ತ. 
ಪೊಸೆದೆ ಬೇಡವಾದ ಪೀರೆ ತನದೆ ಏಕೆ, ನನರೂ ಪೀರೆ ಬ್ಯಾಡ ಮದ ಆ ಖೀರೆಯ 
ದುಡ್ಡನ್ನು ಪರ್ಕಾರಕ್ತ ಶೊಟ್ಬುಬಡು, ಎಮ್ಬವ ಮಾಡುದಳ ಮೂಲಕ ಅತ್ತೆ- 
ಪೊಪೆಯರು ಮಾನವೀಯ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಪಂ೦ಕೇತದಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ಹೌಟುಂಬಕ ಘರ್ಷಣೆ ಕಂಡುಬಂದರು ಕಥೆದಾರರು ಘರ್ಷಣಿದೆ ಅಪ್ಪದ ಕೂಡದೆ 
ಕಥೆಯನ್ನು ದೇಶಾಭಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಂತ್ಯದೊಳಲವಿದ್ದಾರೆ. ಬೆಪರರಹಣ್ಲ ರಾಮಣ್ಣ 
ಅವರ "ಅವ್ವ ಕಥೆಯಲ್ಲ ತಾಂ ವಾತ್ರಲ್ಕ, ಮೌಲ್ಯಯುತ ಪಂಕಹೇತವಾಂಣಿದೆ. 
ಚನ್ನುಣನ ಮರ ಹಪು ಮೇಲುಪಿಹೊಂಡು ಬರಲು ಹೋಂ ಜೋರಾದ ಮಳೆ 
ಬಂದು ಹಪು ತಪ್ಪಿಪಿಶೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಹಸುವಿನ ಎರಡು ಕರುರಳು ರಾತ್ರಿಬುಹಿೀ 
"ಅಂಬಾ-ಅಂಬಾ' ಎಂದು ಹೂದುವುದನ್ನು ಕ೦ಡು ಚನ್ನುಣ್ಣನಿದೆ ತನ್ನು ಬಾಲ್ಯ 
ಜೀವನ ನೆನಪಾರುವುದು. ಪಾಹುಕಾರ ಬೀರಭದ್ರಯ್ಯನವರು "ಹಂಪಿ, ಈಂಪಿ 
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ಎ೦ದು ಹೂಳಿಹೂಂಡಾಗ, ಸ್ಥಾಮಿ.. ಬಂದೆ ಪ್ಹಾಮಿ ಬಡವಿ, ಜೊತೆದೆ ಮುಂಡೆ. ಬಡ್ಡಿ 
ಶೂಡಲಾರದೆ ಅಸಲು ಹೊಟ್ಟು ಇಡ್ಡಿನಿ"(ಬನಗರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ-೧೦೨) 
ಎ೦ದು ಬನ್ನೂರು ರೂಪಾಂಖಗದಳನ್ನು ತೆದೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಹೊಟ್ಬಾಗ 
ವೀರಭದ್ರಯ್ಯ ಬಡ್ಡಿ ಹೂಡಲೆಬೇಹು ಎಂದು ಹಠ ಹಡಿದು, ನಿನ್ನ ಮದನ್ನ ಎರಡು 
ವರ್ಷ ವಂಮನೇಲ ಜೀಡಕ್ವಲಿಪು ಎ೦ದಾಗ, ಚನ್ನನ ತಾಂಖ ಕೆಂಪಿಯು "ಸ್ವಾಮಿ. 
ಇನ್ನೊಂದು ಪಾಲಿ ಜೀತಕ್ತೆ ನನ್ನ ಮದನ್ನ ನಿಂಮನೇಆ ಇರ್ರೊ ಅನ್ಸೊಂ ವಾಕ್ರು 
ನೀವು ಕಡೀಪಬ್ಯಾಡಿ' ಎ೦ದು ವಿಟ್ಟತನದಿಂದ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಓಲೆ, ಕಡದ, 
ಅಡಮಡೀಿ ಪಾಹುಕಾರವ ಮುಖಹ್ತಂ ಒಡೆದಂತೆ ಬಡ್ಡಿ ಬಸಾಡಿ ತನ್ನು ಮದನನ್ನು 
ಜೀತಕ್ತಿಲಿಪುವುನಿಲ್ಲ ಮುಂದೆಯೂ ಛಲದಿಂದ ದುಡಿದು, ಬದುಹುತ್ಡಾಲೆ. ಇಲ್ಲ 
ಲಂಕೇಶರ 'ಅವ್ವ' ಕವಿತೆ ವೆವಪಾರುವುದು. 'ಅವ್ವ' ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ದಂಡನಿದಾಣಿ, 
ಮಕ್ಷಆದಾಗಿ ಯೌವ್ವನದಲ್ಲ ಚಿಂದಿ ಪೀರೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟು ಸಾದಿನವರೆರೂ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬಲಿದಾಗಿ ದುಡಿದಳು. ಈೂನೆದೆ ತ್ಯಾದದಲ್ಲೇ ಅವಳ ಜೀವನ ಶೂನೆದೊಂಡು 
ಪತ್ತಾರ ಅಂದರೆ 'ಮನೆಂಬಂದ ಹೊಲಕ" ಎಮ್ಬುವಲ್ಲ ಎರಡು ಹನಿ ಕೃತಜ್ಞತೆಯ 
ಕಣ್ಷಿಂರಮ್ಬು ಹತೋಲಿರುವುದು ಲಂಕೇಶ್‌ 'ಅವ್ವನ' ವ್ಯಕ್ತಿತ್ಸವಮ್ನು ಎಟಿ ಹೋಲಿವಿದ್ದಾರೆ. 
ಇದೇ ಲೀತಿ 'ಅವ್ವ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಸಾಲಕ್ಷಾಗಿ ತನ್ನು ಮದನನ್ನು 'ಜೀತ'ಕ್ತ ಇಡದೆ ತನ್ನು 
ಶಕ್ತಿ ಮೀಲಿ ಹೋರಾಡಿ ಮದನನ್ನು ಉಳಪಿಶೂಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಕಥೆಯಲ್ಲ ಜಂತ 
ಪದ್ದತಿಯ ಮುಜ್ತಗೆ ಅನಕ್ಷರನ್ನ ತಾಂಖಯ ಮೂಲಕ ಪ್ರತಿರೋಧವನ್ನು 
ಅಭವ್ಯಕ್ತಿಲಿರುವುದನ್ನು ವಾವು ಕಾಣಬಹುದು. 

"ಬೇಲ' ಇುದೊಂದು ನೀಳ್ಲತೆ ಬೆಪರರಹಳ್ಬ ರಾಮಣ್ಣನವರ ವ್ಯಕ್ತಿ ಅಮುಭವದ 
ಕಥೆಯಂತೆಯೇ ಭಾಸಪವಾದುತ್ತದೆ ಪ್ವತ: ವೈದ್ಯರಾದ ಕಥೆರಾರ ದೂರದ ಜಹಾರ 
ರಾಜ್ಯದ ಬಾರಲಪುರ ಜಲ್ಲೆದೆ ಖಿಡುಬು ನಿರ್ಮೂೋಲವ ಆಂ೦ದೋಲನಕ್ಷ 
ಹೋದುವಂಥ ಪನ್ನಿವೇಶ ಮನೆ ಜಡುವಾದ ತಂದೆ ಮತ್ತು ಪಪ್ನಿ ತೋಲಿಪಿದ 
ಹಿಂಜಲಿತ, ಶಾಂಬಖ ಈೂಟ್ಟ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ದಮನಾಹ್ಹವಾಗಿದೆ. ಇವರು ಬಹಾರ 
ತಲುಪುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಜಯಪ್ರಕಾಶ್‌ ವಾರಾಯಣರ ನೇತೃತ್ವದ ಎರಡನೇ ಸ್ಹಾತಂತ್ರ್ಯ 
ಹೋರಾಟದ ಚಳವಆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಈ ನಡುವೆಯೇ ವಿಶ್ವ ಆರೋಗ್ಯ 
ಸಂಸ್ಥೆಯ ಅಡಿಯಲ್ಲ ಪಿಡುಬು ನಿರ್ಮೂಲನ ಆಂದೋಲನವೂ ಜರುದುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರ: ಹಥೆದಾರರು ವೈದ್ಯರಾಗಿ ತನ್ನು ವಿದವಿತ ಕ್ಯಾಂಪಿಗೆ ಪೇಲಿಕೂಳ್ಳುವುದು 
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ಬದಲಾಲಬಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅಪಾಲ್‌ ಎಂಬ ಲಿದೆ ಪ್ರಯಾಣ. ಅ ಚಮ್ಮಾರ್‌ 
ಕಾಲೋನಿಯಲ್ಲ ವಿಡುಬು ರೋದದ ಪತ್ಲೆ ಕಾರ್ಯ ಜತೆಗೇ ಸಂರೀಡ, 
ನೃತ್ಣದಾರ್ತಿೀಯಾದ ಪುಂದರಳಾದ ಬೇಲಾಆ ಪಲಿಚಯ. ಒಂದಷ್ಟು ಸಂಭಾಷಣೆ, 
ವಿಶೇಷವಾ೧ಿ  ಫಣಿೀಶ್ವರನಾಥರೇಣು,  ಸುಮಿತ್ರಾನಂದನಪಂತರ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಮಾಡುಕತರಳು ಹಾರೂ ಲೇಖಕನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಚಾರಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. 

ನಿಡುಬು ರೋಗದ ನಿವಾರಣೆ ಆಂದೋಲನಕ್ಟೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ವೈದ್ಯ ಮತ್ತು 
ಬೇಲಳ ಪ್ರೀತಿ, ಪ್ರೇಮ, ಕಾಮದ ಕಡೆಗೆ ತಿರುದುಡ್ಡದೆ. ಬೇಲಾಳ ನೃತ್ಯವನ್ನು 
ಅನಂದಿಪುವುದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ರಾತ್ರಿ ಕಳೆಯುವುದು. ಇದಕ್ನೆಲ್ಲ ಜೀಪ್‌ ಡ್ರೈವರ್‌ 
ಗೋಪಾಲ ಪ್ರಪಾದ್‌ ಸಪಹಕಾರ ಇದೆಲ್ಲ ಮುಂದುವರಿದಂತೆ ಒಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ 
ಬಿನಿಮಾದಲ್ಲಿ ಹೋವಲಿಪುವಂಡೆ ಬೇಲ ಮತ್ತು ವೈದ್ಯರ ನಡುವೆ ಕ್ರ ಫಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ಖೀವ್‌ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಪಿಡುಬು ರೋಗದ ನಿವಾರಣ ಆಂದೋಲನದ ಅವಧಿ ಮುರಿಯುವ 
ಹೊತ್ತಿದೆ ಬೇಲಾಆಂ೦ದ ಬೀಲ್ತೊಟ್ಟು ತಡೆಯಲಾಗದ ಮವಲ್ರಿನಿಂದ ಮರಆ ಬಂದಾದ 
ಬೇಲ ನೆನಪಿದಾಗ ಶೂಟ್ಣದ ಪೆಟ್ಣದೆಯಲ್ಲ ಫಣಿೀಶ್ವ್ರರನಾಥರೇಣು ಅವರ ಕಾದಂಬರಿ 
'ಮೈಲಾ ಅ೦ಚಲ್‌' ಹೊಚ್ಚ ಹೊಪ ಕೃತಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಷ ಮುಂಚೆಯೇ ಲೇಖಕ 
ಬೇಲಾಆದೆ ಬಹುಮಾನವಾಗಿ ನೀಡಿದ್ದ ಜರತಾಲಿ ರೇಷ್ಕೇ ಲೀರೆಯಲ್ಲ ಅವಳು 
ಹೊಟ್ಟಂತೆ ಹಾದೂ 'ದಲ್‌-ದಲ್‌' ಎನ್ನುವ ಅವಳ ಕಾಲ್ಲೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ನೆನೆಯವುದು 
ಎಲ್ಲೋ ಒಂದು ಕಡೆ ಕಥೆದಾರ ಕಥೆ ಬರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ದ್ವ೦ದ್ರಕ್ಷ ಖಿಕ್ವಂೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಜಮಿನ್ನಾರಿ ಪದ್ದತಿಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡವರ ಪಿಲಿದೆಂದೇ ಮೀಸಲಾದ 
ವರ್ತಹಿಯರ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಂಥ ಬೇಲಾಆ ಬದುಕು ಎಲ್ಲೋ ಅರ್ಧಕ್ತ 
ವಿಂತಂತಾಲುಡು. ಅವಳಗೆ ಹೆೇೇಆಹೊಳ್ಳುವ೦ಡಹ ಪಲಿಹಾರ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ 
ಎನಿಪುತ್ತದೆ. 

ಒಬ್ಲಾರೆ ಈ ನೀಳ್ಗತೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ದುಲಿ ಕಾಣವಿದ್ದರೂ ಸರಳವಾಗಿ 
ಓದಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಕಥೆಯ ನಡುವೆ ಪಿಡುಬು ನಿವಾರಣೆ ಅಂದೋಲನ 
ಮರೆಯಾ೧ ಇಡುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೇ ಬಲವಂತವಾ೧ಿ ತಂದುಜಡುವಂತಿದೆ. 
ಬೇಲಾಆದೇ ಪ್ರಮುಖ ವಿಷಯವಾಗಿ ಇಡುತ್ತದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ತೋಲಿಕಯ ಪ್ರಪಂದ 
ನಡೆದಂಡಾದುತ್ತದೆ. ಕಥೆಯ ಚೌಕಟ್ಟು ಎಲ್ಲೆ ಮೀಲಿದಂತ್ತಾಗಿದೆ. 

ಹಥೆಯ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲ ೧೯೭೮ರ ಜಯಪ್ರಕಾಶ್‌ ನಾರಾಯಣರ ಜನತಾ 
ತಆವಆದೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಂತೆ ತಾಯ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದ ನುಡಿ ಠಾಳೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
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'ಹೂೋದು, ದೇಶದ ಕೆಲಪ ಮಾಡೋ ನಿನ್ನ ಆಸೆದೆ ನಾನ್ಯಾಕೆ ಅಡ್ಡ ಬರಲ. ಹುಟ್ಟದ 
ಮೇಲೆ ಮಮಷ್ಯ ನಾಯ್ಲೆೇಬೇಕಲ್ಲ. ದೇಶದ ಕಲ್ಪ ಮಾಡ್ದಾ ಪತ್ರೆ ಅದೇ ಸ್ವರ್ರ ಅಲ್ಲ 
(ಬೆನರರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ-9೮). ಈ ಪತೀವ್ರಡೆಯಲ್ಲ ನಡೆನಿದ್ದರೆ ಕಥೆದೆ 
ಬಂದು ಸಾಂಧ್ರತೆ ಇರುತ್ತಿತ್ತು ಎನಿಸುತ್ತದೆ.  ಏಡುಬನ ಪ್ರಥಮ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ತಿಆಪಿದವಲಿದೌ ಮೂರು ರೂಪಾಲು ನರದು ಬಹುಮಾನದ ದುರುಪಯೋದವನ್ನು 
ಬಳ ಿಕೂಳ್ಳುವ ವ್ಯಜ್ತಿಯ ಬಾಯಲ್ಲ "ನಾನು ಮೂವತಡ್ಗು ಜನರನ್ನು ಪತ್ತೆ 
ಹಚ್ಚಿದ್ದೀನಲ್ರಪ್ಪ' ಅಲ್ಲದೆ ಮೂರುಪಾವಿರ ರೂಪಾಂಖ!! ಒಂದು ಸಾವಿರ ನೀವೇ ಹೆಂಡ 
ಕುಡಿದು, ಹುಡುಗೀರ ಕ್ಯೃಲ ಡ್ಯಾನ್ಸ್‌ ಮಾಡ್ರಿ, ಮಜಾ ಮಾಡಿ ಎಂಬ ಮಾತುಗಳಲ್ಲ 
ದಟ್ಟತನವೂ ಜೊಳ್ಳಾರುವ ಮಾರ್ಗದ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅದೇ ವ್ಯಕ್ತಿ ತಕ್ಷಣವೇ 
ಮಾತು ಮುಂದುವರೆಪಿ "ಬೇಲ ಅಲ್ಲೇ ಹೊಸ ಹೊನ ಹಾಡುರಳನ್ನು ಕಟ್ಟ 
ಹಾಡೋಕ ಪುರು ಮಾಡಿದ್ರೆ, ಆಹಾ! ಅವಳ ಎಣ್ಣಿದೆಂಪಿನ ಆ ಮುಖ, ಆ ಮೂದು, ಆ 
ಜಂಕ ಕಣ್ಣುದಳು, ಗಿಣಿ ಮೂಗಿವಂತಹ ಚೂಪಾದ ಎದೆದಳು, ಬಳುಕುವ ನಡು. 
ಮೇಲಕ್ಷೂ ಕಳಕ್ತೂ ಅವಳು ಹೇಆದಂಡೆ ಕುಂಡಿಗಳು!'(ಬೆಗರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ. 
ಕನ್ನಂಬಾಡಿ,೧೯೮೬, ಪುಟ-೩೦೩) ಈ ವಿವರಣೆಯು ಕಥೆಯ ಮೂಲ ಪತ್ತವನ್ನೆ ಪರುಚಿ 
ಬಡುತ್ತದೆ. ಜಹಾರದಲ್ಲವ ಇಜಮೀನ್ಹಾರಿ ಪದ್ದತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಹೊಂಡು ಅವರು 
ಬಳನಿಹೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಬೇಲಾಆ೦ಥ ಪ್ರತಿಭಾ ಶಕ್ತಿ ನ್ರೀಯೊಬ್ಬಳ ಕಥೆಯನ್ನು 'ಬೇಲ' 
ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಪಲಿಣಾಮಕಾಲಿಯಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಪಬಹುದಾಗಿಡ್ಸು. 
ಸಾಹಿತ್ಯ, ಪಂ೦ಸ್ಪೃತಿಯ ಮೂಪೆಯಲ್ಲ ಬೆಕೆದ ಬೇಲಾಳ ಬದುಕ&ದೆ ಒಂದು ಹೊಪ 
ಆಯಾಮವನ್ನು ನೀಡಿದ್ದರೆ ಅದಶ್ತೂಂದು ಪಲಿಹಾರ ದೊರಕಿಪಿದ್ದರೆ ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ವೈಜತೆಯುರುತ್ತಿತ್ತು. 

ಕಥೆಯಲ್ಲ ಕಥೆರಾರರೆೇ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಜಮೀನ್ನಾರಿ ಪದ್ದತಿಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ 
ನರ್ತಕಿಯರ ದ್ದೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇಂತ ನರ್ತ&ಯರು ನರ್ತಿಪಿ ಜೀವವ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆಂದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸುಲಭವಾ೧ಿ ತಮ್ಮ ದೇಹ ವಿಶ್ರಂಬಪಿಶೂಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಸುಂದರ ವರ್ತಹಿಯರು ಮದುವೆ ಮತ್ತು ವಿಶೇಷ ಹಬ್ದರಳದೆ 
ಹೋ ವರ್ತವ ಮಾಡುವಾದ ಕೆಲವು ದುಷ್ಣ ಜನರು ಶಿಳ್ಳೆ ಹೊಡೆದು, ಪೋ 
ಮಾಡತುದಳನವ್ನಾಡಿ ತಮ್ಮ ಮೃಗೀಯ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಪಿದಾದ, 
ವೃತ್ಥವನ್ನು ಅಲ್ಲದೇ ನಿಲ್ಲಲಿ. ಪ್ರತಿಭಟಪಿ, ತಮದೆ ಮುಂಗಡವಾಗಿ ನೀಡಿದ್ದ 
ಹಣವನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ತಮ್ಮ ಸಾರೋಟನ್ನು ಹತ್ತಿ ಊರಿದೆ ಹಿಂವಿರುಗಿದ 
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ನಿದರ್ಶನದಳವೆ. ಇಂಥ ಪಾರಂಪಲಿಹ ವಿಷಯದಳನ್ನು ಡೆದೆದುಹೊಂಡು ಬೇಲಾಳ 
ಇಂದಿನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಉತ್ತಮ ಮಟ್ಟಕ್ಷೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂಥ 
ಅವಕಾಶವನ್ನು ಬೇಲಾಳದೆ ನೀಡಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ತೊಂದು ಉತ್ಸಮ ವಾತಾವರಣ 
ಕಲ್ಪಪುವಂತಾಗಿತ್ತು. ಇಂದಿನ ಕಲುಷಿತ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಯೂ ಕಥೆದಾರನಿದೆ 
ಮನಸೋತ ಬೇಲಾಆ ಕಥೆಯನ್ನು ನಡು ನೀಲಿನಲ್ಲ ಜಟ್ಟಂತಾಂಬತು. 
ಪುಮಿತ್ರಾನ೦ದನ್‌ ಪಂತರ ದೇಶಭಕ್ತ ೧ೀತೆಗಳನ್ನು ಬೇಲಾಆ ಮೂಲಕ ಹಾಡಿಖಿದ 
ಲೇಖಕ ಅವಳ ದೈಹಿಕ ಪೌಂದರ್ಯದಲ್ಲ ಮಾರು ಹೋಗುವುದು ಕಥೆಯ 
ನೂವ್ಯಡೆಯಾಗಿದೆ. 

ಬೆಪದರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ ಅವರ "ತಾಂಖ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಶಿೀರ್ಷಿಕದೆ ಶಕ್ತ ಹಾಗೆ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ದೈವವೆಂದೇ ಶಾಂಖಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಪಿದ್ದಾರೆ. ಮರನಾಗ 
ಪುಟ್ಟರಾಜಪ್ಪನಿದೆ ಉರುದಮ್ಯ ಚನ್ನಮ್ಮನಿದೆ ಮೋಪ ಮಾಡದಂತೆ, ಪೆಟ್ಣಯ 
ಲಂಚದ ಹಣಪ್ತ ಆಅಪೆ ಪಡಬೇಡ. ನಿನರೂ ಒಂದುರಂಡು ಮಗುವಿದೆ ಧರ್ಮಕಹಮರ್ಮ 
ಮೋಡು ಎಂದು ಬೇಡಿಕೂಳ್ಳುವಳು. 

ಉರದಮ್ಮನ ಮಾಡು ಕೇಆ ಮದ ಪುಟ್ಟರಾಜಪ್ಪ "ಪರ್ಕಾರಲಿ ವ್ಯವಹಾರವೆಲ್ಲ 
ನಿಂದ್ಯಾಕ, ಆದಷ್ಟು ತಿಂದುಕೊಂಡು ಮೂಲೇಆ ಪಾಯೂಗದಂಟ ಜದ್ದಿರೋದು 
ಮೋಡ್ತೊ'(ಬೆನದರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ-೩೯೭)ನ೦ದು ಚುಚ್ಚಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. 
ಸೊಸೆ ಅತ್ತೆದೆ 'ದ೦ಜ ಹುಡಿನೀಯೋ, ಅನ್ನು ಉಂಡಿೀೀಯಮ್ಮಾ” ಎಂದು ಶೇಆದಳು, 
ಸೊಪೆ ಯಶೋಧ ದಂಡನ ನೋವಿನಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗಿರುವ ಈ ಪಮಯವನ್ನು 
ಅಡಬಾರದೆಂದು “ಏನು ಮಾಡಾಳು ಕಷ್ಟವೋ ಸುಖವೋ ತಂದಾಕ್ವೀಲಿ. ಇವಳ 
ಔಷಧಿದೇ ಅಂಥ್ಲೆ ೪-೫ ಸಾವಿರ ಆಯ್ದು. ಇಲ್ಲಿ ಇರೊದ್ದೆಲ್ಲ ಕದಕಹ್ತೊಂಡು ಕ್ಯಾತೆ 
ತಗೀತಾಜೆ ಮೊದಲೇ ದಾದೇ ಇಲ್ಲೆ: ಎಮ್ಮೆಗೆ ಈಯೋ ದು:ಖ ಆದೆ, ಹೂೋಣನಿದೆ 
ಹೊನಿಯೋ ದು:ಖದಂತೆ, ನಿಮ್ಮ ಕಷ್ಟ ನಿಮ್ನ; ಅವ ಪುಮಾನ ಅವಳ್ಲೆ'(ಬೆಪಗರಹಳ್ಳಿ 
ರಾಮಣ್ಣ ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ-೯೭) ಎಂದು ಬೈಯುವಳು. ಪೊಪೆಯ ಈ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕಳ ಉರುದಮ್ಮ 'ಹಾಳ್‌ ದೇವು, ಅದಷ್ಟು ಬ್ಯಾದ 
ಸಾವುಹಕೋಡೋ... ನಿನ್ನ ಮನೆ ಹಾಳಕಾದೋದ' ಕ್ಷಳಲಿ ಅಳುವಳು. 

ಸೊಸೆ ಯಶೋಧ ಮತ್ತು ಅತ್ತೆ ಉರದಮ್ಮನಿದೆ್‌ ಇದಕ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾದುವುದು. ಪುಟ್ಟರಾಜನ ವಿಷಯವಾಂ ತಾಂಬದೆ ಮದ ತಪುುದಾಲಿ 


ಹಡಿದು ಹಣ ಪಂಪಾದಿಖಿ ಬಡವರ ಹೊಟ್ಟೆ ಒಡೆಯಬಾರದೆಂಬ ಅಆಪೆ. ಯಶೋಧ 
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ತನ್ನ ದಂಡ ಯಾವ ಹಣ ಸಂಪಾವಿಪಿದರು ಐಷರಾಮಿಯಾಂ ಬದುಕುವ ಆಸೆ. 
ಅತ್ಡೆ-ಪೊಪೆಯ ಮನಲ್ಲಿತಿದಳು ಒಂದೇ. ಸಮನಾಗಿ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜಇದಳ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾದುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದಕ್ಷೆ ಪೃಷ್ಟ ಉದಾಹರಣೆ.  ಹಿಲಿಯರ ಅನುಭವದ 
ಮಾಡುದಳಆಗೆ ಎಳ್ಳಿನಷ್ಟು ಬೆಲೆ ಕೂಡದ ಯಶೋಧ ಮನಸ್ಥಿತಿ ಇಲ್ಲ ಎದ್ದು 
ಹಾಣುಡ್ತದೆ. ವೀ ಡೆರವಾದ ಮವನಲ್ಲಿತಿ ಹಶುಟುಂಬಕ್ಷಿ ಶೋಭೆ ತರಲಾರದು. 
ಇದರಿಂದ  ಹುಟುಂಬದಲ್ಲನ ನೆಮ್ಮದಿ ನಾಶವಾಗುವುದನ್ನು ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 

ಬೆಪರರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ ಅವರ 'ಮದಳು' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಮದಳು 
ಪ್ರತಿಭಟಪುವ ಮೂಲಕ ಹಚ್ಚಿನ ಮಾನ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುವ ತಾತ್ವಿಕತೆ 
ಕಥೆಯಲ್ಲ ಮೂಡಿದೆ. ಡಾ। ಮರಿನಂಜೇದೌಡ ಸಪರ್ಕಾರಿ ವೈದ್ಯನಾಗಿ ಹಾಗೂ 
ಅಧಿಕಾಲಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಸಮಾಜ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲ ಉತ್ತಮ ಹಾದೂ ಶ್ರೀಮಂತನೆಂಬ 
ಪಟ್ಟ. ಆದರೆ ಆರೋಗ್ಯ ಕಾರ್ಯಕರ್ತೆ ಹುಪುಮ ಎಂಬುವಳ ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಾಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಕುಪುಮ ವೈದ್ಯವಲ್ಲ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವಳು ನಿಮ್ಮ ಮದಳ ವಯಸ್ಸು 
ನನದೆ ತಾನು ನೀತಿವಂತಳು ತನದಾಗಿ ಮದುವೆಯಾದುವ ವರ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿದೆ. 
ತನ್ನ ಬಾಳನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡಬೇಡಿ ಎಂದು ಕೇಆಕೂಂಡರೂ ಪಹ ಅವಳನ್ನು 
ಭೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದಲಿಂದ ಹುಪುಮ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಡಾ ಮಲಿನ೦ಜೇದೌಡರ 
ಮಗಳು ಅನಿಡಾದೆ ನಡೆದ ವಿವರದಳನ್ನು ಬರೆದು ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. 

“ಡಾ॥ ಮಲಿನಂಜೇದೌಡರ ಮರಗಳು ಅನಿತಾ ವಯಪೇ ಕುಪುಮನಿದೂ 
ಆಗಿರುತ್ತೆ. ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಅಲಿಯುವ ಅನಿತಾ ಅವಾಥ ಹಳ್ಟಿಗಾಡಿವ ವರ್ಪುದಳ 
ಪಂ೦ರಕ್ಷಣೆಯಾದಬೇಕು, ನಿನ್ನಂಥವರಲಿಂದ ಆಳಿರುವ ಕೊಲೆಯನ್ನು 
ಬಯಲಣೆಕೆಯಬೇಹೆಂದು ತಾನೇ ಖುದ್ದಾಗಿ ಎಸ್‌.ಪಿ.ದೆ ಪೋನ್‌ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. 
ಮಲಿನಂಜೇರೌಡ ಅಪಹಾಯಶಕನಾ೧ಿ ಹಂಡತಿ ಯಶೋಧಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 
ಹೊಡುವಲೆಂದು ತಆದುಹೊಂಡ. ಆದರೆ ಯಶೋಧಮ್ಮನ ಬಾಯುಂದ ಎಸ್‌.ಪಿ. ದೆ 
ಪೋನ್‌ ಮಾಡಮ್ಮ'(ಬೆಪಗರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ-೫೩) ಎ೦ಬ ಮಾಡುಗಳು 
ದುಂಡಿವಂಡೆೌ ಬಂದವು. ಕಥೆಯಲ್ಲ ಪುಪಂಸ್ಪೃತ ಮನೆಯ ಹಣ್ಣು ಮದಳು 
೦ದೆಯಾರಲಆe, ರಂಡನಾಗಲೀ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದರೆ ಮುಚ್ಚಿ ಹೊಳ್ಳುವ೦ತ ತಪ್ಪನ್ನು 
ಮಾಡದೆ, ಮಾಡಿರುವ ತಪ್ಪಿದೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಹಾದೂ ಪಶ್ನಾತ್ಲಾಪ ಎರಡೂ ಜರುಗುತ್ತದೆ. 
ಇದು ಪಮಾಜದಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಯ ಪ್ರಯತ್ನ ಎನ್ನಬಹುದು. ಪ್ರಪ್ಲುತ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 
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ಮಾವ ಪೊಪೆಯ ಮೇಲೆ, ತಂದೆ ಮದಳ ಮೇಲೆ, ಅಣ್ಣ ತಂಗಿಯ ಮೇಲೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಲೈಂಗಿಕ ಜ&ರುಕುಳಗದಳ ಬದ್ದೆ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 
ಇದನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಣಸುವ ಮನೋಸ್ಕೈರ್ಯವನ್ನು ಆ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ತಳೇ ತಿಆದು ತಮ್ಮನ್ನು 
ಉಳನಿಕೂಳ್ಳುವ ಹಾರೂ ಮಡ್ಡೊಂದು ಹಣ್ಣನ್ನು ಪಂರಕ್ಷಿಪುವ ಹೂಣಿಯನ್ನು 
ಹೂರಬೇಕಾದುತ್ತದೆ. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಮದಲೆ ತಂದೆದೆ ಶಿಕ್ಲೆಯನ್ನು ಕೊಡಿಸುವ 
ಮೂಲಹ ನ್ರೀಪಬಲಅೀಕರಣವನ್ನು ದುರುತಿಪುವಂತಿದೆ. 

ಬೆಪರರಹಳ್ಟ ರಾಮಣ್ಣ ಅವರ 'ಅಪ್ಪ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ತಂದೆದೂ 
ತನ್ನ ಮಹಕ್ತಕಳು ಸಪಮಾಜಬದಲ್ಲ ಉತ್ಸಮ ಪ್ರಜೆಯಾರಬೇಕಂದು ಹಂಬಲಲಿ 
ಬೆಳೆಸುತ್ತಾರೆ. ತನ್ನ ದುಡಿಮೆಯ ಬಹು ಭಾದ ಮಹ್ತಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ಅವರ 
ಹಾರೈಕದೆ ವಿನಿಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಹುದ್ದೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಬಡವರ 
ಉಪಕಾಲಿಯಾದಲೆಂದು ಬಯಸುವ ತಂದೆ-ತಾಂಬದಳು ಹೆಚ್ಚು. ಆದರೆ ಮಕ್ನಳು 
ವಿರುದ್ದ ವಿಜ್ತವಲ್ಲ ನಡೆದು ಪಮಾಜ ಫಾತುಕವಾದರೆ ತಂದೆಯ ಸ್ಥಿತಿ ಚಿಂತಾಜನಕ. 
ಇಂತಹ ಜಿತ್ರಣ ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಮೂಣಿದೆ. 

ಎ೦ಭಡ್ಡರ ಇಳ ವಯಪ್ಪಿವ ಮೇಲೆರೌಡರು ಮರದ ಮಾಡಿರೊ ಅವ್ಯಾಯ 
ಹಣದಿಂದ  ಮೊಮ್ಮದ ಎಂ.ಜ.ಜ.ಎಪ್‌. ಮಾಡುವುದು ಪಲಿಯಲ್ಲವೆಂದು 
ಮೊಮ್ಮಗನೊಂವಿದೆ ಮಾಡಾನಾಡುವಾದ ಸೊಸೆ ಕೇಆಸಿಕೊಂಡು "ವಮ್ಮ ಹಂಗಿನಲ್ಲ 
ಇರುವ ನೀಮು ನಮದೆ ಕಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಬಯಪಿ, ಮರ್ಯಾದೆ ಇಲ್ಲದೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರು" 
ಎಂದು ತಾಹೀತು ಮಾಡುವಳು. 

ಮೇಲೆರೌಡರ ಮದ ಅಂದಪ್ರಕಾಶ ಲೋಹೋಪಯೋರ೧ಂ ಇಲಾಖೆಯ 
ಎಜ್ಟಿಶ್ಯುಟವ್‌ ಇಂಜನಿಯರ್‌ ರಸ್ತೆ. ಸೇತುವೆ ಬಲ್ಲಂದ್‌ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ 
ಮೋಸದಿಂದ ಹಣದಳಪಿರುವುದನ್ನು ಅಪ್ಪನಾದ ಮೇಲೆದೌಡರು ಇದು ಪಲಿಯಾದ 
ಬದುಕುವ ದಾಲಿಯಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಇದಲಿಂದ ಕೋಪದೊಂಡ ಮದ 
ಅಂದಪ್ರಕಾಶ "ಇಲ್ಲ ನೋಡಪ್ಪ! ತೀಬೆ ಇದ್ರೆ ಇಲ್ಲರುಃ ಇಲ್ಲೇ ಹೋದ್ರೆ ನೀನು 
ಹೊಟ್ಣಿರೋ ಪಾಲದ ಪತ್ರ ಎಲ್ಲಾನೂ ತಕ್ಕೊಂಡು, ಎಲ್ಲಾರೂ ಮುಚ್ಚಂಡು 
ಮನೆಯಂದ ಆಚೆದೆ ಹೋಗು! ಇವತ್ತಿರೇ ಮಿದು ಹೋಲಲ್ಳಿ. ಅಪ್ಪ-ಮದನ 
ಸಂಬಂಧ! ಥೂ! ನಿನ್ನ ಯೋದ್ಯತೆದೆ ಬೆಂಕಿ ಹಾಕ! ನನ್‌ ಕೈನ ಅನ್ನ ತಿಂದು ನನ್‌ 
ಮ್ಯಾಲೆ ಮಾಡಾಡ್ತೀಯ? ನಿನ್ನಂಥ ಅಲಾಲ್ಲೋರನ್ನು ಅಪ್ಪಾ ಅನ್ನೊಬದ್ಗು: ಬ೦ದು 
ಹಂಪ್ರಿ ಹಳಿ ನಾಂಬಯ ಅಪ್ಪನ ಸಮಾನ ಅಂತ ಉಪಚಾರ ಮಾಡಿ ಪಾಕುದ್ರೆ ಪುಣ್ಧ 
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ಬತ್ತದೆ!" (ಬೆಪಗರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ. ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ-೫೧) ಎಮ್ನುವನಮು. ಆಧುನಿಕ ಐಷರಾಮಿ 
ಬದುಜಕವನ ಅಆಕರ್ಷಣಿ ತಂದೆ ಮದನ ನಡುವೆ ಬರುಹು ಉಂಬಾಗಿದೆ ಎಂದರೆ 
ಅತಪ್ಪಾದಲಾರದು. 

ತೀವ್ರ ನೋವನ್ನುಂಡ ಮೇಲೆದೌಡರು ರಾತ್ರೋರಾತ್ರಿ ಠಾವು ಪಾಲ ನೀಡಿದ 
ಪತ್ರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಊರು ಮಬ್ದೂಲಿದೆ ಬಲಿಕಾಲಲ್ಲ ನಡೆದು 
ಬರುವರು. ದಣಿವಾಗಿದ್ದ ಮೇಲೆಗೌಡರನ್ನು ಮಬ್ದೂಲಿನ ದೊಡ್ಡಯ್ಯ ನೀರನ್ನು 
ಹುಡಿಪಿ ಪಮಾಧಾನದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವನು. ಮೇಲೆಗೌಡರು "ಅಪ್ಪಾ! 
ನೀಮು ನನರೇವಾದಬೇಹು? ವಾಮ ನನ್ನವರು ಅನ್ನೋರು ಯಾರು ಇಷ್ಟು ಪ್ರಿತಿ, 
ಕರುಣೆಂಬಂದ ನನ್ನ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಮೋಡಿಕೊಳ್ಳಲಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇವತ್ತು ನೀನು 
ಉಲಿಯೋ ಒಡಲದಗೆ ತಂಪು ಎರದೆ! ನೂರ್ಕಾಲ ಬಾಳು ವನ್ನುಪ್ಪ!'(ಬೆಪಗರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ, 
ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ-೫೩೮) ಎಮ್ಬುವ ಬದುಕಿನ ಅನುಭವದ ಮಾತುದಳಾಗಿವೆ. ರಕ್ತ 
ಅಂಚುಹೂಂಡು ಹುಟ್ಟದ ಮದ ತಂದೆಯನ್ನು ಅಥ್ಥ ಮಾಡಿಶೂಳ್ವಲಲ್ಲ. ರಕ್ತ 
ಪಂಬಂಧಿರಳಲ್ಲದ ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಶಷ್ಗಪ್ತ ಆದುವರು ಎಂಬ ಅಂಶ ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ವ್ಯಕ್ತವಾದುತ್ತದೆ. 

ಮೇಲೆಗೌಡರು ಊರ ಮುಂದಿನ ರುಡಿರಳ ಬಳ ಸಪಾಗಿದಾದ ಹೊಲೇರ 
ಮುತ್ತ ಎದುರಾದುವನು. ಬಸವಳದ ಮೇಲೆದೌಡರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಎಲ್ಲಮ್ಯ ದುಡಿ 
ಬಳ ಹೂಲಿಪುವನು. ಹೊಲೇರ ಮುತ್ತ ಪಾಲ ಪಡೆದು ಬಡ್ಡಿ ಕಟ್ಟಲು ಆದದೆ 
ಪಮಯ ಹೇಳುವನು. ಆದ ಮೇಲೆರೌಡರು ನಿನ್ನು ಯಾವ ಪಾಲ ಕೇಆದ ಎನ್ನುತ್ತಾ 
ತಂವಿದ್ದ ಸಾಲಪತ್ರಗಳನ್ನು ಬೆಂ&ದಗೆ ಹಾಕಿ ನನ್ನು ಪಾಪವನ್ನು ಪುಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ 
ಎಂದು, ಉಪಿರಾಡುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಲದರು. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಅಪ್ಪ-ಮಕ್ನಳ 
ವಡುವಿನ ಭನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯದಳು ದೇಶಕಾಲತೀತವಾಗಿದೆ. ಮನುಷ್ಯ ಶಾಮ 
ಬದುಹುವುದು ನೀರ ಮೇಲಣ ದುಳ್ಳೆಯಂತೆ ಆದು, ಹಾರೂ ಪ್ಹಾರ೯ತತೆಯನ್ನು 
ಬಟ್ಟು ಎಲ್ಲರನ್ನು ಪ್ರಿೀತಿಪಿ, ಮಾನವೀಯತೆ ಬೆಳೆಲಕೂಳ್ಳುವುದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ 
ಹೊಣಿಯಾಣಿದೆ. 

ಎಚ್‌.ಎಲ್‌. ನಾದರೇರೌಡ ಅವರ "ಏಡಿ ಕಚ್ಚಿದ ಕ್ಳೈ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಪೂಜಾಲಿ 
ಪುಟ್ಟಯ್ಯ ದಿವಾ ಏನಾದರೊಂದು ಮೀನು, ನ್ಟ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನ ದಂಟಲನಲ್ಲ 
ಹಿಟ್ಟು ಬಆಯುತ್ತಿರಲಲ್ಲ. ಅಂಶಹ ವಿನ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಮಾಯಮ್ಮ ಅಷ್ಟ್‌ ಚೆವ್ಸಾಗಿ 
ಬೇರೆಪಾರು ಮಾಡಿದರು ಹೊಡೆದು ಬಡೆದು ಅವಜಆದೆ ಹಂಪೆ ಕೂಡುತ್ತಿದ್ದ. ದಂ 
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ನನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ದಮಿನಿವಿದರೆ ಇದೊಂದು ಪುರುಷ ಪ್ರಧಾನ ಹುಟುಂಬ 
ಎಮ್ಸುವುವಲ್ಲ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ, ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮನೆಯ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಮೇಲು 
ಮೋಟಕ್ಷೆ ಪೂಜಾಲಿ ಪುಣ್ಟಯ್ಯನೇ ಕಂಡು ಬಂದರು, ನಿಜವಾದ ಜವಾಬ್ದಾರಿ 
ಮಾಯಮ್ಮನದೇ ಅಗಿದೆ. 'ಪ್ರೀ' ಶೋಷಣೆಯು ಯಾವುದೇ ಪ್ರದೇಶದಜಆಗೆ 
ನೀಮಿತವಾದದೆ, ಎಲ್ಲೆಡೆಯು ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. ಪೂಜಾಲಿ ಪುಟ್ಟಯ್ಯ ಹಣ್ಣು 
ದೇವತೆಯಾದ ಮಾರಮ್ಮನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಅವನಿದೆ ಅದರ ಅರ್ಥ 
ಪಆಯದೆ ತನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯು ಹೆಣ್ಣು-ಎ೦ಬುದನ್ನು ದೌರವಿಪದೆ ಹೀಳಾಗ 
ಕಾಣುವಮ. ರತಾಮ ಪೂಜಬಪುವ ದೇವತೆ ಹಣ್ಣು ಹಾಗೂ ಹೆಂಡಿ ಹೆಣ್ಣು ಎ೦ಬ 
ಪಾಮಾವ್ಯ ಅಲಿವಿಲ್ಲದವನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಾಲಿ ಪುಟ್ಟಯ್ಯ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾನೆ. ಈ 
ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಶೋಷಣಿ ಮಾತ್ರ ದೋಚರಿಸುತ್ಡದೆ, ಅದರ ವಿರುದ್ಧ ಯಾವುದೇ 
ಪ್ರತಿಭಟನೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 

ಎ೦. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಅವರ "ತೇರು ಬಂಡು ತವರಲಿದೆ' ಕಥೆಯು ದು:ಖದಲ್ಲಿ 
ಮುಗಿದು ಹೋಗಬೇಕಾದ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಾಳು ಇದ್ದಕ್ಕಿದಂತೆ ಅರಳಕಹೂಳ್ಳುವ 
ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಪಾಮಾಜಕ ಜಂವನದ ಮೇಲೆ ಅನುಕಂಪ ಮೂಡುತ್ತದೆ. 
ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಪುಟ್ಟಚೆನ್ನಿ. ದೇವಕ್ತ, ಚೆಲುವಕ್ತ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಿ ಪಾತ್ರಗಳು 
ಹೌಟು೦ಂಬಕಹ ಜೀವನದ ಲ್ಲಿಶಿ-ದತಿದಳನ್ನು ಪಲಿಚಂಬಪುತ್ತದೆ. ಪುಟ್ಟಚೆನ್ನಿ ಚಿಕ್ತ 
ವಯಸಲಪ್ರಿನಲ್ಲೇ ವಿವಾಹವಾದ ನ೦ತರ ಗಂಡ ಮನೆ ಬಟ್ಟು ಹೋದ ಮೇಲೆ ಅತ್ತ 
ಮನೆಯಬುಂದ ತೌರು ಮನೆದೆ ಬಂದು ಪೇರುವ ಪರಿಲ್ಗಿತಿ ಒದದುಡ್ತದೆ. ಅತ್ತಿದೆಯ 
ಉಡಾಪೆ ಮಾಡು, ಪ್ರಾಣಜ್ಞಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅಣ್ಣಮ ತನ್ನು ಬದ್ದೆ 
ಹೋರುತ್ತಿದ್ದ ಅಪೂಯೆ, ಎಲ್ಲವನ್ನು ಪಹಿಖಿಶೊಂಡು ಜೀವವ ಸಪಾಗಿಪುತ್ತಿರುಡ್ಡಾಳೆ. 

ಒಂದು ಶಾಲಕಪ್ಷ ಪುಭ್ಬಚೆನ್ನಿ ಪ್ರಿೀ3ಿ, ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನು 
ಹುಟು೦ಂಬದವಲಿಂದ ಬರ್ಣಲಿಯಾಂ ಪಡೆದವಳು ಈದ ನಿತ್ರಾಣಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 
ಆಕೆಯ ದೇಹ ನಿಶ್ಚಲ ನ್ಲಿಶಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಕಥೆದಾರರು ಪುಟ್ಟಚೆನ್ನಿಯ ಈ ನಿಶ್ಚಲ 
ದೇಹವನ್ನು ಒಣಗಿದ ತೆಂ೧ಿವ ಮರಕ್ಷೆ ಹೋಅವಿದ್ದಾರೆ. "ಹಾಲ ಎಂಬುದು ಲಾಳ 
ಇಲ್ಲದ ಹುದುರೆಯಂಡೆ' ವಿಧಿಯಾಟಕ್ತ ಹೆಣ್ಣು-ಗಂಡು ಎಂಬ ಯಾವ ವ್ಯತ್ಕಾಪವು 


ಇಲ್ಲ. 


ಪುಟ್ಟಚೆನ್ನಿಯು ಠೂರಾಪುರದ ಜಾತ್ರೆಯ ಮೂಲಕ ಠನ್ನು ಬಾಲ್ಯವನ್ನು 
ಮೆಲುಹು ಹಾಹುಡ್ಸಾ ಹುಆತಿರುಡ್ಡಾಳೆ. ಅದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಚೆನ್ನಿ ಹರಲುರನವಪು 
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ಕಂಡಳು.  ಕನಲಿನಲ್ಲ ತನ್ನ ದಂಡ ಮಾದಪ್ಪ ಬಂದಿರುವ ಹಾದೆ. ಇದಕ್ಟೆ 
ಪೂರಕವೆಂಬಂತೆ ದೇವಕ್ತ ಹಗಲು ಹೊತ್ತಿನ ಕನಪು ನಿಜವಾಗುತ್ಡದೆಂದು ತನ್ನು 
ಅಮಭವದ ಮೂಲಹ ಹೇಆರುವುದನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿಹೂಂಡಳು. ಉಲಿಗೆ 
ಊರೇ ಜಾಪ್ರದೆ ಹೊರಣದ್ದುದಲಿಂದ ಊರು ಪ್ರಶಾಂತವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಮೌನವನ್ನೇ 
ಅನುಪಂಧಾನ ಮಾಡುತ್ತ ಮಲಗಿದ್ದ ಚೆನ್ನಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಬೆಚ್ಚಿದಳು. ಅತ್ತಿದೆ ಧ್ದನಿ 
ಕೇಆಲಿದ ಹಾದೆ ಇದೆಯೆಂದು ಮತ್ತೆ ಜಾತ್ರೆ ಇಟ್ಟು ಬರುವುಿಲ್ಲ ಎಂಬ 
ಕನಪೆಂದುಶೂಂಡಳು. ಆದರೆ ನಿಜ ಸ್ಥಿತಿ ಅತ್ತಿಗೆ ಬಂದು ಕರೆದ್ದಿದಕು. ದಂಡನ 
ಮನೆ ಬಟ್ಟು ಬಂದ ಮೇಲೆ ಹೀಲಾಗ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನನ್ನು ರೂ ಲೀತಿ 
ಕರೆಯುತ್ತಿರುವುದಕ್ಷ ಆಶ್ಲರ್ಯಪಟ್ಟಕು. ಈ ಜಾತ್ರೆ ಅತ್ತಿರೆ ಮೂಲಕ ಅವಳದೆ 
ಹೊಪ ಬದುಕನ್ನು ಹರ್ಷವನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಚೆನ್ನಿಯ ದಂಡ 
ಮಾದಪ್ಪನು ಅತ್ತಿದೆ ಜೊತೆ ಮನೆದೆ ಬಂದುದು ಅವಳ ಬದುಕನ ಅಆಪರೆದೆ 
ದಟ್ಟಿಯಾದುತ್ತದೆ. 

ಸಾಮಾಜಕ ಬದುಕಿನ್ಲ ಮದುವೆಯಾದ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ದಂಡನಿಲ್ಲದ ಬದುಕು 
ದಮಪ್ಪರವಾಗಿದೆ ಎ೦ಬುದನ್ನು ಈ ಕಥೆ ಧ್ರನಿಸುತ್ತದೆ. ಕಾರಣಾಂತರಗಆಂದ ಮನೆ 
ಬಟ್ಟು ಹೋದ ಮಾದಪ್ಪ, ನಂತರದ ಬದುಕಿನಲ್ಲ ಚೆನ್ನಿ ಅತ್ತೆ ಮತ್ತು ಓರಗಿತ್ತಿಯ 
ಒಡೆತ ಮಡ್ಡು ಜರುಹುಳಗಳು ಪ್ರಾರಂಭವಾದವು.  ಚೆನ್ನಿಯ ಭಾವ 
ಹೃದಯವಂತಿಕಯುಳ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾದರೂ ಚೆನ್ನಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಪುವಲ್ಲ ವಿಫಲನಾದನು. 
ಅಡ್ವೆ ಮತ್ತು ಓರಗಿತ್ತಿಯ ಜಿರುಹುಳ ತಡೆಯಲಾರದೆ ಸಾಯಲು ನಿರ್ಧಾರ 
ಮಾಡಿದಾದ ಅಣ್ಣನ ಮನೆಗೆ ಹೋದಲು ಭಾವ ಪಲಹೆ ನೀಡುವನು. ಅಣ್ಣವ 
ಮನೆದೆ ಹೋದರೆ "ಅಣ್ಣ ನಮ್ಕೊನಾದ್ರೆ ಅತ್ತಿದೆ ನಮ್ಕೊಳೆ' ಎ೦ಬ ದಾದೆಯ ರೀತಿ 
ಚನ್ನಿಯ ಲ್ಲಪಿಯಾಂಖತು. ಈ ವಿವರಣೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾದ ಹಣ್ಣು 
ತವಲಿವಲ್ಲಾಗಲ ದಂಡನ  ಮನೆಯಲ್ಲಾರಆ ಪ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಬದುಕುವುದು 
ಕಷ್ಟವೆಂಬುವುದು ತಿಆಯುತ್ತದೆ. ಪ್ರಪ್ಲುತ ಚೆನ್ನಿಯ ಸ್ಸಿಪಿಯೆ ಪಮಾಜದಲ್ಲನ ಬಹು 
ಮಂದಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಜ್ನಳ ಪಲಿಳ್ಳಿತಿ ಇರುವುದು ವಾಪ್ಪವಾಂಶವಾಗಿದೆ. 

ಎ೦. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಅವರ "ಕಾಮನ ಬಲ್ಲು' ಕಥೆಯಲ್ಲ ವಮ್ಮ ಹಿಂದಿವ 
ಪರಂಪರೆಯುಂದ ನಡೆದು ಬಂದ ಪಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ ಹೆಣ್ಣು ಮರಳು ಯೌವ್ವವ 
ಲ್ಲಿತಿದೆ ಬಂದ ಕ್ಲಣ ತಂದೆ ತಾಂಖ ತಮ್ಮ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಮುನಿಪಲು ಮದುವೆ ಮಾಹಿ 
ಮುಗಿಪುವ ಆತುರದಲ್ಲಿ ಆ ಹಣ್ಣಿನ ಬಾಳು ದುರಂತವಾರುವುದನ್ನು ಅಬಂಜನಸುತದ್ತದೆ. 
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ಈ ಶಾಮನಜಲ್ಲು ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಪುಟ್ಟ ತಾಂಖ ಮಡ್ತು ನಿದ್ದಣ ದಂಪತಿಗಳ 
ಮೂಲಕ ಹುಟುಂಬದಲ್ಲ ಪತಿಯ ಪಾತ್ರದ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ, ಪತಿ ದಾಲಿ ತಪ್ಪಿದಾಗ 
ಪಂಪಾರದ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಕಥೆದಾರರು ಇಲ್ಲ ಚಿತ್ರಿಲಿದ್ದಾರೆ. ಜೊಡೆದೆ "ಹೂತು 
ತಿನ್ನುವವನಿದೆ ಕುಡಿಕ ಹೊನ್ನು ಸಾಕಾದದು' ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಈ ಕಥೆ 
ಒಳದೊಂದಣಿದೆ. 

ಪಪ್ಲಿ-ಪತಿ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸಂಸಾರದ 
ಪಾರತೆಯನ್ನು ಅರಗಿಖಿಹೂಂಡಾಗ ಒಂದು ಪುಂದರವಾದ ಬದುಹು 
ರೂಪಿತವಾದುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೇೇ ಅಸಪೂಯೆ, ಅವಾಚಾರದಳು ಬದುಕನ್ನು 
ವಿರೂಪದೊಳಆಸುತ್ತವೆ. “ವಾ ಕಾಣದ್ದೆ ಅದು. ಒಳಆಳ೧ಿಂದು ನಿಮರೇನು 
ದೊಡ್ಪಾದದು. ಪಾಲಾದ ಮೇಲೆ ನಿದ್ದಣ್ಣನ ಪಾಲಅದೆ ಬಂದದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಾಮೂ 
ಮಡಗಿಲ್ಲವಂತೆ. ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತೇಲೂ ಎಂತೆದೂ ಓಟ್ಟು ಮನೆ ತಾವೇ ಇದ್ದು 
ಸಾಯ್ದಾನಂತೆ. ಅಂತೋನು ಹೆಂಡ್ಲ್ದೀನ ಪಲಿಯಾಗ ನೋಡ್ಡತ್ತಾನ ಅ೦ತ"'(ಎಂ. 
ರಾಮಕೃಷ್ಣ, ತೇರು ಬಂತು ತವರಿದೆ-೧೯೭೦, ಪುಟ-೮೫). ಪುಟ್ಟತಾಂಖಯ ಡಾಂಖ 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲ ಯೋದ್ಯನಲ್ಲದ ಹುಡುಗನಿಗೆ ಮದಳನ್ನು ಈೂಡಲು 
ನಿರಾಕಲಿಸುಡ್ಡಾಳೆ. ಆದರೆ ಪುಣ್ಟತಾಂಬಯ ತಂದೆ ಹೆಂಡತಿಯ ಮಾತುಗಳೆ 
ದಮನಹರಿಸುವುವಿಲ್ಲ. 'ಪಾಪ ಅದೆಲ್ಲ ಮೋಡ್ಡಂಡಾಮು ಹೇಳು. ಪಲ್ಲಜ್ತಿ ಮೇಲೆ 
ಮೆರವಣಿದೆ ಮಾಡಿ ಸುಪ್ಪತ್ತಿದೆ ಮೇಲೆ ಕುಂಡಿಪಬೇಕೇಮೋ ನಿನ್ನು ಮಳ್ಳ, 
ನನದೇ ಹೇಳೂಕೆ ಬಡ್ಡಾಲೆ ಕಣಯ. ಮದ್ವೆ ಆದ್ರೆ ಎಲ್ಲ ಪರೋಯ್ದ್ಧದೆ. ಆಮೇಲೂ 


ಹಿಂಗೇ ಆಡಿದ್ರೆ ಕಂಡೋರು ಉದ್ದು ಉಪ್ಪಾಕ್ಸಾರೆ. ನೀಮ ಈದ 
ಬಾಯ್ಯುಚ್ಟಿಶೊಂಡು ಸುಮ್ನಿರು. ಆದೂ ಕಾರ್ಯಕ್ತ ಏನಾರ 


ಮಾಡಬೇಡ'(ಎಂ. ರಾಮಕೃಷ್ಣ, ತೆರು ಬಂತು ತವರಿದೆ, ೧೯೭೦, ಪುಟ-೪೫). ಈ ಮಾತುಗಳಲ್ಲ 
ಹೆಂಗಸರ ಮಾತಿದೆ ಬೇಜವಾಬ್ದಾರಿತನದ ಉತ್ತರ ದುರುತಿಪಬಹುದು. ತಪ್ಪು 
ದಾರಿ ಹಡಿದ ಹುಡುದನಿದೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸಲಿ ಹೋಡದುಡ್ದಾನೆ೦ಂಬ 
ಮಾತುಗಳು ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಬಅಪಶು ಮಾಡುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಪಲಾಗಿದೆ. 
ಜಂದಿರೂ ಅಡ್ಡದಾರಿ ಹಿಡಿದ ಹುಡುರಲಿದೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿದರೆ ಪಲಿ 
ಹೋಗುವನೆಂಬ ನಂಣಕೆಯುಂದ ಎಷ್ಟೂ ಹೆಣ್ಣು ಮಹಕ್ನಳ ಸ್ಥಿತಿ ಇರುಆ ಹಂಡ 


ಬಾವಿದೆ ಹಗರಲಳಲ್ಲಿ ಬದ್ದ ಪ್ಥಿತಿಯಾಗಿದೆ. 
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ನಿದ್ದಣ್ಣಿ ದಾಲಿ ತಪ್ಪಲು ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದ ಹಳ್ಳಯ  ಹೋಟಲಲ್ಲಿ 
ಮಾಡುಕಡೆರಆಳು ಹೊರೆಯಾಗಿ ಹರಿದು ಬಯಲನೈೆಲ್ಲಾ ತುಂಜದ್ದಲ್ಲದೆ, ಆಡುತ್ತಿದ್ದ 
ತರತರದ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳ ಮಖಪಾಲೆ ಬೆರೆತ ವಾಪನೆ ದಾರಿಹೋಕರ ಮೂದನ್ನು ಸೇಲಿ 
ಮವನಪ್ಪಿದೆ ಹುಣಿಕ ಹಾಕ ಎಳೆಯಬಲ್ಲುದಾಗಿತ್ತು. ಜತೆದೆ ಹುಡಿಯಲೂ 
ವಿದುತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಬೇರೆ ದಾಲಿಯಲ್ಲ ಹೋಗಬಹುದಾದರೂ ಬೇಕೆಂದೇ ಕಾರಣ 
ಹೇಆಕೂಂಡು ಆ ದಾಲಿ ಡುಆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ದಟ್ಟ ಹುಳದಳೆನ್ನಿಲಕೂಂಡವಲಿದೆ 
'ಕಡ' ಪಿದುತ್ತಿದ್ದಲಿಂದ ದಿನದಿವಕ್ಷ ೧ರಾ&ದಳು ಹೆಚ್ಚಾದರು. ಹೀದಾಗಿ ನಿದ್ದಣ್ಣ 
ನಾಲದೆದೆ ಪೋಡತು ಮೊದಲು ಕೇವಲ 'ಟ' ಹುಡಿಯಲು ಬರುತ್ತಿದ್ದವನು, 
'ಪವರನವ್‌' ಹುಡಿಯಲು ಕಲತದ್ದು ಆಕಲ್ಕಿಕವಾದರೂ ಮಂಡಣ್ಣನ ದೆಳತನವೂ 
ಕಾರಣವಾಗಿತ್ತು. ಕ್ರಮೇಣ ತೋಟ ಬುಡನ್‌ಪಾಬಲಿದೆ ಪೇಲಿತು. ದದ್ದೆಳು 
ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಅವರಿವರ ಪಾಲಾಗಿ ಉಳದದ್ದು ಕೇವಲ ಅರ್ಧ ಎಕರೆ ಮಾತ್ರ. 
ಪುಣ್ಟತಾಯಕ್ಷನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯವರಾಗಿದ್ದರೆ ಎದೆ ಒಡೆದು ಪಾಯುತ್ತಿದ್ದುದ್ದು 
ಖಂಡಿತ. ಅಪ್ಪ ಅವ್ರ ಇರೂವರ್ಗೆ ಏನೋ ಒಂದು ಧೈರ್ಯ ಇಡ್ಡು. ಆದರೆ ಅವರು 
'ಫ್ಲೂ' ಬಂದು ತೀಲಿಕೊಂಡಮೇಲೆ ಪುಟ್ಟತಾಂಖದೆ ಎಲ್ಲ ದಾಲಿರಳೂ ಕಾಣದಾದುವು. 
ಕೇವಲ ಕಾಲ ತಳ್ಳುವುದೊಂದೇ ಮಾರ್ರವಾಲಖಡು. 

ನಿದ್ದಣ್ಣ ಮೋಡಲು ಕಪ್ಪಗಿದ್ದರು ಧೃಡಶಾಯ ಹೊಂದಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಜೊರೆಗೆ 
ಮಾಡು ಮಾತಿದೆ ವದುತ್ತಿದ್ದ ಹದುರ ಮವಸನ್ಸು. ಅಂಧ್ಲಣ್ಣಿ ಬುಪವಿಯಪ್ಪನ ಮದ. 
ಊಲಿದೆ ದೊಡ್ಡ ಶ್ರೀಮಂತ ಮನೆತನ. ಪುಟ್ಟತಾಂಬಯವಮ್ನು ನಿದ್ದಣ್ಣನಿದೆ ಹೊಟ್ಟು 
ಮದುವೆ ಮಾಡಲಾಯುತು. ಮದುವೆಯಾದ ಕೆಲವರ್ಷ ಮುಟ್ಬತಾ೦ಖ ಅಂಗ್ಲಟ್ಣಿಯ 
ಮಹಾರಾಣಿಯಾಣ ಮೆರೆದಳು. ನಿದ್ದಣ್ಣ ಬುಖಿಯಪ್ಪ ಬದುಕರುವವರೆದೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ದುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದವನು, ತಂದೆಯ ಮರಣದ ನಂತರ ಕೆಟ್ಟ ಚಟ ಕಲತು 
ಹುಡಿತಕ್ತಾಗಿ ಜಮೀಮು ಮನೆ ಮಾರುಡ್ಡಾ ಬಂದ. ಪುಣ್ಟತಾಲಖದೆ ನಿದ್ದಣ್ಣನನ್ನು 
ಇದರ ಬದ್ದೆ ಪಪ್ನಿಶುವ ಧೈರ್ಯ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಷ ಮೆರೆದ ಶ್ರೀಮಂತ 
ಹುಟುಂಬ ಅದಿ ಪಾಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಪಿವ, ಬಡತನದ ಪೋಂಕು ತದುಅದ 
ಪುಣ್ಟತಾ೦ಂಬಯ ಜೀವವ ನಿದ್ದಣ್ಣನಿಂದ ಅಂದಿ ಪಾಲಾದುತ್ತದೆ. ಮಕ್ತಳನ್ನು 
ಪಟ್ಣಿಕೊಂಡು ಪುಟ್ಟತಾ೦ಉು ನಿತ್ಯ ದಂಡನನ್ನೆ ಹುಡುಕುವುದೇ ಅವಳ 
ಕೆಲಸವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕೊನೆಗೊಂದು ವಿನ. ನಿದ್ದಣ್ಣ ಅತಿಯಾಗಿ ಈುಡಿವಿದ್ದಲಿಂದ 
ಅವನ ದೈಹಿಕ ವ್ಳಿಶಿ ಹದಗೆಡುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಏನು ಮಾಡುವುದೆಂದು ತೋಚದ 
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ಪುಟ್ಟತಾಂಬ ಕಾಡಿ ಬೇಹ ವೈದ್ಯರನ್ನು ಮನೆದೆ ಕರೆತರುತ್ತಾಕೆ. ವೈದ್ಯರು "ನಿನ್ನ 
ದಂಡ ಬದುಹುಆಯುವುದು ದೈವೇಚ್ಛೆ. ನಿಷಪೂಲಿತ ಹುಡಿತದಿಂದ ಕರುಳು 
ಬೆಂದುಹೋಗದೆ" ಎಮ್ನುಡ್ಸಾರೆ. ತಕ್ಷಣ ನಿದ್ದಣ್ಣನಿದೆ ರಕ್ತವಾಂತಿಯಾಗಿ ದೇಹ ನಿಶ್ನಲ 
ಸ್ಥಿತಿದೆ ಬಂದು, ಆತ್ಮ ಹಳೆ ಬಣ್ಣೆಯನ್ಮೆಪೆದು ಮುಂದೆ ಹೊರಣಡು. ನಮ್ಮ 
ಪಮಾಜದಲ್ಲ ಕುಡಿತ ಅಥವಾ ದುಶ್ಚಟದಳದೆ ಬಲಅಯಾದ ದಂಡನನ್ನು ಶಟ್ಣಿಶೂಂಡ 
ಎಿಷ್ಣೂಂ ಹೆಣ್ಣು ಮಕಳ ಸ್ಥಿತಿ ಪುಟ್ಟತಾ೦ಂಬಯ ಸ್ಸಿಪಿಯಂತಾರಗಿದೆ. ಕಥೆಗಾರರು 
ಜೀಂವವದ ವಾಸ್ತವಾಂಶಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ಷ ವಾಗಿ ದ್ರಹಿಪಿ ಕಥೆ ಎಣಿವಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲ 
ಕಥೆದಾರರು "ವಿಧಿ, ಆಡ್ಕ' ಎಂಬ ಪದ ಪ್ರಯೋದದಳನ್ನು ಬಳವಿದ್ದಾರೆ. ಇದು 
ಅವರ ಆಧ್ಯಾಡ್ಛ ದೃಷ್ಠಿ ಹಕೂೋನವವಾನಿರಬಹುದು. 

ಎ೦. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಅವರ 'ಹಿಮಮಣಿ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಜಯಾ ಪಾತ್ರದ 
ಮೂಲಕ ಕಥೆರಾರರು ಪಮಾಜದಲ್ಲ ಪ್ರೀಯರು ಎದುಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೌಟುಂಬಕ 
ಹಿಂಸೆಗಳನ್ನು ಮನೋಣಜ್ಯವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿನಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಲ ಎಂಬುದು ಲಾಳವಿಲ್ಲದ 
ಹುದುರೆಯ ಲೀತಿ. ಇದು ಹಲವು ನೆನಪುದಳ ಮೇಲೆ ಪವಾಲಿ ಹೊರಬಾದ ಕಲವು 
ದೃಶ್ಯ ಕತ್ತಲು, ಬೆಳಜನಿಂದ ಹೂಡಿರುಡ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಕಾಲದ ಬಒಡೆತಹ್ತ ಪಿಜ್ತಿ 
ಬಲಅಯಾದ ಜಂವರಳೆಷ್ಟೋ ತಿಆಯದು. ಜಯಾ ಒಬ್ಬ ಪಾಮಾನ್ವ ಮುದ್ದ ಹೆಣ್ಣು 
ಮದಲು. ಸ್ಲೆೇಹಿತರ ಜೊಡೆ ದಂಡು ಹಣ್ಣು ಎ೦ಬ ಬೇದವಿಲ್ಲದೆ ಆಡುತ್ತಾ 
ಬೆಳೆದವಳು. ಆದರೆ ಅವಳು ಅಪ್ರಾಪ್ತ ವಯವಪ್ಪಿದೆ ಬಂದಾದ ಡತಾಂಖಂಖಂದ 
ಹುಡುದರ ಜೊತೆ ಆಟವಾಡಲು ವಿರೋಧ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಲೀಜುದದ ಹಕ್ಕಿ 
ಮೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹುಂಬಳಕಾಂಖಯನ್ಮು ಜರೆ ಮಡಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಪುಟ್ಟ ತಂಣಿ, ತಮ್ಮನ ಹಾರೈಕೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದವಳು ಜಯ. 

ದಂಡ ಎಂದರೇನು? ಪಂಸಾರ, ಮಕ್ತಳು ಎಂದರೇಮು? ಎಂದು ತಿಆಯದ 
ವಯಖಪ್ಪಿವಲ್ಲೆೇ ವಿವಾಹವಾಗಿ ಹುಟು೦ಬದ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೊತ್ತಳು. ದೇವಣ್ಣನಮೊಡನೆ 
ಇವಳ ವವಾಹವಾದ ಅಂದಿನಿಂದ ಈಕ ಪಾಯುವವರೆರೂ ಕುಟು೦ಬಕ್ಷಾಗಿ ದಾಣದ 
ಎಡ್ತಿನ ಲೀತಿ ದುಡಿಯುತ್ಡಾಳೆ. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಕಲವು ಪಂಪ್ರದಾಯ ಹುಟುಂಬದಗಳ 
ಪ್ರಕಾರ ಹೆಚ್ಚಿನ ಜೀವನ ಸಪಾರ್ಥಕವಾರುವುದು ಮದುವೆಯಾದಾರ ದಂಡು 
ಮಕ್ತಳನ್ನು ಹಡೆದಾದ. ಒಟ್ಬಾರೆಯಾಗಿ ಹಥೆರಾರರ ಪ್ರಕಾರ ಹೇಳುವಂತೆ "ಏನು 
ಜನ, ಹೆಂರಪು ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ದರಣಿ, ಅಥವಾ ಬಾಣಂತಿಯಾರಲೇೇ ಬೇಕ.? 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬದುಜನಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲವೇಮೋ. ಏನಾದರೊಂದು ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಏನಾದರೊಂದು ಆಗಿರಬೇಕು ಬಿರಿ ಇಲ್ಲ ಬಾಣಂತಿ. ಪೋಮಾಲಿಯಾಗಿರ 
ಬಾರದು”(ಎಂ. ರಾಮಕೃಷ್ಣ, ತೆೇರು ಬಂತು ತವರಿಗೆ. ೧೯೭೦, ಪುಟ-೮1). ಇದು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 
ಹಣ್ಣಿನ ಮೇಲೆ ಎಏಲರುವ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಮೂಟೆ ಎಂದು ಮರುಕ 
ವೃಕ್ಕಪಡಿಪಿದ್ದಾರೆ. 

ಜಯಾಳ ಜೊತೆ ಬಾಲ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದ ಶಂಕ್ರು ಅವಳ ಸ್ಸಿತಿದೆ ಮರುಗುತ್ತಾನೆ. 
ದಂಡು ಮಕ್ಷಳೊಡನೆ ಆಡಲು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆಕೆಯ ವರ್ಚಪುು. ಮುನಿಪು. ಹಠ 
ಇವೆಲ್ಲ ಇದ್ದ ಜಯಾ ಈದ ಜವಾಬ್ದಾಲಿಯುತ ಪುಟ್ಟ ಹೆಂದಪಾದುದನ್ನು ಮೋಣಿ 
ಶಂಕ್ರುವಿದೆ್‌ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈರಾಪುರಕ್ಷ ರಜೆದೆಂದು ಬಂದಿದ್ದ ಶಂಕ್ರು 
ಜಯಾಳ ಮನೆ ಬಳದೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಜಯಾ ಶಂಕ್ರನನ್ನು ಬಳದೆ ಕರೆದು ಅತಿಥಿ 
ಉಪಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಜೊಡೆದೆ ತನ್ನು ವಾಲ್ದು ಮಕ್ತಳನ್ನು ಶಂಕ್ರವಿದೆ ಪರಿಚಯ 
ಮಾಡಿಕೂಡುದ್ದಾಳೆ. 

ಶಂಕ್ರನಿದೆೌ ಜಯಾಳ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ದೇಹದ ಸ್ಥಿತಿ ಕ೦ಡು ಮರುಕ ಉಂಬಾಗಿ 
ವೈದ್ಯರನ್ನು ಭೇಟ ಮಾಡಲು ಪಲಹೆ ಹೊಡುಡ್ತಾನೆ. ಜಯಾ ಶಂಕಶ್ರುವಿನ ಮಾಠಿದೆ 
ನನ್ನದೊಂದು ಮಾತು ನಡೆಖಿಹೊಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ಡಾಳೆ. "ಏನೂ ಇಲ್ಲ ನಮ್ಮ 
ಲಪ್ಲಿಕ ನೋಡಿದ್ದೀಯಲ್ಲೇ ಅವಳನ್ನು ನೀನೇ ಮದ್ವೆ ಮಾಡ್ತೋತೀನಿ ಅಂದ್ರೆ 
ಮೋಡಪ್ಪ ಪಣ್‌ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗ್ಯ ಬಂದಂದೆೇ”(ಎಂ. ರಾಮಕೃಷ್ಣ, ತೇರು ಬಂಡು ತವರಿಗೆ, ೧೯೭೦, 
ಪುಟ-೮೨ ಎಂದು ಹೇಆೀ ಹುಡತೂಹಲದಿಂದ ನೋಡಿದಾದ ಆ ನಿಪ್ರೇಜ 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳಕು ಹೊಮ್ಮಿತು. ಬಡಿ ಜೀವನವನ್ನೇ 
ಬೇರೆಯವಲಿರಾಗಿಯೇ ತೇದು ದಂಧವಾರುವ ಜನ್ಯ ಹೆಣ್ಣಿವದು. ಜಯಳ 
ಆಸೆಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆಅಡುರಬಿತ್ತಷ್ಟ. ತನ್ನು ಮವನಲ್ರಿವಲ್ಲಿ ವನ್ನು ಪಮ 
ವಯಸಪಳಾದ ಜಯಾ ಜೀವನ ಯಾತ್ರೆ ಮುಗಿಪಿದ್ದಾಳೆ. ನನ್ನು ಜಂವನದಲ್ಲ ಆರದೇ 
ಇರುವ ಎಲ್ಲಾ ಅಮಭವವನ್ನು ಚಿಪ್ತ ವಯನಪ್ಪಿನಲ್ಲೇ ಪಡೆದಿದ್ದಾಳೆ ಎಂದು ಅಹ ಯ 
ಹದದೆಟ್ಟದ್ದ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಬೇಪಡ್ಗು ಹೊರದೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ಒಂದರ ಹಿಂದೆ ಒಂದು ಮದುವಿನ ಜನನವಾದ್ದಲಿಂದ ಆಶ ಅವಾರೋಗ್ಯಕ್ಷ 
ತುತ್ಡಾದಬೇಕತ್ತು. ಪಂತರ ಎರಡೂವರೆ ವರ್ಷದ ನಂತರ ಜಯಾ ಇಹಲೋಕ 
ತ್ಯಜುಪುತ್ತಾಳೆ. 

ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆ ಹಟ್ಟದ್ದ ಕನಪಿನ ಗೋಪುರ ನುಚ್ಚು ನೂರಾಲುತು. ಅವಳ 
ಬಾಲ್ಯವೇ ವಿವಾಹದೊಂದವಿದೆ ಆಡಿ ನಲಯಬೇಕಿದ್ದ, ವಿದ್ಯೆ ಕಲತು ಪರೋಪಕಾರಿ 
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ಆಗಬೇಕಿದ್ದ ಜಯ ಚಿಕ್ಷ ವಯಪ್ಪಿವಲ್ಲೇ ಎಲ್ಲಾ ಕೌಟುಂಬಕ ಹಂಪೆಯನ್ನು 
ಅನಮುಭವಿಪಿದಳು.  ಶಂಕ್ರುವಿದೆ ಪಕ್ಷ ವಿದ್ಧೆ ಜಯಾಳದೆ ಪಿಕ್ಷಅಲ್ಲ. ಶಂಕ್ರು 
ಟಓದಲೇಬೇಕೆಂಬ ಹಠ ಮನೆಯವರಿಗೆ, ಜಯಾ ಓದುವ ಅವಶ್ಯಕಡೆಂಬಲ್ಲ ಎ೦ಬ 
ಭಾವನೆ ಮಡ್ತೊಂದು ಕಡೆ. ಇದು ಸ್ರೀ ಪರುಷರ ವಡುವೆ ಇರುವ ಭೇದ 
ಭಾವವನ್ನು ಪೂಚಿಪುತ್ತದೆ. ಜಯಾ ಪಂಪ್ರದಾಯಕ್ಷ್‌ ಬಅಲಯಾದ ಮುದ್ದ ಹೆಣ್ಣು 
ಮದಳು. ಈಕೆಯ ಬದುಕು ವರಕ ಪದೃಶ್ಯ್ವ. ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದಳಲ್ಲ 
ಬಾಲ್ಯವಿವಾಹದ ದಮರಂತವೆ ಈ ಪಲಿಯಾಗಿದೆ. ಓದಲು-ಆಡಲೂ ಕೇವಲ 
ಹುಟ್ಲನಿಂದ ಆರೇಆು ವರ್ಷದಳಷ್ಟ ಹೆಣ್ಣು ಮಹ್ತಳ ಭಾದ್ಧ. ಆದರೆ ಇಂದು 
ಜಾಗತೀಕ ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಾಲ್ಯವಿವಾಹ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ, ಹುಟು೦ಬ ಯೋಜನೆ 
ಬದ್ದೆ ಅಲಿವಿದೆ. ಸಮಾಜದಲ್ಲ ಪಲಿವರ್ತನೆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡರು ಹೂಡ ಕಲವು 
ಭಾದದಳಲ್ಲ ಬಾಲ್ಯವಿವಾಹ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ವಿಪರ್ಯಾಪ ಪಂದಿ. (ಮಂಡ 
ಜಲ್ಲೆಯಲ್ಲ ಬಾಲ್ಯವಿವಾಹ ಬಹಳ ಕ್ಲೀಣಿಖದೆ ಕಾರಣ ಹೆಣ್ಣು ಮಹಜ್ತಆದೆ 
ದೊರಕುತ್ತಿರುವ ಶಿಕ್ಷಣ) 

ಜ. ವೆಂಕಟಯ್ಯ ಅವರ 'ಮದಳ ಮಾಂದಲ್ಕ್ಯ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಪಾತ್ರಗಳು 
ಬದುಕವ ಮೈಜಶೆಯನ್ನು ಹೋರುತ್ತದೆ. ಕಥೆಯ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಪೂಯೆ 
ಪಂಪಾರವನ್ನು ವಿಭಜಪುತ್ತದೆ. ಹೂನೆಗೆ ಪ೦ಕಟಕ್ತ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ 
ಎಮ್ಬುವುದನ್ನು ಚಿತಿಪಿದ್ದಾರೆ. ತನದೆ ಜಿಕ್ಟ ಹುಡುಗಿದೆ ಮಕ್ನ್ಷಳಾದುವುದ ಅಪೂಯೆಗಣೆ 
ಕಾರಣವಾಗುಡ್ತ್ಡದೆ. ಈ ಪಂದರ್ಭವು ಹೆಣ್ಣು ಮಡ್ತೊಂದು ಹೆಣ್ಣಿನ್ನು ಶೋಷಿಸುವ 
ಪ್ರವೃತಿಯಮ್ನು ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಇದೇ ಕಥೆದಾರ "ಗೋಡೆಗಳ ನಡುವೆ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಸಪಾಂಪಾಲಿಹಕ ಕಲಹದಿಂದ 
ಮನೆಯೊಂದು ಮೂರು ಪಾಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾರಾ೧ ದೋಡೆಗಳ ನಡುವೆ ಎಂಬ 
ಶೀರ್ಷಿಹೆ ಅರ್ಥದರ್ಣತವಾಣಿದೆ. ಹುಟು೦ಂಬ ಎಂಬುದು ಒಂದು ಸಪಮಾಜಬದ 
ಆಧಾರಪ್ಪಂ೦ಭ. ಹುಟುಂಬದ ಮೂಲಕವೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಾಮಾಜಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ 
ವಡೆಯುತ್ತದೆ. ಪೋಷಕರು ಅಥವಾ ಈುಟುಂಬದ ಪದಸ್ಥರು ಅದರಲ್ಲೂ ಪ್ರೀಯು 
ತನ್ನ ಮದುವಿನ ಸಾಮಾಜೀಕರಣದಲ್ಲ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರ ವಹಿಪುತ್ಡಾಲೆ.  ಮಹಕ್ನಳ 
ಲಾಲನೆ-ಪೋಷಣೆ ಹುಟು೦ಂಬದ ಸ್ಥಾನಮಾನವನ್ನು ಉನ್ಸತಿಕಲಿಪುವುದು ಆಹಯ 
ಪ್ರಮುಖ ಜವಾಬ್ದಾಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಒಂದು ಹಿನೈಲೆಯಲ್ಲ ಮೂಡಿಬಂದಿರುವ 
ಪಾತ್ರ ಕೆಂಪಮ್ಮ. ಮನೆದೆ ಹರಿಯ ಪೊಪೆಯಾಗಿ, ಮಕ್ತಆದೆ ಆದರ್ಶ 
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ತಾಂಖಯಾಗಿ, ದಂಡನಿದೆ ತಕ್ಷ ಹೆಂಡತಿಯಾಗ, ಮನೆದೆ ದೌಡತಿಯಾಗ ಇಡಿ 
ಈುಟುಂಬವನ್ನು ಚಾಣಾಕ್ಷತೆಬುಂದ ನಿಭಾಯಬಪುವ ಒಂದು ಅದ್ಭುತ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಈ 
ಕಂಪಮ್ಮ. 

ಕಂಪಮ್ಮಳ ದಂಡ ಹನುಮಣ್ಣ. ಶ್ರಮಜೀವಿ. ಪಂಬಂಧದಳದೆ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು 
ಶೂಡುವ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಇವಲಿದೆ ನಾಲ್ದು ಇನ ಹೆಣ್ಣು ಮಕಳು. ಒಂದು ಮಾತ್ರ ಎರಡು 
ವರ್ಷದ ಹಸಪುದೂಸು, ಇನ್ನೂ ಮೂವರು ಮಕಳು ಪಾಂಡವಪುರ ಶಾಲೆಯಲ್ಲ 
ಓದುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಕಂಪಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟೆ ಬಟ್ಟೆ ಕಣ್ಣ ಈ ಮಹಕ್ತಕನ್ನು ಓದಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. 
ಹನಮುಮಣ್ಣನಿದೆ್‌ ರಾಮಣ್ಣ ಮತ್ತು ದೋವಿಂದು ಎಂಬ ಇಬ್ದರು ತಮ್ಮಂದಿರು. 
ರಾಮಣ್ಣವ ಹಂಡಿ ಚೆನ್ನಿ ಗೋವಿಂದನ ಹಂಡಿ ಪಣ್ಣಮ್ಮ ದಾಯಾವಿಗಳಆ ನಡುವೆ 
ಆರಂಭವಾದ ಕಲಹ ಮನೆದಳ ನಡುವೆ ಅಡ್ಡ ದೋಡೆಗಳನ್ನು ಹಾಹುವುದರ 
ಮೂಲಕ ಪರ್ಯಾವಪನಗದೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

ಹಮುಮಣ್ಣವ ಅಪ್ಪಸ್ಸೆೇಂಹಿತ ಪುಬ್ಬೇದೌಡ ಕಷ್ಣ-ಪುಖಕ್ವ 
ಹೆರಲುಹಕೊಡುವವನು. ಇವನ ಹೆಂಡತಿ ಈರಕ್ತ ಮದಳು. ವಾಗಿ ಇವರನ್ನು 
ಕರೆದು ಮಾಂಸದ ಊಟ ಹಾಕಬೇಕು ಎಂಬುದು ಹನುಮಣ್ಣ ಕಂಪಮ್ಮನ 
ಆಪೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದರ ಪ್ರಕಾರ ಯಾರಲಿದೂ ಹೇಳದೆ ಹುಮಮಣ್ಣ ಮಾಂಪ 
ತರುತ್ಡಾನೆ. ಕೆಂಪಿದೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಬಾಡನ್ನು ಬೆಕ್ಷುರಆದೆ ಲದದಂತೆ 
ಮಡಿಕೆಯಲ್ಲ ಅವಿತಿಟ್ಟು ಕುಲಿ ಮೇಯಪಲು ಕಾಡಿಗೆ ಬರುಡ್ಡಾಳೆ. 
ತುಲಿಮೇಯುಪುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅವಳ ದೇಹ ಮಾತ್ರ ಇತ್ತು. ಮನಪ್ಪು ಮಾತ್ರ 
ಮನೆಯ ಪಡೆ ವಾಲುತ್ವಿಡ್ಸು. ಬಾಡೂಟಕ್ತ ಸಾಮಾನು 
ವಂಚಿಪುವುದರ(ಪಲಿಹೊಂವಿಪಿ ಹೊಳ್ಳುವ) ಬದ್ದೆ ನಾದಿನಿಯರನ್ನು ಹೇದೆ 
ಕರೆಯುವುದು ಎಂಬುದರ ಬದ್ದೆ ವಾನಾ ಜಿಂತೆಗಳಲ್ಲ ಅವಳ ಮನಪ್ಪು 
ಹೊಳಲಾಡುತ್ತಿತ್ತು. 

ದಂಡನಿದೆ ಈರಕ್ಷ ಮತ್ತು ಮದಳು ನಾದಕ್ತನನ್ನು ಕರೆತರಲು ಹೇಆದಳು. 
ಈರಕ್ತವ ಹುಟುಂಬದವರು ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲ ಮಕ್ತಆ ಸಹಾಯ ಪಡೆದು ಅಡುದೆದೆ 
ನಿದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಚೆನ್ನಿ ಮತ್ತು ಸಣ್ಣಮ್ಮ ದಂಡಂದಿರಿದಗೆ, ಮಕ್ತಆದೆ ಅವರು 
ಹರೆದರೂ ಹೋದಬಾರದು ಎಂದು ತಾಕೀತು ಮಾಣಿ ಮನೆ ಬಾಗಿಲು ಹಾಜಶೂಂಡು 
ಒಳಿರು್ಳಾರೆ. ಕೆಂಪಮ್ಮ ಶಾನು ಹೋರಿ ಈರಕ್ಕ ಮತ್ತು ವಾದಕ್ತನನ್ನು 
ಕರೆತಂದು ಊಟಕ್ತ ಹಾಕಿ ವಾರಂತ್ತಿಯರನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾಳೆ. ವಾರಗಿತ್ತಿಯರು 
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ತಾವೂ ಬರುವುವಿಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಮಕ್ನಳನ್ನು ಕಆಸುವುವಿಲ್ಲ. ಹೊನೆದೆ ತಾನು ತನ್ನ 
ಮಜ್ವಳ ಜೊಡೆ ಸೇಲಿ ಊಟಕ್ಷೆ ಹೂರುತ್ಡಾಳೆ. ಕೆಂಪಮ್ಮ ಅವ್ವ ಮದಳನ್ನು ಉಳದ 
ಮಹಕ್ತ್ಷಕನ್ನೂ ಹೊರಡಿವಿದಆಳು. ಬರುವ ದಾಲಿಯಲ್ಲ ಈರಕ್ಷವೇ ಬಾಂಖ ಡೆಗೆದಳು. 
'ಆ ಚೆನ್ನೀದೆ ಯಾವ್‌ ಕೇಡುಗ್ದಾಲ ಬತ್ತು ಕೆಂಪಕ್ತ? ಒಂದ್ದೀರೆ ಇಲ್ಲ ಬಂದ್‌ ರಪ್ಪೆ 
ಇಲ್ಲ. ಬಲಿಂ ಬಾಡುವೈೇದುಳ್‌ ನೀರ್ದುಡೀಕ ಏವಂ ಕರ್ದಬಂದೀಯವ್ವ ಲಿವ್‌ ಮದ್ದ 
ಅ ಮನೇಣದೆ;: ಕಥೆ ಕವ್ವ ಇಷ್ಟೊತ್ಸಲ್‌ ಯಾಕಕ್ಷ ಅಂತ ತಪ್ಪುಪ್ನಬುಡು ಅಂತ 
ಹೇಆಹ್‌ ಬಂದಿದ್ದು ಮದ್ದೀವಾದ" (ಬೋರೇಗೌಡ ಚಿಕ್ತಮರಳ, ಗೋಡೆಗಳ ನಡುವೆ, ೨೦೦೬, ಪುಟ-೨೫). 
ಕೇಆ ಅದಕ್ಷೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾರಿ ಕೆಂಪಮ್ಯ ನನ್ನ ದಂಡ ಇರುವಷ್ಟರಲ್ಲ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ, 
ಪೀರೆ ರವಿಹಕ ಹಣ ಶೂಡುವಷ್ಪು ಶ್ರೀಮಂತರು ನಾವಲ್ಲ ಅಂತ ಹೇಆದಾಗ, ಪ್ರಿೀಪಿ 
ಮುಂದೆ ಪೀರೆ ಒಡವೆ ಅಲ್ಲ ಎಂಬ ಈರಕ್ಷವ ಮಾಡು ಹೇಆ ಕೆಂಪಮ್ಮ 
ಹರ್ಷೀಿತಳಾದಳು. 

ಏನೇ ಅಆರಲ ಕೆಂಪಮ್ಮನ ಲೀತಿ ಮಹಿಳೆಯರು ತಮ್ಮ ಈುಟುಂಬದಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ಪದಸ್ಕರ ಶರ್ಟ, ಹೂಂಹುಮಡಿ, ದ್ವೇಷದ ವಡುವೆಯೇ ಹೇಗೆ ಪುಧಾಲಿತ 
ಜೀವನ ನಡೆಪಬಹುದು ಎಂಬುದಕ್ಷ ಪಾಕ್ನಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ನಮ್ಮ ದ್ರಾಮೀಣ 
ಮಹಿಜಕೆಯರಲ್ಲ ಆಧುನಿಹ ವಿಜ್ಞಾನದ ಅಲಿವು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕಡೆಗೆ 
ಅಕ್ಷರಸ್ಥರಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಬದುಕನ ಅಲಿವಿತ್ಸು. ಹೀದಾಗಿ ನಮ್ಮಲ್ಲ ಅವಿಭಕ್ತ 
ಹುಟುಂಬದಳು ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಷ ಜೀವಂತವಾಗಿತ್ತು. 

ಬೋರೇದೌಡ ಚಿಕ್ಷ್ತಮರಆ ಅವರ ಮತ್ತೊಂದು "ಭೂತದ ಈುಣಿತ'ದಲ್ಲ 
ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲ ಕಂಡ, ಚಿಕ್ಕ ವಯಲಪ್ಸಿನಲ್ಲಿ ವಿಧವೆಯಾದ ಹೆಣ್ಣು ಮದಳ 
ಬದುಕಿನ ಬವಣೆಯನ್ನು ಜಿತಿಲಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರೀಪಬಲೀಕರಣ ಹಡ್ತೊಂಬಡು ಮತ್ತು 
ಇಪ್ಪಡ್ನನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣದ ಮೂಲಕ ಶಾಲಾ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಪಠ್ಯಗಳ 
ಮೂಲಕ ಅಲಿವು ಮೂಡಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ನಮ್ಮ ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲ ಯಾವ 
ಶಿಕ್ಷಣವು ಇಲ್ಲದೆ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ನಳು ತಮ್ಮ ಜಂವನಾನುಭವದಿಂದ 
ಸಬಲೀಕರಣವಾಗಿರುವುದನ್ನು "ಭೂತದ ಕುಣಿತ" ಕಥೆಯ ಬೋರಮ್ಮನ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬಹುದು. 

ಬೋರಮ್ಯ ಮಕ್ತಆಲ್ಲದ ವಿಧವೆ. ಅವಳು ಈ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ವರ್ಷರಳು ಉರುಳವೆ. ಈಗ ಅವಳು ನಡು ವಯನಪ್ರಿವವಳು. ಮದುವೆಯಾದಾದ 
ಅವಳಗೆ ಹದಿನೈದೂ ಹದವಿನಾರೊ ಆಗಿದ್ದರೆ ಅದೇ ಹೆಚ್ಚು. ದಂಡನೊಡನೆ ಬಾಳುವೆ 
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ನಡೆಪಿದ್ದು ವಾಲ್ಪೈದು ವರ್ಷರಆರಬಹುದು. ಯಾವುದೋ ಹಾಂಖಲೆಯಂದ ಗಂಡ 
ಈೀಲಿಹೊಂ೦ಡ. ಮದುವೆದೌ ಮೊದಲೇ ಆದಾದ ಕಾಯುಲೆ ಜೀಳುತ್ತಿದ್ದ. ಇದು 
ತಿಆವಿದ್ದು ಮದುವೆಯಾದ ಮೇಲೆ. ಒಟ್ಟನಲ್ಲಿ ಅವಳ ದಂಡ ಬೇದನೆ ಪತ್ತ. 
ದಂಡನೊಡನೆ ಬದುಹು ನಡೆವಿದ ನಾಲ್ಡೆದು ವರ್ಷದಳಲ್ಲಿ ಮಹಕ್ನಳು ಆದಲಲ್ಲ. 
ಬೋರಮ್ಮನ ತಂದೆ ಪುಬ್ಗ್ಳೇರೌಡ ಮದಳದೆ ಇನ್ನೊಂದು ಮದುವೆ 
ಮಾಡಬಹುವಿಡು. ಆದರೆ ಮನೆತನದ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಲೆಕ್ಷಕೆ ತೆದೆದುಕೂಳ್ಸದೆ 
ಮರಆದೆ ಎರಡನೇೇ ಮದುವೆ ಮಾಡಿದರೆ ಜವ ಆಡಿಶೂಳ್ಳುವುರೆಂದು ಹಿಂಜರಿದ. 
ಮದಳ ವಿಚಾರದಲ್ಲ ಅವನಿದೆ ಕಂಡಿದ್ದು ಒಂದೇ ದಾರಿ. ತನ್ನು ಕೃಹಾಲು 
ದಟ್ಷಿಯಾಗಿರುವಾದಲೆ ಪತ್ತ ದಂಡನ ಪಾಆದೆ ಬರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಆಪ್ತಿಯನ್ನು ಅವಳಗೆ 
ಬರುವಂತೆ ಮಾ&ಿ ಒಂದು ನೆಲೆ ಮಾಡುವುದು ಅವನ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿತ್ತು. 

ಬೋರಮ್ಯವನಿದೆ ಒಂದು ಎಕರೆ ಹೊಲ, ಕಾಲುವೆ ಕೆಳಗಿನ ಹತ್ತು ಶುಂಬೆ 
ದದ್ದೆಯನ್ನು ದಂಡನ ಆಪ್ಲಿಯೆಂದು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಕು. ಒಬ್ಬರಿಂದ ಒಂದು 
ಮಾಡು ಕೇಳದಂತೆ ಬಾಳುವೆ ನಡೆಪಿಕೊಂಡು ಬಂವಿದ್ದಾಕೆ ಬೋರಮ್ಮ ಇರುವಷ್ಟು 
ಜಮೀನಿನಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚುಕಬ್ಸಾಗಿ ಬೇಪಾಯ ಮಾಡಿಸುವುದು; ಪಮಯ ಬದ್ದಾಗ ಹೂಲ 
ದೋೇಯುವುದು: ಬಂದದ್ದರಲ್ಲಿ ಹೇಗೊ ಹಾಗೆ ಹಬ್ಗವೋ ಹಲಿವಿನವೊ., ಹುಣ್ಣಿಮೆಯೋ 
ಅಮಾವಾಪ್ಕೇಯೊ, ವಾಲ್ದು ಜನರಂತೆ ಜೀವನ ಪಾಗಿಸುವುದು; ಒಂದು ಎಮ್ಮೆಯೋ 
ಹುಲಿಯೊ ಪಾಕಿ ಹೂಂಡು ಕಷ್ಟಕಾಲಕ್ನಂದು ವಾಲ್ದು ಕಾಪು ದಂಟುಹಾಕಿಕೂಳ್ಳುವುದು 
ಇಷ್ಟನ್ನು ನಡೆಖಿಜೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ. ಮದಳ ಬಾಳುವೆಯನ್ನು ಮೋಡಿ 
ಪುಟ್ಲೇದೌಡವಲ್ಲಯೂ ನೆಮ್ಮದಿ ಮೂಡತೊಡಗಿತು. ತನ್ನ ದಂಡುಮಕ್ನಆಗಿಲ್ಲದ 
ಬದುಕುವ ಹಟ ಈ ಹೆಣ್ಣು ಮದಳಲ್ಲದ್ದುದನ್ನು ಹಂಡು ಖುಷಿಯಾಂಖಡು. ಈದ 
ತನ್ನು ನೆಲದಲ್ಲಿ ತಾಮು ನಿಂತು ಬಾಳುವ ಬದುಕಿನ ರುಚಿಯನ್ನು ಅವಳು 
ಮನೋಡಣಿದ್ದಳು. ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಹಂಗಿನಲ್ಲಿ ಬದುಕುವುದು ಬೇಡವಾಗಿತ್ತು. 

ಬೋರಮ್ಮವ ಮಲತಾಂಖ ಹೆರದಮದಗಆದೆ ಓಡಾಡಿಕೊಂಡು ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿದವಳು ತನ್ನ ಹೆತ್ತ ಮದಳದೆ ಮದುವೆ ಮಾಡುವ ತನಕ ಉಳಆಯಲಲ್ಲ. 
ಹಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಷ ಮೊದಲು ಮಲಮದಳನ್ನು ಕರೆಲಿಕೊಂಡು "ಮದಾ, ಮ 
ಮದ್ದು ವಾವ್‌ ಹೆತ್ಯದ್ದಲ್ಲಕನವುಃ ನೀನ್‌ ಹತ್ಕಗ್ದು. ಅಂದಂತ ತಿಳ್ಷಂಡು ಮೋಡ್ತೊ 
ವನ್ನಂದ”'(ಬೊೋರೇದೌಡ ಚಿಕ್ಕಮರಳ, ದೊಡೆಗಳ ನಡುವೆ. ೨೦೦೬ ಪುಟ-೩॥)ನ೦ದು ಕ್ಯಹಿಡಿದು 


ಹೊಟ್ಟಳು. ಈ ವೇಲೆಗೆ ಬೋರಮ್ಮ ದಂಡನನ್ನು ಹಲೆದುಹೊಂಡು ಬೇರೆಯಾದ 
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ತೊಡಗಿ ನಾಲ್ದಾರು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆಬಿದ್ದವು. ತನ್ನ ಬದುಕವಲ್ಲಯೆೇ ಅವಳದೆ ಆಗ 
ಭರವಸೆ ಮೂಡಿರಲಲ್ಲ. ಧೈರ್ಯ ಕಂಡಿರಲಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವ್ವನ ಸಮಾಧಾನಕ್ಷಾಗಿ 
ಹೇಆದಳು. "“ಆಲ್ಲಿಕನವ್ವ. ವಾನ್‌ ನೋಡ್ಡತ್ತೀನಿ ನೀನ್‌ ಪುಮ್ನಿರು”(ಬೋರೇದೌಡ 
ಚಿಕ್ನಮರಆ, ಗೋಡೆಗಳ ನಡುವೆ. ೨೦೦೬, ಪುಟ-೩4)ಅ೦ಡ. ಹೆಣ್ಣು ಅಂದ್ರೆ ಅವಕ. 
ಬಡ್ಗೀಮದುನ್‌ ಜನ್ಯ ದಂಡಾದ್‌ ಹುಟ್ಬೆೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅಪ್ಪಿ ತಪ್ಪಿ ಹೆಣ್ಣಾರ್‌ ಹುಟ್ಟುಡ್ಡು 
ಅಂದರೇ ಹೊರಡು ಠನ್ನು ಬದೆದೆ ಯಾರೂ ಒಂದು ಚಕಾರ ಎತ್ಡಲಲ್ಲ. ಈಚೀಚೆಗೆ, 
ವಯಸ್ಪಾದಂತೆಲ್ಲಾ, ಮನೆಯಲ್ಲ ಕೂತು ಬೇಪರವಾದಾದ ಹೆರವರ ಮನೆಯ 
ಬಾಗಿಲು ದಾಟುಡ್ಡಾಳೆ. ಅವರ ಕಷ್ಣ ಪುಖ ವಿಚಾಲಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಪಮಯವೆಂದು 
ಬಂದವರಲಿದೆ ಸಾಲವೊ ಪಹಾಯವೊ, ತನ್ನು ಕೈಲಾದಷ್ಟು ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಬಂದಷ್ಠಮ್ನು 
ವಾಪಸ್ತು ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಕಣ್ಣಿದೆ ಕಂಡ ಮಕ್ಷಕನ್ನು ಅವಲಿವರೆನ್ನದೆ 
ಬಾಂಬಡುಂಬಾ ಮಾಡಾಡಿಪನಿ ದಲ್ಲ ಪವಲಿ ಮುತ್ತಿಕ್ಕಹೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಹಾದಾಗಿ 
ಬೋರಮ್ಮ ಊರವರ ಬಾಯಲ್ಲ ಬೋರಿ ಆದದ್ದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಕ&ದೆ ಬರಡೊಡಗಿತು. 
ತಮ್ಮ ಹೊಲದಲ್ಲ ವಾಟ ಮಾಡಿಸಬೇಕು, ದದ್ದೆಯಲ್ಲ ಕಳೆ ಜೀಆಪಬೇಕು, ಕಣದಲ್ಲಿ 
ಒಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿಪಬೇಕು: 'ಸಟ್ಟಳ್ಳಿ ಬೋಲೀದೇಳ್ರ' ಅನ್ಸುತ್ನಾರೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣು 
ಮಜಕ್ತಆದೆ ಹೆಲಿದೆ ನೋವು ಕಾಣಿನಿಹೊಂಡರು, ಬಾಣಂತನ ಮಾಡಬೇಕು, 
ಹೆಂದಪಲಿದೆ ಕಾಂಖಲೆಯಾ೧ಿ ಉಪಚಾರ ಮಾಡಬೇಕು: 'ಪಟ್ಟಜ್ಟಿ ಬೋಲೀನ್‌ 
ಕಲೀಲ' ಅನ್ನುತಾರೆ. ಈ ಲೀತಿ ಹಳಟ್ಟಯಲ್ಲ ಎಲ್ಲಲಿದೂ ಬೇಕಾದ 
ವ್ಯಜ್ತಿಯಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. 

ಬೋರಮ್ಮನಿದೆ ತನ್ನು ಅಪ್ಪನ ಬದ್ದೆ ಅವಆದೆ ಮನಲ್ಪಿನ ಯಾವುದೋ 
ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಪಮಾಧಾನವಿತ್ಸು. ಶಾಂಖ ಸಪತ್ಲಾಕ್ನಣ ತಂದೆ ಮಡ್ತೊಂದು 
ಮದುವೆಯಾದ ಹಾದೇ ನನದೂ ರಂಡ ಪತ್ತ ತಕ್ಷಣ ಮತ್ತೊಂದು ಮದುವೆ ಅಥವಾ 
ತೂಡಿತೆ ಮಾಡಬಹುದಾಗಿತ್ತಲ್ಲ. ದಂಡನ ಅಸ್ತಿಯನ್ನು ನನ್ನೆಪಲಿದೆ ಬರುವಂತೆ 
ಮಾಡುವ ಬದಲು ನನದೆ ಮಡ್ತೊಂದು ಮದುವೆ ಮಾಡಿದರೆ ಕಷ್ಣಕ್ತ ಒಬ್ಬ 
ಮದರನಾದರೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಎಂಬ ಆಕೆಯ ಆಲೋಚನೆಗಳು ಸಹಜವಾದ 
ಚಿಂತನೆಯಾಗಿದೆ. ಇದು ಹೆಣ್ಣು ಮದಳೊಬ್ಬಳು ವಾಚಿಕೆ ಇಟ್ಟು ಹೇಆಹೊಳ್ಳುವ೦ತ 
ಮಾಡುದಳಲ್ಲ, ಆದರೂ ಮನಲ್ರಿನಲ್ಲರುವ ಆಸೆಯಾಗಿದೆ. ಕಥೆದಾರರು ಹಣ್ಣಿನ 
ಮನಪ್ಪಿನ ಅಂತರಾಳವನ್ನು ದುರುತಿಪುವ ಮೂಲಕ ವಿಧವೆಯರ ಪುನರ್‌ 
ವಿವಾಹಕ್ತ ಒಬಡ್ಡುಕೊಲ್ಣದ್ದಾರೆ. 
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ಬೋರೇಗೌಡ ಚಿಕ್ಷಮರಳ ಇನ್ನೊಂದು ಕಥೆ 'ಕೆಂಪಾಚಾಲಿಯ ಹುಲುಮೆ' 
ಕಥೆಯಲ್ಲ ಪಾಂಪಾಲಿಕ ಬದುಕನ ಜಂಜಾಟದ ಜೊಡೆದೆ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ 
ಪ್ರಾದೇಶಿಕತೆಯಲ್ಲ ಕಾವೇಲಿ ಅಣಿಕಟ್ಬೆ ಆರುವ ಮೊದಲು ಇದ್ದ ದ್ರಾಮ್ಯ 
ಜೀವನವನ್ನು ಮತ್ತು ಕಾವೇಲಿ ನೀರು ಹಲಿದ ಮೇಲೆ ಆದ ಬದಲಾವಣೆಯ 
ಸ್ಥಿತಿದಳನ್ನು ಬಹಳ ಅಚ್ಚುಕಟ್ದಾಗಿ ಕಥೆದಾರರು ನಿರೂಪಿವಿದ್ದಾರೆ. 

'ಕೆಂಪಾಚಾಲರಿಯ ಹಈುಲುಮೆ' ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಹೆಸಪಲಿನವಂತಶ ಅಂದರೆ ವೃತ್ತಿ 
ಜಾತಿಯಬುಂದ ಆಚಾರರ ಹೌಟುಂಬಕ ವಿವರಣೆ ಹೊಡುತ್ದಾ ಪಾಂಡವಪುರ 
ತಾಲ್ಲೂಜಿವ ಮರಡಿಹಳ್ಳ ಸುತ್ತಣ ಬದುಕನ್ನು ಕಟ್ಣಹೊಡುತ್ತಾರೆ. ಕಂಪಾಚಾಲಿಯ 
ತಂದೆ ಶಿವರುದ್ರಾಚಾಲಿ ಉದ್ಯೋದ ಹುಡುಕಕೂಂಡು ಮರಡಿಹಳ್ಟಗೆ ಅಪ್ಪಮೊಂವಿದೆ 
ಬಂದಾದ ಇನ್ನೂ ಚಿಕ್ತ ಹುಡುಗರ, ಊಲಿದೊಬ್ಬ ಕುಲುಮೆ ಕೆಲಪದವನಮು ಬೇಹು 
ಅಂತ ಊರೊಟ್ಲವ ಜಾರ ಕಶೂಟ್ಳು ಊರವರೆಲ್ಲಾ ಪೇಲಿ ದೊಡ್ಡ ದುಡಿಪಲು 
ಪಟ್ಣಶೂಟ್ಣು ಮನೆಯ ಮಕ್ತಳಂತೆ ನೋಡಿಕೂಂಡರು. ಊಲಿದೊಂದೆ ಆಚಾರಹುಳ. 
ಆದರೂ ಯಾವಡ್ಡೊ ಪರಕೀಯರಂತೆ ನಡೆನಿಕೊಡಲಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಅಪ್ಪ ಅವ್ವ ಅಣ್ಣ 
ಅಮ್ಛತ್ತಲೇ ಬೆಳೆದ ಶಿವರುದ್ರಾಚಾಲಿ. ನೇಿಲು ಇಕ್ಟುವುದು, ನೊದ ಕಡ್ಗುವುದು, 
ದಾಡಿಯ ಚಕ್ರದಳಗೆ ಬಳೆಕಟ್ಟುವುದು, ಮುಲಿದ ದಾಡಿಯ ಭಾದದಳನ್ನು 
ಪಲಿಪಡಿಪುವುದು, ಇಲ್ಲವೇ ಹೊಪ ಭಾದದಳನ್ನು ಪೇಲಿಪುವುದು. ದುದ್ದಲ ದು, 
ಹುಡಿಲು, ಹೊಡ, ಹಾರೆ, ಪಿಕಾಪಿರಳನ್ನು ತಟ್ಟುವುದು. 

ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಸ್ಸಿತಿದತಿಯನ್ನು ಕಥೆದಾರರು ಅಚ್ಚುಕಬ್ಬಾಗಿ ವಿವಲಿವಿದ್ದಾರೆ. 
ಕಾವೇಲಿ ನವಿದೆ ಅಣೆಕಟ್ಟು ಕಣ್ಣರಲಲ್ಲ. ಹಾಲುವೆ ತೆಗೆದು ಬಯಲದೆ ನೀರು 
ಹಾಂಖಪಿರಅಲ್ಲ. ಊರ ಸುತ್ತಅನ ಬಯಲನಲ್ಲಿ ಬೆಲೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರಾಗಿ, ಜೋಳ, 
ಅವರೆ, ತೊದಲಿ. ತದಣಿ, ಎಳ್ಳು. ಹುಚ್ಚೆಳ್ಳು, ಹರಳು, ನವಣೆ, ಪೆಜ್ಜೆ ಎಂದು ನಾನಾ 
ಐದೆ. ಬೆಳೆದದ್ದರಲ್ಲ ಊರವರೆಲ್ಲಾ ಅಷ್ಟಷ್ಟು ಶೊಟ್ಟರೂ ವರ್ಷವೆಲ್ಲಾ ಊಟ ಮಾಡಿ 
ಮಿಗುತ್ತಿತ್ಸು. ಅಪ ಸಪಾಯುವ ಹೊತ್ತಿದೆ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಇಲ್ದರು ದಂಡು 


ಉ 


ಮಕ್ಷಳನ್ಬೂ, ಒಬ್ಲಳು ಮದಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ. ದ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕು 
ರು ಬ 

ಪಷ್ಟಕರವಾಗಿರಲಲ್ಲ ಎಮ್ಬುವುದಕ್ಷ ಮೇಅವ ಉದಾಹರಣಿಯೆ ಪಾಕು. ಸ್ವಾರ್ಥವಿಲ್ಲದ 
ಬದುಕು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಒಟ್ಟುದೂಡಿಿಶಕೂಂಡು ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಕಾವೇಲಿ ನೀರು 


ಹಾಲುವೆ ಮೂಲಕ ಹಲಿದಾದ ಬಯಲೆಲ್ಲಾ ದದ್ದೆಗಳಾಗಿ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸಾಕಹಷು 


ಟಿ 


ಬಐದಲಾಣಿಗಳಾಗಿದ್ದವ.  ದದ್ದೆಗಳಳಿ ಈದ ಬೆಳೆಯುವುದು ಬತ್ಡ, ಕಬ್ಬು ಮಾತ್ರ. 
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ಬೇಖಿದೆಯಲ್ಲ ಕಾಳು ಕಣ್ಣ ಒಂದಿಷ್ಟು ಹೊಲ ಇರುವವರು ಮನೆದೆ ಅಂತ ರಾಗಿ, 
ಎಳ್ಟು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಶಿವರುದ್ರಾಚಾಲಿ ಹಿಲಿಯ ಮದ ಕೆಂಪಾಚಾಲಿ ಅಪ್ಪನ ಹುಲುಮೆ ಕಲಪ 
ಕಲಡದರೆ, ಜಲಿಯ ಮಗ ಮನೆ ಕಟ್ಟುವ ಮರದೆಲಪದವನು ಕಲಡು ಅಪ್ಪ ಕಣ್ಣದ 
ಹುಲ್ಲವ ಮಾಡನ್ನು ತೆದೆದು ನಾಡು ಹೆಂಚಿನ ಮನೆ ಕಟ್ಟದ. ನೀರು ಬಂದು ಹಣ 
ಓಡಾಡಲು ತೊಡಗಿದ ಮೇಲೆ ಜೇವನದ ಲೀತಿ ಬದಲಾಲಡು.  ಮೊದಲದ್ದ 
ನಿಸ್ಪಾರ್ಥ ಬದುಕು ಕಾಣದಾಲುತು. ಬ್ರಾಕ್ಟುು ಟಲ್ಲರು ದಾಣದಳು ಒಂದೊಂದಾಗಿ 
ಬಂದು ಹಳೆಯ ಕಾಲದ ವ್ಯವಸಾಯದ ಪಲಕರಣಿಗರಳು ಮೂಲೆ ರುಂಪಾದವು. 
'ಹೋದಧ್ಹ ಪಿವ್‌ರುದ್ರ ನಿನ್‌ ಕುಲ್ಕೆಯ ಕೇಳೋರ್ಯಾರು ಇಸಪತಿ' ಅಂತ ನನದೇ ಅಂದ 
ಮೇಲೆ ಇನ್ನು ನನ್ನು ಮಹ್ತಳ ದತಿಯೇಮ ಅಂತ ಹೊಪ ಯೋಚನೆ ಹುಲ್ಲು. 

ಅಪ್ಪ ಸಾಯುವುದನ್ನೇ ಕಾದು ಕುಂತಿದ್ದವರಂತೆ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರು ಪಾಲದೆ 
ನಿದ್ದವಾದರು. ಹೆಪಲಿರಷ್ಣೇ ಪುಟ್ಟತಾಂಬಯಾಗಿದ್ದ ವಾರಗಿತ್ತಿ ದೊಡ್ಡಬಾಲು ತೆದೆದು 
ಜದಳಕ್ಷೆ ನಿಂತರೆ ತಲೆಡಲ್ಲಿಿಶೂಂಡು ಹಣ್ಣಿಂರು ಸುಲಿಪುವುದರ ಹೂರತು ಬೇರೆ 
ಉಪಾಯ ಕಾಣದ ಸಾಚಾತನದ ರದೌಲಿದೆ ಕಷ್ಟಗಳೇ ಎದುರಾದವು. ಹಲವು 
ಕಾರಣಗಳಆದೆ ತಮ್ಮನಮೊಂದಿದೆ ಜಗಳವಾಗಿ ಇದ್ದವೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲ ವಾಸ 
ಮಾಡಲು ಕಷ್ಟವಾಗಿ ಮನೆಜಟ್ಣು ಬಂದ ಹೆಂಪಾಚಾಲಿ ಹೆಂಡತಿಯೊಂವಿದೆ 
ಪಾಂಡವಪುರದ ಬೌನಿನ ಮೈಸಪೂರು-ತುಮಶೂರು ರಸ್ತೆ ಬದಿಯಲ್ಲ ಕುಲುಮೆ 
ಅಂಗಡಿ ಇಟ್ಟುಶೂಂಡು ಬದುಕು ನಡೆಸುತ್ತಾನೆ. 

ಹುಲಮೆಯ ಮುಂದೆ ಹೂತು ರದೇಮೆ ಮಾಡುವುದನ್ನು ಇಬ್ಬರೆ 
ಬೇರೆಯಾವುದಕೂ ತಲೆ ಕೆಡಿಖಿಕೊಳ್ಳದೆ ಇರುತ್ತಾನೆ, ಕ್ರಮೇಣ ಹೆಂಪಾಚಾಲಿ ದುಡಿದ 
ಹಣವನ್ನು ಹೆಂಡದಂದಡಿದೆ ಹೋಗ ಕಂಠಪೂರ್ತಿ ಪಾರಾಂಖು ಹಕುಡಿದು ಬರುವುದು- 
ಹ)ಲುಮೆ ಮುಂದೆ ರಂಪಾಟ ಮಾಡುವುದಾಗಿತ್ತು. ಇದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿದ ಹಂಡತಿ 
ದೌಲಿಗೆ ಜೀವನ ಪಾಕಾಗಿದೆ. ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಕಾಲುವೆಗೆ ಬದ್ದು ಆಅತೃಹತ್ಯೆ 
ಮಾಡಿಕೂಳ್ಸಲು ಹೋದ ದೌಲ ಧೈರ್ಯ ಮಾಡಿ ಹಿಂತಿರುಗಿರುಡ್ಡಾಳೆ. ಇಲ್ಲ ದೌಲಿಯ 
ಪಾತ್ರ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿಯೂ ಬದುಕು ಪೂರೈಪುವ ಛಲದಿಂದ ಹಿಂವಿರುಗುತ್ತಾಲೆ. 

ವೀರಭದ್ರಾಚಾಲಿ ಎಮ್ಬುವರು ಮುವಿಪಿಪಾಲಟಿ ಮೆಂಬರಾಗಿದ್ದ ದಿವದಳಲ್ಲ 
ವೀರಭದ್ರಾಚಾಲಿಯ ಹೆಂಡತಿ ಕಡೆಯಿಂದ ದೌಲ ದಲೀಣ ಸೈಟುದಳನಿರುತ್ತಾಳೆ. 
"ನಿನ್ನ ಹೆಪಲಿದೇ ಬರೆಸ್ಲೊ ಹಾಳಾದವ್ನು ಕುಡ್ಡು ತಿಂದು ಹಾಳ್ಕಾಡ್ಡಬುಡ್ತನೆ'ಎ೦ದು 
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ಅಕ್ಷ ಹೇಆದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದೆ ದಂಡ ಬದುಕಿದ್ದಾರಲೇ ಪಾಂಬಪಿಬಡುವುದು 
ಎಂತದೆಂದು ದಂಡನ ಹೆಪಲಿದೇ ಹಕ್ಟು ಪತ್ರ ಮಾಡಿಪುತ್ತಾಳೆ. ಇದು ನಮ್ಮ 
ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದ ಮುದ್ದ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ತಕ ಪತಿ ಭಕ್ತಿ ಎ೦ದರೆ ಉಡ್ಪೆೇಕ್ಲೇಯಲ್ಲ. 
ದೌಲಿಯ ಎ ನಡವಆಕ ಪಾರಂಪರಿಕವಾಗಿ ಹಣ್ಣು ಮಕ್ತಳಲ್ಲರುವ 
ಹೃದಯವಂತಿಕ್‌ಯ ದುಣವನ್ನು ತಿಆಪುತ್ತದೆ. 

ವಂತರದಲ್ಲ ವೀೀರಭದ್ರಾಚಾಲಿಬುಂದ ಪಡೆದ ದಲೀಜಸೈಟು ಕ್ಯಜಟ್ಟು 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಅಲಿತ ರೌಲ ಯಾರನ್ನು ನಂಬುವುದು ಎಂಬ ಜಿಂಡೆಗೆ 
ಒಳದಾದುಡ್ಡಾಳೆ. ಹೀಗೆ ಇದ್ದರೆ ತನ್ನ ಬದುಕು ದುಳ್ಳಿತಿ ಎಂದು ಎಚ್ಚೆತ್ತ ದೌಲಿ ತಮ್ಮ 
ಹುಲುಮೆಯಲ್ಲ ಕಬಟ್ದಣದ ದೇಟುದಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಪೇಟು ಒಬ್ಬ ೧೫೦ಕ್ತ 
ಮಾತಾನಾಣಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ದೌಲಿ ಅದರ ದುಡಿಮೆಯ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಅಲಿತು 
ಮುಮ್ನೂರು ಆದುತ್ತದೆ ತೆದೆದುಕೂಂಡು ಹೋಗಿ ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅಲ್ಲೇ ಇರಲ ಎಂದು 
ಉತ್ತರ ಹೊಡುಡ್ತಾಳೆ. ದಂಡನಿದೆ ಎಲ್ಲೂ ಹೊರದೆ ಹೋದಬಾರದೆಂದು ತಾಜೀಡು 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳ ಮಾತಿದೆ ಅಂಜದ ದಂಡ ಕೂಡ ಏನು ಮಾತನಾಡದೆ 
ಕೆಲಪದಲ್ಲ ನಿರತನಾದುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದೆ ಗಂಡನನ್ನು ಅದೇ ಲೀತಿ ಅದ್‌ಬಲ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಬಟ್ಟುಹೊಂಡು ಒಂದು ಮದುವನ್ನು ದತ್ತು ತೆದೆದುಶೂಂಡು ಪಾರಿ ಬದುಕನ್ನು 
ರೂಪಿಪಿಹೊಳ್ಳುವ ತನ್ನ ಆಪೆಯನ್ನು ನೆರವೇಲಿಪಿಕೊಳ್ಗತ್ತಾ ಹಜ್ಜೆ ಹಾಹುತ್ತಾಲೆ. ಎಚ್ಚೆತ್ತ 
ದೌಲಿಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತನ್ನು ಬದುಕನ್ನು ಕಟ್ಲಹೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಗತಿಪರ ಧೋರಣೆಯನ್ನು 
ಕಥೆರಾರದರು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಪಡಿವಿದ್ದಾರೆ. 

ಬೋರೇರ್‌ೌಡ ಚಿಕ್ಷಮರಳ ಅವರ "ಏಕಾಂಗ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಕಥಾವಾಯಕವ 
ಹೆಪಲಿಲ್ಲ. ಜಂವನದ ಅಂತಿಮ ಫಟ್ಟಕ್ತ ತಲುಪಿದಾಗ ತನ್ನ ಕೌಟುಂಬಕ 
ಪಂಘರ್ಷದಳನ್ನು ನೆನೆದು ದು:ಏತವಾದುವ ಒಬ್ಬ ವಯೋವ್ಯದ್ಧನ ಚಿತ್ರಣ 
ಹಾಣುಡ್ತದೆ. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಘಟನೆಯ ವಿವರಣಿದಳವೆ. ಆದರೆ ಪಾತ್ರ 
ಪಲಿಚಯದಲ್ಲ ಯಾರೊಬ್ಬರ ಹೆಪರು ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಅಚ್ಚಲಿ ಮೂಹಿಸುಡ್ತದೆ. 

ಮುದುಕ ಡತಾನಮೊಬ್ಬ "ಏಕಾಂಗಿ" ಎಂದುಹೊಂಡು ರಾತ್ರೋರಾತ್ರಿ ಊರು 
ಅಟ್ಟು ಕಾಡಿನ ಕಣಿವೆಗಳಲ್ಲ ವಡೆಯುತ್ಡಾ ತನ್ನ ಜೀವನದ ಬಂಡಿಯನ್ನು 
ನೆನೆಯುತ್ತಾನೆ. ಕಥಾ ನಾಯಕ ಮದುವೆಯಾದ ವರ್ಷವೆ ತಂದೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡ. 
ತಾಲಂಖಯ ನೆನಪು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಅಪ್ಪವೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಮದುವೆ ಮಾಡಿದ. ಅಪ್ಪ 
ಮಾಡಿದ ಅಖಪ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡು ತಮ್ಬುವ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೈೈಮೂಳೆ ಮುರಿದು 
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ಮಹಡಿಯಬೇಕಿತ್ಸು. ಬಡವನೆಂದು ಹೀಳಾಗ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಪಲೀಹವಿಗೆ ಎದುರು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬದುಕುಬೇಕೆಂಬ ಹಠದಿಂದ ಶ್ವ ಮೀರಿ ದುಡಿದು ಹಣ ಪಂಪಾದಿಲಿದನು. 
ಹೆಂಡತಿ ರಂ&ಿವಂತೆ ದಂಡನಷ್ಣೆಂ ಪಮವಾಗಿ ದುಡಿದು. 

ಕೀಳಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಜನ ರೌರವ ಕೂಡಲು ಮುಂದಾದರು. ದುಡಿದು 
ಪಂ೦ಪಾದಿಪಿದ ಆಪ್ಪಿಯೆಲ್ಲ ಯಾಲಿದಾಗಿಯೆಂದು ಐದು ದಂಡು ಮಕ್ತಳನ್ನು ಪಡೆದರು. 
ಯಾರಲಿದೂ-ಯಾವುದಹ್ಟೂ ಹಡಿಮೆ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಪಾಜದರು. ಜನ ಅಪೂಯೆ 
ಪಟ್ಟುಶೂಳ್ಳುವಷ್ಟು ನೆಮ್ಮದಿಯ ಜೀವನ. ಐದು ಮಕ್ತಆದೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನೆತನದಿಂದ 
ಹಣ್ಣು ತಂದ ಮದುವೆಯಾಯುಡು. ಪಂಪಾರ ಎಮ್ಸವುದು ಚಕ್ರವಿದ್ದಂತೆ. ಮಹಕ್ತಳು 
ತಾಮ ಪತ್ನ ಮೇಲೆ ಆಲ್ಪಿರಾಗಿ ಜರಳವಾದಬಾರದೆಂದು ಎಲ್ಲವನ್ನು ಐದು ಭಾಗ 
ಮಾಡಿ ಸಮನಾಗಿ ಹಂಚಿದನು. ತನದೆ ಮತ್ನು ಹೆಂಡತಿದೆ ಆಪರೆಯಾಗಿ ಏನನ್ನು 
ಬಟ್ಟುಶೂಳ್ಳಲಲ್ಲ. ಕಾರಣ ಮಕ್ಷಳು ನಮದೆ ಪಾಯುವವರೆದೆ ಡುತ್ತು ಅನ್ನು 
ಹಾಹುಡ್ತಾರೆಂಬ ವ೦ಜಕ. 

ಮಕ್ತಆ ಮೇಲನ ಅಪಾರ ನಂಣಕೆಯೇೇ ತಂದೆ-ತಾಂಖದಳು ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೆ 
ಬದಿ ಪಾಲಾದುಡ್ತಾರೆ ಎಮ್ಬುವುದಕ್ಷ ಈ ಕಥೆ ಪಾಕ್ಸಿಯಾಣಗಿದೆ. ಐದು ಮಕ್ತಆದೂ 
ಆಪ್ಲಿ ಹಂಚಿಕೊಂಡ ಮೇಲು ನೆಮ್ಮದಿ ಬದುಕು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 'ಲಾ' ಓದಿದ್ದವನು 
ಎಲ್ಲವನ್ನು ಮಾಲಿದ. ಎರಡನೆಯವನು ವ್ಯಾಪಾರ ಮಾಡುವುದಾ? ಹೇಆ 
ಆಪ್ಲಿಯನ್ನು ಮಾಲಿ ಹೆಂಡತಿಯೊಂವಿದೌ ಊರು ಬಟ್ಟುಹೋದ. ವಾಲ್ಪ್ಲನೆಯವನು 
ಎಲ್ಲವನ್ನು ಮಾಲಿ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಜುಟ್ಟು ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಇವವ ಹೆಂಡತಿ 
ಪಟ್ಟ ಚಾಆದೆ ಇಆದು ಆತೃಹಡ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪತ್ನಳು. ಉಆದ ಐದನೆಯವಮುು 
ಪುಂಡರ ಪಹವಾಸ ಮಾಡಿ ಹೆಂಡಪತಿದೆ ಹಿಂಸೆಶೂಟ್ಗು ತೌವಲಿದೆ ಓಡಿಲಿಬಣ್ಣ. ತಾಮ 
ಜೂಜು ಕಹಲಡು ಹಾಳಾದ. ಮೊದಲ ಮದ ಕಳ್ಳನಾದರೂ ಅಆಪ್ತಿ ಮಾಲಿ 
ಅಆದುಳದುದ್ದನ್ನು ಉಳನಿಹೊಂಡು ಊಲಿನಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. 

ಕಥಾನಾಯಕ ಮಹ್ತಆದಾಗಿ ಶಕ್ತಿ ಮೀಲಿ ದುಡಿದು ಪಂಪಾವಿಪಿ ಅದು 
ಹಾಳಕಾಗದಂಡೆ ಕಾಪಾಡಿ ಮಕ್ಷಳ ಕೈದೆ ಶೊಟ್ಟಮು.  ಮಕ್ನಳು ಹಿಂದೆ-ಮುಂದೆ 
ಯೋಚನೆ ಮಾಡದೆ ಹೆಂಡತಿಯರ ಮಾಡನ್ನು ಹೆೇಆ ಹಾಳಾದರು. ಇದರಿಂದ 
ಹಾಂಬ ಜಂಡೆದೊಳದಾಗಿ ಚಿತೆ ಏಲಿದಳು. "“ಏಕಾಂ'ಯಾರಿ ಉಳದ ವಯೋವೃದ್ದನ 
ಪಾಅದೆ ಇದ್ದುದ್ದು ಕಂಬಳ. ತನದರಾ೧ ಪವೆಸುತ್ತಿರುವ ಕಂಬಳ ಬದ್ದೆ ಮನನ್ರಿನಲ್ಲಿ 
ಬದು ಯಾವಾದ ತನ್ನಿಂದ ದೂರವಾಗುತ್ಡೆ ಎ೦ಬ ಆತಂಕ ಅವನಲ್ಲಿತ್ತು. ಅವವ 
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ನೆನಪಿನ ದುಂ೦೧ನಲ್ಪ್ಲ ದಾಲ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಬಆಯು ಕಳಚಿತು. ಇಲ್ಲ ಜೊತೆಗಿದ್ದ 
ಹಕ೦ಂಬಆಯೂ ಕಳೆದುದ್ದು ಪಂ೦ಹೇತ 'ಏಕಾಂಗಿತವ'ದ ಪಂಹೇಡ. 

'ಮಜ್ಟು ಮಹ್ಟು ಅಂತ ದುಡ್ಡು ಪಂಪಾದಿಪಿ, ಮೋಡ್ಡ ಈದ ಮಹ್ಟು ಶೂಟ್ಣದ್ದ 
ತುತ್ತುಹಿಣ್ಣದೆ ಅ೦ಂದಂದ್‌ ಅನ್ನಿಪ್ಪಂಡು ಒಇದ್ದರ್ಲೇಕಾಯ್ತು. ಮಕ್ಚು ಪಾಕುದ್ದೆ ಏನಾಪ್ಪಾ 
ಬತ್ತು ಪಾರ್ಥ್ವ'(ಬೋರೇದೌಡ ಚಿಕ್ಸಮರಳ, ಏಳು ಸುತ್ತಿನಕೋಟೆ, ೧೯೮೮, ಪುಟ-೧೩). ಜನರ ಈ 
ಮಾಡುರಆಂದ ಬೇಪರವಾಗಿದ್ದ ವಯೋವೃದ್ಧ ಹಿಲಿ ಮರನ ಮೇಲೆ ಬೇಪರ 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿವದನು. ಆದರೆ ಸೊಪೆ ತನ್ನ ದಂಡನ ಮೇಲೆ ಮಾವ ಹೇಳುವ 
ಬುದ್ದಿವಾದಕ್ಪ ಪಹಿಪಿಹೂಳ್ಕಲಾರದೆ, "ಬಟ್ಟಿ ಅನ್ನು ತಿವ್ಹಂಡು ಮೂಲೇಲ್‌ 
ಹೂಡಿದ್ದೀಯಲ್ಲ ಅದಕ್‌ ಹಂದಾಡ್ಡಾ ಬದ್ದೆೇಯಾ? "(ಬೋರೇಗೌಡ ಚಿಕ್ಕಮರಳ, ಏಳು ಸುತ್ತಿನಕೋಂಟೆ, 
೧೯೮೮, ಪುಟ-೧೫) ಪಶೊಪೆಯ ಈ ಮಾಡುರಳನ್ನು ಹೇಲಆಲಾರದೆ ಮನೆ KR) ಹೊರಟ 
ಕಥಾನಾಯಕ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಕತ್ನ್ಸಲೆಯ ಕಾಣಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯು್ದಾನೆ. 

ದಂ ಸನ್ನಿವೇಶ ಪಾರ್ವಕಾಅಕವಾ೧ಿ ಎಲ್ಲು ಕಾಲಘಟ್ಟಗಕಲ್ಲಯೂ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ತಂದೆ-ತಾಲಯುದಗಳು ಮಕ್ತಳನ್ನು ಹೆಡ್ಡು ಪಾಹಿ, ಅವಲಿಗೊಂದು ದಾರಿ 
ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಮದುವೆಯಾದ ಮಹ್ತಕು ತುತ್ತು ನೀಡಿದ ತಾಂಖಯನ್ಮು; 
ರಕ್ಷಣೆಕೊಣ್ಟ ತಂದೆಯನ್ನು ಕಾಲು ಕಪವಾಂ೧ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು ಇತ್ತೀಜಿನ 
ದಿವದಳಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಿದೆ. ೨೧ನೇ ಶತಮಾನದ ಜಾಗತಿಕ ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ವೃದ್ಧಾಪ್ರಮದಳು ಹೆಚ್ಚಾದುತ್ತಿರುವುದು ಮೂಕ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಕಥೆದಾರರು ತಾವು 
ಹಂಡ ಸಪಾಂಸಾಲಿಕ ಹುಟುಂಬದ ಒಳ-ಹೊರರುದಳನ್ನು ಕಥಾ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಖರೂಪಿಪಿರುವುದು ತಂದೆ-ತಾಂಖದಳದೆ ಮುನ್ಗ್ನೆಚಲಿಕ ಹಶೊಟ್ಟಂ೦ಡಾಗಿದೆ. ಮಕ್ತಳನ್ನು 
ಸಾ& ದೊಡ್ಡವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಹು. ಆದರೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ನಂಜ 
ಅವಲಂಬನೆಯಾದಬಾರದು. ತಮ್ಮ ಬದುಕನ ಅಆಶ್ರಯಕ್ಷಾಗಿ ಹೊನೆಯವರೆದೂ 
ಪಂಪಾದಿಪಿದ ಹಣವನ್ನು ಹಾಲ್ಲುಲಿಖಿಹೊಳ್ಳಬೇಕ೦ಬ ಪಂದೇಶ ಕಹಥೆದಾರಲಿಂದ 
ರವಾನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಬೋರೇಗೌಡ ಚಿಕ್ತಮರಳ ಅವರ "ಪಲಾಯನ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಪುರುಷ ಪ್ರಧಾನ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೊಳದೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬದುಕನ ಇ ಅರ್ಥಹೀವಡೆಯಮ್ಟು ತೋರುತಡ್ತದೆ. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಹಿಲಿಯರು ಅಂದರೆ ತಂದೆ, ಅಣ್ಣಂದಿರ 
ಅಣತಿಯಂತೆ ವಡೆದು ಹೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಹೆಣ್ಣು ಮಹಕ್ತಳ ಬದುಹು ಏನಾಗರಬಹುದೆಂಬ 
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ಸಪೂಕ್ಷ್ಯತೆಯಮ್ನು [e ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಕಥೆಗಾರರು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ರಲೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಿಪಿದ್ದಾರೆ. ಕಥೆಯ ಶೀರ್ಷಿಕ ಕಥಾವಸ್ಗುವಿದೆ ಪ೦ಬಂಧಿಪಿದ "ಪಲಾಯನ". 

ಕಥೆಯ ಮುಖ್ಯ ಪಾಡ್ರಧಾಲಿ ಕಮಲ. ಕಮಲ ತನ್ನ ಸೋದರತ್ತೆಯ ಮದಗ 
ಮುರುಆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದುವ ಆಪೆಯಂಡೆ ತಂದೆ ಬಪವೇರೌಡ-ರಶತಾಂಖ 
ಪಾಪಮ್ಮ ಕೂಡ ಒಪ್ಪಿದರು. ಮುರುಆಯ ಅಂದೆ ತಿಮ್ಮೇದೌಡನಿದೆ ಕಾಂಬಲೆ 
ಉಲ್ಲಣದೊಂಡು ಪಾಯುವ ಸ್ಥಿತಿ ತಲುಪಿದ. ಪಾಲ ಶೂಭಟ್ಟವರು ಮದನಿದೆ ಮಡ್ಸು 
ಅeರರಾದುವ ಬಸಪವೇರೌಡನಿರೆೌ ಮುಂಜಿತವಾ೧ ಅತಿಆವಿದರು. ಇದಲಿಂದ 
ಬಪವೇಗೌಡ  ಮುರುಆಯುಂದ ದೂರವಿರುವಂತೆ ಕಮಲಆಗೆೌ ಪೂಚನೆ 
ಹೊಡುವನು. ತಂದೆದೆ ಕಾಂಬಲೆ ಹೆಚ್ಚಾವನ ಮೇಲ್‌ ಮುರುಆ ಕಮಲಯನ್ನು 
ನೋಡಲು ಬರುವುದು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿತ್ತು. ಮುರುಆ ಅಪ್ಪನ ಸಾಲದ ಬದ್ದೆ 
ಭಯದೊಂದಔಿದ್ದ. 

ಮಾದಳ್ಳಿಯ ಮುದ್ದೇರೌಡ ಊರಿಗೆ ಸ್ಥಿತಿವಂತ. ತಳಕು ಮೋಪದಲ್ಲಿ 
ಎಡ್ತಿದಕ್ಕಾ. ಮುದ್ದೇಗೌಡ ಸಪಂಪಾದಿನಿದ ಹಣವನ್ನು ಹೇರಳವಾರಿ ಖರ್ಚು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವನು &ಲಿಯ ಮದ ಶಂಕರ. ತಾಮ ಕಲತ ಕೆಟ್ಟ ಚಟಗಳನ್ನು ಇತರ 
ಹುಡುದಲಿರೂ ಕಲಸುತ್ತಿದ್ದ. ಹೋಲ ಅನ್ಸಿಲಕೂಂಡ ಮದನನ್ನು ದಾಲಿದೆೌ ತರಲು 
ಮುದ್ದೇರೌಡನಿದೆ ಹೊಳೆದ ಉಪಾಯ ಮದುವೆ ಮಾಡುವುದು. ಬಸಪವೇರೌಡನ 
ಮದಳು ಕಮಲಳನ್ನು ಶಂಕರನಿದೆ ಮದುವೆ ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಅವವ 
ಆಪ್ಲಿಯಮ್ನು ಕಬಳಸುವ ಹೂಂಚು ಮುದ್ದೇದೌಡನದು. ತನ್ನ ದಾಯಾವಿ 
ತಿಮ್ಮೇದೌಡನ ಮದ ಮುರಜಆದೆ ಕಮಲನೊಂದಿದೆ ಮದುವೆಯಾಂ೧ ಅಲ್ಪ 
ಕೈಟಡುವುದೆಂಬ ದುರಾಲೋಚನೆ ಕೂಡ ಮುದ್ದೇದೌಡನಿದೆ ಇತ್ತು. 

ತಿಮ್ಮೇದೌಡ ಸತ್ತ ಮೇಲೆ ಬಪವೇದಗೌಡನ ವರ್ತನೆಯೆ ಬದಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮದಳನ್ನು ಪೋಂ ಶಂಕರನಿಗೆ ಪೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚಯಬುಪಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಇದನ್ನು ತಿಆದ ಕಮಲನ ತಾಂಖ ಪಾಪಮ್ಮ ವಿರೋಧಿಪುತ್ತಾಳ. ಆದರೆ 
ಬಪವೇದೌಡ ಯಾರ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳದೆ ಕಮಲನ ಮದುವೆಯನ್ನು 
ಶಂಕರನೊಂವಿದೆ ಮಾಡೆ ಜಡುಡ್ತಾನೆ. ತವಗಿಷ್ಠವಿಲ್ಲದ ಮದುವೆಯಾದರು ತಂದೆಯ 
ಮಾತಿದೆ ಎದುರಾಡದೆ ತಲೆಹೊಡುವಳು ಕಮಲ. ಮುರುಆಯ ಠಾಂಖ ದೌರಮ್ಮ 
ಅಣ್ಣನ(ಬಸವೇದೌಡನ ತಂ) ಜೊತೆ ಮದುವೆ ವಿಚಾರಕ್ತ ಮನಸ್ಲಾಪ ಬಂದು 
ಮದುವೆಗೆ ಹೋದುವುವಿಲ್ಲ. ಮುರುಆ ಕಮಲೆ ಅಕ್ಷತೆ ಹಾಜಿ ಊಟ ಮಾಡದೆ 
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ಬರುತ್ಣಾನೆ. ಕಮಲಯನ್ನು ತನದೆೌ ಯಾಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡಲಲ್ಲ 
ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಆದ ಮುರುಆ ಹಠವಿಂದ ದುಡಿಮೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಶುರು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅಪ್ಪನ ಪಾಲ ತೀಲಿಪಿ ನೆಮ್ಮದಿಯ ಬದುಹು ಹಾಣುವ ಆಡುರ 
ಮುರುಜಗೆ. ದಂಡವ ದಾಲಿಯಲ್ಲೇ ಪಾರುವ ರದೌರಮ್ಮನಿದೆ ಮದನನ್ನು 
ಅವಾಥವಾಗ ಬಟ್ಟು ಹೋಗಲು ಮನಸಪ್ಪಾಗಲಲ್ಲ. 

ಕಮಲಳ ಮದುವೆಯಾಗಿ ವರ್ಷ ಉರುಆಡು. ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಬಸುರಿ. 
ಬಪವೇರೌಡವಾದಲ, ಮುದ್ದೇದೌಡವಾಗಲ ಅಂದುಹೊಂಡಂತೆ ಶಂಕರನಲ್ಲ ಯಾವ 
ಬದಲಾವಣೆಯು ಆದಲಲ್ಲ. ಶಂಕ್ರ ಯಾರು ಇಲ್ಲದ ವೇಳೆಯಲ್ಲ ಹೆಂಡತಿದೆ ಬಡಿದು 
ಮೈಮೇಲಅನ ಬಡವೆದಳನ್ನು ಕಿತ್ಲುಹೊಂಡು ಕುಡಿತ ಮತ್ತು ಇಲ್ಲೀಟ್ನಲ್ಲಿ 
ಹಳೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇದೇ ಮುಂದುವಲಿದು ಆಪ್ಪಿಯಲ್ಲ ಪಾಲುಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ತಂದೆ 
ಮತ್ತು ಅಣ್ಣಂದಿರು ಶಂಕರನಿದೆ ಹೊಡೆದು ಬುದ್ದಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮನೆ ಜಟ್ಟ ಶಂಕರ 
ಎಲ್ಲದೆ ಹೋದನೊ ಮತ್ತೆ ಬರಲಲ್ಲ. ನ್ನು ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮದರುವಿಮೊಂವಿಗೆ 
ಹಶಮಲ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಾಲೆ. ಒಂದು ವಿನವು ಪೀತಿಯಬುಂದ 
ಹೆಂಡತಿಯೆಂಬ ಆಸೆಯೇ ಇಲ್ಲದ ವಮ ನನ್ನನ್ನು ಮತ್ತು ಮದುವನ್ನು ಮೋಡಲು 
ಬರುತ್ಡಾನೆಂಬ ನಂಜಕೆ ಕಮಲದೆ ಇಲ್ಲ. ಮದ ಪಲಿಹೋದಲ ಎಂದು ಮುದ್ದ 
ಹೆಣ್ಣನ್ನು ತಂದು ಮದುವೆ ಮಾಡಿ ಅವಳ ಬಾಳನ್ನು ನರಕ ಮಾಡುವವರು ನಮ್ಮ 
ಪಮಾಜದಲ್ಲ ಬಹಳಷ್ಟು ಮಂದಿ ಇದ್ದಾರೆ. "ಹುಟ್ಟು ದುಣ ಸುಟ್ಟರು ಹೋದಲ್ಲ' 
ಎಂಬಂತೆ ಶಂಕರ ತನ್ನು ಶೆಟ್ಟ ಚಾಆಯಮ್ದು ಬಡಲಲ್ಲ. ಕಮಲಾ ಪಾಲಗೆ ಹಣ್ಣಿಂಲಿವ 
ದುಃಖವೇ ಬದುಕು. 

ಅಲಿವಂತಿಕೆದೆ ಮಾರು ಹೋಗಿ ಶಂಕರನಿದೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿದ ತನ್ನು 
ತಂದೆಯ ಬದ್ದೆ ಕಮಲದೆ ಹೋಪವಿದ್ದರು ಅದನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವಾಗಿಲ್ಲ. ಇದು 
ನಮ್ಮ ಪಮಾಜದಲ್ಲರುವ ಶಿಷ್ಟಾಚಾರ. ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ತನ್ನ ಬದುಕನ ದಾರಿ ಹಿಡಿಯಲು 
ಯಾವ ಪ್ವತಂತ್ರವು ಅವಳಲ್ಲ. ತನ್ನ ಮದಳ ನ್ಸಿಶಿಯಮ್ನು ಕಂಡು ಪಾಪಮ್ಮ 
ಒಂದೆರಡು ಮಾಡು ದಂಡನಿಗೆ ಹೇಆದರೆ ಅವನು ಪುಮ್ಮನಿರುತ್ತಿರಲಲ್ಲ. ಹೆಂಡತಿ 
ಮೇಲೆ ದಬ್ದಾಆಕ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ. ಇಲ್ಲ ಪುರುಷ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ವಲುದುವ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಹ್ತಳ ಸ್ಥಿತಿ ಚಿಂತಾಜವಕವಾದುದು, ಇಮಿನ್ದಾರಿ ಮನೆತನದ 
ಜಾತಿಯವರನ್ನಷ್ಣೇ ಅಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಹುಟುಂಬದ ಪ್ರೀಯರನ್ನು ಪಶೋಷಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು 


ವಿಷಾದದ ಪಂದತಿ. 
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ಕಮಲಳಜದೆ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಮದುವಾಗಿ ಐದು-ಆರು ತಿಂಗಳಾಗಿದೆ, ಕದ್ದು 
ಹೋಗಿದ್ದವನು ಬದುಕದೆ' ಯಾವ ಮಾರ್ಗವು ದೊರೆಯದೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದ. 
ಹಂ೦ಡತಿದಾಗಿ ಅಲ್ಲ. ಬರುವಾ  ಹುಲದೋತ್ರ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವ ಮಡ್ಡೊಂದು 
ಹಣಿಮೊಂವಿದೆ ಊಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ. ಮನೆ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ತೆದೆದ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಪುಟ್ಲೇದೌಡ ಮನೆಗೆ ಪೇಲಿಪುವುದಿಲ್ಲ. ಊರಿನ ಹೊರ ಭಾದದಲ್ಲ ಹಾಫಿ-ಟಂ 
ಅಂಗಡಿ ಇಟ್ಟುಶೂಂಡು ದುಡಿಪಲೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಕೊಂಡು ಜೀವನ ಪ್ರಾರಂಭನಿದ 
ಶಂಕರ.  ಶಂಕರನೊಂವಿದೆ ಬಂದ ಹೆಂಗಸು ತನ್ನ ಮೈಮಾಟದಿಂದ ದದ್ದೆದೆ 
ಹೋದುವವರನ್ನು, ಬರುವವರನ್ನು ಸೆಳೆದು ಕಾಫಿ-ಟೀ ಕುಡಿದು ಹೋಗದುವಂತೆ 
ಮಾಡಿ ಹಣ ಪಂಪಾದನೆದೆ ಇಆದಳು. ಇದರಿಂದ ಶಂಕರನಿದೆೌ ಊರ ಕಲವರ 
ಬೆಂಬಲವು ದೊರೆಯುಡು. 

ಕಾಫಿ-ಟೀ ಮಾಡುವುದರ ಜೊಡೆದೆ ತ೦& ಮಾಡಿದರೆ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಲಾಭದಆಸುವ ಅಆಸಪೆಬುಂದ ಶಂಕರನಿಗೆ ಮೊದಲನೇ ಹೆಂಡತಿ ಕಮಲಳನ್ನು 
ಕರೆದುಹೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ಒಡ್ಡಾಯ ಮಾಡುವಳು. ಶಂಕರನು ಅವಳ ಒತ್ತಡ 
ತಾಳಲಾರದೆ ಮಾವ ಐಬಸಪವೇದೌಡರ ಮನೆರೆ ಹೋಂ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಬಪ್ಪಅಲ್ಲ ಬಪವೇದೌಡ. ಶಂಕರ 
ಊಲಿವ ಮುಖಂಡರನ್ನು ಕರೆಲಿ ಪ೦ಂಚಾಂುತಿ ಪೇಲಿಖಿ ಕಳುಹಿಪುವಂಡತೆ ತಾಕೀತು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇದಕ್ಷ ಒಪ್ಪಿದ ಬಪವೇದೌಡ  ಹಮಲಆದೆ ರಂಡನೊಂವಿಗೆ 
ಹೋದುವಂಡೆ ಪೂಚನೆ ನೀಡುತ್ಸಾನೆ. ಇದಲಿಂದ ಆತಂಕಗೊಂಡ ಕಮಲ ಶಈರೆ- 
ಬಾವಿದೆ ಇದ್ದರು ಪಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಂದಫಿಮೊಂವಿದೆ ಬಾಳುತ್ತಿರುವ ದಂಡನ ಜೊತೆ 
ಹೋಗಲು ನಿರಾಹಲಿಪುವಳು. ತಾಂ ಪಾಪಮ್ಮ 'ಹೀದಂದ್ಹಂಡೇ ವನ್‌'ಮನರಳತೇ 
ಬಾಳ್ಕು ಹಾಳ್ಕಾಡ್ಗುಬ್ಬೆ ನೀಮು, ಕಳ್ಪಕಾಗಿಲ್ಲ ಅಂಥ ಹೇೇಳ್ಲೇಕಾಗಿಡ್ತು. ನಿನ್ವೊಲಅ 
ಹೇಳಕಾದ್ದೆ ಇದೆ ನಾನೇ ಹೇಳ್ತನಿ ನಹಿ. ಹೆಣ್ಣೆತ್ತೋರ್‌ ಹೊಟ್ಟೆ ಉಲಿ ಅವರ್ಲೇನ್‌ 
ದೊಡ್ಡು?"(ಬೋರೇಗೌಡ ಚಿಕ್ಕಮರಆ, ಏಳು ಸುತ್ತಿನಕೋಟೆ.೧೯೮೮, ಪುಟ-೩೩) ಎಂದು ಮಗಳ 
ಪರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದ ಪಾಪಮ್ಮನಿಗೆ, ಹಕಮಲಾಆ ಬದುಕು ಹಾಳಾದುವುದಕ್ಷ 
ಬಷ್ಣವಿರಲಲ್ಲ. ಹೆಂಡತ ಮಾತುರಆಂದ ಹುಪಿತನಾದ ಬಪವೇರೌಡ 'ಪುಮ್ನೆ 
ಶೂಡ್ಗೊ. ಹೆಚ್ಚಾದ್‌ ಮಾಡಾಡುದೆ ನಾಲ್ಗೆ ಖೀಳ್ಲುಟ್ಲೇಮ?' ಎಂದು ಹೆಂಡಪಿಗೆ 
ತಿರುಗಿಬಿದ್ದ. ಇಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣಿನ ಮಾತಿದೆ ಪೂಕ್ವ ಮಾವ್ಯತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರವಷ್ಟ ಅಲ್ಲ ವಾಪ್ಪವವಾಗಿ ಹೌಟುಂಬಕ ಪರಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಹಣ್ಣಿನ ಮಾಪಿಗದೆ ಹಾಗೂ 
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ಹಣ್ಣಿದೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಅಲಿಯಬೇಕಾಣಿದೆ. ತನ್ನ ಸ್ಹಾರ್ಥಕ್ತ ಪ್ಲೀಯರನ್ನು 


ಮೆ 


ಬಲ ಹೂಡುವುದು ದಂಡಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಪುಲಭವೆನ್ನುವುದು ಕಥೆಯಲ್ಲ ಕಂಡುಬರುವ 
ಪಂದತಿಯಾಣಿದೆ. 

ವಿಷ್ಣು ಕಾಣದ ಕಮಲ ದಂಡನ ಬಜ ಹೋದರೆ ಅದು ಸೆರೆ ಮನೆಯ ನರಕ, 
ಮೇಲಾಗಿ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲರುವ ನಡತೆ ಕೆಟ್ಟ ಸವತಿ ಮಾತ್ತರ್ಯಕ್ತೆ ಬಅಯಾಗಿ 
ನರಳುವುದಕ್ಷಿಂತ ಅಡತ್ಕಹತ್ಕೇಯೆ ಪರಿ ಎಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಪುವಳು. ಪ್ರೀತಿಲಂದ 
ಪಾಜಿದ ಡತಾಂಖ ಐದು ಈತಿಂಗಳ ಹಣ್ಣು ಮದುವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಬ್ಬಳೇ ಪಾಯಲು 
ತೀರ್ಮಾನಿಪಿ, ಮತ್ತೆ "ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಾಳೆಂದರೆ ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲವೆ' ಎಂದು ಡೊಟ್ಣಅನ 
ಮದುವನ್ನು ಎಪಿಶೂಂಡು ನ್ನು ಪ್ರಾಣ ತೆತ್ತಲು ಊರ ಕಾಲುವೆಗೆ ಹೋದಲು. 

ಹೂವೆದಧೂ  ಹಮಲಳ ಬದುಕು ಪಾವಿನಲ್ಲಿ ಅಂತ್ಯವಾದುವುದನ್ನು 
ಹಾಣಬಹುದು. ಇವಳ ಸ್ಥಿತಿ ನಮ್ಮ ಪುತ್ನಲಅವ ಪಮಾಜದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ 
ವಾಪ್ತವಾಂಶವಾಗಿದೆ. "ಪ್ರೀ ಸಬಲೀಕರಣ' ಇನ್ನು ಪತ್ರಿಕೆ-ಭಾಷಣದಕಲ್ಲ ಇದೆಯೇ 
ಹೊರತು ಕಾರ್ಯರತವಾಗಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಮನೆಯ ಹಣ್ಣು ಮಕ್ತಳನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಿ ಕಷ್ಟಗೀಡು ಮಾಡುವುದು ಮನುಕುಲಕ್ಷೆ ನಾಚಿಕದೇಡು. 

ಇದೇ ಕಥೆರಾರರ 'ದಂಡೈದ ಹೆಂಡತಿ ತಲೆ ಮೇಲೆ ಕಾಫಿ ಸುಲಿದದ್ದು' 


ಕಥೆಯಲ್ಲ ಇರುವಂತೆ ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದ ಹುಡುಕ ರದಂಡನಿಂದ 
ಹಿಂಪೆದೊಆದಾದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಥೆದಾರರು ಪೂಕ್ಷ ಮಾಗಿ ನಿರೂಪಿವಿದ್ದಾರೆ. 
ಹುಡುಕ ದಂಡವ ಹೆಪರು 'ದಂಡೈೆದ'. ಜವನಮು ಪಾಧಾರಣ ವ್ಯಕ್ತಿ. 


ಹೇಆಹೊಳ್ಳುವಾದ ಅನಮೂಶೂಲಸ್ಸನಲ್ಲ. ಹೂಆ ಮಾಡಿ ಜೀವನ ಪಾಗಿಪಬೇಕು. 
ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಈಬ್ದಾಕಾಬೇಶು ಎಂಬ ಛಲ. ಮನೆದೆ ಕುಡಿದು ಬಂದಾದ ಹೆಂಡತಿ 
ಮಕ್ತಳನ್ನು ಬಡಿಯುವ ಜೂರಡ್ಡು ಇವನಿದೆ. ಊರಿನ ಸಾಹುಕಾರ, ಮೆಲ್ಪರ್ರ್ಗದ 
ನುರೋಹಿಡ "ಲೇ, ಶೂದ್ರ ಮುಂಡೇದೆ” ಎಂದು ಕರೆದಾದ ದಂಡೈದ ಬೆನ್ನು ಬಾಗಿಲ 
ಅವರ ಮುಂದೆ ನಿಂತಾದ ಹೆಂಡತಿ ಮುಂದೆ ಹೋರುವ ಜೂರದಡ್ಸು ಇರುವುವಿಲ್ಲ. 
ಹೆಂಡದ ಅಂದಡಿಂಬಂದ ಹುಡಿದ ಮತ್ತಿವಣ್ಣ ಬಂದಾದ ಮನೆಯ ಒಳಾದಣ 
ನೀಪದ ಬೆಳಕು ದೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ತಮ್ಮ ಊರಿನ 
ಸಾಹುಕಾರ ಎಂದು ಆದು ಹೆಂಡತಿಯ ಮೇಲೆ ಅನುಮಾನ ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಕುಡಿದ 
ಅಮಲನಲ್ಲಿ ಜಳ ಬಬ್ಬ ಹಾಕದ ಸಾಹುಕಾರನಿದೆ ಹೊದಿಯಬೇಕೆಂದು, ಬೆಳಕು 
ಕಾಣುವ ದೋಡೆಗೆ ಹೊದ್ದು ಪೆಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜೀಳುಡ್ಥಾನೆ. ಊರಿನಲ್ಲಿ 
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ಬಡವಳಾದರು ದೌರವದಿಂದ ಬದುಹಕುತ್ತಿರುವಳು ದಂಡ್ಕದನ ಹೆಂಡತಿ ಪೀಡೆ. 
ದಂಡವ ಮಾತುದಳನ್ನು ಕೇಆದ ಪೀಡೆ ಇಲ್ಲದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಾನಾಡಿ 
ಮರ್ಯಾದೆ ಕಆಯುಡ್ತಾನಲ್ಲ ಎಂದು ಅವನ ಬಾಂಖ ಮುಚ್ಚಿ ಮನೆಯೊಳಣೆ 
ಎಳೆದುಹೂಳ್ಳುತ್ಸಾಲೆ. 

ದಂಡದ ಬೆಳಡ್ದೆ ಎದ್ದವನು "ಏವಳೆಂಥ ರರತಿ, ಏಳುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಪರಿಯಾಗಿ 
ಕಾಫಿ ತಂದು ಇಡಬೇಡವೆ? ಲೇ ಅವಾ ಫ್ಲೀರ್ನೆ ನಿಮ್ಮವುನ್‌ ಇನ್ನು ಕಾಫಿ ಆಗಿಲ್ವ.' 
(ಬೋರೇದೌಡ ಚಿಕ್ಕಮರಳ, ಏಳು ಸುತ್ತಿನಕೋಟೆ, ೧೯೮೮, ಪುಟ-೬೧). ಈ ಜೀಆು ಮಾತನ್ನು ಕೇಆದ 
ಹೆಂಡತಿ ಬೆಚ್ಚಿ ಬದ್ದಳು. ಮದುವೆ ಆಗಿ ದಂಡನ ಮನೆದೆ ಬಂದಾಗಿನಿಂದ ದಂಡಾಗಿ 
ಮಡಿಯುವ ಅವಆಗೆ ಇಂಥ ಮಾಡುರಳು ಲೆಕ್ಷವಿಲ್ಲದಷ್ಟು. ಇಂಥ ್ಗಿತಿದೆ ದಂಡ 
ಯಾಕಬೇಕಂದು ನಿಟ್ಟುಖಿರು ಬಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ತನ್ನು ದುಡಿಮೆಯಿಂದ ಪೀಡೆ ಪಂಸಪಾರ 
ನೀಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ದಂಡ ಎಮ್ಬುವ ಭಾವನೆ ಅವಳಲ್ಲೂ ಜುರಲಲ್ಲ. ಬೈದುಳಕ್ಷ ಪ್ರಠಿ 
ಬೈದುಳ, ಶಾಪಕ್ಷೆ ಪ್ರತಿ ಶಾಪ ಅವಳಲ್ಲ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತು ದಂಡನಿಂದ ಮನೆದೆ 
ಆದಾಯವಿಲ್ಲವಿದ್ದರು. ದಂಡವ ಹೊಟ್ಟೆ ಪಾಡನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಹೋಪದಿಂದಲೆ 
ವೀಡೆ ಹುದಿಯುವ ಕಾಫಿಯನ್ನು ದಂಡವ ಮುಂಬಿಟ್ಟಳು. ದಂಡದ ಮತ್ತೆ 'ಆ 
ಸಾವ್ಹಾರನಾತ್ರೆ ಯಾಕ್ಷ ಬಂವಿದ್ದ?' ಎಂದು ಹೆಂಡತಿದೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದ. ರಾತ್ರಿ ದೋಡೆ 
ಮೇಲಅನ ಬೆಳಕನ್ನು ಕುಡಿದ ಮತ್ತಿನಲ್ಲ ಪಾಹುಕಾರನೆಂದು ತಿಆದ ವಿಚಾರ ಪೀಡೆಗೆ 
ತಿಆದಿತ್ತು. ಪ್ರಪಂದವನ್ನು ಬೆಳೆಯ ಒಟ್ಟರೆ ಕೇಆಲಿಶೂಂಡ ಜವ ನಿಜವೆಂದು ನಂಜ 
ಇಲ್ಲದ ಕಥೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆಂದು ಬಾಂಬ ಮುಚ್ಚಿ ಎಳೆದು ತಂದು ಮಲಗಿಪಿದಳು. ನನ್ನು 
ಭಾದ್ಯಕ್ಷ ಇದೊಂದು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿತ್ನೆಂದು ದಂಡನ ಬದೆದೆ ತಾತ್ರರ, ಅಸಹ 
ಅವಳಲ್ಲ ಹುಟ್ಟಡು. ದಂಡದ ಮತ್ತೆ ಕೇಆದಾದ ಪೀತೆ ಈ ಲೀತಿಯಲ್ಲ 
ಮಾಡಾನಾಡುವ ಬದಲು ಪಾವು ಬಂದರೆ ಕುಂಕುಮ ಬಳೆ ತೆದೆದು ನಿನ್ನು ಎದೆಯ 
ಮೇಲೆ ಹಾಕ ನೆಮ್ಮೆನಿಬಂದ ಇರುತ್ತೇನೆ ಎನ್ನುವಳು. ಅವಳು ಅಷ್ಟು 
ರೋಪಿಹೋಗಿದ್ದಳು. 

ಶೋಷಿಸುವ ದಂಡ ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸತ್ತರೆ ಮೇಲು ಎಂಬದು ನೀಡೆಯ 
ಚಿಂತನೆ ಶೋಷಣೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ಪಡೆಯುವ ಆಶಯ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಸಂಪ್ರದಾಯ ಚೌಹಟ್ಟವಲ್ಲ ಪತಿಯೆ ಪರದ್ಯೆವವೆಂಬ ಮಣಿದ ವಿರುದ್ದವಾಗಿ 
ಚಿ೦ತಿಪಿದ್ದಾಳೆ. ದಂಡ ಏನು ಮಾಡಿದರು ಹೆಂಡತಿ ಪಹಿಖಿಶೂಳ್ಳಬೇಕ೦ಬ 
ಚೌಕಟ್ಟನ್ನು ಕಥೆದಾರರು ಕಥೆಯಲ್ಲ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಪೀತೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೀಆ 
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ದಂಡದ 'ನಿಲ್ಲಸ್ನೆ ನಿವ್‌ ಬೋಗ್ಗಾವ ಬೋಪುಡಿ' ಎಂದವನೇ ಕಾಫಿಯ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು 
ತೆದೆದು ಲೀತೆಯ ತಲೆ ಮೇಲೆ ಪುಲಿದ. ಈ ಮೂಲಕ ಡನ್ಸ್ನ ಆಕ್ರೋಶವನ್ನು 
ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಲಿದ್ದಾನೆ. ಹೂನೆದೆ ಪೀಡೆ ಎನ್ಸ್‌ಂ ದಿಟ್ಟತನ ಹಥೋವಿದರು ರಂಡನವ 
ಶೋಷಣೆಯಬುಂದ ಮುಕ್ತವಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಾದಲಲ್ಲ. ಖೀಡೆಯು ತನ್ನು ಮೇಂವ 
ಶೋಷಣಿಯನ್ನು ಎದುಲಿಪಿ ನಿಲ್ಲುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರು ಅವಳದೆ ಅದು 
ಸಾಧ್ದೂವಾದಲಲ್ಲ. 

ಶಿವಳ್ಣ ಕಂಪೇರೌಡ ಅವರ "ಕೌರ್ಯ ಸ್ರೀ ಶೋಷಣೆ ಎನ್ನುವುದು 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ಕಾಲಾಮುತೀತವಾರಿ ನಡೆಯುಡ್ಡಾ ಬಂದಿದೆ. ಮಲೆ ಬಂದರೆ ಬೆಳೆ- 
ಬೆಳೆಯುವ ಜೀವನ ಎಂದು ರೈತನ ಖ್ಸಿತಿ. ಮುದ್ದಪ್ಪ ಮದಳ ಮದುವೆದೆಂದು 
ಮೂರು ಪಾವಿರ ಸಾಲವನ್ನು ಪಡೆವಿರುತ್ಡಾರೆ. ಈರಾದಲೇ ಮೂರು ವರ್ಷದಳು 
ತುಂಜದರು ಪಾಲ ತೀಲಿಪಲು ಆಗಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ಮುದ್ದೇರೌಡನಿದೆ ಕಷ್ಟದ ಮೇಲೆ 
ಕಷ್ಣ. ಅಆಯ ಮಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದು ಹಣಕ್ತಾಗಿ ಆದಾದ ಕಳಸುತ್ತಿದ್ದ. ಮುದ್ದಪ್ಪನಿದೆ 
ಖಾಂಖಲೆ, ಹೀರಾ ಮದುವೆದೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಪಾಲಕ್ಷೆ ಬಡ್ಡಿ ಬೆಳೆದು ನಿಂತಿದೆ. 

ಮದಳು ಮಂಜುಳ ತಂದೆ ಕಷ್ಣದಲ್ಲದ್ದಾನೆಂದು ಪಂಕಟಪಟ್ಟುಶೂಂಡಳು. 
ಇಂಥ ಸ್ಸಿಪಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಪ್ಪನಿಂದ ಹಣ ತರುವಂತೆ ದಂಡ ಹೆಂಡತಿದೆ ಕಟ್ಟಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಏಡಕ್ಷಾಗಿ ಎ೦ಬುದನ್ನು ಮದಳು ಅಪ್ಪನಿದೆ ಹೇಳಲೇಬೇಕಾಂಬತು. 
"ಅಪ್ಪಾ ಅವು ಕಡೇ ಹೊಲ್ಟೆ ಪಂಪ್ಪೆಣ್ಣು ಹಾಕ್ಟಾರಂಡೆ. ಎರಡ್ಡಾವ್ರ ರೂಪಾ೦ಖು 
ಹೊಡ್ಡೆೇಕಂತೆ ಹಾದಂ೦ತ ಶೇಲು ಅಂದ್ರು" ಎಂದಾದ ಮುದ್ದಪ್ಪನಿದೆ 
ಸಪಹಿಖಿಶೊಳ್ಳಲಾದದ ವಪಿಟ್ಟು ಬಂದರು ತಡೆದುಕೊಂಡ. "ಹದಿನೈದು ದಿವದ ಹಿಂದೆ 
ಐವಡ್ಡು ಪಾವಿರ ರೂಪಾ೦ಯ ಮೇದ್ದಟ್ಟಿ ಮಲಿಯಪ್ಪವತ್ರ ಈಸ್ತೊಟ್ಬೆ' ಎಂದ ಮುದ್ದಪ್ಪ. 
ಆದ  ಅಆಯ ಕಾಳಪ್ಪ ಮಾವನ ಮೇಲೆ ತಿರುಗಿ ಇದ್ದ. ಹಂಡತಿ ಮಂಜುಳ, 
'ಅವರ ಕಷ್ಟವೆ ಹೆಚ್ಚಿದೆ. ಬೇಡವೆಂದರೆ ದನಿದೆ ಕೆಚ್ಚುವಂದೆ ಕೆಚ್ಚುತ್ತಿಲಿ, ಇಷ್ಟು ಹಿಂಸೆ 
ಹೊಡುವ ಬದಲು ಒಂದಿ ಏಣಟದೆ ಪಾಂಪಿಬಡಿ ಎ೦ದು ಹೊರ೧ಗಿದಲಳು. ಮಾವನಿಂದ 
ಯಾವ ಹಣವು ಬರದೆ ಇದ್ದುದಲಿಂದ ತನ್ನು ಆಕ್ರೋಶವನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯ ಮೇಲೆ 
ತೋರುತಡ್ಡಾನೆ. ಇದು ಶೋಷಣೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದ. ಈದಲೂ ವರದಕ್ನಿಣಿದಾಗಿ 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ತಳನ್ನು ಜೀವಂತ ಸುಡುವ ಲೀತಿ ದಾನವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಾಗಿದೆ. 

ಮಂಜುಳ ಅತ್ತೆ ಬೋರಕ್ಷ ಪಿಟ್ಣನಿಂದಲೆ ಸೊಸೆಯನ್ನು ಹರೆದುಹೊಂಡು 
ಹೊರಟಳು. ಅತ್ತೆ ಮನೆ ಮಂಜುಳನಿದೆ ವರಕವಾಗಿ ಪಲಿಣಮಿಲಪಿಡು. ಹುಂತರು 
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ತಪ್ಪು, ನಿಂತರು ತಪ್ಪು. ಮನೆಗೆಲಪ ಮಾಡುವಾರ ನಿಧಾನವಾದರೆ ಬೈದು 
ಬಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಕು. ಬಟ್ಟೆ ಹೊದೆಯುವುದರಲ್ಲಯೂ ತಪ್ಪು ಕಂಡು ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಅತ್ಲೆಯ ಕಾಟ ಒಂದು ಕಡೆಯಾದರೆ, ಗಂಡನಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಲೀತಿ. ಪಾಲಿಗೆ 
ಉಪ್ಪು ಜಾಲ್ಪಿ, ಹೀದೆ ವಾವಾ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಚಿತ್ರ ಹಂಪೆ ಹೊಡಲು ಶುರು 
ಮಾಡಿದರು. 

ಊರಿನ ಮಾಲುದೌಡ ಮುದ್ದಪ್ಪನನ್ನು ಕರೆಖ. "ನಿನ್ನ ಮದಳನ್ನು ಕೂಲದೆ 
ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಮನೆದೆೌ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು" ಎಂದು ಹೇಆದಾದ 
ಮುದ್ದಪ್ಪನಿದೆ ಆದ ಸಪಂ೦ಕಹಟ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ಅತ್ತೆ-ದಂಡ ಇಬ್ಬರು ಒಂದಲ್ಲ 
ಒಂದು ಲೀತಿ ಅವಜದೆ ಹಿಂಪೆಕೂಡುವುದಾಗಿತ್ತು. ಅಆಯ ಕಹೇಆದಾದ ಹಣ 
ಕೂಡಲಲ್ಲವೆ೦ಬ ಶಾರಣಕ್ಷ ತನ್ನು ಮದಳಗೆ ಕಷ್ಟರಳನ್ನು ಶೊಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬುದು 
ಅವನ ಅಲಿವಿದೆ ಬಂಡು. ಆದರೆ ಮಾಡುವುದಾದರು ಏನನ್ನು, ಮಾಡಿರುವ ಪಾಲವೇ 
ತೀರಿಲ್ಲ. ಹೊಪ ಪಾಲ ಹಕೂಡುವವರು ಇಲ್ಲ. 

ಮುದ್ದಪ್ಪ ಬೆಣ್ಣಳ್ಳದೆ ಮದಳ ಮನೆದೆ ಬಂದು ಹೂಲದ್‌ ಯಾಕ್‌ 
ಕಳುಹಿಪುವಿಲಿ, ಶಿವ ಕೊಟ್ಟಂದೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಆಲ್ತಿ ಇದೆ. ಮನೆ ಪಸೊಪೇವ ಹೂಲದಗೆ 
ಹಳುಹಿಖಿ ಬದುಕ ಬೇಕಾ? ಎಂದು ಹೇಳುವನು. ಮನೆದೆ ಬಂದ ಮಾವನನ್ನು 
ಅಆಯ ಹಾಆ ಮಾತನಾಡಿಪಲಲ್ಲ. ಜಬಂಗತಿ ಬೋರಮ್ಮ ಪತಿ ಉತ್ಡ್ಸರ ಹೊಟ್ಟು 
"ಹೂಂದೂ ಹಳಆಸುತ್ತೀವಿ, ಕಳೇರು ಕಳಸುತ್ತೀವಿ' ಎಂಬ ಮಾತಿದೆ ಮರು 
ಮಾಡಾಡಲಲ್ಲ ಮುದ್ದಪ್ಪ. ಮದಳದೆ "ಕಷ್ಟವೋ ಸುಖವೋ ನೀವ್ಯಾತ್ರ ಮನೆ 
ಹೊಪಿಲ್ಲಾಟಿ ಜೀವಿದೆ ಬರಬೇಡ ಕನವ್ವ. ಶೂಭ್ಬ ಮನೇದೆ ತಂದೆ'ಮನೇದೆ ಬಳ್ಳೆ 
ಹೆಪ್ತು ಹೊಡವ್ಪ'(ಶಂಬೂನಹಳ್ಳ ಕೃಷ್ಣೇರೌಡ(ಪಂ). ಮಂಡ್ಯದ ಮಚ್ಚಿನ ಕಥೆಗಳು, ೨೦೦೯, ಪುಟ-೧೧೦). 
ಮುದ್ದಪ್ಪನ ಈ ಮಾಡುರಳು ಹೆಣ್ಣು ಹೆತ್ತವರ ಒಡಲಾಳವಾಗಿತ್ತು. ಕಷ್ಟ ಎಷ್ಟ 
ಬಂದರು ಮನೆತನ ಮಯರ್ಯಾದೆದಾಗಿ ಪಹಿನಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಪುರುಷ ಪಮಾಜವೇ 
ಪ್ರೇರಣೆ ವೀಡಿದಂತಿದೆ. ದಂಡನನ್ನು ಬಿಕ್ತಲಿಪಿ ಬಂದು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಬದುಹುವ 
ಹಕ್ತು ಅವಳಿಲ್ಲ ಎ೦ಬ ಚಿಂತನೆ ಇಲ್ಲದೆ. ಮಂಜುಳ ತನ್ನು ದಂಡ, ಅತ್ತೆ ಹಿಂಪೆದೆ 
ಬೇಪಡ್ಗು ಆತೃಹತ್ಕೇಯ ಯೋಚನೆ ಪ್ರಯತ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಪಹ ತಂದೆ-ತಾಲಯುಗೆ 
ಪೆಟ್ಟ ಹೆಪರು ತರಬಾರದೆಂಬ ನಂಜಬಕ೦ಯಂದ ಬೈದುಳ ಹೊಡೆತರಆಂದ 
ನರಳುಡ್ಲಾಳ. 
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ಬೆಟ್ಟಳ್ಟಿ ಪಬೇಲನ ಮದಳು ಪಾರ್ವತಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಮನೆದೆ ಬರುವುದು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿತು. ಮನೆಯಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚುದಾಲಿಕೆ ಮಾಡಿದಾದ ಪಾರ್ವತಿದೆ ಆಹ್ಹಾನವಿರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಮಂಜುಳಾ ಅತ್ತೆ ಬೋರಮ್ಮ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಅಮ್ಮೋನ್ಯವಾಗಿದ್ದಳು. ದಂಡ 
ಕಾಆ ಹೂಡ ಅವಲೊಡನೆ ಸಂಬಂಧ ಬೆಲೆವಿದ. ಇದೆಲ್ಲಾ ದೊತ್ಡಾಗಿ ಮಂಜುಳ 
ಕೇಆದರೆ, ಅದೆಲ್ಲಾ ನಿನದೆ ಯಾಕೆ, ಮತ್ತೆ ಕೇಆದರೆ ಮನೆಂಬಂದ ಹೊರಹಾಶುವೆ 
ಎ೦ದು ದದರುತ್ತಿದ್ದ. ಮಂಜುಳನಿದೆ ಮಕ್ಷಳ್ಳಲ್ಲದ ಕಾರಣ ದೊಡ್ಡು ಎಂಬ 
ಹಿಯಾಆಕ ಮಾತು ಅಡ್ಡೆಬಂದ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಪಟೇಲನ ಮರಗಳು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು 
ಕಾಳಣ್ಣನಿದೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಲು ಅತ್ತೆ-ದಂಡ ಪೇಲಿ ಬದ್ದ ಹೊರೆಯಲು ಹೋದ 
ಮಂಜುಳನನ್ನು ಕಾಲುವೆದೆ ತಳ್ಳ ಕೊಂದರು. ಹೊನೆದೆ ಅವಳೇ ಜಾಲಿ ಬದ್ದಳೆಂದು 
ಕತೆ ಕಣ್ಣದರು. ಇದರಿಂದ ಅವರು ತಪಿತಸ್ಥರಾಗಲಲ್ಲ. ಯಾವ ಶಿಕ್ಷಯು ಇಲ್ಲ. 
ಮಂಜುಳ ಫ್ಥಿತಿ ಬದುಕರುವವರೆರೂ ನರಕದ ಜೀವನ ಅನುಭವಿವಿದಳು. ಈ 
ಪಂದರ್ಭವು ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದ ಹೆಣ್ಣು ಮಹಕ್ತಆಕ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ 
ವರದಕ್ಲಿಣೆ ಕರುಕುಳವನ್ನು ಪ್ರತಿಬಂಜಣಲಿದೆ. 

ಜಾಗತಿಕ ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ನಾವು ಪ್ರತಿನಿತ್ವ ಹೆಚ್ಚಿನ ಶೋಷಣೆ 
ಇವತ್ತಿಗೂ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ವಿಷಾದನೀಯ. ಶಿಕ್ಷಣ ಕಲತ ಹೆಣ್ಣು ಮದಳು- 
ಕಲಅಯದ ಹೆಣ್ಣು ಮರಳು ಯಾವ ಬೇಧವಿಲ್ಲದೆ ಅವಳ ಮೇಲೆ ದೌರ್ಜನ್ಯಗಳು 
ನಡೆಯುತ್ತಲೆ ಇವೆ. 

ವಾದತಿಹಳ್ಳಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಅವರ 'ಬನ್ನೆೇಲ' ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ತೀರ ವಾಪ್ತವಿಕ 
ವವರರಳೊಂದವಿದೆ ಕಥೆ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ದಂಡ ಪಿದ್ರಾಮ, ಹೆಂಡತಿ ಬನ್ಸೆಂಲಿ 
ಮತ್ತು ಆಳಾರಿ ಬಂದ ರಂಗಣ್ಣನ ಪಾತ್ರಗಳು ಪ್ರುಣವಾಗಿ ನಿಂತಿವೆ. ರಂಗಣ್ಣ 
ಬೆಳದಾಗಿ ಹೊಡ್ಡಾದರು ಏಳದ ಪೋಮಾಲಿ. ದಂಡನ ದುಣ ದೊತ್ತಿದ್ದ ಬನ್ನೆೇೇಲಿ ತನ್ನು 
ನೂರಾರು ಕೆಲಪದಲ್ಲಿ ಮುಳರುವಳು. ಎರಡು ಪಾಲಿ ಶುತ್ತಿದೆ ಉಳುಕೋ ಹಾದೆ 
ಹಪ ಹೊಡ್ಡುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬರೋದು, ಸೊಪ್ಪು ತಂದು ಹೊಟ್ಬೆದೆ ಹಾಹುವುದು, 
ದನ ಕರಾ ನೋಡುವುದು. ಪಲೀದೆಕಾಂು, ಹೊಂದೆಕಾ೦ಖ ಆಯ್ದು ಒಣನಿಪುವುದು, 
ಬೊಮೊಬೊ ೧ಡಕ್ತ ನೀರು ಹಾಹುವುದು, ಬೆಳೆದ ಸೊಪ್ಪು, ತರಕಾಲಿಯನ್ನು ಪಂಡೆದೆ 
ಮಾರಲು ಹೋಗುವುದು ಹೀಗೆ ಬಡುವಿಲ್ಲದ ಕಲಪ ಬನ್ಸೆಂಲಿದೆ. 

ಏದ್ರಾಮನಿದೆ ತಿಥಿ, ಮದುವೆ, ಪೋಟಬ್ಯ, ವಾಟಕ, ರಾಜಕೀಯ ಅಂಥ 
ಅಲೆಮಾಲಿ ಜೀವವ ಬನ್ಸೆೇಲಿದೆ ಒಬ್ಬಳೆ ದುಡಿದು ಸಾಕಾಗಿದೆ. ಒಬ್ಬ ಆಈು ಮದನ್ನು 
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ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸಪಂತೆಯಲ್ಲ ತಲೆ ಸುತ್ತು ಇಲ್ಲಿದ ರಂಗಣ್ಣನಿದೆ ಹಾರೈಕೆ ಮಾಡಿ 
ಯಾರು ಇಲ್ಲದ ಪರದೇಖಿಯೆಂದು ದೊಡತ್ಡಾಗಿ ಆಳು ಮದನ್ಸಾಗಿ ಇರುವಂತೆ ಬನ್ನೆೇಲಿ 
ಕರೆ ತರುತ್ತಾ. ರಂಗಣ್ಣ ಮನೆಯ ಮದನಾಗಿ ಪ್ರಮಾಣಿಕತೆಯುಂದ ದುಡಿದು 
ಬನ್ನೇಲಿದೆ ನಿಯತ್ಡಾಗ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಬನ್ನೇಲಿಯ ಕಷ್ಟದಳೆಲ್ಲಾ ರಂಗಣ್ಣ 
ಬಂದಾಗಿನಿಂದ ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಕಲೆದಿರುತ್ತದೆ. 

ವಿದ್ರಾಮ ರಾಜಕಂಯ ಹುಚ್ಚಿನಿಂದ ಮನೆ-ಮಠ-ಅಲ್ಪಿರಳನ್ನು 
ಕಳೆಯುತ್ತಾನೆ. ಬನ್ನೇಲಿ ಇದರಿಂದ ಅಘಫಾತದೊಂಡು ದಂಡನೊಂವಿದೌ ಮಾಡು 
ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿರುತ್ತಾಳೆ. ರಂಗಣ್ಣಮೊಂವಿದೆ ಉಳದ ಪ್ವಲ್ಪ ಜಮೀನಿನಲ್ಲ ಬಾವಿ 
ಹೋಡಲು ಬನ್ನೆೇಲಿ ಪಣಡೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಅದು ಅರ್ಧ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಪಿದ್ರಾಮ 
ಎಲ್ಲವನ್ನು ಕಳೆದವನಾದ್ದಲಿಂದ ಊಲಿವವಲಿಂದ ಮಡು ಹೆಂಡತಿಂಬಖಂದ ಚಲ 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲರೂ ತನ್ನು ಮೇಲೆ ಅಪಡ್ಡೆಯಾಗಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 
ಎ೦ದುಹೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು ರಂಗಣ್ಣನ ಮೇಲೆ ತೀಲಿಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ರಂದಣ್ಣನಿದೆ್‌ ಮನೆಜಟ್ಟು ಹೋರುವಂತೆ ಒಡ್ಡಾಯ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿ 
ರಂಗಣ್ಣ ಹೋದುವಾದ ಆಶ್ರಯ ನೀಡಿದ್ದ ಬನ್ನೆಂಲಿ ಕಾಲುದಳದೆ ವಮಸಪ್ತಲಿಪಿ 
ಹೋಗುವುದು ಉದಾಡ್ತವಾಂಗಿದೆ. 

ಬನ್ನೇಲಿ ಮದುವೆಯಾಗಿ ದಂಡನಿಂದ ನೆಮ್ಮದಿಯ ಸುಖ ಕಂಡಿದ್ದು ಇಲ್ಲವೇ 
ಇಲ್ಲ. ದಂಡಾಗಿ ದುಡಿದು ತನ್ನ ಪ್ಲಾವಲಂಬನೆ ಜೀವನ ಮಾಡಿ ಶೋಲಿದ್ದಾಲೆ. ಹೆಣ್ಣು 
ಮರಳು ಪರಾವಲಂಜ ಎಮ್ಸ್ಬುವುದನ್ನು ಪುಳ್ಟು ಮಾಡಿ, ಸ್ವಾವಲ೦ಜ ಎಮ್ಬುವುದನ್ನು 
ಹೋಲಿಪಿಹೊಟ್ಬದ್ದಾಳೆ. 

ಹಿ೦ದೆ ಅವಿಭಕ್ತ ಹುಟುಂಬಗಳದ್ದಾಗ ಸಪಾಮರಸ್ಥ ಹೊಂದಾಣಿಕ ಯ ಪಾಠ 

ಹುಟುಂಬದಿಂದಲೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾದುತ್ತಿತ್ತು ಕಿಲಿಯರು, ತಾಯಂದಿರು ಅದರ 
ಜವಾಬ್ದಾರಿ ತೆದೆದುಹೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂದು ವಿಭಕ್ತ ಹುಟುಂಬದಳು ಅನುಭವೀ 
ಹಲಿಯರ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನವಿಲ್ಲದೆ ಹುಟ್ಟುವ. ಆಟವಾಡುವ ಮಕ್ಷಳೂ ಅವಾಥ ಪಜ್ಞೆ 
ಜೆಕೆ ಖಿಕೊಂಡು ಸಂಬಂಧ ಎನಿಸುವ ಯಾವ ಪ್ರತಿಪ್ಲಂದದವೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಹುಟುಂಬಕ್ನೆಷ್ಟೊೋ. ಪಮಾಣಹ್ಟೂ ಮತ್ತು ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಟೂ ಆತಂ೦ಕಕಾಲಿ 
ಪಂದತಿಯಾಗಣಿದೆ. 

ಭಾರತದಲ್ಲ ಜಬಷ್‌ ಆಡಳತ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ೧೯೩೦ರಲ್ಲಿ 
ಅಂಕೀಕಲಿಪಲಾದ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಲಾಭದಆ ಕಾಯ್ದೆಯ ಪಲಿಣಾಮವಾ೧ಿ ಅವಿಭಕ್ತ 
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ಕುಟುಂಬದ ಸಮುದಾಯದ ಬಾಳುವೆಯ ತಳಹದಿ ದುರ್ಬಲವಾಲುತಲ್ಲದೆ 
ಸ್ವಯಂಸಪಂಪಾದನೆಯ ವ್ಯಾಪ್ಟಿಯು ವಿಶಾಲದೊಂಡಿತು. ವಾರಸುದಾರಿಕೆ ಮತ್ತು 
ಮಹಿಳೆಯರ ವಿವಾಹ ಹಕ್ಷುರಕ ಪಂಬಂಧದ ಕಾನೂನು ಕ್ರಮದಳು ಅವಿಭಕ್ತ 
ಹುಟುಂಬದ ಮೇಲೆ ಭಾಲಿ ಪಲಿಣಾಮ ಜಲಿದವು. ಇದರ ಪರಿಣಾಮ 
ಎಷ್ಟಾಂಖತೆಂದರೆ ಪಾಮಾಜಕ ಅಡೆತಡೆಗಳು ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋದವು. 
ಇದ್ದುದ್ದರಲ್ಲ ಪ್ವಂತ ಮದನ ಪಂಬಂಧ ಭಾವನೆ ಹುದ್ಗ್ದದೇ ಇದ್ದರೂ. ದಾಯಾದಿ 
ಹಾದೂ ಇನ್ನಿತರ ಪಂಬಂಧದಳ ಭಾವನೆ ಕುಲ್ಲತು. ಇತ್ತೀಚಿನ ಜಾಗತೀಕರಣ, 
ವ್ಯಾಪಾಲೀಕರಣ, ಅಂತರ್ಜಾಲದ ಮಾಯಾಲೋಕದಲ್ಲ ಸಂಬಂಧಗಳ ಪ್ರಜ್ಞೆಗಳೇ 
ಕ್ಲೀಣಿಪತೊಡಗಿವೆ, ವಿವಾಹ ವಿಚ್ಛೇವನದಂತ ಕೌಟುಂಬಕ ಪಂಘಫರ್ಷದಳಲೆೇ 
ಮೊದಲಾಂಿವೆ. 

ಒಬ್ಬಾರೆ ಕೌಟುಂಬಕ ಪಂಘರ್ಷದಳ ನೆಲೆದಳಲ್ಲ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ 
ಲೇಖಕರ ಪಣ್ಣಕಥೆದಳಕಲ್ಲ ಬರುವ ಪ್ರಾಪ೦ರಿಕಹ ಪಂಘರ್ಷದರಳನ್ನು ಅವಲೋಕ&ವಿದಾದ 
ಹಚ್ಚೂ ಕಮ್ಮಿ ಎಲ್ಲಾ ಲೇಖಕರ ವನು. ಬಾಷ, ಪಂಘರ್ಷದಳ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲ ಅಂಥ 
ವ್ಯತ್ಛಾಪದಳು ಕಾಣಬರುವುವಿಲ್ಲ. ಇದು ಹೇಆ ಹೀಳ ಮಂಡ್ಯ ಮಣ್ಣಿನ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ 
ಕಥದರಾರರ ಅನುಭವದ ಮೂಪೆಯಲ್ಲಿ ರಚನೆಗೊಂಡವು. ಎಲ್ಲಾ ಹಳ್ಟಿರಾಡಿವ 
ಜಿತ್ರಣದಆಂದ ಮೈದಾಳವೆ. ಪಾತ್ರಗಳೂ ಅಂತೆಯೇ ಬಡವ-ಬಲ್ಲದ, ಪಟೇಲ. 
ಶಾಮುಭೋಗ, ಶೋಷಣಿ-ದಬ್ದಾಆಕ, ಮಹಿಳೆಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ-ಅವಾಥ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮುಂತಾದವು 
ಬಂದಿವೆ. ಬಂವಿವ ಆಧುನಿಕ ಜಾರತೀಕರಣದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಇರಬಹುದಾದ 
ಹೌಟುಂಬಕ ಪಂಘರ್ಷದ ಹಿವ್ನೆಲೆಯ ಬದುಕಿದೆ ಭನ್ಸ್ನವಾದ ಪಂಘಪರ್ಷದಳು ಹಚ್ಚು 
ದಟ್ಟವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಹಿಂದೆಯೇ ಸೂಚಿಸಿರುವಂತೆ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ 
ಬಹುತೇಕ ಕಹಥೆರಾರರ ಕಥಾ ವಸ್ಸು ಸ್ವಾತಂತ್ಯ ಭಾರತದ ಮಹಿಂದಣ- 
ಮುಂದಣದಳಲ್ಲ ಕಂಡು-ಹೇಆದ ಕಥೆಗಳಾಗಿವೆ. 

ಹಲಿಯ ಲೇಖಕರಾದ ಎಚ್‌.ಎಲ್‌. ವಾರೇದೌಡರ "ತಪ್ಪು ಯಾರದು?' "ಏಣಿ 
ಈಚ್ಚಿದ ಕ್ಭು', ಜಂ.ಶಲ೦. ಪರಮಶಿವಯ್ಯನವರ "ಶನಿಯಕೋಪ' "ದಾಜು ಒಡೆಯುಡತು' 
"ಬುಡ ಕಡಿದ ಮೇಲೆ' "ಮಮತೆಯ ಜೀವ', ಡಿ. ಅಂದಯ್ಯನವರು "ಹುಲದೀಪಕ' 
'ಹಂಪುಹರಆನ ಓಲೆ' "ಪಂಶಯ ಪಿಶಾಜ' "ಹಕತ್ನಲು-ಬೆಕಕು' “ಬಂಧನ, 
ಬೆಪದರಹಳ್ಬಿ ರಾಮಣ್ಣನವರ 'ಪುಲ್ಲಿ "“ಹೋಲು' "ಮಹಾನವಮಿ' 'ಅವ್ವ' "ಬೇಲ' 
'ತಾಂಖ' "ಮದಳು' "ಅಪ್ಪ, ಎಂ. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಅವರ "ತೇರು ಬಂತು ತವರಿಗೆ" 
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'ಕಾಮನವಜಲ್ಲು) 'ಹಿಮಮಣಿ', ಬೋರೇಗೌಡ ಚಿಕ್ಷ್ತಮರಕಆ ಅವರ 'ದೋಡಗಳ 
ನಡುವೆ' "ಭೂತದ ಕುಣಿತ' "ಕೆಂಪಾಚಾಲಿಯ ಹುಲುಮೆ' 'ಏಕಹಾಂಗಿ' "ಪಲಾಯನ" 
'ದಂಡ್ಕೈದ ಹೆಂಡತಿ ತಲೆ ಮೇಲೆ ಕಾಫಿ ಪುಲಿವಿದ್ದು', ಶಿವಳ್ಳಿ ಕೆಂಪೇಗೌಡರ 
"ಕ್ರೌರ್ಯ", ನಾಗತಿಹಳ್ಳಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಅವರ 'ಬನ್ನೆಂಲಿ' ಕಥೆಗರಕಲ್ಲ ಕೌಟುಂಬಕ 
ಪಂಘರ್ಷದ ನೆಲೆದಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಕಾಣಬಹುದು. ಈ ಎಲ್ಲ ಕಥೆದಾರರು ವಾಪ್ತದಿಕ 
ನೆಲೆದಟ್ಟನಲ್ಲಿ ಕುಟುಂಬದ ಮತ್ತು ಈುಟುಂಬದಲ್ಲವ ಪದಸ್ಯರ ನಡುವಿವ ಬಾಂಧವ್ಯ 
ಮತ್ತು ಸಂಘರ್ಷಗಳು ಪಲಿಣಾಮಕಾಲಿಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ಈ ಅಧ್ಯಯದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ — ೬ 
ಪಾಂಪ್ರದಾಂಖಕ ನೆಲೆಗಳು 


ಪಾಂಪ್ರದಾಯುಕ ನೆಲೆಗಳು 


ಮಾನವ ಪಮುದಾಯ ಏನನ್ನು ಅನಂತ ಕಾಲಬವಿಂದ ಅನುಭವಿಖಿತೋ, 
ಕಅಂಖತಶೋ ಮತ್ತು ಆಚರಣೆಗೆ ತಂದು ಜನಪ್ರಿಯ ಹಾದೂ ಪಾಂಪ್ರದಾಂಬಕ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಶೋ ಅದು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಜ್ಞಾನಕ್ಟಿಂತ ಅನ್ಸವಾದದು ಎಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಪರು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಪುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಮಾನವನ ಮೂಲಭೂತ 
ಅನಿಿಕದಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೆಕ್ತುವುದಕ್ಷ ಅವಕಾಶವಿರುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯನ 
ಹುಟ್ಟು. ಬಾಲ್ಯ, ಯೌವನ, ಮದುವೆ, ದುಡಿತ, ವೃದ್ದಾಪ್ಯ, ಕಷ್ಟ-ಸುಖ, ಸಾವು 
ಇವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅನುಭವದಳಾಗಿದ್ದು ಅವು ಅವನ ಹತ್ತಿರದ 
ಸಪಮಾಜಬದೊಂವಿಗೆ ತಮ್ಮ ನಿಕಟ ಪಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ 
ಸಮಾಜದ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಜನಜೀವನದ ಪತ್ವವನ್ನು 
ಒಳದೊಂಡು ರೂಪಖಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಜೊತೆದೆ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಪ್ರಾದೇಶಿಕತೆಯ 
ಸೊಗಡನ್ನು ಸಹ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತವೆ. ಮಾನವ ಸಂಸ್ಪೃತಿಯ ಆರಂಭದಿಂದಲೂ 
ಆತನ ಬದುಕನೊಂವಿದೆ ಮಿಆತವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಹೊಪಹೊಪ ಆಯಾಮವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಇದೊಂದು ನಿರಂತರತೆಯ ಶಕ್ಮಿಯನ್ನು ಹೊಂವಿದೆ. ಇದನ್ನು 
'ಜವಪ್ರಿಯಜ್ಞಾನ' ಎಂದೂ ಪಹ ಹೆಪಲಿಸುತ್ಸಾರೆ. 

ಬಯಲು ಪ್ರದೇಶದ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಒಳದೊಂಡ ಸಮಾಜದ 
ಪಲಿಚಯ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಕಥೆರಾರರ ಕಥಾಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಬಾಗಿ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಜಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಹಾದುಹೋದುವ ಹಾವೇಲಿ ಮತ್ತು ಶಿಂಷಾ 
ತೀರದಲ್ಲ ವಿಶಿಷ್ಠ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ದುರುತಿಪಬಹುದು. ಜಲ್ಲೆಯ ದಹಿ 
ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಪಾಳಿ ಬರುವ ಹೇಮಾವತಿ ನದಿ ತೀರದ ಪಂಪ್ರದಾಯದಳೂ ಸಪಹ 
ದಮನಾಹರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಇಲ್ಲನ ನಡವಆಕೆರಳು ಹಾರೂ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಹಾಪನ 
ಜಲ್ಲೆಯ ಹೊಳೆವರನೀಪುರ ಮತ್ತು ಚನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ ಭಾದದ ನಡವಆಕದಳು 
ಹೊಂದಿಹೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಮಡಿಯುವ ಸರಳ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲ. ಆಚಲಿಸುವ ಹಬ್ಬ 
ಹಲಿವಿವದಳಲ್ಲ. ಅಡುಗೆ, ಉಡುಗೆ, ಹೊಡುಗೆರಳಲ್ಲ ಬಾಷಾ ಉಚ್ಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ವೈವಿಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಇನ್ನು ಜಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಆಬರುವ ಹಥೆ, ತೆ, 
ಒದಟು, ದಾದೆ, ಐತಿಹ್ಯ, ಪುರಾಣ, ನಂಬಕೆ, ಮಂತ್ರ ವಿದ್ಯೆ, ಹುಶಲದಾಲಿಕ, 
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ಸ್ಥಕನಾಮದಳು, ದ್ರಾಮದೇವಠೆರಆ ಪರಂಪರೆ, ಪಂ೦ಸ್ಪೃತಿ, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು. 
ಆಚರಣೆಗಳು ಅಧ್ಯೇಯವಕ್ಷ ಆಅಕರವಾಗಿವೆ. ಒಬ್ಬಾರೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ 
ತಲೆಮಾರಿನಿಂದ ತಲೆಮಾಲವಿದೆ ಪಾಂಪ್ರದಾಯಕವಾ೧ಿ ಉದು ಬಂದು ಅಥವಾ 
ಹುಮಗಿರುವ ಜೀವ ಸತ್ವಗಳು ಮಾನವ ಶಾಪ್ರವಾದುತ್ತದೆ. ದ್ರಾನಿಡ ಲೀಮೆಯಲ್ಲ 
ಅಡ್ಛಂತ ಪ್ರಾಚೀನ ಶಿಲ್ಪ್ಲಗಳೆಂದು ಪಲಿದಣಿಪಬಹುದಾದ ಕಲ್ಲು. ಮಣ್ಣು. ಮರದಳಲ್ಲ 
ಕಡೆದ ಮಾರಮ್ಮ, ಚಿಕ್ಷಮ್ಮ. ದೊಡ್ಡಮ್ಮ, ಬನಿಲು ಮಾರಮ್ಮ, ಕಾಳಮ್ಮ, ದಂಡಿನಮ್ಮ 
ಮುಂದಾದ ದ್ರಾಮ ಅಥವಾ ಮನೆ ದೇವಡೆದಳು ದ್ರಾಮೀಣರ ಅತ್ಕ೦ತ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಪಂ೦ಪ್ರದಾಯ ಮಡ್ಗು ನಂಜಕದಗಳನ್ನು ಪೂಜಚಿಪುತ್ತವೆ. ೧ಿಡಮೂಲಕಯ 
ಪಾರಂಪಲಿಕ ಔಷದವಿ ವಿಚಾರಗಳೂ ಒಳದೊಂಡಿವೆ. ಊರಿದೆ ಬರುವ ನೆಂಟರನ್ನು 
ಬರಮಾಡಿಕೂಳ್ಳುವ ಹಾಗೂ ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿ ಕಳುಹಿಪಿಕೂಡುತ್ತಿದ್ದ ಊರಾಚೆ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದ "ನೆಂಟ್ರ ಆಲದಮರ' ಪಂಪ್ರದಾಯ ಈದ ನೆನಪಷ್ಣ ಉಆವಿದೆ. ಇಂಥ 
ಪಂಪ್ರದಾಯದಗಳು ಇವತ್ತಿವ ವದಲೀಕರಣದಲ್ಲಿ, ಜಾದತೀಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಮಾಯವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಸತ್ನವರ ತಿಥಿಯಲ್ಲ ಇರುತ್ತಿದ್ದ ಹಲಿಕಥೆ, ಜವೆ, ಪುರಾಣ 
ಶ್ರವಣದಳ ಜಾದದಲ್ಲ ಪಿನಿಮಾ, ನೀಡಿಯೋ. ಅಂಥ ಆದಮವನಿಕ ಮಾಧ್ಯಮದಳು 
ಮಸುಆಕೊಂಣಡಿವೆ. ಕಣದ ಪೂಜೆ, ಫಪಲು ಪೂಜೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಇತ್ಯಾದಿ ಪದಿತ್ರ 
ಸ್ಥಆದಳು ಬಂವಿಯಲ್ಲ ನಡೆಯುವಂಡಾಗಿದೆ. 

ಜಲ್ಲೆಯ ಕಥೆದಾರರ ಸಪಾಹಿತ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬರುವ ದ್ರಾಮಿೀೀಣ 
ಬದುಕಿನ ನಿತ್ಯ ಜೀವನದ ಹಲವು ಬಳಕೆ ವಪ್ಲುಗಳಾದ ದಡಿಗೆ, ಕುಡಿಕ, ಈೂಡ, 
ಒನಕೆ, ಒರಳು, ಅಡ್ಡಣಿದೆ, ಕೊಣವಿದೆ, ಲಭಟ್ಟಣಿದೆ. ಪಟ್ಟುದ, ನೆಲವು(ಬೆಣ್ಟೆ, ಮೊಸರು, 
ಹಾಲಮ್ಮ ಜೋಪಾನವಾಂಿ ಇಲಿಪುವ ಪಾಧನ) ಅರೆಯುವ ಕಲ್ಲನ ಪಾಧನದಳ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ಯಂತ್ರದಕು, ಪ್ಲಾಲ್ಲಿಕ್‌, ಪ್ಲೀಲ್‌ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಬಳಕೆಯ ವನಪ್ಲುಗಳು ಆಕ್ರಮಿನಿಕೊಂಡಿವೆ. ಹಣ್ಟಿ ಎ೦ಬ ಮನೆಯಲ್ಲ ಒಣ್ಣಿದೆ ವಾಪಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ಜವ-ಜಾಮುವಾರುದಳ ಪಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಗಳು ಕಂಡು 
ಬಂಬಿವೆ. ಜಾಮುವಾರುದಳ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಕೃಷಿಯಂತ್ರಗಳು ಸ್ಥಾ ಸ್ಥಾಪಿತವಾಗಿವೆ. ಹುಆಡು 
ಉಣ್ಲುತ್ತಿದ್ದ "ತೌಟದೆ' ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಬೇಬಲ್‌ರಳು ಬಂದಿವೆ. ಹಬ್ದಹಲಿದಿವದಳಕಲ್ಲ 
ಅನಿಮಾ ಹಾಡು, ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಮುದಿಕೆಗಳು ಕವಿಗಷ್ಟಂ ಅಲ್ಲ ಊರಿದೆ 
ಅಪ್ಪಆನಿದರೂ ಒಂದು ಸಮಾಧಾನವೆಂದರೆ ಹಬ್ಗದ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೂಲಪಂಪ್ರದಾಯದಗಳು ಅದಷ್ಟು ಉಳದುಹೊಂಡಿವೆ. ಇದ್ದುದ್ದರಲ್ಲ ಮಳೆ, ಬೆಲೆ, 
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ಹಬ್ಬಗಳ ನಿಣ್ಣನಲ್ಲ ದ್ರಾಮೀಣರ ನಂಬುದೆ ಹಾದೆಯೇ ಉಳದುಬಂವಿದೆ. ಭಕ್ತಿ 
ಪ್ರಪಾರದ ಭಾಗವಂತಿಕೆ, ತತ್ವ ಪದದಳು, ಶನಿಕಥೆ ಇನ್ನು ಹರಿದಾಡುತ್ತಿವೆ. 
ದ್ರಾಮೀಣ ಹಲ್ಬ್ದದ ಹಿನೆಲೆಯಲ್ಲ ಬಳಕೆಯಲ್ಲರುವ ಹೊಂಬು, ಕಹಳೆ, ತಮಟೆ, 
ನದಾಲಿ, ಚಕ್ರಾದಿ ಬಳೆಗಳ ಪಂಪ್ರದಾಯ ಸದ್ದುಗಳು ಇನ್ನು ಮೊಳದುತ್ತಿವೆ. 
ನ೦ದೀದ್ದಜ, ರಂದದ ಕುಣಿತ, ಪಶೋಮನ ಹುಣಿತ, ಪೂಜಾಹುಣಿತ, ವೀರಮಕ್ಷಆ 
ಹುಣಿತ, ಕರಗದ ಹುಣಿತ, ದಾರುಡಿಮೇಳ, ಹಂಸಪಾಲೆ, ಹೋಲಾಟ ಮುಂಡಾದ 
ಜನಪದ ಕಲಾ ಪಂಪ್ರದಾಯರಳು ಉಟಆದುಹೊಂಣಿವೆ. ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ಶೂಂಡಬಂಡಿ, ಪಿಡಿ, ಮಡೆ, ನಡೆಮುಹಿ, ಕಳಪ, ಕರದ, ದೂಪಣಿಗೆ, ಬಾಂಬಖಬೋಗ, 
ಪ೦ಜನ ಪೇವೆ, ದೇವರ ಮೆರೆತ ಇತ್ಕಾವಿ ಪಂಪ್ರದಾಯದಳು ಜರುಗುತ್ತಿವೆ, 
ಇವುದಳಲ್ಲ ಇಡೀ ವಿಶ್ಪಕ್ಷೇಮದ ಬಯಕ ಡುಂಜದೆ. 

ಮದುವೆ ಪಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲ ಹಿಂದೆಂಬದ್ದ ವಧು ಪಲೀಕ್ನ, ಅಲಿಖವ, ಬಾಳೆ 
ಎಲೆ ಶಾಸ್ತ್ರ, ವೀಳ್ಯಶಾಸ್ತ, ಲಗ್ನ ಕಟ್ಟುವಿಕ, ನೀರು ಹಾಕುವ ಶಾಸ್ತ್ರ ದಂಡು 
ಹರೆಯುವ ಶಾಪ್ತ್ರ, ಮುಹೂರ್ತ ಕಂಬ ತರುವುದು, ಬಳೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪಟ್ಟ ಬಾನಿಂದ 
ಕಟ್ಟುವ ಶಾಪ್ತ್ರ, ಧಾರೆ, ಪೂರ್ಯನಮಸ್ತಾರ, ಫಲಧಾನ್ಯ ತಿದ್ದಿಪುವ ಶಾಸ್ತ್ರ ಭುವ್ವ 
ಇಕ್ತಿಪುವುದು. ದೇವರು ಡುವುದು, ಮುಹೂರ್ತ ಕಂಬ ಜಚ್ಚುವುದು. ಪೋದಲು 
ಹುಯ್ಯುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ ಹಲವು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಮುಂದುವರಿದಿದ್ದರೂ ಪಾಮಾನ್ಸೂ 
ಬಡತನ ರೇಖೆಗಿಂತ ಮೇಲನವರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಹಳ್ಳ ಮನೆಗಳಲ್ಲ ಆಚಲಿಪಿವುದನ್ನು 
ಬಟ್ಟು ಪಟ್ಟಣದ ಛತ್ರರಳದೆ ಶಿಪ್ಟ್‌ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಬಂದರ ಜರೆಯುವ ಪದದಳು, 
ಸೋಬಾನೆ ಪದದಳು ಪಸೋಬಾನೆಯವರ ಕಂಠದಲ್ಲ ಹಾದೇ ದುಪ್ಪವಾಗಿ ಉದು 
ಹೋಡದುತ್ತಿವೆ. ಇದ್ದುದ್ದರಲ್ಲ ಬಂಗದರೂಟ ಭರ್ಜಲಿಯಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ ಮಬಾಲಿ 
ಖರ್ಚಿವಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆಂಬದ್ದ ಮೂರು ದವಿವದಳ ಮದುವೆ ಪದ್ಯಕ್ಷೆ ಬಷ್ಟೊತ್ತಿದೆ ಮುಗಿಪಿದರೆ 
ಪಾಹು ಎಮ್ಬುವ ಮಟ್ಣಿದೆ ಆಗಿದೆ. ಸ್ಥಆೀಯ ಪವಲತ್ಸು ದಮರ್ಬಲವಾಗಿದೆ. ಹಿ೦ಬಿದ್ದ 
ಜಂರೆಪೊಪ್ತು, ಅವರೆಕಾಳು ಈೂಟು, ಮುದ್ದೆ ಊಟ ಹಾಕಿಪುವುದ ಇಷ್ಟವಿದ್ದರೂ 
ಮರ್ಯಾದೆದೆ ಕುಂದು ಎನ್ನುವ ಭಾವನೆ ತಲೆದೋರಿದೆ. ಇಂಥ ಪೌಷ್ಠಿಕ 
ಅಹಾರವನ್ನು ಜುಟ್ಟು ಕಲಬೆರಪ ಎಣ್ಣೆಯ ಬಾತುಗೀತು, ಜಾಂಗೀರು ಎನ್ನುವ ಬಾಲಿ 
ಔತಣದಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಇನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯವೆಂದರೆ ತಿಥಿ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಡಿಪುವ 
ಔತಣವೂ ಮದುವೆ ಊಟಕ್ಷೆ ಕಡಿಮೆಯಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಮಣ್ಣಿಗೆ ಹೋಗಿದೆ. ಆದರೆ 
ಒಂದು ರಮನಾರ್ಹ ಪಂಗತಿಯೆಂದರೆ ತಿಥಿ ಪಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲ ಉಡ್ಡರಕ್ರಿಯೆ 
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ನಡೆಯುವ ದುದ್ದದ ಮೇಲೆ ಮನುಷ್ಯ ರೇಖಾ ಚಿತ್ರ ಗೀಚುವ ಹಾದೂ ತಿಂಡಿ 
ತಿನಿಪುಗಕಲ್ಲ ಕಜ್ಜಾಯ, ವಡೆ, ಜಜ್ವಮುಂಡೆ, ಚಕ್ಷುಅ. ಕೋಡುಬಳೆ ಇತ್ಯಾಬಿ 
ತಿನಿಪುಗಳು ಹಜ್ತಿ ಪಕ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಆದೆ ವಿನಿಯೋದವಾದುತ್ತಿವೆ. ಇದು 
ಪ್ರಕೃತಿಯೊಂವಿದೆ ಪ್ರಾಚೀನಬವಿಂದಲೂ ನಮ್ಮ ಜವ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಬಡವಾಟವನ್ನು 
ಪೂಚಿಪುತ್ತದೆ. ಇದರೊಂವಿದೆ ತಿಂದಳ ಬೆಳಕಲ್ಲ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ತಿಂಗಆ ಮಾಮನ 
ಹಾಡು, ದಾದೆ, ಬದಟು, ಬಯ್ಯಾರದಳು ಎಲ್ಲ ಹೋದವೋ ಎಂಬುದಕ್ಷ ನಾವು 


ನಿರುತ್ತರರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 


ರಾನಿಯ ಪಂಸ್ಪೃತಿ: ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಪಂಪ್ರದಾಯ ಬೆಕೆಗಕಲ್ಲ "ರಾಿ'ಯ 
ಬೆಳೆ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಬತ್ತ. ಕಬ್ಬು, ತರಕಾರಿ. ಹೂವು, ಇಪ್ಪುನೇರಳೆ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಬೆಳೆರಳು ಕಂಡುಬಂದರೂ ರಾಿಯ ಬೆಳೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ 
ನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಯ ಜನರಲ್ಲ ರಾಗಿಯ ಹಿಟ್ಟು ಅಥವಾ ಮುದ್ದೆ ಇಲ್ಲದ 
ಊಟ ಊಟವೇ ಅಲ್ಲ ಎಂಬಷ್ಟು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದೆ.  ರೊಣ್ಣ, ಹುಚ್ಚೆಕ್ಟು ಚಟ್ಟು 
ಎಂದರೆ ಎಂಥವರ ಬಾಯಲ್ಲೂ ನೀರೂರುತ್ತದೆ. ಇವರ ದುಡಿಮೆಗೆ ಮುದ್ದೆ ಮತ್ತು 
ರೊಟ್ಟ ಇಂದಿದೂ ಬಹು ಸಪಹಕಾಲಿಯಾಗಿದೆ. ಹೀದಾಗಿ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಪಂಸ್ಪೃತಿ 
ಮಡ್ಡು ಪಂಪ್ರದಾಯ ರಾಗಿಯ 'ಬನಿ'ಯಲ್ಲದೆ ಎಂದರೆ ಉತ್ಪೇಕ್ಷೇಯಾದುವುದಿಲ್ಲ. 

ಬಷ್ನಲ್ಲ ಪಂಪ್ರದಾಯದಳು ಜಲ್ಲೆಯ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅವಲೋಕಿಪುವುದರ ಜೊಡೆದೆ ಹಿಂದೆ ಹಳ್ಳಗಳ ಪಂಚಾಂಬ್ದ ಕಟ್ಟ ಇಲ್ಲವೇ 
ಮಾಲಿದುಹಿ ಜದುಲಅಯಲ್ಲ ತೀರ್ಮಾನವಾದುವಂತಿದ್ದ ವ್ಯಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲ ಇಂದು 
ಬಹುಪಾಲು ವ್ಯಾಜ್ಯಗಳು ಪಟ್ಟಣದ ಶೋರ್ಟು, ಹಚೇಲಿರಆದೆ ಹೋಗುವಂತಾಗಿದೆ. 
ಹಿಂದೆ ಹಳ್ಳಯ ಮಾಲಿ ದುಡಿಜದುಅಯೂ ಅತಿಮುಖ್ಯೂ ಪಂಪ್ರದಾಯಕ್ಷ ಸೇರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಹಿಂದಿವ ಅಮಲ್ಲಾರ, ಪಟೇಲ, ಶ್ಯಾಮಜಬೋದರ ಆಡಳಆರತದ ಜಾದವೂ ಆಗಿತ್ತು. 
ಪಶೃಸಿಕರ ಭೂಪಂಬಂಧಿಪಿದ ಕೆಲಪದಳು ಸ್ಥಳದಲ್ಲೆ ನಡೆದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಇಂದಿವಂತೆ ತಾಲ್ಲೂಕು. ಜಿಲ್ಲಾ ಹಛೇಲಿದಆದೆ ಅಲೆಯುವಂತಿರಲಲ್ಲ. ಒಟ್ಟಾರೆ 
ಹಿಂದಿನ ಪಂಪ್ರದಾಯದಳನ್ನು ಸೂಕ್ಷವಾಗಿ ದಮನಿಪಿದಾದ ಅದರಲ್ಲಿ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ 
ಪತ್ಯದೊಂದಿದೆ ಹಿಂದಿನ ತಲೆಮಾಲಿನ ಸರಳ ಹಾದೂ ಪ್ವಚ್ಛಿ ಬದುಕಿನ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಜಂದಿವವರು ಎಡವಿ ಅದ್ದಂತಾಗಿದೆ. ಊಲಿವ ಹಬ್ಬ ಬಂತೆಂದರೆ ಮಲದುವ 
ತಲೆದಿಂಬನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಮಾಡಿನ ಹೆಂಚುದಳನ್ನು ಕೃಯಾಡಿಲಿ "ಮಡಿ' ಮಾಡುವ 
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ತನಕ ಕೆಲಪ ನಡೆದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದು. ಇದು ಹಳ್ಟಯನ್ನು 'ಆರೋಗ್ಯಧಾಮ'ವನ್ಸಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂದು ಬಹುತೇಹ ಹಳ್ಳರಳಲ್ಲರುವ ದುಂಪುದಾರಲಿಕ, ಪಾರಾಂಖ 
ಅ೦ದಡಿ, ಜೂಜು, ಪಟ್ಟಣದ ಮೋಹ ಇಡೀ ಹಟ್ಟಿಯ ಬದುಕನ್ನು ಏರುಪೇರು 
ಮಾಡುಪಿವೆ. ಪ್ರಚ್ಚ ಮನರಂಜನೆ ಹಾಗೂ ಆಧ್ಯಾಪ್ಕಿಕ ಭಾವನೆ ಹುಪವಿದಂಡಾಣಿದೆ. 

ಒಬ್ದಾರೆ ದ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕದೆ ಜಾರತೀಕರಣದ ಬರ ಬಡಿದು ಪಲಿಪರಕ್ಷ 
ಹೂಂದಿಕೂಳ್ಳುವ ನಮ್ಮ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಕೃಷಿ ಪದ್ದತಿಯೇ ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ರೈತನ ಹಶೂಟ್ಲಗೆಯಲ್ಲಿ ಪದಣಿ, ದಂಜಲದ ವಾಪನೆಯ ಪೊರಡು ಕ್ಲೀಣಿಲದೆ. 
ಸಪಾಂ೦ಪ್ರದಾ೦ಂಬಕ ಕೃಷಿ ಪದ್ದತಿದೆ ಬದಲಾಗಿ ರಾಪಾಯನಿಕ ದೊಬ್ಬರ, ಕ್ರಿಮಿನಾಶಕ 
ವಿಷಯುಕ್ತ ಅನಿಲ, ಹುಲಾಂತಲಿ ಜೀಜರಳು, ದುಬಾರಿ ಯಂಶಪ್ರೋೂಪಕರಣದಗಳು, 
ಅಂತರ್ಜಲದ ಬನಪಿತ ಅಆಕ್ರಮಿಲಿಕೂಂಡಿವೆ. ಒಟ್ಟು ಕುಟುಂಬದ ಜೀವನವೂ 
ಕ್ಲೀಣಿಖಿದೆ. ಪಾಮೂಹಿಕ ಬೇಸಾಯ, ಸಾಮೂಹಿಕ ಶ್ರಮದಾನ ದೃಶ್ಯದಳೇ 
ಮಾಯವಾಗಿವೆ. ಇಲ್ಲವೇ ಮಾಯವಾಗುತ್ತಿವೆ. ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳ್ಟಗಳ ಸ್ಥಕವಾಮದಳ 
ಅನ್ವೇಷಣೆದೆ ನಿಂತಾದ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ಮಿಕರ ಶ್ರಮ, ಅಲೆದಾಟ, ಪ್ರಕೃತಿಯೊಂವಿದೆ 
ಒಡನಾಟ, ನಿಂತ ಸ್ಥಳಕ್ಷ ಅನವ್ವಂಖಸುವಂತೆ ಹೆಪಲಿಡುವುದು, ಒಬ್ಬಾಗಿ ಬದುಹುವ 
ಚಿಂತನೆ, ಪರಳ ಬದುಕು ಮುಂತಾದ ನೀತಿ ನಿಯಮದಳು ನಮ್ಮ ವರ್ತಮಾನದ 
ಕಣ್ಣುಗಳ ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುತ್ನವೆ. ಪ್ರಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಜಾಣರು ಈ ಬದ್ದೆ ಬಲವು 
ಹೋರ ಬೇಹು. "'ಐತಿಹಾಪಿಕ ದಾಖಲೆಗಳು ಮೌನವಹಿಪಿದಾದ ಸ್ಥಳನಾಮದಳು 
ಮಾಡ ವಾಡುತ್ತವೆ" ಎಂಬ ಪ್ರನಿದ್ಧೋಕ್ವಿ ಇದೆ. ಕಾಲಗರ್ಭದಲ್ಲ ಅಡರಿಹೋದ 
ಎಷ್ಟೊ. ಅಪೂರ್ವ ಪಂದತಿರಳನ್ನು ಸ್ಥಳನಾಮದಳು ಉಳಆಪಿಶೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. 
ಇವುಗಕಲ್ಲ ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾನ, ಪಮಾಜ ವಿಜ್ಞಾ, ಜಲವಿಜ್ಯಾವ, ಸಸ್ಯವಿಜ್ಞಾನ. ಶಿಲಾ 
ವಿಜ್ಞಾನ, ಪುರಾತತ್ವ ವಿಜ್ಞಾನ, ಇತಿಹಾಪ, ಜಾನಪದ, ಭಬೂದೋಳಆ ಮೊದಲಾದ 
ವಿಷಯದಳು ಅಡಹವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 

"ಹಕೇಬೇಲಿನ, ಹೊಸ ಚಿರುಲಿವ' ನವಚ್ಛೆತನ್ಯದ ವಾತಾವರಣ ಪುನ: 
ನಿರ್ಮಾಣವಾದಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬದಕ್ಷ ಪೂರಕವಾಗಿ ಜಂದಿವ ಪೀಆದೆಯವರಿಗೆ 
ವಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರ ಪಂಸ್ಪೃತಿಯ ಅಲಿವನ್ನು ಮೂಹ&ಿಪಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮೇಲಾಗಿ ಅವು 
ವಮ್ಮ ಪೂರ್ಬೀಿಕರ ಜೀವಪ್ರೀಪಿಯ ಪಂಪ್ರದಾಯದಗಳು ಎಂದರೂ ತಪ್ಪಾರುವುವಿಲ್ಲ. 
ಉದಾಹರಣೆದೆ "ಅರಆಕೀಮರ ದೇವರ ಮರ' ಎನ್ನುವುದ ಅದು ಬಡುವ ಅಪಾರ 
ಅಮ್ಲಜನಕ. ಕೆಆ೧ವ ಅರಆಂಕಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಆತರೆ ಅದೊಂದು ಆಹ್ಹಾದ ಅಮಳಭವ. 
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ಅರಆೀಕದ್ಬೆ ಎನ್ನುವುದು ಹಳ್ಳದರ ಜಂವವದ ಪ್ರತೀಕ. ಆರುಮೂರು ಅಲದ 
ಮರದಆದೆ ಒಂದು ಅರಆೀಮರ ಪಮ ವಿಮ್ಸುವುಮ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ಮ್ದಿಕರ ನಂಜಕ. 
ಇದು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿಯೂ ಬಹು ಸಮೀಪದಲ್ಲದೆ "ಹೂಡಿಬಾಆದರೆ ಪ್ವರ್ರ೯ಪುಖ' 
ಎ೦ಬ ನಾಣ್ಣುಡಿದೌ ಜೀವಂತ ಪಾಕ್ನಿಯಾಗಿದೆ. ಇಡೀ ಹಳ್ಳಿಯ ಮಾಡುಕಡೆ, 
ಕಷ್ಟಪುಖ., ನಾಯ, ತೀರ್ಮಾವರಳು ಶಟ್ಟೆಯಲ್ಲ ನಡೆದು ಹೂೋಡದುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಉದಾವಿ ಹೂತ್ತಿದೆ ಹೂನ್ಸೇರು ಕಟ್ಟಬೇಕು, ಭರಣಿ ಮಳೆ ಹೂದ್ರೆ ಧರಣಿಯೆಲ್ಲಾ 
ಸೌಖ್ಯ, ಆಲಿದ್ರ ಮೆದೆ ಅದ್ದೂರಿ ಬೆಲೆ, ಅಪ್ಲೆ ಮಲೆ ಹೂದು ಪಪಲು (ಪಣ್ಣ ಸಣ್ಣ 
ಮೀೀಮುರಳು) ಬೆಟ್ಟ ಹಡ್ಡಬೇಹು, ಮಕ್ಷ ಮಳಲೆದೆೌ ಮಡಕ ಬಾಡು ಉಳಆೀಬೇಹು, 
ಉತ್ತರೆ ಮಳೆ ಹೂದು ಉತ್ತೆತ್ತು ನೀಲಿದೆ ಜಆಳಬೇಕು, ಹಪ್ತದ ಮಳೆ ಹೋದ್ರೆ ಹೆತ್ತವ್ವ 
ಹಿಟ್ಟು ಕೂಡೋಹಿಲ್ಲ ಇಂಥ ನಾಣ್ಣುಡಿದಳು ಇಂದಿಗೂ ಹಳ್ಳಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವಂತವಾಗಿವೆ. 
ಇಂಥ ಅಮೂಲ್ಯ ವಂ೦ಜಕ ಮಡ್ತು ಪಂಪ್ರದಾಯದಳನ್ನು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ 
ಮಾಡುವಂಥ ಹಥಾ ಪಾಹಿತ್ಕ ಇಂದು ರಚನೆಯಾದಬೇಕಾಣಿದೆ. 

ಇಂತಹ ಪಾಂಪ್ರದಾಯುಕ ಹಬ್ಬ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಪಾಹಿತ್ಕದೊಳದೆ ತಮ್ಮದೇ 
ಆದ ಲೀತಿಯಲ್ಲ ಬಳನಿಕೊಂಡು ಹಬ್ಬ ಆಚರಣೆಗಳ ಜೊತೆ ಪ್ರೇಮ, ಶಾಮ, 
ದುರಂತ, ಪಂಡೋಷ ಇಂತಹ ಭಾವನೆರಳು ಅವಿನಾಭಾವ ಸಂಬಂಧ 
ಹೊಂದಿರುದನ್ನು ಪಮಂಜಪವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಿರುವುದನ್ನು ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಕಥೆದಾರರ 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕ&ವಿದಾರ ಧೋಚರವಾದುತ್ತದೆ. ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ವೈದ್ಯರಾದ 
ಬೆಪರರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ ಅವರು ಸಾಹಿತ್ವದ ಮೂಲಕ ಹಳ್ಟರಾಡಿವ ಬದುಕನ್ನು 
ಚಿತ್ರಕ ದೃಷ್ಠಿಕೋನದಿಂದ ನೋಡಿದವರು. ಹಾದಾನಿ ಅಲ್ಲ ಕಾಣಿಪಬಹುದಾದ 
ಸಾಮಾಜಿಕ, ಪಾಂಸ್ಟೃತಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಅಸ್ವಸ್ಥತೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳಲ್ಲ 
ತೆರೆದಿಟ್ಲದ್ದಾರೆ. ಹಾದಾಗಿಯೇ 'ದ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕನ್ನು ಅನಾವರಣದೊಳಆಸುವ 
ಕಥೆದಾರರೆಂದೇ ಕರೆಲಿಶೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಬೆಪದರಹಳ್ಟ ರಾಮಣ್ಣ ಅವರು ಯಾವತ್ತೂ 
ಸ್ಥಗಿತದೊಂಡ ಪಂ೦ಸ್ಪೃತಿಯ ನೆಲೆಬುಂದ ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಮನೋಡಲಲ್ಲ. ಶವಾದಾರಕ್ಷ 
ಪಾದಬೇಕಾದ ಪಂಸ್ಪೃತಿಯ ಹುಲ ಮಾದಲಿರಳನ್ನು ಶೈತ್ಛಾದಾರದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಸಪಂರಕ್ಲಿಪಲು ಹೂೋದಲಲ್ಲ. ಹಳ್ಟಯ ಸುಲ್ಲಿ ಪಂಕಟದಳನ್ನು ಒಣ್ಣದೆ ಕಟ್ಟಿ ಈೂಟ್ಟ. 
ಕಥೆರಾರ ಅವರು. ಹಟ್ಟಿಯ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ದಾಖಅಪುವಾರಲೂ ಅದರಾಚೆ 
ಹುಡಿಯುಡ್ಡ ಪಲಿಶೀಲಅಪುತ್ಸಾ ಸಾಮಾಜಕ ಹಾಆಜಯ ಆಯಾಮಕ್ವ 
ಹೊಂಡೊಯ್ಯುವ ಕಥೆದಾಲಿಕ ಅವರದ್ದಾಗಿತು" (ಅಲಾಅಪ್ಪಾಆ(ಪ್ರ. ಪಂ). ಡಾ. ಬೆನಗರಹಳ್ಳ ,೨೦೧೫, 
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ಪುಟ-೧೦) ಎ೦ದು ಪ್ರೊ. ಬರದೂರು ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಣ್ಣದ್ದಾರೆ. 
ರಾಮಣ್ಣನವರ 'ಸುಲ್ಲಿ' ಎ೦ಬ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಹಾಗರೂ ಭಾರತದ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲೂ ರೈತ ಕೃಷಿ ಮಾಡಿ ಅದರ ಪ್ರತಿಫಲವಾಗ ಫಸಲನ್ನು 
ಪಡೆದಾದ ಅದಕ್ಷ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ರೈತರು ತಮ್ಮ ದುಡಿಮೆಯ ಫಲವನ್ನು 
ದೇವರು ಶೂಟ್ಟ ಪ್ರಪಾದವೆಂದು ಅದಕ್ಷ ಪೂಜೆ ಪಲ್ಲಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹದೊಂದು 
ಪಂದರ್ಭ ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ. 


“ಯೂ ತಾಂಖ ಶೊೂಟ್ಟಆು ಬಡ್ಡವ 
ಕಣಜದ ಹುಂಬ ಹುಂಬೇವು 
ಹೊಸಪ ಬೆಳೆಯ ಅನ್ಸಾವ ಮಾಡಿ 
ಮನೆಯಲ್ಲ ಬಂದು ನಲದೇವು 


ಪುಲ್ಲಿಯ ನೆನೆದೇವು. ನೆನೆದೇವು ಸುದ್ದಿಯ" 
(ಬೆಪಗರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೮೯೮೬, ಪುಟ-೦೫) 


ಎ೦ದು ಹೇಳುವ ಲೇಖಕರು ದ್ರಾಮ್ಯ ಬದುಕನ ಪ್ರಮುಖ ಅಂಶವನ್ನು ಜಾನಪದ 
೧ೀಡೆಯ ಮೂಲಕ ಹೇಳುವುದನ್ನು ರಮನಿಪಬಹುದು. 

ಬತ್ತದ ರಾಶಿದೆ, ತೆಂ೧ನ ಕಾಯನ್ನು ಒಡೆದು. ಅದರ ಪವಿತ್ರ ನೀರನ್ನು 
ರಾಶಿಯ ಪುತ್ತ ಜಿಮುಕಿಪಿ, ಬಾಳೆ ಹಣ್ಣಿನ ತೊಟ್ಟು ಮುಲಿದು ದಂಧದ ಕಡ್ಲಿ ಮತ್ತು 
ಉಂಡೆ ಕರ್ಪೂರವನ್ನು ಹಚ್ಚಿದ ಬಳಕ ಕಶಾಂಖಯ ಹೋಳುಗಳನ್ನು ತಟ್ಲೆಯಲ್ಲಟ್ಟು 
ಭಕ್ತಿ ಪಮರ್ಪಣೆಯುಂದ ಕರ್ಪೂರದಾರತಿಯನ್ನು ರಾಶಿಗೆ ಎಡ್ಡುವರು. ರಾಶಿಯ 
ಮುಟ್ಟಿ ಪಣ್ಣಿಗೊತ್ತಿಶೂಂಡು, ಅಲೆಯುವ ಪಾಧನ ಹೂಳರವನ್ನು ತೆದೆದುಹೂಂಡು 
ರಾಶಿಯಲ್ಲ ಮೀಟ ಎತ್ತಿ ಬೊರಸೆ ಬೊದಸೆಯಾಗಿ ತುಳುಕವಂಡೆ ತುಂಬ 'ಹೆಚ್ಚಲ' 
ಎಂದು ಹೇಳುವ ಈ ಪಂದರ್ಭವನ್ನು ದಮವನಿಪಿದಾದ 'ಪುಣ್ಗಿ ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ಕಥೆಗಾರರಾಗಿ ಬೆಪರರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣನವರು ತಾವು ಕಂಡು ಅನಮುಭವಿಪಿದ ರೈತ 
ಬದುಕವ ಚಟುವಟಕರಳನ್ನು ಹಾಗೂ ತಮ್ಮ ಪುತ್ನ್ತಮುತ್ತಲ ಪ್ರಾದೇಶಿಕತೆಯ 
ಪಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ತಿಆಸುವ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. 

'ಪುಣ್ಗ ಶಥೆಯಲ್ಲಯೂ ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದ ವಪ್ಪುವನ್ನೇ ಕಥೆಗಾರರು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ದುರುತಿಪಿದ್ದಾರೆ. ಕಥೆಯ ಹೆಪರೇ ಹೇಳುವಂತೆ ಪುಲ್ಲಿಯ ಪನ್ನಿವೇಶ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಅಣ್ಣ ಶಿವರಾಮೇಗೌಡ ತಮ್ಮ ಪುಟ್ಟಸ್ವಾಮಣ್ಣನ ಒಡೆದ ಮನಸು 


ಗ ಗ್‌ 
ಪುಲ್ಲಿಯ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಒಂದಾದುತ್ತದೆ. ಪಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಪುಲ್ಲಿ ಶಾಲ ಎಂದರೆ ಪಪಲು 
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ಬೆಳೆದು ಶೂಯ್ಯ್ಯುವ ಕಾಲ. ಅದರ ಪಂಛಭ್ರಮವೆ ಸಂಭ್ರಮ ಬೆಳೆದ ಧಾನ್ಯವನ್ನು 
ಬಕ್ತಣೆ ಮಾಡಿ ಕಣದಲ್ಲ ರಾಶಿ ಹಾಕ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದು ರೈತರ ಪಂ೦ಶೋಷಕ್ಪ 
ಪಾರವೇ. ಇಲ್ಲ. ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವಂತೆ 'ಬಡ್ಡದ ರಾಶಿಯ ಪುತ್ನ್ತಲೂ ಬೂದಿಯ 
ದೆರೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟು. ರಾಶಿಯ ತುವಿದೆ ಕುಡಿದೋಲೊಂದನ್ನು (ಅದರ ಹಿಡಿಯನ್ನು 
ಕಳಗೆ ಮಾಡಿ, ಅದರ ಬಾಂಖ ಮೂಡಲು ದಿಕ್ಷನ್ನು ಮೋಡುವಂಠಶ) ಸರಿಯಾಗಿ 
ಪಿಕ್ವಿಪಿ, ಬೆರಆನಲ್ಲೆ ರಾಶಿಯ ಒಂದು ಮುಖಹಜ್ತೆ ಪೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ತ್ರಿಶೂಲಗಳನ್ನು 
ರಜಿಪಿದ೦ತೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ" (ಬೆಸಗರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ-೧೮). ಪೂಜೆಗೆ 
ಹಣ್ಣು. ಕಾಂ, ಕರ್ಪೂರ, ದಂಧದಕಡ್ಲಿ, ಎಲೆ ಅಡಿಕೆ ಬೆಳ್ಳಿಯ ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲದೆ. ದೊಡ್ಡ 
ಹಡಿದೆಯಲ್ಲ ಜನಿ ಕಡಲೆ ಪುಲಿಯೂ ನಿದ್ದವಾಗಿತ್ತು. ಬದು ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ದ್ರಾಮದಕಲ್ಲ ಬೆಳೆಗಳನ್ನು ಬೆಳೆದ ರೈತ ಈ ಲೀತಿ ಮಾಡುವುದು 
ಧಾವ್ಯಲಲ್ಲಿ 46ಯೆಂದು ಪೂಜಸುವುದು ವಾಡಿಕಯಲ್ರದೆ. ಈದ ಕಣ ಮಾಡುವುದು 
ಎ೦ದರೆ ಬಾರು ರಪ್ತೆಯೇ ಕಣವಾಿ ಮಾರ್ಪಾಡಾಗಿರುವುದು ವಿಷಾಧದ ಪಂದತಿ. 
ಹಿ೦ದೆ ದೈಹಿಕ ಶ್ರಮದಲ್ಲ ಧಾವ್ಯದ ಒಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿದರೆ ಇಂದೂ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ 
ಯಂತ್ರಗಆಂ೦ದಾಗಿದೆ. ಆ ಹಿಂದಿನ ಒಬ್ಬಾರೆ ಪಂಭ್ರಮ ಮರೀಚಿಕೆಯಾಗಿದೆ. 

ಭಾರತೀಯ ಪರಂಪರೆಯ ಹಬ್ದದಳದೆ ವಶೇಷ ಸ್ಥಾನಮಾನದಳರುವುದನ್ನು 
ನಾವು ಇಂದು ದುರ್ತಿಪಬಹುದು ಕಲವು ಹಬ್ಗದಳು ಮೌಢ್ಯಕ್ಷ ಅಂಧ ಪಂಸ್ಪೃತಿದೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದಂತೆ ಹಲವು ಹಬ್ಬಗಳು ದ್ರಾಮೀಣ ಜವರ ಬದುಕಿನ ಪಂಡತೋಷಕ್ತ 
ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದವು. ಹಬ್ದದಳ ಮೂಲಕ ಇಡೀ  ಪಮುದಾಯ ನ್ನು 
ಬಂಧು-ಭಾಂದವರನ್ನು ಒಬಟ್ಟುಗೂಡಿಲಿಕೂಂಡು ಪಂತೋಷದ ಬದುಕನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುದೂ ಹಾಣಬಹದು. ವರ್ಷವಿಡೀ ದುಡಿಯುವ ಶ್ರಮಿಕ ವರ್ರ ಅಂದು 
ಹೊಪ ಬಟ್ಟೆಯುಟ್ಟು. ವಿಶೇಷವಾದ ಆಹಾರ ತಿಂಡಿತಿನಿಪುರಳಮ್ಬು ಪೇವಿಪುವುದರ 
ಮೂಲಕ ಪಂಶಹೋಷ ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಜೊಡೆದೆ ಹಬ್ದರಳು ಅಂಚಿ ತಿಮ್ನುವ ಒಂದು 
ಪಮಾನವಡೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾಗಿತ್ತು. ಬಡವಬಲ್ಲದರೆನ್ನುದೆ ಅಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಾಗಿ 
ಸೇರುವ ಸಂದರ್ಭವೂ ಅಗಿತ್ತು ತಾವು ಬೆಳೆದ ಫಸಲನಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪವನ್ನಾದರೂ 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪ್ರಾಣಿಪಕ್ಲಿಳದೆ ಹಂಚುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಈ ಹಬ್ದರಳಲ್ಲ ಅಡಗಿತ್ತು. 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಮಚ್ಚು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾಗಿ ಹಬ್ಬಗಳು ಮಾನವ ಬದುಕಿಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ 
ಆರೋಗ್ಯದ ಅಂಶದಳಾಗಿದ್ದವು. 
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'ಮಹಾನವಮಿ' ಈ ಕಥೆಯು ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಪುವಂತೆ ಭಾರತದ ಎಲ್ಲಾ 
ಹಿಂದೂಗಳು ಆಶ್ವಯುಜ ಮಾಪದಲ್ತ್ಲ ಆಚಲಿಪುವ ಹಬ್ಬವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀವದಿಂದಲೂ 
ಆಚಲಿಪಿಹೂಂಡು ಬಂವಿರುವ ಹಬ್ದವಾದ ಇದು ಪೆಪ್ಪಂಬರ್‌-ಅಕಹ್ಟೂೋಬರ್‌ನಲ್ಲ 


ಬರುತ್ತದೆ. ಮಹಾಲಯ  ಅಮಾವಾಪೆಯ ವಿನದಂದು ವಿವಂದತರಾಗರುವ 


ತಮ್ಮವಲಿದೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಂದೆ-ತಾಂಖ ಹಿಲಿಕಲಿದೆ ಎಡೆಂುಟ್ಟು ಅವರು 
ಬಳಪುವ ವಪ್ಪುರಳನ್ನು-ತಿಂಡಿತಿನಿಪುರಳನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೈಮುಗಿದು ಧೂಪ 
ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಹಬ್ಬ ಇನ್ನೂ ಎಂಟು ವಿವದಳದ್ದು ಚಿಕ್ತಣ್ಣ 
ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲ ಹಬ್ಬದ ಯಾವ ಏಿದ್ದತೆಯೂ ನಡೆದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ, ಅವನ 
ಬಳ ಹಣದ ಹೂರತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದರಳಲ್ಲ ಹಣಕಾನಿವ ತೊಂದರೆ 
ಇದ್ದುದ್ದು ಪಹಜವೇ ಅಗಿದೆ. ಆದರೂ ಡಾವು ರೂಢಿಪವಿಹೂಂಡು ಬಂವಿರುವ ಹಬ್ಬ 
ಹಲಿವಿವಗಳನ್ನು ಬಡುವುವಿಲ್ಲ. ಮನೆಯ ಹಿಲಿಯವಳಾದ ನಿಂದಕ್ತ್ಷವ ಪಂಭಾಷಣೆ 
ದಮನಿವಿದರೆ "ಮಾರ್ಲಮಿ ಹಬ್ದಕ್ತ ಇನ್ನೆಂಟು ದಿನ ಅದೆ. ಮನೆದೆ ಸುಣ್ಣಬಣ್ಣ, 
ದುಂಬುಹೋಡಿವ ಅಂತ ಮಾತಾಗೂಲಲ್ಲ. ಬಟ್ದೆಬರೆ ಸಾಮಾನು ಪರಂಜು 
ನೋಡುವ ಅನ್ನೋ ಅಳಕೂ ದಂಡ್ಲು ಅನ್ಫಿಲಿ ಶೂಂಡೋನ್ಸ್ನೂಂಬುಲ್ದಲ್ಲ! ಹುಣ್ಸಿನಿದ 
ಅಪ್ಪನಿದೆ "ಯಡೆ' ಹಾಹಬೇಹು ಅನ್ನೊ ದ್ಯಾನ ಬೇಡವೇ ಈ ದ್ರಾಪ್ಪನಿದೆ! ನಾನು 
'ದೊಟ್ಟಕ್‌' ಅಂದ ಮೇಲೆ ಈ ಮನೆ ವೀಪ ನಿಲ್ಲೋದು ಕಾಣೆಕಣಿ ತಿಮ್ಬಿಯೋ 
ಎ೦ದು ಹುಲ್ಲಟ್ಣಿಯ ತಿಮೃ್ಯಕ್ಷನಿದೆ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತಿದ್ದತು' (ಬೆನಗರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, 
ಪುಟ-ರ೯). ಇಲ್ಲ ಹಿಲಿಯವರು ಕಿಲಿಯವಲಿದೆ ಹಬ್ಬದ ಮುನ್ನೆಚ್ಚೆಲಿಕಿಯ ಮೂಲಕ 
ಪಿದ್ದತೆದೆ ತೊಡಗಿಪುವಂಡಾಗಿದೆ. 

ಪತ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ವರ್ಷಕ್ತೊಮ್ಮೆ ಬಂದು ತಮ್ಮ ಮನೆದಳಕಲ್ಲ ಊಟ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಆತ್ಕ ಅದಲಿಂದ ತೃಪ್ತವಾದುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಒಂದು ನಂಜಕ. 
ಅದಕ್ತೋಪ್ಪರ ಆಚರಣೆ ಮಾಡುವರು ಯಾವುದಾದರು ಒಂದು ಹಬ್ದವನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಮನೆಯ ಪಕ್ಷವೆಂದು ದುರುತಿಪಿಕೊಂಣಿದ್ದರು. ಇನ್ನು ಹಲವಾರು ಮಳೆ, ಅಥ 
ಲೆಕ್ಷದಲ್ಲೂ ತಾವೇ ತೀರ್ಮಾನಿಪಿ ಪಕ್ಷವೆಂದು ತಮ್ಮ ಹಿಲಿಯಲಿದೆ ಅನ್ನ ಅಥವಾ 
ಎಡೆ ಹಾಕುವ ಪದ್ಧತಿ ಇದೆ. ಇಷ್ಠಲ್ಲದೆ ಅವಲಿದೆ ಬಟ್ಟೆ. ಬಳಸುತ್ತಿದ ವಪ್ಪುದಳು, 
ತಿಮೃತ್ತಿದ್ದ ವಿಶೇಷ ಆಹಾರ ಅಿನಿಪುಗಆು ತಯಾರಾಗಿ ಪೂಜೆಗೆ ಇಡಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 


ಇನ್ನು ವಿಶೇಷವೆಂದರೆ ಪತ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬೀಡಿ. ಖಿದರೇಟು, ಚುಭ್ಛ, 
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ಬ್ರಾಂದಿ, ಪಾರಾಂಖ ಇಂತಹ ಧೂಮಪಾನಿಯದಳನ್ನು ಅಂದು ಅವವಲಿದಾನಿ ಪೂಜೆಗೆ 
ಬಡುವ ಪದ್ದತಿ ಮಂಡ್ಯ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲ ಇಂದಿಗೂ ಚಾಲ್ಪಯಲ್ಲದೆ. 

ಭಾರತ ದೇಶವು ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶಗಆಂದ ಹೂಡಿದ್ದು ಹಬ್ದದ ತವರೂರು 
ಎಂದರೂ ತಪ್ಪಾರಲಾರದು. ಪಂಕ್ರಾಂತಿ, ಯುದಾದಿ, ವೀಪಾವಳಆ ಎಲ್ಲಕ್ತಿ೦ತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಮಹಾನವಮಿ ಹಬ್ಬ ಹೆಚ್ಚು ಪಡದರದವಿಂದ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ಈ ಭೂಮಿ ಮೇಲೆ 
ನಮ್ಮ ನಿಜ ಸ್ಥಿತಿದೆ ಕಾರಣರಾದ ಪೂರ್ಮಿಕರನ್ನು ಬಹಳ ಭಯ ಬಕ್ತಿಬುಂದ 
ಪೂಜಪುವುದು ನಮ್ಮ ಪಂ೦ಸ್ಪೃತಿಯ ಪ್ರತಿಬಂಬವಾಗಿದೆ. ಇದು ಅದೋಚರವಾಗ 
ಕೃಷಿ ಪಂಸ್ಪೃತಿದೆ ಪೂರಕವಾಗಿದೆ. "ಎಡೆ' ಇಡುವ ತಿಂಡಿತಿನಿಪುಗಳು ಅದರಲ್ಲಯೂ 
ಕಜ್ಞಾಯ. ಚಿಕ್ತೀರುಂಡೆ, ಹೂಂಡುಬಲೆ, ಚಹ್ನುಲ ಮುಂಡರಾದ ಅತಿನಿಪುಗಳು ಪೌಷ್ಠಿಕ 
ಆಹಾರದಳಾಗಿದ್ದವು. ದುಡಿಮೆದೆ ಶಕ್ತಿ ಶೂಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಮುಂವಿವ ಚಆರಾಲದ 
ಶೂಯ್ಲುದಾಲದವರೆರೂ ಕಡದಂಶ ಮಡಕಗುಡಾಣ, ಇಲ್ಲವೆ ಜಾಂಯಕಾಂಖ 
ಪೆಟ್ಟದೆದಳಲ್ಲ ಇಲಿಲಿ ಕಡದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದರು. ಈಗಿನಂತೆ ಕಲಬೆರಕ 
ಜುರಲಲ್ಲ. ಆದ ಎಲ್ಲವೂ ಸಾವಯವ ಕೃಷಿಯೇ ಆಗಿತ್ಡು. ಎಡ್ತಿನ ದಾಣರಳಆಂ೦ದ 
ಶುದ್ಧ ಎಣ್ಣಿ ತೆದೆಯಲಾದಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂದು ಹಬ್ದಗಳು ದುಬಾಲಿ ಖರ್ಚ್ಜಿವ 
ವ್ಯವಸ್ಥದಳಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಪಂಬಂಧದಳು ಪಡಿಲದೊಂಡು ವಿಭಕ್ತ 
ಹುಟುಂಬದಳಾರಿ ಹಬ್ಬರಳು ಪರಕ ರೂಪ ಪಡೆನಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 

ಜ.ವೆಂಕಟಯ್ಯ ಅವರ 'ಬಾಬಯ್ಯವ ಜಲ್ಲ' ಒಂದು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ 
ಹಿವೈಲೆಯಲ್ಲ ವಡೆಯುವ ಹಬ್ಬವಾಗಿದೆ. ಹೆಮ್ಮವಳ್ಳಿಯ ಜನರಳು ಯಾವುದೇ 
ಭೇದಬಾವವಿಲ್ಲದೆ ಒದ್ಗಟನಿಂದ ಶಂ ಹಬ್ಗವನ್ನು ಆಚಲಿಪುವರು. ಮ ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ಹೆಣ್ಣಿನ ಪಹಜ ಬಯಕಯಂತೆ ತಾಂಖ ಆದದಿದ್ದಾದ ಬಾಬಯ್ಯನ ಜಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದರೆ 
ಮದುವಾದುತ್ತ್ಡದೆ ಎನ್ನುವ ದ್ರಾಮೀಣರ ನಂಜಕೆಯನ್ನು ಜಿತ್ರಿಪಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೂ 
ಆಅಧುನಿಹತೆಯ ವಿಜ್ಞಾನದಲ್ಲ ಠೂ ವಂಜಕೆಗಳು ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. 

ನಮ್ಮ ಹಳ್ಟಗಳಲ್ಲ ದ್ರಾಮ ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಇತರ ಹಬ್ದರಳದೆ ತನ್ನದೇ 
ಆದ ಹಿನ್ನಲೆ ಇರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಇವು ಚಾರಿತ್ರಿಕವಾದ, ಪಾಮಾಜಕ 
ಹಿನ್ನಲೆಯ ಹಬ್ಬಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಬೆಪದರಹಳ್ಬ ರಾಮಣ್ಣ ಅವರ "ಶೂಲ' ಕಥೆಯು 
ಒಂದು ಪ್ರೇಮ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ದುರುಂತದಲ್ಲ ಶೂನೆದೊಳ್ಳುವುದನ್ನು 
ಕಾಣಬಹುದು. 


೧೭೩ 


ಊಲಿವ ಶೂಂಬೆಯನ್ನು, ಕರೆದಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವಾಗ ಅವುಗಳ 
ರಕ್ಷಾಬಂಧನವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಬಲಹೊಟ್ಟ ಕಥಾರೂಪಗಳವೆ. ಅಂತಹ ಬಲಯ 
ಹಿವೈಲೆಯಲ್ಲ ರಾಮಣ್ಣ ಅವರ 'ಶೂಲ' ಕಥೆ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 
ನರಬಆಯ ನಿರಂತರತೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಪೂರ್ದಿಕರು ಊರನ್ನು 
ಶಟ್ಟುವಾದ "ನೆಲಶಾಂತಿ'ದಾಗಿ ವಾಲ್ವರು ಗಂಗಾಮತಡಸ್ಥರು, ನಾಲ್ದು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವಾಲ್ದು 
ಅಡಿಕ ಮರದಳನ್ನು ನೆಟ್ಟು. ಅವುಗಳ ಕೆಳಗೆ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಿಶೂಲಗಳನ್ನು ನೆಟ್ಟು, 
ಮರದಗಳನ್ಸೈಂಲಿ, ತ್ರಿಶೂಲಗಳ ಮೇಲೆ ಒದ್ದು, ತಮ್ಮ ಎದೆ ದುಂಡಿದೆ ರಕ್ತವನ್ನು ನೆಲಕ್ಷೆ 
ಚೆಲ್ಲ ಅಮರರಾದರಂತೆ, ಅವರ ನೆನಪಿರಾಗಿ ಈ ಶೂಲದ ಹಬ್ಬ(ಇದನ್ನು ಶೂಲ 
ಬಆಅಯೆನ್ಬುತ್ತಾರೆ)ವನ್ನು ಆಚಲಿಪುತ್ಳಾರೆ. 

ಹಿ೦ದೆ ವರ್ಷಕ್ಷ ಒಂದು ಸಾಲಿ ತಪ್ಪದೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಶೂಲದ ಹಬ್ಬ ಐದು 
ವರ್ಷ ಮತ್ತು ಅದಕ್ತಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ವರ್ಷದಳು ಕಳೆದ ನಂತರ ನಿದ್ದತೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 
ಕೆಲವೆಡೆ ಹನ್ಸೆರಡು ವರ್ಷಕ್ತೂಮ್ಮೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 'ಶೂಲದ ಹಬ್ಬ' ಬೇರೆ 
ಹಬ್ಬಗಳಂತೆ ಸುಲಭವಲ್ಲ, ಈ ಹಬ್ಬದ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ ವರ್ಷದಳು ಉರುಳದ್ದರೂ 
ಮೊದಲನಷ್ನಂ ಶ್ರದ್ದೆಬುಂದ ನಡೆಸಲು ಎಲ್ಲ ಯತ್ಸಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. "ಹಬ್ಬ 
ಒಂದು ತಿಂದಳು ಎನ್ಳುವಂತೆ ಊರಿನಲ್ಲ ಮೆಣನಿವಕಾಂು ಪುಡುವಂಶತಿಲ್ಲ. 
ಹುರುಆ ಉರಿಯುವಂಶಿಲ್ಲ ಮಲಿ ಹುಯ್ದು ಮಾಂಸ ಪಾಲು ಹಾಕುವಂತಿಲ್ಲ. ಅಳು 
ಅಡಬ್ಯಾಡಿ, ಹುಳಜ್ಟಿ ಹುಲಿಬ್ಯಾಡಿ, ಮೆಣಸಿವಕಾಂಖ ಸುಡಬ್ಯಾಡಿ, ಅಡಬಿ ಯೊಳಗಿರುವ 
ಅಣ್ಣಿ, ೧ಿಡದೊಳಗಿನ ಪತ್ರೆ, ಸುಅದ ತೆಂಗಿನಕಾಲು, ದೊನೆಬಾಳೆಹಣ್ಣು, ಶೂಂಬನವ 
ಹುಲಿ, ಹೊಳಗದೆಂಜಟ್ಟು, ಒಳಟ್ಟೆಯವರೊಟಗಿರಿ, ಕೆಟ್ಟವರೊಳಗಿಲಿ' (ಬೆಪದರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ, 
ತನ್ಯಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬ ಪುಟ-೨೪) ಎ೦ದು ತಮಟೆ ಬಡಿಯುತ್ತ ಊರಿನ ತಳವಾರ ಹ್ಬಕ್ತ 
ಮುಂಚೆ ಸಾರುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ನಿಗದಿತ ಶೂಲದ ಬೋರೆಯಲ್ಲ ಒಂದು 
ಆಳುದ್ದದ ನಾಲು ದುಂಡಿದಳನ್ನು ಜಂತುವರು ಮುಸಪಲ್ಯಾನರು. ಅರವಡ್ಗು 
ಅಡಿಗಳಷ್ಟು ಎತ್ತರದಿರುವ ನಾಲ್ದು ಅಡಿಕೆ ಮರಗಳನ್ನು ಊರಿನ ನೂರಾರು ಬಲಷ್ಠ 
ಯುವಕರು ನೆಲಕ್ಷೆ ಬೀಳದಂತೆ ಕಡಿದು, ಹೊಡ್ಡು ಮಾರಮ್ಮನ ದುಡಿದೆ ತಂದು 
ಪೂಜಿಪಿ, ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲಕ್ಷೆ ತಾಜಸದೆ ಎಚ್ಚಲಿಕೆಬುಂದ ಶೂಲದ ಬೋರೆಗೆ ಪಾಗಿಪಿ 
ಮತ್ತೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ, ತುದಿದೆ ಶೂಲ ಆಡುವವರು ನಿಂತುಶೊಳ್ಳಲು ಮಣೆ ಜೋಡಿಪಿ 
ನೆಟ್ಟಿದೆ ನೆಡುತ್ತಾರೆ. 
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ಶೂಲದ ಹಬ್ಬದ ದಿನ ಅಲಂಕಲಿಖಿದ ಮಾರಮ್ಮನ ತಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಕರೆಯ ಬಳಗೆ ಹೂಡ್ಡೊಯ್ದು ಇಳುಕ ದಂದೆ ಪೂಜೆ ನಡೆಖಿ ನಂತರ ಶೂಲದ 
ಬೋರೆದೆೌ ಹುಮ್ಮಲ್ಪನಿಂದ ತಮಟೆ, ನದಾಲಿ, ಕಹಳೆಗಳ ಸದ್ದಿನ ನಡುವೆ, ಭಕ್ತರ 
ಕಾಹು-ಹೇಕಗಲೊಡನೆ ತಂದು, ಅಲ್ಲಂ೦ದ ಮಾರಮವ ಪೂಜೆ ರುಡಿಗೆ ನಡೆದು ಅಲ್ಲಿ 
ಪೂಜೆ ವಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಶೂಲ ಆಡುವವರು, ಬಆ ಜಂಳುವವರು ಬರುತ್ತಾರೆ. 
ಬಲಜೀಳುವರು ಬದ್ಧ ನಂತರ, ಶೂಲ ಆಡುವವರು ಮರಹತಪ್ತಿ ಆಡಶೊಡದು್ದಾರೆ. 
ದೊಂದು ಎಚ್ಚಲಿಕೆಯ ಸಾಹಪದ ಚಮಡ್ಹಾರದ ಆಟ. ಮರ ಮುಲಿದರೂ ಅದರ 
ವಾರು ನಿಧಾನವಾ೧? ಹಲಿಯುವುದಲಿಂದ ಆದುವ ಆಪತ್ತನ್ನು ಶಾಪಾಡಬಲ್ಲದು. 
ಕಲವೊಮ್ಮೆ ಅಪಡ್ಡು ಪಂಭವಿಪಲೂಬಹುದು. ಹಬ್ಬ ಮುನಿದ ಒಂದು ಅಂಗಳ 
ನಂತರ ಮರಗಳನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿ ನಂತರ ಹಲಿಜನರು ಶ್ರದ್ಧಾ 
ಭಜ್ತಿಬುಂದ ಹೀಳುತ್ಸಾರೆ. ಇವಿಷ್ಟು ಶೂಲ ಹಬ್ದದ ಆಚರಣೆಯನ್ನು. ಜಯರಾಮನವ 
ಮತ್ತು ರೌಲಿ ಪ್ರೇಮದ ಪುತ್ತ ಎಣೆದು ವಿವಲಿವಿದ್ದಾರೆ. ದೌಲಿದೆೌ ಬೇರೆ 
ಯುವಕನಮೊಂವಿದೆ ಮದುವೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿದ್ದಲಿಂದ ಅದನ್ನು ಪಹಿನಿಕೂಳ್ಳಲಾಗಿಲಲ್ಲ. 
ಈ ಜನ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಿಬ್ಗ್ಬಲಿರೂ ಮದುವೆ ಆಗಿದ್ದರೆ 'ಮಾಖಪ್ತಿ ಕಲ್ಲನ್ನು” ಶೋಲಿಪಿ 
ಜತೆದೇರುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ದೌಂ ಅಭಪ್ರಾಯಲಿದ್ದಳು. (ದಂಡನ ಜೊಡೆ ಹೆಂಡತಿ 
ಚಿತೆದೆ ಇದ್ದು 'ಪತಿ'ಯಾದುವ ಸಂಕೇತದ 'ಕ್ಯ'ದುರುತೆ ಮಾಲಖ್ತಿ ಕಲ್ಲು) ದೌಲಿಯ 
ಅಣ್ಣ ಪುಟ್ಟಸ್ತಾಮಿ ಹುಟುಂಬದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಣ ಮೂಲೆ ಮರವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಶೂಲ 
ಆಡಬೇಹಕಿಡ್ಡು. ಮರ ಏಲಿದವನು ಕೆಕದೆ ಕೂತಿದ್ದ ಬಅಯವನನ್ನು ಕಂಡು ಹದಲಿ 
ಮರವನ್ನು ಇನಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಈುಆತು ಜಟ್ಟ. ಸೇರಲಿದ್ದ ಜನವವೆಲ್ಲ 
ಪುಟ್ಟಸ್ವಾಮಿ ಇನ್ನೇನು ಇದ್ದು ಸತ್ತಾನು, ಯಾರಾದರು ಶೂಲವನ್ನು ಎಲಿ 
ಪುಟ್ಟಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಿ ಎ೦ದು ಜವ ಹೂಗಿಶೊಂಡರು. ಯಾರೂ ಮುಂದೆ 
ಬರಲಲ್ಲ, ಬಂದವರು ಅರ್ಧ ಮರವನ್ನೇರಿ ಜಾಲಿದಂಡಾಗಿ ಹಿಂಬಿರುಗಿದರು. ಅಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದ ದೌಲಿಯ ಪ್ರಿಯಕರ, ಜಯರಾಮು ವೇಗವಾಗಿ ಪರಪರನೇ ಶೂಲವನ್ನು ಏರಿ, 
ತವ್ಸನ್ನೆಂ ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪುಟ್ಟಸ್ವಾಮಿದೆ "ಜಗಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೂ, ಕಣ್ಣುಬಡು, ಪ್ರಾಣ 
ಬಡ್ಡೆಬುಬ್ದಾದರು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತೇನೆ" ಎಂದು ಹೇಆದ ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟಸ್ಥಾಮಿ 
00) ಅಡುತ್ತಾನೆ. ಆತನನ್ನು ಕೆಳಗಿಆಲ ಜಯರಾಮು ರಕ್ಷಿಪುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು 
ಹ೦ಡ ಊರ ಜನ ಹೂದಾಡುತ್ಸಾರೆ. ಜಯರಾಮು ಉಡತ್ತಾಹದಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಶೂಲವನಮ್ನು 
ಏಲಿ ಬಾಲೀ ರಭಸ ದಿಂದ ಅತ್ಡಳತ್ತ ಮರವನ್ನು ಬಾಗಿಪುತ್ತಾ ಆಡ ತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. 
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ಮೇನಿಂದ ನೋಡಿದಾದರ ತನದೆ ಸೇರಬೇಕಾದ ದೌಲಿಯನ್ನು ಆಕ್‌ಯೊಂದಿದೆ 
ಮದುವೆ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಶಂಕರ ನೋಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಜಯರಾಮು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ರಭಪವಾಗಿ ಶೂಲವನ್ನು ಆಡು್ಸಾನೆ. ಇದಲಿಂದ ಶೂಲದ ಮರ 
ಮುರಿದು, ಕಳಗೆ ಬದ್ದು ಜಯರಾಮು ಪಾಯುಡ್ಡಾನೆ. ಅಲ್ಲೇ ಇದ್ದ ಜನಗಳ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು ರಕ್ತ ಪಿಕ್ಷವಾದ ಜಯರಾಮುವಿವ ದೇಹದ ಮೇಲೆ ಬದ್ದು ದೌಲ 
ಪ್ರಾಣ ತ್ಥೂಜಿಖಿದಳು. ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಆಪಿದ್ದಂತೆ ಅಡಕ ಮರದ ನಾರು ಪ್ರಾಣವನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಬಲ್ಲದು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ದುರಂತವೂ ಆಗಬಹುದು. ಅದರೂ 
ಕಾಪಾಡುವುದೇ ಅಡಿಕ ಮರದ '"ಶೂಲ'ದ ಉದ್ದೇಶ. ಇಂಥ 'ಶೂಲ-ಬಲ' ಹಬ್ಬ 
ಶ್ರೀರಂದಪಟ್ಟಣ ತಾಲ್ಲೂಕು ಅರಕರೆ ದ್ರಾಮದಲ್ಲ ಹಲವು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಹಲವುಗಆದೊಮ್ಮೆ ಜರುಗುತ್ತದೆ. ಹಾರೂ ಮದ್ದೂರು ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಡೊರೆಪೆಣ್ಣಹಳ್ಳಿ 
ಮತ್ತು ಪಾದೊಳಲು ದ್ರಾಮದಳಕಲ್ಲ ಜರುಗಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡುಂಡ ಹಿಲಿಯರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮರಂತ ಪ್ರೇಮಕ್ಷ ಬಆಯಾದುವ ಎಷ್ಟೊ. ಮನಸ್ಪುಗಳನ್ನು ಕಥೆಯ 
ಎರಡು ಪಾತ್ರಗಳು ಪ್ರತಿನಿಧಿಪುತ್ತವೆ. 

ರಾಮಣ್ಣನವರು ತಮ್ಮ ಕಣುಂದೆ ನಡೆಯುವ ಅಥವಾ ತನ್ನ ಕಾಲದ 
ಆದು ಹೋಗರುದಳದೆ ಪ್ರತಿಪ್ಪಂದನೆ ನೀಡಿರುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹದು. ಈ 
ಶೂಲ ಹಬ್ದದ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಕಣ್ಟಕೂಟ್ಲರುವುದು ಪಮಂಜಪವಾಗಣಿದೆ. 

ಎ೦. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಅವರ 'ಸಪಂಕ್ರಾಂತಿ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಕ೦ಡು ಬರುವ ಪ್ವಾರ್ಥ ಅಪೂಯೆ ಈಷ್ಟ್ಯಯಮ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಕಥೆಯ 
ಶಿೀರ್ಷಹೆಯಂತೆ ಪಂಕ್ರಾಂತಿ ಹಬ್ದದಲ್ಲ ನಡೆಯುವ ದುರಂತದ ಕಭೆಯಾಗಿದೆ. 
ಹಥೆದಾರರು ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲ ನಡೆಯುವ ಹಬ್ಬ ಹಲಿದಿವದ ಅಚರಣೆಯನ್ನು 
ಬಹಳ ಚನ್ನಾಗಿ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬಳಲಪಿಕೊಂಣಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದ 
ಪಂಸ್ಪೃತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಆಚಲಿಪುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮತ್ತು ರೂಢಿರಆಂದ 
ತಿಆಯುವುದಕ್ಷ ಈ ಕಥೆ ಪಹಕಾಲಿಯಾಗಿದೆ. 

ಮಾರ್ಗಶಿರದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಯೇ ದುಡಿಯಲ್ಲ ಪೂಜೆ ಪ್ರಾರಂಭ. ಪ್ರತಿ 
ಮನೆಯವರು ಒಂದೊಂದು ವಿನ ಪೂಜೆಗೆ, ಹಾದೂ ಪೊಂಗಲಗೆ ಬೇಠಕಾದ ಪಾಮಲ್ರಿ 
ಒದನಿಪುವುದು ಪರಿಪಾಠ. ಹುಡುರಲಿಗಂಶಹೂ ಅದೊಂದು ವರ್ಣವಾತೀತ 
ಮಹಾಪಂಭ್ರಮ. ಅದರ ಮುಂದೆ ಕರಗದ ಬೆರದು 'ಏನೇಮೂ ಅಲ್ಲ. ಮೊದಲ 
ಹೋಆ ಹೂದುವ ಹೊತ್ತಿರಾರಲೇ ಎದ್ದು ಹಿಲಿಯ ತಲೆಗಳು ಹೇಆದರೂ ಕೇಳದೆ, 
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ಥೆಕ್ಟ ಹಿಡಿಪುವಷ್ಟು ಒಣ ಹುಲ್ಲನ್ನು ತೆಗೆದುಹೂಂಡು ದುಡಿ ಪೇಲಿದ ಹುಡುದರ ಸೈನ್ಯ. 
ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯ ಬಿನ ಜಿಚ್ಛು ಹಾಯುಸುವುದರೊಂವಿದ್‌ ಮುಕ್ನಾಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅಲ್ಲಂದಾಚೆದೆ್‌ ಜನರ ಜೀವನವಾಹಿನಿ ಯಾವ ಎಏಳುಜೀಳುಗಆಲ್ಲದೆ ಹಲಿದು 
ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 

ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ಬಂಡು ಜಿಚ್ಚು ಹಾಲಖಪುವುದ ಒಂದು ವಾರವಿದೆ ಎಮ್ಸವಾಗ 
ಈರಯ್ಯ ಮತ್ತು ಜವರಾಂಖಬ ಮನೆತನದ ನಡುವೆ ಯಾರು ಮೊದಲು ಕಿಚ್ಚು 
ಹಾಲುಪಬೇಹು ಎಂಬ ವಿಷಯವಾಗಿ ಜದಳ ಪಂಘರ್ಷವೇರ್ಪಡುತ್ತದೆ. "ನಿಂ 
ಏನಾರ ಹೇಳು ಪಾಜ&. ವಾ ಮಾತ್ರ ಈ ಫಟ ಇರೂತವಕ ನಮ್ಯ ಎಡ್ಡುದಳನ್ನೆಂ 
ಮೊದಲು ಕ&ಚ್ಹಾಯಪಬೇಕು. ಈ ವರ್ಷ ಹೆದಲಿಕಂಡು ಬುಟ್ಗುಬ್ರೆ ಅವಮಾನ 
ಆಯ್ದದೆ ನಮೋಡು. ಮಾನಕ್ಟಿಂತ ಪ್ರಾಣ ಹೆಚ್ಚೆ. ನಿನ್ನ ಮಕ್ತಕ ತಲೆದೆ ಹೆಂದಾರ 
ಮಾಡ್ಡಳ್ಳ ಬೇಕಾದ್ರೆ. ಈದ ಮಾತ್ರ ನಾ ಬುಡೂದಿಲ್ಲ. ತಲೆ ಉಳ್ಳದರೂ ಸೈ” 
(ಎಂ. ರಾಮಕೃಷ್ಣ, ತೇರು ಬಂತು ತವಂದೆ. ೧೯೭೦, ಪುರ೧). ಈ ಮಾತುಗಳು ಪ್ವಪ್ರಶಿಷ್ಠಯ 
ಸಂಕೇತವಾಗಿದೆ. ಈರಯ್ಯನಿದೆ ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ಹಬ್ಬ ದಂದು ತನ್ನ ಎತ್ತುಗಳೇ 
ಮೊದಲು ಕಚ್ಹಾಯಪಬೇಕಹು ಎ೦ಬ ಹಠ. ಈ ಲೀತಿಯ ಕಲಹಗಳು ದ್ರಾಮೀೀಣ 
ಪ್ರದೇಶದಳಲ್ಲ ಸಹಜವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 

ಶಾಖವಿರದ ಕ&ರಣಗಳು ಜವರ ಉತ್ಲಾಹಕ್ತ್ಷ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನೀಡಿದ್ದುವು. 
ಸಂಭ್ರಮವೋ ಸಂಭ್ರಮ. ಊಲಿದೇ ಊರೇ ಆತುರ ಕಾತರದಿಂದ ಹೂಡಿದೆ. ಮನೆ 
ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ರಾಪುಗಆದೆ ಅಲಂಕಾರ ನಡೆದಿದೆ. ಪಡಸಾಲೆಯ 
ಕಂಭವೊರಗಿದ ವೃದ್ಧಲಿದೆ ತಮ್ಮ ಮಕ್ನಆ ಮೊಮ್ಮಕ್ನಳ ಕಾರ್ಯಸ್ಪುತ್ಯಾರ್ಹವೆನಿಶಿದರೂ 
ಅಂಕೆ ಮಾಡದೆ ಇರಬಲ್ಲರೆ. "ಬುಡು ಬುಡೋ ಪಲಿಯಾಗಿ ಮೇವಿಲ್ಲ. ತಾವಿಲ್ಲ, 
ಬಣ್ಣದ ಕಾಜದ ಅಂಟನಿಬುಟೆ ಆಗದೋಯ್ದ ನಾವು ಇಂತ ಕಾಲಹೇಲ ಹೆಂದೆ 
ತಯಾರು ಮಾಡ್ನಿದ್ದೊ ದನದಳ್ಳ. ಇವೂ ಅವೆ ಕಾಪಿ ಟಂ ನೆಕ್ಲಾರು ಹುಡ್ಡಂಡು 
ಎಂದೋ ಚಂದಾಯ್ದ ಬುಡು ವಮ್ಯಂದೆ ಪಾಕಬೇಕಾದೆ ಈನಿನ ಕಾಲದ ಹೈಕ್ಟು 
ಶನ್ನುಂಬಾಡಿ ನೀರು ಹುಡೀಬೇಹುಕನ ಮೆಯುಪೊಕೆ ಜಾದ ಇಲ್ಲ. ಅಂದ್ಯೆ ಅಗಲ 
ಗೋಮಾಳ ಬುಟ್ಣದ್ದಾರೆ ಎಲ್ಲಾರ? ಎಲ್ಲಾನೂ ಉತ್ತಂಡು ಉತ್ತಂಡು ದುರಾಪೆ ಜನ. 
ಅದಕ್ಷ ಹಿ೦ದಾದ್ದು ಮಲೆ" ಹೋಗ ಬೆಟ್ಟ ಪೇರ್ದಡ್ತು"'(ಎಂ. ರಾಮಕೃಷ್ಣ, ತೆರು ಬಂತು ತವರಿಗೆ. 
೧೯೭೦, ಪುಟ. ಅಂಡೂ ಟೀಕೆರಆದೆ ಮನಕೊಡದೆ ಯುವಕರು ಅಲಂಕಾರ 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲೇ ಮಗ್ಗರಾಗಿದ್ದರು. ಚಿಲ್ಲೆಖಿಲ್ಲೆರಕಂತೂ ಎಲ್ಲೂ ಹೂರರು, ನಿಲ್ಲರು. 
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ಒಮ್ಮೆ ದುಡಿ. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಮನೆ. ಮಡ್ತೊಮ್ಮೆ ಜಚ್ಚು ಹಾಲುಪುವ ಜಾಗದ. ಎಲ್ಲಾ 
ಕಡೆದೂ ಓಡಾಡುತ್ತ ಯಾವುದನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ, ಬರಬೇಕಾದ ಅದ್ಭುತ 
ವೈಭವ ಮಹಾದೃಶ್ಥ ಅನಿರ್ದಿಷ್ಟ್ಠವಾ೧ಿ ತಡ ವಾದುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ದೊಣಗುಡ್ಡ, ವೃದ್ಧರ 
ಶೃ ಅನ್ಸಿಲಕೊಂಡು ಅಂಜದೆ ಲಾಆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಹಬ್ಬ ಹಲಿವಿನರಳಲೆಂದರೆ ಈಂನ ಆಅಧುವಿಹ ಬದುಕನಲ್ಲ ಪಂಭಮ-ಆಚರಣೆ 
ಆಸಕ್ತಿರಳು ಕಡಿಮೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಬಹಳ ಖಚಿತವಾಗ ಮತ್ತು ಪೂಕ್ಸೃವಾಗಿ 
ಕಥೆದಾರರು ವಿವಲಿವಿದ್ದಾರೆ. ದೋಮಾಳದಳ ಬದ್ದೆ ಪ್ರಪ್ಲಾಪವಾಗಿರುವುದು 
ಪ್ರಪ್ಲುತವಾಗಿದೆ. ಕಾರಣ ದೋಮಾಳ ಮತ್ತು ಕರೆ ಒತ್ತುವಲಿಗಳು ಪ್ಹಾರ್ಥ ಮತ್ತು 
ಹಣದ ಅಪೆಯಬುಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಿರುವುದು ವಾಪ್ತವಿಕ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಂತ್ರಗದಆ ಬಳಕ ಬಂದು ರಾಪುರಳು ತೀರ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿವೆ. ಹಿಂದೆ ದೋ 
ಸಾಕಾಣಿಕ ಸಮಸ್ಸೇಯೇ ಆಗಿರಲಲ್ಲ. ಹುಲ್ಲುಮೇದು, ನೀರು ಕುಡಿದು ಬದುಕಿ 
ಬೆಲೆಯುವ ಧೋಫಪಂಹುಲ ರೈತಲಿದೆ ಬೆನ್ನಲುಬಾಗಿತ್ತು. ಇವು ಕೃಷಿಕಾರ್ಯ, 
ಸಾರಾಣಿಹೆ, ನೀರಾವಲಿ, ರಾಣ, ಉಳುಮೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಕಲಪರಆಗೆ ಹೆರಲು ಶೂಟ್ಟವು. 
ಇವುರಳ ಪದಣಿ ಉತ್ಪೃಷ್ಣ ದೊಬ್ಬರವಾಂಖತು. ಇವುಗಳ ಉಪಕರಣಕ್ವ ಪಂಕ್ರಾಂತಿ 
ಹಬ್ಬದಂದು ಪಿಂಗಲಿಲ ಊರ ಜೋವಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೆರವಣಿದೆ ಮಾಡಿ ಆರತಿ 
ಬೆಕಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಲು ಮತ್ತು ಅದರ ಉತ್ಸವೃಗಳು ಮಾನವ ಕುಲಕ್ಷ 
ಆಹಾರವಾಗಿತ್ತು. ಅವು ಪತ್ನ್ತನಂತರವೂ ಅವುಗಳ ಚರ್ಮವೂ ಉಪಯೋದಕ್ವ 
ಬರುತ್ತದೆ. ದೋಪಂಪತ್ತೇ ನಾಡಿನ ಪಂಪತ್ತು ಎಂದು ನ೦ಜಣದ್ದ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಅವುರಆದೆ ಮೀಪಲಾದ ದೋಮಾಳದಳಲೇ ಪರಭಾರೆಯಾದವು. 

ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಶಕುನ ಅಪಶಕುವದಳು ದ್ರಾಮೀಣರ ಬದುಕವಲ್ಲ ಹಾಪು 
ಹೊಕ್ತಾಗಿವೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಶಹುವಗಳು ಉತ್ಸಮವೆಂದು ನಂಜದ್ದರು ಹಾದೆಯೇ ಕಟ್ಟ 
ಶಹುವರಳು ಕಾಣಜಿಲಿಹೊಂಡರೆ ದುರಂತ ಪಂಭವಿಪುವುದೆಂದು ನಂಜದ್ಧ್ದರು. 
ಈರಯ್ಯವ ಹೆಂಡತಿ ಮನೆಗೆ ಹಿಂವಿರುದವಿದ್ದಾಗ ಈರಯ್ಯನ ತಾಂಖ ಪಾಕವ್ವ 
ಅಪಶಹುನವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದದ್ದನ್ನು ನೆನೆದಳು. “ಅದೇ ಪಾ& ನೆತ್ತೀ ಮೇಲೆ 
ವಾಕೈದು ಪಾರಿ ಬದ್ದವಂತಲ್ಲ ಪಲ್ತಿ ಸಪಂದೇಲ ಕಾದೆ ಬೇರೆ ತಲೆ ಬಡೀತಂತೆ ಅದಕ್ಷ 
ಮುಂದಿನ ಸಪನಿವಾರ ಪನಿಮಾತ್ಮ್ಕನ ಕಥೆ ಓಬಿಸುವಾ ಅಂತ ನಿಂದೆ ಹೇಳೂವ 
ಅಲತಿದ್ದೆ”(ಎಂ. ರಾಮಕೃಷ್ಣ, ತೆೇರು ಬಂತು ತವರಿದೆ, ೧೯೭೦, ಪುಟ - ೧೦೧). ಈಂ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲ ಪಲ್ಲಿ 


ಹಾಗೂ ಕಾಗೆಗಳು ಅಪಶಹುನವೆಂದು ನಂಬದ ದ್ರಾಮೀಣರು ಪಲಿಹಾರವಾಗಿ 
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ಶನಿಮಾತ್ಕನ ಕಥೆ ಓದಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ರೂಢಿಯಲ್ಲದೆ. ಸಂಕ್ರಾಂತಿ ಹಬ್ಬದ 
ಹಿಮ್ನೆಲೆಯಲ್ಲ ಕಥೆದಾರರು ದ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕನ್ನು ಬಹಳ ಸೂಕ್ಸವಾರಿ ದ್ರಹಿಪಿ 
ಕಥೆದೆ ಒಳಪಣಿವಿದ್ದಾರೆ. 

ಸಾಕವ್ವ ತಾನು ಸೊಪ್ಪು ತರಲು ಹೋರುವ ದಾರಿಯಲ್ಲ ಎಷ್ಣ್‌ಂ 
ಅಪಶಕುವದಳಾದರೂ ಲೆಜ್ಜಪದೆ ಮುನ್ನಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಸೊಪ್ಪು ತರುವ ಭರದಲ್ಲ 
ಕಾಲು ಜಾಲಿ ಬಾವಿದೆ ಬದ್ದು ಪ್ರಾಣಬಡುತ್ತಾಕೆ. ಯಜಮಾನ ಈರಯ್ಯನವರ 
ದ್ವೇಷ, ಅಪೂಯೆ, ವೈರತ್ವ ಅವರ ಬಾಳ ಪಂದಾತಿಯನ್ನು ಬಲತೆದೆದುಹೂಳ್ಳುವುದರ 
ಮೂಲಕ ಕಥೆ ಮುಕ್ಲಾಯವಾದುತ್ತದೆ. 

ಬಾರತೀಯ ಪಮುದಾಯದಲ್ಲ ಸಾಂಸ್ಪೃತಿಕವಾಗಿ ಹಬ್ಬ ಆಚರಣೆಗಳು 
ಪಂಪ್ರದಾಯವಾರಿ ನಡೆದು ಬಂಬಿವೆ. ಬಹುತೇಕ ಹಬ್ದಗಳು ಕೃಷಿದೆ ಹಾಗೂ 
ಪ್ರಾಕೃತಿಕಕ್ತ ಪಂಬಂಧಿಪಿದೆ. ಕಥೆದಾರರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲ 
ಕಂಡುಬರುವ ದೀಪಾವಳಆ ಹಬ್ದದ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ವಿವಲಿಪುವ ಕಥೆ "ವೀವಳಗೆ'. 

ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಜೀತದಾಳಾಗಿ ಮಡಿಯುವ ನಿದ್ದಣ್ಣನ ಹುಟುಂಬದ ಜೊಡೆಗೆ 
ವೀಪಾವಆ ಹಬ್ದವನ್ನು ಆಚಲಿಪುವ ಲೀತಿಯನ್ನು ದುರುತಿಪಬಹದು. ಊರ 
ದುಡಿಯ ಮುಂದೆ ಹಾರೆಯಿಂದ ರುಂಡಿ ತೋಡಿ ತ್ರಿಹೋನ ಆಕಾರದ ಲೀಪೀಪು 
ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಆಕಾಶ ಕಂಬದ ಡುವಿದೆ ಹುಲಿಯಂದ ಅಗಿದು ಕಟ್ಟಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪಟ್ಟಿಯ ತುವಿದೆ ಜಆ ಬಾವುಟ ಹಾದೂ ಮಾವಿನ ಸೊಪ್ಪು ಕಟ್ಟುವುದು. ಪಟ್ಟಿಯ 
ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಕಬ್ದಣದ ಚಿಪ್ತ ರಾಬೆಯನ್ನು ಪಟ್ಟಿ ಅದರೊಳಲಗೆೌ ಸಪೆಣಬನ 
ಹುಲಿಯನ್ನು ಹೂರಿಪಿ ಅರಧ್ಧಭಾದ ಎಳೆಯುವುದು. ಆಕಾಶ ಕಂ೦ಬಹ್ಹ ವಾಲ್ದಾರು ಕಡೆ 
ಪುಣ್ಣದ ಪಟ್ಟೆ. ಕಮ್ಮಣ್ಣು ಪಟ್ಟೆ ಬಆಯುವರು. ಕಂಬದ ತಾಳಮ್ಸು ದುಂಡಿಯ 
ಅಂ೦ಚಿಗಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಆಯ್ದು ತಂದು ಕಂಬದ ಪುತ್ತಾ ದುಂಡಿಯೊಳಗೆ 
ಹಾಕ ಮಡ್ಡು ಅದರ ಮೇಲೆ ಮಬ್ಬು ಹಾಕಿ ಇಗಿ ಮಾಡುವರು. ಕಂಬದ ಡಾಳದಗೆ 
ಬಾಲೆ ಕಂದು, ಕಚ್ಣನ ಜಲ್ಲೆ ಕಟ್ಟುವರು. 

ಬೋರಪ್ಪವ ದುಡಿಯ ಮೇಲೆ ದೀಪೋತ್ರವ. ದುಡಿಯ ಮೇಲ್ದಾದದ ಪುತ್ತ 
ಕಣ್ಣೆ ದೀಪದರಳ ಪಾಲು ಪಾಲು. ದೋಪುರದ ಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಬೆಳದುತ್ತಿದ್ದ 
ವೀಪದಳು ಕಣ್ಣಿದೆ ರಾಚುತ್ತಿದ್ದವು. ಮೂಡಲ ವಿಕ್ನಿವಲ್ಲ ನಿಂತು ಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ 


ಪೂಜಾರಪ್ಪ. 
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ರಂ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಜಾನಪದೀೀಯ ಅಂಶದಳನ್ನು ಪೇಲಿಪುವ ಮೂಲಕಹ 
ಜವಪದೀೀಯ ಬದುಕನಲ್ಲ ದೇಶಿೀಯ ಪವಾಡಪುರುಷರು ಹೇಗೆ 
ನೆಲೆಕ೦ಡುಕೂಂಣಿದ್ದಾರೆ ನಿ೦ಬ ವಿಚಾರದಳನ್ನು ನಾವು ರಮನಿಪಬಹುದು. 


ಆಮ ಮಲೆ, ಜೀಮುಮಲೆ, ಮುದ್ದುಮಲೆ 
ದುಂ೦ಜೆಮಲೆ ದಲಗಂಜ ಮಲೆ, ಎಪ್ಪಡ್ನೇಳು ಮಲೆಯಲ್ಲ 
ತಪ್ಪದೆ ನಾಟ್ಕವಾಡುವಂತ 
ನಮ್ಮ ಮುದ್ದು ಮಾದಪ್ಪನ ಪಾದಕ್ಷ ಒಂದು ಸಾಲಿ ಉಘೇ 

ಅನ್ನಿ ಎ೦ದು ಮಲೆಯ ಮಾದೇಶ್ವರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿದ ಪೂಜಾರಪ್ಪ. 
ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದಳಲ್ಲ ಹಬ್ಬ-ಹಲಿದಿವರಳನ್ನು ಆಚಲಿಪುವುದೆಂದರೆ ಅದು 
ಹುಟು೦ಬವೊಂದಕ್ಷ ಮಾತ್ರ ಪೀಮಿತವಾದದ್ದಲ್ಲ; ಅದು ಊರಿದೆ ಪಂಬಂದಿಪಿದ್ದು 
ಪ್ರಮುಖ ಊಲಿನ ವ್ಯಾಪ್ಟಿದೆ ಪೇರುವ ಹಲವು ಊರುದಳವರೂ ಒಣ್ಣಿದೇ ಪೇರಿ 
ಆಚಲಿಪುವ ಹಬ್ಬಗಳೂ ಇವೆ. ಮನೆಮನೆರಜಆದೆ ಇಂತಿಷ್ಟು ಧವಪ. ಧಾನ್ಯ; 
ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಪಂದ್ರಹಿಪಿ ದುಡಿದಳ ಹತ್ತಿರ ಅಥವಾ ತೋಪುಗಳಲ್ಲ ಅಡಿದೆ ಮಾಡಿ 
ಎಿಡೆ೦ಬಟ್ಟು ಪೂಜಿ ಸಾಮೂಹಿಕ ಭೋಜನವ ಮಾಡುವುದು 'ಊರೋಟ್ಲವ 
ಹಬ್ಬ'ವಾದರೆ., ದುಡಿ ಎದುರು ಮನೆಗೊಂದರಂತೆ ಅವರವರೇ ಮಡೆಉದ್ದು 
ಆಚಲಿಪುವುದು ಹಬ್ದದ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಮ. ಮನೆಗಳಲ್ಲೇ ಅಡುಗೆ ಮಾಡಿ ಆರತಿ, 
ಮಡೆ, ಹಣ್ಣುಕಾ೦ಖು, ಬಂಡಿರಳೊಂವಿದೆ ವಾದ್ಯಪಮೇತ ದುಡಿ ಬಳಗೆ 
ಮೆರವಣಿದೆಯಲ್ಲ ಬಂದು ದೇವರಿದೆ ಎಡೆ ಇಟ್ಟು ಪೂಜಿಪಿ ಮರಆಬಂದು ಅವರವರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಯೇ ನೆಂಟಲಿಷ್ಟರೊಡನೆ ಊಟ ಮಾಡುವುದು ಹಬ್ದದ ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ರಮ. 

ಮಾಪ್ಪವ್ರನ ಆತ್ಕ ವೃತ್ತಾಂತ ಮಾಲ್ತಿ ಕಲ್ಲನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣಕೂಡುವ 
ಬೋರೇಗೌಡ ಚಿಕ್ಷಮರಆ ಅವರ 'ಮಾಪ್ರವ್ವನ ಅತ್ಕ ವೃತ್ತಾಂತ' ಕಥೆಯು 
ಚಲಿತೆಯ ಒಳದೆ ಸೇಲಿ ಮಹಾಸತಿಯಾದವರು ಮತ್ತು ಅವರ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟ 
ಹಲ್ಲುಗದಳೂ ಇಂದು ಮಾಲಖ್ಡಿ ಕಲ್ಲಾಗಿ ಅದು ಊರಿನ ಹಣ್ಣು ಮದಳೊಬ್ಬಕ ಕಥೆಯಾ 
ಅವಳು, ಲಊಲಿಗೆ ಅವ್ವ ಅಥವಾ ಅಮ್ಯವಾಗಿ ಮಾಪ್ತಮ್ಮನಾಗಿರುವುದು 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇಂಡಹ ಫಟನೆಯೊಡನೆ ಅಂದಿನ ಸಮಾಜದ ನಡಾವಆರಳನ್ನು 
ಬಹುಡೇಕ ಊರಿನ ಕಾವಲು ದೇವತೆ ಮಾರಮ್ಮ, ಮಾಪ್ತಮ ಇತರ ದೇವರುದಳ 
ಇರುವುದನ್ನು ಹಾಣಬಹುದು. ಇಂತಹ ಒಂದು ಊಲಿವ ದೇವತೆಯ ಕಥೆಯನ್ನು 
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ಕಥೆರಾರರಾದ ಬೋರೇಗೌಡ ಚಿಕ್ತಮರಆ ಅವರು ಶಮ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಚಿತ್ರಿಪುವುದರ 
ಜೊಡೆದೆ ದ್ರಾಮ್ಬು ಪ್ರದೇಶದ ದುಡಿಮೆಯ ಹಣ್ಣುಮಗಳೊಬ್ಬಆ ಬದುಕನ್ನು 
ಇತ್ತಲಿಪಿದ್ದಾರೆ. "ಪತ್ತ ದಂಡನಿದೆ ಮಾಲ್ಪಿಯಾ೧ಿ ಪಾಯುವುದೇನು? ಪತ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ 
ಮಾಪ್ಲಿಯಾಗಿ ಬದುಕವುದು. ಬದುಕರುವ ಗಂಡನಿಗೂ ಮಾಪ್ಪಿಯಾರಿ ಬಾಳುವುದು 
ನಮ್ಮಂಥವರ ಹಣೆಬರಹ”"(ಬೋರೇದೌಡ ಚಿಕ್ಕಮರಳ, ದೊಡೆಗಳ ನಡುವೆ. ೨೦೦೬, ಪುಟ -೧೧೪). ಇಲ್ಲಿ 
ಹಣ್ಣು ಮದಳೊಬ್ಬಳು ದಂಡ ಯುದ್ದದಲ್ಲ ಪಡ್ನಾಗ ತಾನು ಕೂಡ ಚಿತೆ ಏರುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಆ ನೆನಪಿದಾಗಿ ಮಾಲ್ತಿಕಲ್ಲನ್ನು ನೆಡಲಾದುತ್ತಿತು. ಆದರೆ ಈಗ ಕಾಲ ಬದಲಾಗಿದೆ 
ಬದುಕಿರುವ ರಂಡ ಸಪಂಸಪಾರ ಜವಾಬ್ದಾಲಿಯುಲ್ಲದೆ, ಮನೆಯ ಹಣ್ಣು ಮರಲೆ 
ಪಂಸಪಾರದ ಮೊಗವನ್ನು ಹೊರುವುದಲಿಂದ ಕಷ್ಟ ಜೀವಿಯಾ೧ಿ ಬದುಹು ನಡೆಪುವ 
ಪಂದರ್ಭ್ಧ ಒದಣಿದೆ. ಬದುಕರುವ ದಂಡನಿರೂ ಮಾಖಪ್ತಿಯಾ೧ಿ ಬಾಳುವುದು 
ಕಥೆಯಲ್ಲ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. 

ಕಥಾವಾಯಕ& ಮಾ್ತಮ್ಮ ತನ್ನ ಮಾವ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ನೆನೆಯುವ ಮೂಲಕ ಕಥೆದಾರರು ಪಾಂಡವಪುರ ಡಾಲ್ಲೂಕಿವ ಮಡಕಪಟ್ಟಣದ 
ದ್ರಾಮ ದೇವರ ಆಚಾರ-ವಿಚಾರದಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಾಪ್ಪಮ್ಮ ಮಡಕ 
ಪಟ್ಟಣದ ವೀರಭದ್ರನ ಬಒಕ್ನಲನವರು. ವೀರಭದ್ರ ಮನೆದೇವರು. ಪ್ರತೀ 
ಸೋಮವಾರ ಮನೆ ದುಡಿಪಿ ಪಾಲಿಪಿ, ಪಾತ್ರೆ ಪರಡೆ ಹೊಳೆದು ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದು, 
ಕಾರ್ತಿಕಮಾಪದ ಮೊದಲನೇ ಪಶೋಮವಾರ ವೀರಭದನಿರೌ ಮನೆಯ ಮೊದಲ 
ಪೂಜೆ. ಶಿವರಾತ್ರಿಯಂದು ಮನೆಯಲ್ಲ ಹಬ್ಬದ ವಾತಾವರಣ. ಎಂಟು ಬಿವ 
ಮುಂಚಿನಿಂದಲೂ ದುಂಬು ಧೂಳು ಹೊಡೆದು ಮನೆಯನ್ನು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟು 
ಮಾಡುವುದು. ಅಟ್ಟದ ಮೇಅನ ವಸ್ಸುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಳಗಿಆನಿ ಶುಚಿಮಾಡಿ ಪುನ: 
ಅಲ್ಲಲ್ಲೇ ಇಡುವುದು. ಸುಣ್ಣ ಬಣ್ಣ ಹೀದೆ ಒಂದು ವಾರಕಾಲ ಜಡುವಿಲ್ಲದ ಕಲಪ. 
ಮನೆಯ ಹೆಂದಪಲಿದೆಲ್ಲಾ ಮೈಕ್ಕ ಮೋವು ಬರುವಷ್ಟು ಕೆಲಪ.  ಕನ್ನಾಂಬಾಡಿಯ 
ನೀರು ಬಂದ ಮೇಲೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಊರಿದೆ ಹೋ ಪೇಲಿಕೊಂಡವರೆಲ್ಲಾ 
ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ಬವಿವ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇಲಿ ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಮಾರನೆಯ ಒಂದು ಹದಲು 
ಪೂಜೆಪುವಸ್ತಾರ ಪರ ಅಂತ ಮಾಡಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲ 
ಹೊಂಡಬಂಡಿಯೂ ಇದ್ದು ಈದ ಇದೆಲ್ಲಾ ನಿಂತು ಹೋಗಿದೆ. ಅರಸರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಹಾಲುವೆ ನಿರ್ಮಿಪಿದ ಮೇಲೆ ಕಾಲುವೆಯ ನೀರು ಬಂದು ಮಡಕೆಪಟ್ಟಣ 
ಮುಳುರಡೆಯಾಲಯುತು. ಇದು ಪಾಳೇಗಾರರ ಜೀಡಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ನಂಬುವ 
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ದೊಡ್ಡ ಊರಾದ ದೊಡ್ಡ ಮರಡಿಯಲ್ಲ ಈದ ಮಾಪ್ಪಮೃನ ವಾಪ. ಪಾಳೆದಾರರ 
ಬೀಡಾಗಿದ್ದಲಿಂದ ಊರ ಪುತ್ನ್ಡ ಹೋಟೆಯು ಇತ್ತಂತೆ. ಊಲಿನಲೆಲ್ಲ ಅದೆಷ್ಟು ದೇವರ 
ಮನೆಗಳು! ಹುಲ್ಲು ಜೋಪಡಿಗಳೇದೇವರ ಮನೆಗಳು ಊಲಿನ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲು 
ಈಗಲೂ ಎತ್ನರವಾಣಿದೆ. ಮಾರಮ್ಮನ ದುಡಿಯ ಮುಂದೆ ಕಲ್ಲನ ಮಂಟಪ, 
ಮಂಟಪದ ಮೇಲೆ ಎತ್ತರದ ಗೋಪುರ. ಧೋಪುರದ ಪುತ್ತ ದೇವರುಗಳ ಶಿಲ್ಪ, 
ಬಅಪೂಜೆ, ಪಿಡಿ ಮೊದಲಾದವು ನಡೆನಿರಬೇಕು ಈದ ಯಾವುದು ಇಲ್ಲ. ಹದಿನೈದು 
ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಕ್ತೆ ಬಮ್ಮೆ ನೆನಪಾದಂತೆ ದೊಡ್ಡ ಹಬ್ಬ ಅಂತ ಮಾಡುತ್ಸಾರೆ. 

ಮಾಪ್ರಮ್ಮವ ಬಡಬಾಳನ್ನು ವಿವಲಿಸುವಾಗ ಊರಿನ ಲೀತಿ-ನೀತಿ, 
ದೇವಾಲಯದಳ ಪಲಿಚಯ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದಳು 
ಜಾವಪದ ನಂಬಕದಳ ಪ್ರಕಾರ ಊರ ರಕ್ಷಣೆದೆಂದು ವೀರಭದ್ರ ಅಥವಾ 
ಹಮಮಂಠನ ದುಡಿದಳರುತ್ತವೆ. 

ಯಾವುದೇ ಜಾತಿಯ, ಧರ್ಮದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯುಳ್ಳ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ತನ್ನು 
ದೈವವನ್ನು ನಂಬುತ್ತಾನೆ. 'ಹರಕೆಯ ಹಣ' ಬೆಪದರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ ಅವರು 
ಕಥೆಯಲ್ಲ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಊರು ಎಂದ ಮೇಲೆ ರುಡಿದಳು ಇರುವುದು 
ಸರ್ವೆಸಾಮಾನ್ಯ. ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಮಲ್ಲವಾಯ್ದನಹಳ್ಟಯಲ್ಲ 
ಮೂರು ಹೆಣ್ಣು ದೇವಡೆದಕಳು ದಂಡಿಗವಮ್ಮ ಒಕ್ತಅದರ ದೇವರಾದರೆ, ಮಾಪ್ತಮ್ಮ- 
ಹುಚ್ಚಮ್ಮ, ಅಥವಾ ಮಾರಮ್ಮ ದಲತರ ದೇವರುರಳು, ಈ ಮೂರು ದುಡಿರಆರೂ 
ಹಲಿಜನರೇ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದು, ತೀರ್ಥ ಹೊಡುವುದು ನಡೆವಿದೆ. ದ್ರಾಮಿಂಣ 
ಪ್ರದೇಶದಆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ದಿಕರು ನಡೆಲಖಹೊಂಡು ಬಂದ ಪಂಪ್ರದಾಯ 
ರೂಢಿಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಭಯಭಕ್ಷಿಂದ ಮುಂದಿನ ಪೀಆದೆದೆೌ ನಡೆಲಿಕೂಂಡು 
ಹೋದುವುದನ್ನು ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಮೇಲು ಜಾತಿಯವರಿಗೆ 
ದಂಡಿರನಮ್ಮನ ದುಡಿಯ ಸುತ್ತ ಕೂರಿಪಿ ಊಟ ಹಾರಿ, ಉಳದ ಅಹಾರವನ್ನು 
ಹಲಿಜನಲಿಗೆ ನೀಡುವುದು ಇತ್ಲು. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬಲ ಪದ್ದತಿಯನ್ನು 
ಹಾಣಬಹುದು. ಆಡು ಹುಲಿಗಳು ಜೊಡೆದೆ ಹಂದವಿದಳನ್ನು ದೇವರ ಹೆಪಲಿನಲ್ಲ 
ಬಲಕಹೂಟ್ಟು ಪೂಜಸುವುದು ಈ ಹಟ್ಟಿಯ ಜನರ ನಂಬಕೆಯಾಂಣಿದೆ. 

ಪಮಾಜದ ಒಳಗೆ ಹುಟುಂಬವೊ, ಹುಟುಂಬದೊಳಆಗದೆ ಪಮಾಜವೋ ಇದು 
ಪಮಾಜಶಾಪ್ರಜ್ಞರ ಚರ್ಚೆದೆ ಇಟ್ಣದ್ದು, ಆದರೆ ಪಮಾಜ ಮಡ್ತು ಹುಟುಂಬ 
ಎರಡರಲ್ಲೂ ಬದುಕುತ್ತಿರುವವ ಮನುಷ್ಯ ಬಿನಚಲಿಯಲ್ಲ ಬರುವ ಹುಟ್ಟು. ಸಾವು 
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ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಾಲ್ಯ, ಯೌವ್ದವ, ಮುಪ್ಪು ಇವುರಳ ಚೌಕಟ್ಟವಲ್ಲ ಮಾನವನ ಬದುಕು 
ಪಾದುಡ್ತದೆ. 'ಪಂಸ್ಪೃತಿ' ಎಂಬುದು ಒಂದು ರುಂಪಿನ ಅಥವಾ ಪಮಾಜ 
ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲ ಬರುವಂಡದ್ದು. 'ದರ್ಜನೆ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಪಾರ್ವತಿ ಎಂಬ ಹೆಣ್ಣು 
ಮರಳು ಬಾಲ್ಯದಿಂದ ಯೌವ್ವವಕ್ಷ ಕಾಲಅಡುವ ಪಂದರ್ಭವನ್ನು ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ದುರುತಿಪಬಹುದು. ಇದೊಂದು ದೈಹಿಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಪಮಾಜ 
ಅದರಲ್ಲೂ ದ್ರಾಮೀೀಣ ಪ್ರದೇಶದಳಲ್ಪ ಇದು ಒಂದು ವಿಶೇಷಡತೆಯೇ ಅಗಿದೆ. ಈ 
ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 'ಮೈನೆರೆಯುವುದು ಎಂಬುದಾಗಿ ಅಂಜಸಪಲಾಗುಡ್ತದೆ". 
ಪಂ೦ಪ್ರದಾಯದಂಥೆ ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಪಾರ್ವತಿದೆ ಮಡಿಲದೆ ಹೊಬ್ಬಲಿ, ಅಕ್ವಿ 
ಜದಆ ಡುಂಜನಿ ಸೊಪ್ಪಿವ ದುಡಿಖಿಅನಲ್ಲ ಕಹೂಲಿಪುವರು. ಇದನ್ನು 'ದುಡ್ಡು 
ಶೂಡುವುದು ಎಮ್ಬುವರು. ಇವತ್ತಿರೂ ಕೆಲವು ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲ ಈ 
ಪಂಪ್ರದಾಯವಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲ ಕಥೆದಾರರು ಕೇವಲ ಕಥೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಪಲಿದಣಿಪದೆ ಪುತ್ತಅನ ಪಂಪ್ರದಾಯದಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಥೆಯೊಳದೆ ನಿರೂಖಿವಿದ್ದಾರೆ. 
(ಪೊಪ್ಪಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ದುಡು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಎಂಬುದು ರುಜುವಾಡಾಗಿದೆ. 
ಇಂದಾಲಾಮ್ಲವನ್ನು ಸೊಪ್ಪು ಹೀಲಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನುಂ ಮೈಲದೆ ತೆದೆಯುವುದು 
ಎನ್ಗಲಾದುತ್ತದೆ.) 

ಹಣ್ಣು ಮಕ್ತಳು ಮೈನೆರೆಯುವುದು ಎ೦ಬ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಪ ಸಾಕಷ್ಟು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ 
ಹಿನ್ನೆಲೆರಳನ್ನು ನೀಡಿದರೂ ಪಹ, ನಮ್ಮ ಪಮುದಾಯವು ಹಲವು ನಂಬಕಯಂದ 
ಮೈನೆರೆದ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ತಳನ್ನು ಊರಿಂದ ಹೊರದೆ ಇಲಪುತಡ್ತಾರೆ. ಇದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ದೊಲ್ಲರಹಟ್ಣದಳಲ್ಲಿ ಹಾಣಬರುಡ್ತದೆ. ಮನೆಯಲ್ಲ ಅವಲಿದೆ ಪ್ವತಂತ್ರವಿಲ್ಲದೆ 
ಹಬ್ಬ- ಹಲಿದಿವದಳಲ್ಲ. ಪೂಜೆರಳಲ್ಲ ಪ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಇಲಿಪುವುದು ಪ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ. 

"ಅಕ್ರಮಣ' ವಾರಮಂದಲ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಅವರ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿ 
ನಡೆದುಹೊಂಡು ಬಂದವಿರುವ ಪಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಪೂಕ್ಷ ವಾಗಿ ದ್ರಹಿಪಿದ್ದಾರೆ. 
ಶಥೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಹಿಲಿಕೆರೆ ಬರದಾಲವಿಂದ ನೀರಿಲ್ಲದೆ ಬಣದುಟ್ಣತ್ತು. ಹಿಲಿಕರೆ 
ಹಟ್ಟಿಯ ಜನರಿಗೆ, ದನ-ಕರುದಳದೆ, ನೀರು. ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಕಂದಾಲಾಗಿದ್ದರು. 
"ಮಳೆ" ಬರಲೆಂದು ತಲೆಮಾರುಗಆ೦ದ ನಡೆದು ಬಂದ ಕಾರ್ಯದಳಕನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಖಿದರು. "ತಿಂದಳು ಮಾಮ' ಹಬ್ಬ ಮಾಡಿದರು. ಕಪ್ಪೆ ಮದುವೆ, ಕತ್ತಿ 
ಮೆರವಣಿದೆ ಮಾಡಿದರು. 'ಉಯ್ಯೋ, ಉಯ್ಯೋ ಮಳೆರಾಯ ಹೂವಿನ ಹೋಟಕ್ಷ 


೧೮೩ 


ಷಟ ಇಂ ನನ Ae: ಭಯ ಸ ಕಣ್ಣ 


ಸಾ ಇಡಿಭಿಇ: Do; ಉಜಡಂ''ನ್ಲ್ನ 
ಘಾಜಿ... ಅಂದಾ Reus ki 


RAN 
| ಬ್ಯ “Aಿನಲಕ - ಜಲ ಧಕಯು 
7 aN 


ಸಃ ಪಾಂ bape: - 


KN ’ ] ೧ 
apa 4 4K “ ಈ, I) a SN ” "ಇ 
| | I | dk dud y pet A £ pe ಷೆ Re J A; +h § v | kd $ 
TN NR PRN EAS 
| ದ § § vy 7 iy a Bp Pe 


k pate 
- KS - | 
MA sy ELL BS 


ಅ. ಬತಾ ~ em 


ನೀಲಿಲ್ಲ' ಎಂದು ಪಕಲರು ಮುಗಿಲಗೆ ಮುಖಮಾಡಿ ಹೂದುವರು. ಹೂವಿನ 
ಶೇರು ಉತ್ಸವ ಮಾಣಿಪಿ, 'ಹೂ' ಹೇಳು ಪದ್ದತಿಯಂತೆ ತಯಾರಿ ನಡೆುತು. 

ಇಂದಿರೂ ನಮ್ಮ ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶಗಳಗಲ್ಲ ಮಳೆ ಬಾರವಿದ್ದಾದ. 
ಮಳೆಯನ್ನು ಕುಲಿತು ನಡೆಸುವ ಹಲವು ನಂಜಕೆ ಕಾರ್ಯದಳು ಪ್ರಪ್ಲುತವಾಂಿವೆ. 
ಪಕಾಲಕ್ಷ ಮಳೆ ಬಾರದೆ ಜನಜಾನುವಾರುರಳು ಪಲಿತಪಿಪುವ ಹೂರೂ 
ಮಳೆರಾಯನಿದೆ ಕೇಆಸುವಂ೦ತಾದಲು ಅಥವಾ ಮೊರೆ ಹೋಗಲು ಕಪ್ಪೆ ಮದುವೆ, 
ಕತ್ತೆ ಮದುವೆ, ಬಾಲಕರ ಮದುವೆ, ತಿಂದಆ ಮಾಮನ ಹಬ್ಬ, ಬೆಳವಿಂಗಳಪ್ಪನ 
ಹಬ್ಬ. ಜೋಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಹಬ್ಬ, ಮಣ್ಣೆತ್ತಿನ ಹಬ್ಬ, ಇನ್ನು ನೇರವಾ೧ಣಿ ಮಳೆರಾಯ 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಇಂದ್ರವ ಮಣ್ಣಿನ ಮೂರ್ತಿ ಅಥವಾ ದೊಂಬೆ ಮಾಡಿಹೂಂಡು ಹೊೂಂಬು, 
ಹಹಲೆ, ತಮಟೆ, ನವರಾರಿ ಶಬ್ದಗಳ ಸಪಹಿತ ಊರಿನ ಜೀದಿಗಕಲ್ಲ ಮೆರವಣಿದೆ 
ಹೊರಡುವ ಇತ್ಯಾದಿ ಹಲವು ಧಾರ್ಮಿಕ ಅಆಚರಣೆಗಳವೆ. ಮಳೆರಾಯನು 
ಪಂಡುಷ್ಠಿದಾಗಿ ವೈನಿಕವಾಗಿ ಪರ್ಜನ್ಯ ಜಪಯಜ್ಬವು ಜರುಗುತ್ತದೆ. ಯಜ್ಯನ್ಷೆ 
ಬಳಸುವ ಸಪಮಿತ್ತು(ಅರಆ ಕಡ್ಲಿರಳು)ಗಳ ಹೂದೆ ಅಥವಾ ಧೂಮ ಮೋಡ ಕಟ್ಟಲು 
ಪಹಾಯಕವಾಗುಡ್ತ್ಡದೆ ಎ೦ಬ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಕಾರಣಗಳು ಇವೆ. 

ನಾಲ್ಡೈದು ದಶಕರಳ ಹಿಂದೆ ಹಿಲಿಯರು ಕಂಡಂತೆ ಅಥವಾ ಪಾಲ್ಗ್ಲೊಂಡಂ೦ಠ 
ಊಲಿನ ಮೇಲೆ ಮೋಡ ಚಲಸುತ್ತಿದ್ದಾಣ ಊರಿನ ಜನರೆಲ್ಲಾ ಪೇಲಿ ಖಾಲಡಭ್ಬ 
ಹಳೇಮೊರ ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದ ಮಾಡುವ ಸಾಧನದಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಜವಿರಡಚಿಕ್ಲುವಂತೆ 
ಬಡಿಯುವ ಶಬ್ದದಲ್ಲ ಪಡ್ಡೆ ಹೃಕಳು ದಟ್ಟಿಯಾಗಿ- 


ಬಾರೊಬಾರೊ ಮಳೆರಾಯ 
ಬಾಳೆ ತೋಟಕ ನೀರಿಲ್ಲ 
ಹೂವಿವ ಹೋಟಕ್ತ ನೀಲಿಲ್ಲ 


ಎ೦ದು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ಎನಮ್ಬುವ ಬದಲಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಕೂಗಿದೆ ಮತ್ತು 
ಶಬ್ದದ ತರಂದದಳದೆ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಮಳೆಯೂ ಬಂದುಜಡುತ್ತಿತ್ತು. ಬಂದ ಮೋಡ 
ಹಾಗೇ ಡೇ ಹೋದರೆ ನಂತರವೋ, ಮಾರನೇ ವಿನವೋ ಮೋಡ ಬಂದಾಗ 
ತಮ್ಮ ಪಟ್ಟು ಬಡುತ್ತಿರಲಲ್ಲ. ತಾವು ಬಡಿಯುವ ಶಪಬ್ದತರಂದಕ್ತ ಮಳೆ 
ಹುಯ್ಯವದೆ೦ಬ ನಂಅಕೆಯುದೆ.  ಉತ್ಸರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಲವಡೆ ಬಾಲಿ 
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ಶಬ್ದವಮ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಡೊಳ್ಳನ್ನು ಪೊಂಟಕ್ಷ್‌ ಕಟಣ್ಣಿಶೂಂಡು ಅದರ 
ಪಪ್ಪ್ತಆದೊಂವಿದ್‌ ಕೊಂಬು, ಕಹಳೆಯ ರರ್ಜನೆಯೊಂವಿದೆ ಜಾದಟೆ, ನರಾ, 
ನೌಬತ್ತುಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಇದರೊಂದಿದ್‌ ಜೋಹುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಹಬ್ಬ, 
ಮಣ್ಣೆತ್ತಿನ ಹಬ್ಬ ಹೀದೆ ಹಲವಾರು ಮಳೆರಾಯನಿಗೆ ಪಂಬಂಧಿಪಿದ ಹಬ್ದಗಳವೆ. 

je ಹಬ್ಬಗಳು ಅಥವಾ ನಂಜಕೆಗಆ ಕಾರ್ಯರದಳು ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಂ 
ವ್ಯೃತ್ಥಾಪವಿದ್ದರೂ ನವಡವಆಕದಳ ಉದ್ದೇಶ ಮತ್ತು ದುಲಿ ಒಂದೇ ಅಗಿದೆ. 

'ಪಾಮ್ಲಿ(ಕ್ಯಾತನಹಳ್ಟ ರಾಮಣ್ಣ) ಕಥೆಯಲ್ಲ ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿ 
ರೂಢಿಯಲ್ಲರುವ ಕಲವು ನಂಜಕೆಗಳು ಮತ್ತು ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಕಥೆದಾರರು 
ಕಥೆಯ ಮೂಲಕಹ ಹೇಳದ್ದಾರೆ. ಸಾಮಾಜಕ ಬದುಕನ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ನೈಜವಾಗಿ 
ಹೇಆುವ ಮೂಲಹ ಕಥೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣದ್ದಾರೆ. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಚೆಲುವ, 
ಬೋರ, ಶಂಕರ ಪ್ರೌಢಶಾಲೆದೆ ವಿಧಾಯ ಹೇಆ ಊರಲ್ಲೇ ಉಳವಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ 
ಮೂವರ ಸಪಂಭಾಷಣಿ ಮೂಲಕ ಕಥೆಯನ್ನು ಎಣಿವಿದ್ದಾರೆ. ಕೃಷಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲ 
ಕಲವು ದುಷ್ಟ ಶಕ್ತಿಗಳು ಪೇಲಿರುವುದನ್ನು ರಾವುಗದ್ದೆಯೆಂದು ನಂಜರುವ ಜವರು 
ಅದಕ್ಷ ಶಾ೦ಈಿ ಮಾಡುವುದನ್ನು 'ಪಾಮ್ನ್ದಿ' ಎಂದು ದ್ರಾಮೀೀಣ ಭಾಷಯಲ್ಲ 
ಬಳಪಲಾಣಿದೆ. ರಾವುದದ್ದೆಯನ್ನು 'ರಾವುನ್ನದ್ದೆ' ಎ೦ದು ಜೋಡಿಪಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಚೆಲುವ ರಾವುನ್ನದ್ದೆ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಶಂಕರನಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 'ರಾವುನದ್ದೆ 
ಅಂದ್ರೆ ಅಂತಿಂಥ ರಾವುನ್ನದ್ದೆ ಅಲ್ಲ ಕಣ್ಣಾ ಪಂಕ್ರಾ. ಕಥ್ಲೆ ಒತ್ಸುಲ್ಲ ಅಲ್ಲೀದೋದಾಕೇ 
ಎಲ್ಲಾರೂ ಎದುರ್ಕತರೆ ಕಣ್ಣಾ. ಯೋಳ್ವನಿ ಕೇಳ, ಇಂದೇ ಒಂದ್ದಲ ಯಾರೋ 
ಹೊಫ್ಲಿಂದ ನಮ್ಯೂರ್ಲೆ ಬತ್ತಾ ಇದ್ರಂತೆ ವಬೇ ನಡ್ಡಂಡಿ. ಕೆಂಚಪ್ಪ ದದ್ದೆ ವ್ಯಾರುಕ್ತ 
ಬಂದಾದ ಒಂದು ಕಲೀ ನಾಯ್ದಂದೆ ಆದೀದ್‌ ಬತ್ತಂತ. ಯಾವ್ಲೋ ನಾಂಖ 
ಬದ್ಲೇಶೂಂಪ ಅಡ್ರುಕ್‌ ಬಂದ್‌ ಮೋಡುದೆ  ಹೊತ್ತಿಮಲಿಯಂದ್‌ ಕಾಣುಪ್ಪಂತೆ! 
ಎದುರ್ಕಂಡೊವೆ ಅವಷ್ಣಮ್ನ್ಮ ಮುಂದುಕ್ತೂೋಗಿ ಇಂದುಕ್‌ ತಿರರ್‌ ಮೋಡ್ಡಾನೆ. 
ದೊಡ್ಡ್‌ ಜದ್ಧ ಕಂಡಂ೦ದ್‌ ಕಂಡುಬುಡ್ತ೦ತೌ" (ಕ್ಯಾತನಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ, ಎಂದು ಬಂದಿತೊಂ ಮಳೆ, ೨೦೦೦. 
ಪುಟ-೦೪)ಗ್ರಾಮ್ಬಾ ಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕ ಇಲ್ಲಿ ದೆವ್ವ ಭೂತ ಕಲ್ಪನೆಯ ವಂಬಕದಗಳು 
ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜೀಂವಂತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಹಾಣುಡ್ತೆೇವೆ. 

ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಮಾದೇದೌಡರು ತನ್ನು ಜಮೀನಿದೆ ಪಾಮ್ದಿ 
(ಶಾಂ೦ತಿ)ಮಾಡುವರು. ಸ್ವತ: ಲೇಖಕರು ಜಾನಪದ ವಿದ್ವಾಂಪರಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಈ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ನಿರೂಖಿಪಿದ್ದಾರೆ. 
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ಜಮೀನಿನಲ್ಲ ಬಲ ಕೂಡಲು ಹುಲಿಯ ದೇಹವನ್ನು ತಬ್ಣ ಅದು ಅಲುದಾಡದಂತೆ 
ಹಿಡಿದು. ಅದರ ಕತ್ತಿನಿಂದ ರಕ್ತ ಬಪಿಯಲು ಪಹಾಯ ಮಾಣಿದರು. ತಾ೦ಬಟ್ಟಲು 
ಅರ್ಧ ಹಥುಂಬದಾಗ ಹಿಡಿವಿದ್ದವನನ್ನು ನೋಡಿ ಪಾಹು ಎನ್ನುವಂತೆ ತಲೆಯಾಡಿಪಿದರು 
ದೌಡರು. ಆಮೇಲೆ, ಹಿ೦ದಾಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದವು ಅದನ್ನು ದರದರನೆ 
ಎಳೆದುಹೂಂಡು ಭತ್ತದ ರಾಶಿಯ ಪುತ್ತ ಒಂದು ಪುಡ್ಡು ಬಂದ. 

ಎಡೆ ಇಡಲು ಅನ್ನುವ ದೇಕ್ಷವನ್ನು(ಅದಲವಾದ ತಟ್ಟೆ) ಕಲಗೆ ಬಟ್ಟು 
ಶಾ೦ಬಟ್ಟಲು ತಲಿಲಿ ಐದು ಬೊಗಸೆಯಷ್ಟು ಅವ್ಸವನ್ನು ಆ ರಕ್ತದೊಳದೆ ಹಾ&ದರು. 
ದೇಕ್ಷವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ತಾಂ೦ಬಟ್ಟಅನ ಅನ್ನವನ್ನು ಕಲಪಿ ಬತ್ತದ ರಾಶಿಯ ಮುಂದೆ 
ಪೂರ್ವ ವಿಕ್ಟಿವಲ್ಲಟ್ಟರು. ಒಂದು ಪುಬ್ಬ ಹುಕ್ಷಯಲ್ಲ ಒಲೆಂಬಂದ ಬೂದಿ ಸರಿಪಿ 
ಭತ್ತದ ರಾಶಿದೌ ಬೂದಿಯ ಹಾರವನ್ನು ಹಾ&ದರು. ಪೂರ್ವ ದಿಕ್ತಿದೆ ಎದುರಾಗ 
ರಾಶಿಯ ನಡುವೆ ಮೂರು ನಾಮಗಳನ್ನು ಇಡುವರು. ಹಣ್ಣಿನ ತೊಟ್ಟು ಮುಲಿದು, 
ಕರ್ಪೂರ ದಂಧದ ಪಡ್ಲಿ ಹಚ್ಚಿ. ಕಾಲಂಖ ಒಡೆದು ಪೂಜೆ ಮಾಡುವರು. ಹಾಗೆ 
ಶಾಂಬಟ್ಟಲನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಒಲೆಂಬಂದ ಹೂಳ್ಳಿಗಳನ್ನು 
ತೆದೆದುಹಕೊಂಡು '೦ಖೀಹಿಹಿ', "ಊಹುಹು' ಎಂದು ಉಯ್ದು ಹಾಕುತ್ತ ದದ್ದೆ 
ಹ೦ಚಿನಲ್ಲ ನಡೆಯುವರು. ಅವರ ಹಿಂದೆ ರಕ್ತದನ್ನದ ರಂದೋಲಯನಮ್ನು ಜಡುತ್ತಾ 
ದೌಡರು ರಂಜರವಾ೧ ಹೊರಟರು. ಹೀಗೆ ತಮ್ಮ ದದ್ದೆಯನ್ನು ಒಂದು ಪುತ್ತು 
ಬಂದು, ಹೊರಟದ್ದ ಮೂಲೆಯುಂದಲೇ ಕಣವನ್ನು ಹೊಕ್ತರು. ರಾಶಿಯ ಮುಂದೆ 
ಬಂದ ರೌೌಡರು ರಾವಿಗೆ ಸಾಮ್ದಿಯಾಲಯುತೆಂದು ನಂಜಬದರು. ಇಲ್ಲಿ ಕಥೆಗಾರರು 
ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿ ಠಾವು ಕಂಡ ನಂಜಕೆ ಪಂಪ್ರದಾಯದಳಕನ್ನು ಕಥೆಯ ಮೂಲಕ 
ಓದುದಲಿದೆ ಮನವರಿಕೆ ಮಾಣಿದ್ದಾರೆ. 

ವಿಶ್ವ ಮಹಿಲೆ ವಿನಾಚರಣೆ ಆರಂಭವಾಂ ನೂರು ವರ್ಷ ಕಳೆದರು 
ಮಹಿಳೆಯರ ಬದುಕು ಪುಧಾಲಿಪಿದೆ ಎಂದು ದಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಲಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಒಂದೆಡೆ ಮಹಿಳೆ, ಶಿಕ್ಷಣ. ಆರೋಗ್ಯ, ಸೇವೆ, ಆಡಳತ, 
ನ್ಯಾಯಾಲಯ, ಬ್ಯಾಂಕ್‌, ಐಟ-ಒಟಿ, ರಾಜಕೀಯ ಹೀಗೆ ಹಲವು ರಂಗದದಳಲ್ಲ 
ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದು ತನ್ನದೆ ಆದ ಛಾಪು ಮೂಹಿಲಿ ಪುರುಷರಿಗಿಂತ ಕಡಿಮೆುಲ್ಲವೆಂದು 
ನಿರೂಪಖಿಪಿದ್ದಾಳೆ. ಅದೇ ಹೊತ್ತಿವಲ್ಲಯೇ ವರದಕ್ಲಿಣೆ, ಅತ್ಯಾಚಾರ ಲೈಂಗಿಕ 
ಜರುಹುಳ, ಕೌಟುಂಬಕ ದೌರ್ಜನ್ಯ, ಬಾಲ್ಕದಿವಾಹ, ಹೆಣ್ಣು ಭ್ರೂಣಹತ್ಕೆಗಳ೦ಥ 
ಅಮಾನವೀಯ ಆಚರಣೆಗಆಂದ ನೊಂದು ಜಂವತಡೆತ್ತುಹೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳ 
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ನೋವಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಹೋರಾಟವು ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಲಾರೆ ಈ ಮೂರು 
ವರ್ಷದಳಲ್ಲ ಸಾಕಷ್ಟು ಬದಲಾವಣೆ ಆಗಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ನಿಲೀಕಪಿದಷ್ಟು 
ಯಶಸ್ಸು ಕಂಡಿಲ್ಲ ಎ೦ಬುದಕ್ಷ "ಸಾಕ್ಷ' ಕಥೆ ಉದಾಹರಣಿದಾಂಣಿದೆ. 

ಕಥೆಯಲ್ಲ ಕಥೆರಾರರು ಕಥೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಪುವಾಣ ಮನುಷ್ಯನ ಪಾವಿವ 
ನಂತರ ನಡೆಯುವ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಣ ರಮೇಶ್‌ ಹುಲ್ಲುಕರೆ ಅವರ 
"ಸಾಕ್ಷಿ ಕಥೆ ವಿವಲಿಪುತ್ತದೆ. ಓದಿದ ಮಧು ಎಂಬುವನು ಠಾನು ಇಷ್ಟಪಟ್ಟ 
ಹುಡುಗಿಯನ್ನೆ ಮದುವೆಯಾದ. ಆದರೂ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಸಾವು 
ಕಥೆಯಲ್ಲ ನಿರೂಢವಾ೧ಿ ಉಳಯುತ್ತದೆ.  ಶವಸಂಸ್ಥಾರದ ನಂತರ ಮಾಡುವ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ನಡೆದುಬಂದ ಪಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು 
ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಡಮೂಡಿವಿದ್ದಾರೆ. ಮನುಷ್ಯನು ನಂ೦ಂಜಬಕಯುಂದಲೆ ಬದುಕನ್ನು 
ಕಟ್ಣರುತ್ತಾನೆ. ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲ ನಂಜಕ ಪಂಪ್ರದಾಯದಳು ಕೆಲವರಿಗೆ 
ನೆಮೃವಿಯೆನಿಪಿದ್ದರೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವಲಿದೆ ಕ೦5೦ಯಾರುವುದನ್ನು ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ಮಧುವಿನ ಹೆಂಡತಿ ರೌರಿ ಪಾತ್ರದ ಮೂಲಕ ತಿಆಯಬಹುದು. 

ಮಧುವಿನ ಸಪಂಸ್ತಾರವನ್ನು ತಮ್ಮನಾದ ಅನಂತಮ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಹನ್ನೊಂದನೇ ವನದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅನಂತನ ಕ್ಳಯಲ್ಲ ಮಾಡಿಸುವ ವಿವರಣೆ 
ಹೀಗಿದೆ. ಬೇದನೆ ಪೂಜೆ ಮುಗಿಪಿಬಡಿ ಎಂದು ಅವಪರ ಪಡಿಪಿ, ತಲೆಬೋಳಆಲಪಿ 
ನಿಂತ ಅನಂತನಿದೆ ದಡಿದೆ ಹೊಲಿಪಿಕೊಂಡು, ದುದ್ದವನ್ನು ಮೂರು ಬಾಲಿ ಸು 
ಪ್ರತಿ ಸುತ್ತಿಗೂ ದಡಿದೆದೆ ತೂತು ಕೊರೆದು, ದಡಿದೆಯನ್ನು ನೆಲಕ್ಷ ಈು 
ಬಲವಂತವಾಗಿ ಅನಂತನನ್ನು ಬಾಂಬ ಬಡಿದುಕೂಳ್ಳುವಂಠೆ ಮಾಡುವರು. 

ದುದ್ದದ ಮೇಲೆ ಎಡೆ ಇಟ್ಬ ಭಕ್ಕ್ಯದಳದೆ ಅಷ್ಪು ಹದ್ದುಗಳ ಪಜ ಒಂದಾದರೂ 
ಬಂದಿರುವುದು ಜನಕ್ತೆ ಅಚ್ಚಲಿಯಾಲಖಡು. ಪಟಬೇಲವಿದೆ ಯಾರೋ. ದೋವು 
ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಸುವಂತೆ ತಿಆವಿದ ಮೇಲೆ ಅನಂತನನ್ನು ತಣ್ಣೀಲಿವಲ್ಲ ಮುಳುಗಿಪಿ 
ಮತ್ತೆ ಪೂಜೆ ಮಾಡಿಪಿ, ಪೂಜೆಗೆ ಇಲಿಪಿದ್ದ ಬಾಳೆಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹಸುವಿದೆ ತಿನ್ನಿಖಿದ 


ಯಿ 


ಮೇಲೆ ಕೂತು ಜೂಗಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರಾಣಕಾಟಗಳು ಎದ್ದವು.  ಬದುಕಿದ್ದಾರ ಪುಣ್ಣದ 
ಕಲಪ ಮಾಣಿದ್ದರೆ ಪಡ್ನಾರ ಎಡ ಬಬ್ದಾದ ಹಾಗೆ ಹದ್ದುದಳು ಬಂದು ತಿನಿಪುರಳನ್ನು 
ಮುಟ್ಟುತ್ತವೆ ಎ೦ಬ ನಂಜಶೆ. ಈ ಕ್ರಿಯೆದಳು ಆದುನಿಕ ಬದುಕಿವಲ್ಲಿಯೂ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿ-ಪಠ್ಲರಳೊಡನೆ 
ಪಂಬಂಧರದಳು ಹೊಂದಿವೆ. 
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ಜನತೆ ಮುಲ: ರ್ಯ. 

ಡಿವಲ್ಞಲಕಿಟಯಲ ೦ ಜಲಿಂದಟ hee nfo ಅಣ ಗಾರರ ಬನ ‘seb 

ಎನಗೂ ಉಗಲಿತ್ರ ತರ. ಜರದ ಉಂಟ 
Macs ಮಾ 


ದಂಡ ಪಠತ್ನಾರ ಹೆಂಡತಿಯ ಬಲೆ ಕುಂಕುಮ ತೆಗೆಸುವ ಪದ್ದತಿಯು ನಡೆದು 
ಬಂವಿದೆ. ಹಾದೆಯೆೇೇ ಮಧುವಿನ ಹೆಂಡತಿ ದೌಲಿದೆ ಈ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ 
ವಿರೋಧಿಸುಡ್ಡಾಲೆ. ಇಲ್ಲ ಹೆಣ್ಣು ಹುಟ್ಟನಿಂದ ಅಲಂಕಾಲಿಶ ವಸ್ಸ್ಲುವಾ೧ಿ ಬಲೆ 
ಈು೦ಕುಮವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸುವುದು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ಇದು ಮುತ್ತಿದೆ 
ಪ್ಲಾನವನ್ನು ತುಂಬುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ದಂಡ ಪತ್ತ ನಂತರ ತೆದೆಪುವ ಪದ್ದತಿಯು 
ಪಲಿಯಲ್ಲ ಎಂದರೂ ಜರದಗುತ್ತಿದೆ. ವಿದ್ಯಾವಂತ ಹಾಗೂ ಉದ್ಯೋಗನಿರತ 
ಮಹಿಳೆಯರಲ್ಲ ಪುಧಾರಣಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. ಜಂದಿವ ಪಾಮಾಜಕ ರಚನೆ 
ಬದಲಾಣಿಯ ಏಿಜ್ಷದೆ ಚಲಪಿದೆ, ದಂಡ ಪಡ್ಹಾಣ, ಆಕೆ ಮರು ಮದುವೆಗೆ 
ಅವಕಾವಿದೆ, ಅಥವಾ ಸ್ಹಾತಂತ್ರವಾಗಿ ಯಾರಹಂ೧ಿದೂ ಒಳದಾದದೆ 
ಬದುಕಬಹುದು. 'ಪಾಜ್ಣ' ಕಥೆಯಲ್ಲವ ದೌಲಿಯ ವಿರೋಧ ಸಲಿಯಾದುದೆ ಆಗಿದೆ. 
ಆಕ ಒಂದು ಲೀತಿಯಲ್ಲ ಪಮಾಜಕ್ತ ಮಾದಲಿಯಾಗಿದ್ದಾಲೆ. 

ಕಥೆದಾರರು ಪಿ.ಯು. ಮತ್ತು ಎಂ.ಎ ಓದುವಾರ ಪಹಪಾಠಿಯಾದ 
ಸ್ನೇಹಿತರ ಬದುಕಿನ ಮಾನಪಿಕ ತುಮುಲಗದಳನ್ನು ಮತ್ತು ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು 
ಬಚ್ಚಿಡುವ ಕಥೆ 'ಕರೆ'ಯಲ್ಲ ಬೋರೇಗೌಡ ಚಿಕ್ಷಮುರಆಯವರು ಎಲ್ಲೂ ಸ್ಸೆೇಹಿತರ 
ಹಸಪರನ್ನು ಹೇಳಲು ಬಚ್ಛಿಲಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ಅವರಂದುಕೂಂಡ ಬದುಕನ್ನು ಕಥೆಯಲ್ಲ 
ಮೂಡಿಪಿರುವುದಲಿಂದ ದೌಷ್ಯವಾಗಿಯೆ ಕಾಪಾಣಿದ್ದಾರೆ. 

ಕಥೆದಾರರು ಶಾಲೆಯ ಕಲಪದಲ್ಲ ಹೊಡಗಿದ್ದಾದ ಹುಡುದನೊಬ್ಬ "ಪಾರ್‌, 
ನಿಮ್ಮ ದೆಳೆಯರ ತಾಂಬ ತೀರ್ಡೊಂಡ್ರು ಪಾರ್‌' ಎಂದಾದ ಯಾವ ದೆಕೆಯನ ಬದ್ದೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಯೋಚಿಪಿ ಹುಡದನನ್ನು "ನೀಮ ಯಾವೂರಪ್ಪ ಮಲಿ' 
ಎಂದು ಹೇಆ ಖಚಿತಪಡಿಪಿಹೊಂಡರು. ದೆಳೆಯನ ಮನೆದೆ ಶಾಲೆ ಮುಗಿಲಿ 
ಹೋದಾದ ಯಾವ ಜನರು ಕಾಣಿಸಲ್ಲ. ಜಲಯ ಒಂದು ಬದಿಯ ಕಿಟಕಿಯ 
ಮೇಲೆ ದೀಪ ತಣ್ಣಗೆ ಉರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಜದಲಯನ್ನು ತೊಳೆದು 
ಶುಚಿಗೊಆಪಲಾಗಿತು. ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಪುತ್ನ-ಮುತ್ತ ಊರುಗಆ ಮನೆಯಲ್ಲ 
ಪಾವಾಗಿದ್ದು. ಶವಪಂಸ್ತಾರದ ನಂತರ ಜನರು ಕಾಲುವೆಯಲ್ಲ ಅಥವಾ 
ಹಳ್ಳಹೊಳ್ಳರಳಲ್ಲ ಕಾಲು ಡೊಳೆದು ತಲೆ ಮೇಲೆ ನೀರು ಜಿಮುಕವಿ, ಪತ್ನವರ 
ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ವೀಪ ಹಚ್ಚಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿಹೊಂಡು  ಹೋಗರುವುದು 
ಪಂಪ್ರದಾಯ(ದೀಪ ಸಪತ್ನವರ ಆತ್ಮ ಎಂಬ ನಂಜಬಕಯಬುದೆ). ಅದು ಪಾವಿನ 


ಸೂತಕವನ್ನು ಹಲೆಯುಡ್ಡದೆ ಎ೦ಬ ನಂಜ. 
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ಸ್ನೇಹಿತನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲ ಕಣ್ಣೀರು ಕಂಡು ಡಶಾಂಖ ಕಳೆದು ಕೊಂಡಾಗ 
ಎಲ್ಲಲಿರೂ ಆದುವಂಡೆ ಈತನಿರೂ ಅಪಾರ ದು:ಖವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಅತಿಆದರು. 
ನಂತರ ಕಹಥೆರಾರರು ಪಾ೦ಡವಪುರಕ್ಟ್‌ ಹೋರುವುದಾ೧ಿ ಹೇಆದಾದ ವಾಮ ನಿನ್ನು 
ಜೊಡೆ ಬಂದು  ಮೇಲುಹೋಟಬೆಗೌ  ಹೋರುವುದಾಉ ಸ್ನೇಹಿತ ತಿಆನಿದ. 
ಹಥೆದಾರಲಿಗೆ ಆಶ್ಲರ್ಯವೆನಿಪಿತು. ಊರಿವಲ್ತ ಇದ್ದು ಮನೆಯವವಿಗೆ ಧೈರ್ಯ 
ಹೇಳಬಾರದೆ ಎಂದಾಗ, "ಬೋರಣ್ಣ, ಈ ಮನೆಯಲ್ಲ ವಾನು ಹೇರಿರಲ ಹೇಳು. 
ನಿವದೇ ದೊತ್ತಲ್ಲ. ನನ್ನ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮನ ಹೆಂಡತಿ ಇಬ್ಬರೂ ಇದೇ ಮನೆಯಲ್ಲ 
ಒಂದೇೇ ವಿನ ತೀಲಿಹೂಂಡರು. ಅದಾಗ ಇನ್ನು ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಳೆದಿಲ್ಲ. ಅಪ 
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ತೀಲಿಕೂಂಡ, ಅಪ್ಪ ಪತ್ತು ತಿಂದಳು ಡುಂಬಲಲ್ಲ, ಈದ ಅವ್ವ, ಒಂದೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಇಷ್ಟು ಸಾವುಗಳನ್ನು ಕಂಡ e ಮನೆಯಲ್ಲ ರಲು ವನದೆ 
ಮನಸ್ಪಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ(ಬೋರೇದೌಡ ಚಿಕ್ಷಮುರಆ, ದೋಡೆಗಳ ನಡುವೆ, ೨೦೦೬, ಪುಟ). ಕಥೆದಾರ 
ಸ್ಲೆೇಹಿತವ ಮನೆಯಲ್ಲ ವಡದ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಎಣೆನಿದ್ದಾರೆ. 
ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಪಟ್ಟು ಮದುವೆಯಾದ ಹೆಚ್ಚಿನ ತಂದೆ 'ಆ ಮನೆಯಲ್ಲ ಏನಿದೆ 
ಅಂತ ಮದುವೆಯಾದಗುತ್ತಿ, ಹುಟ್ಲದಾಗಿನಿಂದ ತಿರುಶೂಂಡು ತಿಂದವು' ಅಂದನಂತೆ. 
ತಮ್ಮನ ಮದುವೆದೆ ಅಪ್ಪ ಒಪ್ಪಲಅಲ್ಲ. ಆದರೂ ಹಠಹಿಡಿದು ಅದೇ ಹುಡುನಿ ಮದುವೆ 
ಯಾದ. ಇವರುದಳ ಪ್ರೀತಿ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸಂಪಾದಿಪಿದ ಜಮೀೀವನ್ನು ಕಪಿದುಶೂಳ್ಗುವ 
ಸಂಚಿದೆ ಕಾರಣವಾಂಬತು. ತಮ್ಮ ವಿಷಕುಡಿದು ಪತ್ತ, ಮೆಚ್ಚಿ ಬಂದ ಹೆಣ್ಣು ಅದೇ 
ಬಾಟಅನ ವಿಷ ಹುಡಿದು ಪತ್ನ್ಡಳು, ಮನೆದೆ ಉದ ಒಬ್ಬ ಮದ ಸ್ಗೇಹಿತನಿದೆ 
ತಂದೆ ತಲೆ ಬೋಆಲಿಕೊಳ್ಳುವಂಡತೆ ಪೂಚಿಪಿದರು. ಆದರೆ ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದ ಆಚಾರಕ್ತ 
ನಾನೇಕೆ ಪೋಲಲಆ ಎಂದು ಕೋಪ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿನಿದ. ಊರು ಹೇಆದ ಹಾದೆ ಕೇಳು 
ಅಂದ ಅಪ್ಪ. ಅದಕ್ಷ ವ್ಯತಿಲಿಕ್ತವಾಗಿ ನೀನೆ ಕೇಆಕೊಂಡು ಇದ್ದಿರು ಎಂದು 
ಮೇಲುಹೋಟೆದೆೌ ಹೋಗಿಬಟ್ಟ. ಅಪ್ತಮದ ಅಪ್ಪವಿದೆ ಒಳಗಿನ ಕೊರಗಿವ ಜೊತೆದೆ 
ಖಾಂಖಲೆಯೂ ಹಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ಕಥೆಗಾರರ ಪ್ಲೇಹಿತ ಮತ್ತೆ ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ಮೀರುಡ್ಡಾರೆ. ಸ್ನೇಹಿತರ ತಂದೆದೆ ಐವತ್ವದು ಅರವಡ್ಡು ವರ್ಷ. ಅನೇಕ 
ವರ್ಷದಳ ಕಾಲ ರಂಡನೊಂವಿಗೆ ಬದುಕದ ಅವ್ವ. ದುಡಿದು ಬದುಕದ ಅಪ್ಪನಿಗೆ 
ಸ್ವರ್ರ೯ ಪದಲು ಈ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಸಹಾಯ ಬೇಕು ಎಂದು ಅವಳು 
ಬಯವಪಿದಳು. ಪ್ಸೆೇಹಿತ ತಲೆ ಬೋಳಆನಿಕೂಲ್ಸದೆ, ದಡಿಗೆ ಒಡೆದು 
ಬಾಲುಬಡಿದುಹೊಲ್ಪದೆ, ಮಂತ್ರ ಹೇಆ ಎಳ್ಳು ನೀರು ಒಇಡದೆ ಹೋದುದಲಿಂದ 
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ಅಪ್ಪನಿದೆ ಪ್ಪರ್ರ೯ ಪಿದದೆಹೋಲುಡು. ಅವನು ಪ್ರೇತನಾಉ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಾನೆ 
ಎ೦ದು ನಂಜದ್ಧ ತಾಂಖಯನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಂಬರೆಂದು ಸ್ಲೇಹಿತನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಇಲ್ಲ ನೀರ್ಷಕಾಲ ಪಂಪಾರ ಮಾಡಿದ ದಂಡನು ಪ್ರೇತವಾಗಿ ತೊಂದರೆ 
ಹಶೂಡುವನೆ೦ಬ ತಾಂಖಯ ನಂಜಣಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಚಿಂತಿಪಲಾಗಿದೆ. ಮಾನವರು 
ಬಬ್ಗರಮೊಬ್ಬರು ಅರ್ಥೈಪಿಶೊಂಡು ಬದುಕುವ ಪಲಿಯನ್ನು ಕಥೆದಾರರು 
ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕವಾಗಿ ಕಂಡಿದ್ದಾರೆ. 

ತಂದೆ-ತಾಂಖ ಸತ್ತಾಗ ಶವ ಸಪಂಸ್ನಾರ ಮಾಡುವಾರ ಮದ ಮಡಕೆ 
ಒಡೆಯುವುದು, ತಲೆಬೋಳಆನಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಬಾಂಖ ಬಡಿದುಕೂಳ್ಳುವ ಆಚರಣೆ 
ಯಾವ ರೀತಿ ಹುಣ್ಣಕೂಂಡಿತೊ ದೊತ್ತಿಲ್ಲ ಈ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ಪತ್ನವಲಿದೆ್‌ ಮುಕ್ತಿ ಎಂದು, ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಮನೆಯವಲಿದೆ ಏನಾದರೂ ಕಡುಕಈು 
ಪಂಭವಿಪುವುದೆಂದು ನಂಜಕ. ಅದು ಮೀಲಿ ಕಷ್ಟಗಳು ಎದುರಾದಾಗ ಇಂತಹ 
ಆಚರಣೆರಲಆ ಜೊಡೆಗೆ ತಆಳುಹು ಹಾಹುವುದು, ಅವುಗಆದೆ ಪಲಿಹಾರವಾ೧ಗಿ ಅಂತದೇ 
ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು. ದ್ರಾಮೀಣ ಹಾರೂ ರೈತ ಪಮುದಾಯದ 
ನಂಜಬಕೆದಳಾಗಿವೆ. 

ಸ್ಲೇಹಿತ ಶಾಪ್ತ್ರ ಪಂಪ್ರದಾಯದಳನ್ನು ಮೀರಿ ಬುದ್ದಿಕಲಪ 
ಬೇಕೆಂದುಕೂಂಡರು. ಆದರೆ ಹೆದಲಿದರು. ಹದಲಿದ್ದು ಶಾಪ್ತಕ್ನಲ್ಲ. 
ಸಂ೦ಪ್ರದಾಯಕಲ್ಲ, ಜನಲಿರೂ ಅಲ್ಲ. ಹೆದಲಿದ್ದು ಅಪ್ಪನ ಸಾವಿದೆಂದು ತಾವೆ 
ಹೇಆಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. "ನನ್ನು ದಟ್ಣತನವನ್ನು ಅಲುಗಿಸುವ ಪದರದಳು ನನ್ನೊಕದೇ 
ಇವೆ ಎಂದು ತಿಆದಿರಲಲ್ಲ' ಎಂಬ ಮಾತುಗಳು ಯಾವುದೋ ಒತ್ತಡಕ್ತ ಬದ್ದು ತಮ್ಮ 
ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಮುಲಿದು ಹಾಹುಡ್ಸಾರೆ. 

“ಅಪ್ಪನ ಸಾವು ಅವ್ಪನದಾದಂತೆ ಅವ್ವನದು ಈಕೆಯದೂ ಅಆಗಿಒಟ್ಟರೆ 
ಹೇದಪ್ತಾ. ವಾಮ ತಬ್ದಅಯಾದಂತೆ ನನ್ನು ಮರನೂ.... ತುಂಬಾ ಭಯವಾಂಖಡು 
ಬೋರಣ್ಣ ಪೋಡು ಹೋದೆ. ನನ್ನು ಓದು, ನನ್ನು ಅಲಿವು, ನನ್ನು ಮಂಥನ ಎಲ್ಲವನ್ನು 
ಸೋಲನಿಬಟ್ಟೆ. ಬಲಹೊಟ್ಟುಣಟ್ಟೆ” (ಬೋರೇಗೌಡ ಚಿಕ್ಕಮರಆ, ದೊಡೆಗಳ ನಡುವೆ, ೨೦೦೬, ಪುಟ-೧೦೮). 
ಠೂ ಮಾಡುದಳು ಕಥೆರಾರರ ಸ್ಸೇಹಿತರದು. ಇಲ್ಲಿ ಹಡತಾಶರಾಗಿರುವುದರ ಜೊಡೆದೆ 
ತನ್ನು ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಹಂಡುಹೊಂಡ ಪಂಪ್ರದಾಯದಳ ಹೊರಡಾದ ಜೀವನವನ್ನು 


ನಡೆಪಲು ಸಾಧ್ಯವಾದಲಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಕ್ಷ ವಾಗಿ ರ್ರಹಿಪಬಹುದು. 
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ಮನುಷ್ಯ ರೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬದುಕರುವಾಳಿವಿಂದ ಬಂದ 
ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಮಣ್ಣಿನ ದುಣರಗಳು ಅಷ್ಪು ಪುಲಭವಾಗ ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೂಡ ಟ್ಟು ಹೋದಲಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ಮಿಕರ 
ತಲೆಮಾರುಗಆಂದ ನಡೆಖಿ ಹೊಂಡು ಬಂವಿರುವ ಪಂಪ್ರದಾಯರದಳು ವಾವು ಬಟ್ಟರು 
ಅವು ನಮ್ಮನ್ನು ಜಡುವುದಿಲ್ಲ. ಪಂಪ್ರದಾಯದಳನ್ನು ಮುಲಿಯುವಲ್ಲ ಕಥೆ 
ಸೋತಿದೆ ಎ೦ದರೆ ಅದು ವಿಮರ್ಶೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅದು ಪಾಮಾಜಕ ಕಟ್ಟು 
ಕಟ್ಟಲಕೆಯಲ್ಲ ಜಗಿದು ಹೊಂದಿದೆ. ಕಥೆಗೆ ಅಮುಪಾರವಾಣಿ ಕಥೆದಾರರು 
ನಿರೂಖಿಪಿದ್ದಾರೆ. 

ಭಾರತೀಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಜನನಕ್ಷ ಏಷ್ಟು ಮಹತ್ವದಿದೆಯೋ 
ಮರಣಕ್ತೂ ಅಷ್ಣಂ ಮಹತ್ಪವಿದೆ, ಪತ್ನಾಗಲೂ ಮದುವೆಯ ಪಂಭ್ರಮವಾಗಿಸುವ 
ಪದ್ದತಿಯೂ ಇರುದುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಕಥಾ 
ವಪ್ಲುವನ್ನಾಗಿಲಿದ ಪಾಹಿತ್ವ್ಯದ ಹಲವು ಪ್ರಕಾರಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿವೆ. "ಶವಯಾತ್ರೆ ಕಥ 
ಅಂತಹ ವನಪ್ಲುವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಕಥೆಯಾಗಿ ದೋಚರಿಪುತ್ತದೆ. ವಾರಮಂದಲ 
ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಕಥೆಯ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಹೆಪಲಿವಂತೆ ಕಥೆದಾರರು ಡಾವು ಕಂಡ 
ಅಮಭವದ ಘಟನೆಯನ್ನು ಕಥೆಯಾಗಿ ನಿರೂಪಿಖಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ ತಾಂಬಯ ಹತ್ತಿರ 
ಪ೦ಬಂಧಿ ಹೊನಗಳ್ಬ ಮಾವ ತೀಲಿಹೊಂಡ ವಿಚಾರ ಅತಿಆದು ಕಥೆದಾರರು 
ಹಕಛೇಲಿಯಬಂದ ತಾಂ ಅಣ್ಣಮೊಂದಿದೆ ಹೊನದಳ್ಳಿದೆ ಪಂಸ್ಲಾರಕ್ಷ ಹೋದರು. ಮಾವ 
ಚೆಲುವಣ್ಣನ ಮದಳು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಿಂದ ಬರುವುದು ಬೆಳದ್ದೆ ಎ೦ದು 
ದೊತ್ತಾಗಿ ಹೆಣ ಕಾಯಲು ಟ.ವಿ-ವಿ.ಪಿ.ಪಿ ಹಾಕಿ ಬೆಳರಾನ ತೂಕಡಿವಿದರು. 

ಸಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ ಬೆಳದ್ದೆ ಹಪಿದಲಿ, ಜದಿರು ಬೊಂಬುದಆ೦ದ ಚಟ್ಟ 
ಹಟ್ಟುವುದು. ಶವಕ್ತ ಸ್ಕಾವ ಮಾಡಿಪಿ, ಹೊಪ ಬಬ್ಬ ಹೊಡಿಪಿ ಹುರ್ಜಿಮ್ಯಾಲೆ 
ಹೂಲಿಪಲಾಯುತು. ಹೊಸಪ ಪೀರೆ ಹಣೆ ತು೦ಬಾ ಕುಂಕುಮ್ಮದಿಟ್ಟು, ಕೆನ್ಸೆದೆ ಅಲಿಶಿನ 
ಬಆದು ವಿಕಾರ ರೂಪವಾಗಿ ಪತ್ತ ಮಾವನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಮಾವನ ಪಕ್ತದಲ್ಲಿ 
ಹೂಲಿಪಿ, ಉಡಿ ತುಂಬ, ಅಜ್ವಿ-ಇಡ್ದಿ ಮದುವೆ ಹಣ್ಣು ದಂಔಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮಾಡುವಂತೆ 
ಮಾಡಿ. ಹಣ್ಣು-ಕಾಂಖ ಮುರಿದು. ಗಂಧದ ಕಡ್ಡಿ ಬೆಳಗಿ ಅಂತಿಮ ಪೂಜೆ 
ಖಾಡಲಾಂಖತು. ಹೀದೆ ಬಯಲು ಪ್ರದೇಶದ ದ್ರಾಮೀಣ ಭಾದದಳಲ್ಲ 
ಕಂಡುಬರುವ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಕಥೆಯಲ್ಲ ಜಂ೦ಜನಿದ್ದಾರೆ. ಪಟ್ಟಣ 
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ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲ ಈ ಪಂಪ್ರದಾಯದಳು ಮರೆಯಾಗುತ್ತಿವೆ. ದ್ರಾಮೀಣ ಭಾದದಳಲ್ಲ 
ಅಲ್ಪ-ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯತ್ಯಾಪ ದೊಂವಿದೆ ಈ ಕಾರ್ಭಗಳು ಪ್ರಪ್ನುತಪ ಈಗಲು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. 

ಪಾದಿವ ನಂತರ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ನಂಜಕೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ಜನರಲ್ಲ 
ಮಿಆತದೊಂಡಿದೆ. ಆಚರಣೆಗಳಂಡೆ ನಂಜಣಹೆಗಳು ನಮ್ಮ ಬದುಕನ ಜೊತೆ 
ಹಾಪುಹೂಕ್ತಾಗಿವೆ. ನಂಜಕೆಗಆಂದಲೇ ಈ  ಪಂಪ್ರದಾಯ ಆಚರಣೆಗಳು 
ಜಾಲಿಯಾಳಿತ್ತೆ೦ದರೆ ತಪ್ಪಲ್ಲ, ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಹಲವಾರು ಕಹಥೆರಾರರು ಈ 
ನ೦ಜಕಯಮನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಥಾ ದರ್ಭದಲ್ಲ ಜೋಡಿಪಿ ಕಥೆರಳನ್ನು ಹೆಣೆದಿರುವುದನ್ನು 
ಕಾಣಬಹುದು, ಒಂದು ಕಡೆ ಈ ನಂಬಕೆ ಪಂಪ್ರದಾಯ ಆಚರಣೆಗಳು ಅಜ್ಞಾನದ 
ಹುರುಹುಗಳಾಗ ಕಂಡುಬಂದರೆ ಅವುಗಳೇ ಸಾಹಿತ್ವದ ವಪ್ಲುವಾಗಿ 
ಬಳಕಯಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 

ಬೆಪರರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ ಅವರ 'ಹಾವಿಲ್ಲದ ಹುತ್ತ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ನಿರೂಪಕರು 
ದಪರೆಯ ರಜಾಕ್ಷ ಉಊರಲಿದೌ ಹೋದಾಗ ತಮ್ಮ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಮೋಹಿನಿಯ 
ಕಾಟವಿದೆಯೆಂದು ಕೆಲಸದವರು ಹೇಆದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಆ ರಾತ್ರಿ ಕನಸು ಒದ್ದು 
'ಅಯ್ಯೋ! ನಾನಲ್ಲ... ನಾನಲ್ಲ ಎಂದು ಹಾಪಿದೆಯ ಮೇಲೆ ಎದ್ದು ಕುಆತಾಗ, ತಂದೆ 
ವೀಪ ಹಪ್ಪಿಪಿ. ಏನಾಯ್ದು ಯಾಕೆ ಅರಜಿಕೊಂಡೆ?' ಎಂದು ಕಶೇಳುವಷ್ನರಲ್ಲ ಅವರ 
ತಾಂ» ಉಪ್ರು, ಮೆಣಪಿವ ಹಾ೦ಂಖ ತಂದು ಭಯ ನಿವಾರಣೆಗೆ 'ಇಆ' ತೆದೆದರು. 
ಅವರ ಅಜ್ಜಿ ಮೂರು ಶಾನನ್ನು ತೆದೆದು "ಸ್ವಾಮಿ ಏಳು ಬೆಟ್ಟಗಳ ಒಡೆಯ, 
ವೆಂಕಟರಮಣ ನನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನ ಒಂದು ತಲೆಕೂದಲೂ 'ಚಳ್‌' ಅನ್ಸುದಾದೆ 
ಕಾಪಾಡು" ಎಂದು ಮುಡುಪು ಕಣ್ಣದರು. ಈ ಲೀತಿಯ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಪ್ರಿ 
ಹಳ್ಳರಾಡಿವ ಮನೆದಳಲ್ಲ ಮಾಡುವುದು ವಾಡಿಕಯಾಂಣಿದೆ. ಮನುಷ್ಯನಿದೆ 
ಯಾವುದೇ ತೊಂದರೆಗಳು ಕಂಡು ಬಂದರೂ ದೇವರ ಮೊರೆ ಹೋಗರುವುದು ಅವರ 
ನಂಜಕೆಯ ಬದುಕಾಗಿದೆ. "ಮುಡುಪು' ಎಂದರೆ ದೇವರ ಹಪಲಿನಲ್ಲ ಹರಕೆ 
ಹೊಡ್ಡು ಪತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಡೆದೆವಿಲಿಖಿದ ಹಣ. ಈ ಹಣವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಅಲಿಶಿನ ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲ ದಂಟು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಇಂದಿನ ಆದುನಿಕತೆಯಲ್ಲ ಈ ಲೀತಿಯ 
ಪದ್ದತಿ ಮೂಢನಂ೦ಜಕೆ ಎನ್ನಿಲದರೂ ಕೂಡ ದ್ರಾಮೀೀಣ ಜನಲಿದೆ ಇದರಲ್ಲ ನಂಜಕ 
ಇದೆ. 

'ನಂಜನ ಕೊನೆ' ಕಥೆಯಲ್ಲ "ನಿಯತ್ತು ಮುಖ್ಯ ಉಂಡ ಮನೆದೆ ಎರಡು 
ಬದೆಯ ಬಾರದು', "ಮತ್ತೆ ಮನಸ್ತು ಥತ್‌' ಎಲ್ಲೋದ್ರು ಇದೆ ಆಯ್ತು ನಿನ್ನ ಬಾಳು 
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ದಬ್ಬೆ ಕಟ್ಷದ ನಾಂಖ ಬಾಲ 'ಇದರಜ್ಣಿನಾ ಬಡಿಯ!” ಎ೦ಬ ವಾಕ್ಕಗದಳು ತಪ್ಪು ಮಾಡ 
ಹೊರಟವನಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಮಾಡುರಳಾ೧ಿ ಪಲಿದಾಲಿದೆ ತರುವ ನಂಬಕೆಯಾಗದೆ. ಈ 
ಕಥೆಯಲ್ಲ ಬರುವ ಆಳು ಮಲಿನಂಜ ತೆಂ೧ನ ಮರಹತ್ತಿ ಎಳನೀರು ಹಿತ್ಲು ಕೆಳಗೆ 
ಆದಾದ ಅವನಿದೆ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಾಗಿ ಕಾಲುವೆಯಲ್ಲ ನೀರು ಹುಡಿಯಲು ಹೋಗ 
ನೋಡಿದಾರ ಹಾಲುವೆ ಬರಿದಾಗಿತ್ತು. ಹೂನೆದೆ ತನ್ನು ಒಡೆಯನ ತೋಟದ ಒಂದು 
ಎಳನೀರು ಹುಔದರೆ ತಪ್ಪಾದುವುಬಿಲ್ಲ ಎಂದುಹೂಂಡು, ಎಳನೀರನ್ನು ಮಚ್ಚಿನಿಂದ 
ಶೂಚ್ಚಬೇಕು ಅಷ್ಪರಲ್ಲಿ ಇದ್ಯಾಕೆ ಹೀದೆ ಎಂದು ಯೋಚಿಖಿದ ಮಲಿನ೦ಜ 'ಹುಟ್ಟಲಿದ 
ದೇವು ಹುಲ್ಲು ಮೇಂನಪ್ಥಾನ? ನಿಯಡ್ಡೊಂದು ಮನ್ಸನ ಠಾವು ಪಲಿಯಾಗಿಯುದ್ದು 
ಬುಟ್ರೆ ಎಲ್ಲಾದರೂ ಬದುಕಬೋದು. ಯಾವುದಕ್ತೂ ನಿಯತ್ತು ಮುಖ್ಯ. ಉಂಡ 
ಮನೇದಗೆ ಎರಡು ಬರೀದೇಹೋದೆ ದೇವು ಪದಾಬೆನ್‌ ಹಿಂದೇ ಇರ್ತಾನೆ"(ಬೆಪಗರಹಳ್ಳ 
ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ-9)ಎ೦ದು ದೌಡರ ಅವ್ವ ಶಾಯಕ್ವ್ಷವವರು ಹೇಳದ 
ಮಾಡುರಳು ನೆನಪಾೋಾಗ ಮವಿನಂಜ ಎಳ್ಟುನೀರನ್ನು ಕ್ಯುಣಟ್ಟು ಬೇರೆ ಕಲಪದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿದ. ಈ ಪಂದರ್ಭವು ಹಳ್ಟಗಾಡಿವ ಬದುಕನಲ್ಪ ಮೋಪ, ತಟವಟ, ವಂಚನೆ, 
ಪುಳ್ಟು ಇವುರಆಂದ ಬಹಳ ದೂರವಾಗಿದ್ದ ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದ ಜನ ದೇವರು 
ಎ೦ಬ ನಂಜಕೆಯ ಮೇಲೆ ಬದುಕನ್ನು ದೂಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಇಂದಿನ 
ಆಧುನಿಹತೆಯ ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಬದಲಾದ ಸಾಮಾಜಕ ನಂಬಕಯು 
ಕಣ್ಯರೆಯಾದುತ್ತಿದೆ. ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲ ದೇವರು ಶಿಕ್ಲ್ಠಪುವಮೋ ಎಂಬ 
ಭಯದಿಂದ ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದ ಜನ ಮಾನನೀಯಡೆಯ ಮನುಷ್ಯರಾಗಿದ್ದರು. ಇಂದು 
ಅದರ ಮೌಲ್ಯದಳನ್ನು ಮರೆತು ಸ್ವಾರ್ಥಪರ, ಭ್ರಷ್ಟತೆಂಬಂದ ಹೂಡಿದ್ದು ಪ್ರತಿದಿನವು 
ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ, ಓದುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 

ಇದೇ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಹಲಿಕಥೆ ಹೇಆಲು ಹೋಗಿದ್ದ ನಿಂಗಣ್ಣ "ಅಲ್ಲ ಮಲಿನ೦ಜಣ್ಣ, 
ಆ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಮಾರಾಜಂದು ಅದೇನ್‌ ಸತ್ಯ ಅಂತೀನಿ! ಆಡಿದ ಮಾತಿದೆ ಹಂಡ್ಲಿ 
ಹಡ್ಲು ಕತ್ಸಲಿಸೋಕು ಹೆದರಲಲ್ಲು ಅದೆಂಥ ಮವನ್ಪಂಖರಬೇಹಂ!(ಬೆಪದರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ. 
ಕನ್ನಂಬಾಡಿ, ೧೯೮೬, ಪುಟ-೩8). ಪುಮಾರು ೩೦-೬೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಹುಣ್ಲಿಮೆ ಹಬ್ಬ- 
ಹಲಿದಿವದಳಲ್ರ್ಲ. ಹಲಿಕಥೆ ಮಾಡಿಪುವುದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಹಲಿಕಥೆಯೆಂಬುದು 
ಒಂದು ಲೀತಿಯ ಶಥಾಕಾಲಕ್ಷಂಪ. ಪುರಾಣಪುಣ್ಯ ಹಥೆಗಆ ಮೂಲಕ ಜನರಿಗೆ 
ವೈತಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಆಪುವಂತದ್ದಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರು ಅದರಲ್ಲೂ 
ಹಳ್ಟಿಜನರು ಅನರಕ್ಷಸ್ಥರಾದರೂ ಇಂಥ ನೀತಿಭೋದನೆಗಆ೦ಂದ ಜೀವನವನ್ನು 
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ಉತ್ಡಮವಾಗ ರೂಪಿಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಪಾಪ-ಪುಣ್ಯಗಳ ಅರಿವಿತ್ತು. ಪರೋಪಕಾರ 
ಬುದ್ದಿಯಮ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತಿತ್ತು. ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತ, ಭಾದವತ ಮುಂತಾದ 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಬರುವ ಉಪಕಥೆಗಳನ್ನು ರಾಗರಪಂಯೋಜನೆರಆಂದ 
ತುಆಪಿಮಾಲೆ ಧಲಿಏಿದ ಹಲಿದಾಪರು ತಂಬೂರಿ, ಜಾದಬೆರಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ ನುಡಿಸುತ್ತಾ, ಹಾಡುತ್ತಾ ಕಥಾಕಾಲಕ್ಷೇಪ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹರಿಕಥೆ 
ಎಂದಾದ ವಿಷ್ಣುಗೆ ಪಂಬಂಧಿಪುದಾದರು ಶಿವಕಥನದಳನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
(ಪದ್ಧ ಈದಲೂ ಅಷ್ಟೂ ಇಷ್ಟೊ. ಬಳಕೆಯಲ್ಲದೆ) ಸತ್ಯಹಲಿಶ್ನಂದ್ರ ಕಥೆಯ 
ಪ್ರೇರಣೆಯೇ ಬಾಲಕ ಕಹರಮಚಂದದಾಂಧಛಿದೆ ದಾಲಿವೀಪವಾಲಯುತು. ಇದೇ 
ಕಥೆಯಲ್ಲ ಮವಲಿನ೦ಜ ಮೂರು ರೂಪಾಲಯಯ ಎಂಜಲು ಕಾಪಿರಾ೧ಗಿ ಹೆಂಡಿ, 
ಎರಡು ಮಹ್ತಕು, ದನ, ಆಡು, ಕುಲಿ ಇದ್ದ ಮನೆಯಲ್ಲ ಏನನ್ನೂ ಅಲಿಯದೆ 
ಮಲಗಿದ್ದಾದ ಸೀಮೆ ಎಣ್ಣೆ ಪುಲಿದು "ಧದಧದ" ಎಂದು ಉಲಿದು ಹೋಗಿದ್ದು 
ನೆನಪಾಗಿ. ಪಶ್ನಾತ್ತಾಪದೊಂಡು, ದೋಹತ್ಯೆ ಶಿಶುಹತ್ಯೆದೆ ಮಲಿನ೦ಜ ದಡದಡನೆ 
ನಡುಗಿದ. ಯಮನ ಲೋಕದಲ್ತ್ಪ ತನದೆ ಯಾವ ಶಿಕ್ಷ ಕಾದಿದೆಯೋ ಎಂದು ಭಯ 
ಪಟ್ಟಮ. ಮಹಾಭಾರತದ ಸ್ವರಾಾರೋಹಣ ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯವಿಗೆ 
ಕೆಲಹೊಡ್ಡು ನರಕದ ದರ್ಶನವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ನರಕದ ಭಯಾನಕ ಕಥೆದಳನ್ನು 
ಕೇಆಯೇ ನಮ್ಮ ಜವ ಕಣ್ಣ ಕೇಲಪಕ್ತ ಕೃ ಹಾಕಲು ಭಯಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ದೇವಲೋಕದ ಭಟರು ಯಮಲೋಕವನ್ಗೆಲ್ಲಾ ಅಡ್ಡಾಡಿಖ 
ಅಲ್ಲವ ಶಿಕ್ಷದಳನ್ನು ಹೋಲಿಪಿದ್ದರು. 
ದೃಶ್ಯ. ೧ ಒಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲ ಬಬ್ಬನನ್ನು ದರದರಸಪದಿಂದ ಪೀಆಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ದೃಶ್ಯ. ೨ ಇನ್ನೊಂದು ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳನ್ನು ಅನಿ ಎಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ 
ಬೇಂಂಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ದೃಶ್ಯ. ೩ ಮಡ್ತೊಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕಿನ ಮೊಳೆಗಳನ್ನು ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ದೃಶ್ಯ. ೮ ಒಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬೇಟೆ ನಾಬುಗಆಂ೦ದ ಕಡಿಯುಪುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ದೃಶ್ಯ. ೫ ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಗಕನ್ನು ತುಂಡುತುಂಡಾಗಿ 
ಹಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ದೃಶ್ಯ. ೬ ಒಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಡೆಯಿಂದ ಬಾಂಬದೆ ಬರುವಂತೆ 


ಶೂಲವೇಲಿಪುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
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ದೃಶ್ಯ. ೭ ಇನ್ನೊಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮೊಪಳೆಗಆದೆ ಆಹಾರವಾಲಿ ಹಾಕಿ 

ತಿನ್ನಿುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

ದೃಶ್ಯ. ೮ ಆಕಡೆದೆ ಹತ್ಡಾರು ವಿಷಪರ್ಪದಳು ಬುಸುದುಡುತ್ತಾ ಕಚ್ಚಲು 

ಬರುತ್ತಿದ್ದರೆ ತತ್ತಲಿಲ ಓಡಾಡುತ್ತಿರುವ ಸ್ಥಿತಿ ಏನಾದಬೇಹು!. 

ದೃಶ್ಯ.€ ಮಲಮೂತ್ರಗಆ೦ದ, ಕೀವುರಕ್ತಆಂ೦ದ, ಅನೇಶಹ 
ವಿಷಕ್ರಿಮಿರಆಂದ ತುಂಜಡುಳುಕುತ್ತಿದ್ದ ವೈತರಣೀ ನದಿಯಲ್ಲ ಕೆಲವರನ್ನು 
ಬಲವಂತವಾಉ ಈಜಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂಥ ಅನೇಕಾನೇಕ ಶಿಕ್ಷರಳನ್ನು 
ಮನೋಡನೋಡುತ್ತಾ ಈ ಘೋರ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ನಾನೋಡಲಾರೆ ಎಂದು ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿಹೊಂಡನು ಧರ್ಮರಾಯ.  ಮಾನವಲೋಕದಲ್ಲ ಪಾಪದ ಕೆಲಪದಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ನೀಚಲಿದೆ ಅವರು ಮಾಡಿದಂತಹ ಪಾಪದಳಆದೆ ಅಮುಪಾರವಾಗಿ ಇಲ್ಲ ಶಿಕ್ಷ 
ವಿಧಿಪಲಾದುತ್ತದೆ ಎಂದರು ದೇವಭಟರು.  ಮಹಾಭಾರದದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ 
ಹತೋಲಿಪುವ ವರಕಹದ ದೃಶ್ಯವೇ ಒಂದು ಅಧ್ಯಾಯವಾದುತ್ತದೆ. 

ಈ ಕಥೆಯ ಮೂಲ ಉದ್ದೇಶ ಇಹಲೋಕದ ಜನರು ಒಳ್ಳೆಯವರಾಗಿ 
ಬಾಳಬೇಕು ಎಂದು ಪ್ರೇರೇಪಿಪುತ್ನದೆ. ಇಲ್ಲ ಕಥೆರಾರ ತನ್ನ ಸಮಾಜದ ಜನರು 
ಆಚಲಿಪುವ ವಂಜಕದಳನ್ನು ತಪ್ಪು-ಪಲಿ ಅಲ್ಲವೆಂದು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 
ನಿರ್ಣ೦ಯುಪಲಾರ. ಅವರವರ ನಂಜಹೆಯ ಅಧಾರದ ಮೇಲ್‌ ಬದುಕನ್ನು 
ಕಟ್ಲಿಶೂಳ್ಳುವ ವಿಚಾರರಳನ್ನು ಇರುವಂತೆ ಹೇಳುವುದು ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. "ಕೆಂಪು ಹು೦ಜ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ನಿಂದಕ್ತ ತನ್ನು ಕಂಪು ಹು೦ಜ 
ಕಾಣದೆ. ದೇವಲಿದೆ ಕಾಪು ಮಂತ್ರಿಪಿ ಅಲಿಪಿನದ ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲ ಕಟ್ಟುವಾಗ "ಊರ 
ಮುಂದಲ ಮಾರವ್ವ. ನಿನದೆ ಕಾಣದೇ ಇರೋದು ಒಂದೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಶೋ 
ಮುರ್ಕ್ಹೊಂಡರ್ಸ ಇನ್ನು ಮೂರು ನಾಲು ದಿವಕ್ಷ ನನ್ನು ಕಣ್ಣಿದುಲಿದೇ ಭೂದಥ 
ಮಾಡ್ಗುಡು" ರ ವಾಕ್ಟದಳು ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದ ಮನನೊಂದ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ದೃಹಿಚಿಯೊಬ್ಬಳ ದೈವದ ನಂಜಕೆಯೊಂವಿದೆ ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ 
ಶಿಕ್ಲೆಯಾಗಬೇಕೆ೦ಬ ಜಂಗಿತ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. 

ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕಥೆದಾರನ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಅವನ ಸುತ್ತಅನ ಸಮಾಜದ ಆದು 
ಹೋದುದು, ನಡವಣಕೆ. ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಅಂಶಗಳು ಸಪೇಲಿಕೂೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ "ನೆಲದ ಉವಿರು' ಕಥೆಯಲ್ಲ ವೆಂಕಟೇಗೌಡ ಎಂಬ ಪಾತ್ರವು ಮನೆಯ 
ಹಿಲಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದು ತನ್ನ ಪೂರ್ಮಿಕರ ಬಳುವಆಯಾದ ಮನೆತನದ ಒಟ್ಟು 
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ಆಪ್ಪಿಯನ್ನು ಪಾಲು ಮಾಡುವುದು ಅಂದರೆ ಅದು ಪಾಪದ ಹೆಲಪವೆಂದೆ ನಂಜಹೆ 
ಇರುವುದನ್ನು ಲೇಖಕರು ಕಥೆಯಲ್ಲ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಮೂರು ಅಕ್ಷರ 
ಕಲತು ಪ್ಯಾಟೆ ಪೇಲಿದ ಮದನ ಅಪ್ರ ಪಾಲು ಮಾಡುವ ಮನೋಧೋರಣೆಯನ್ನು 
ವಿರೋಧಿಪುತ್ಡಾರೆ. ಆಧುನಿಕತೆಯ ಫಲವಾಣಉ ತನ್ನು ಸ್ಲಾರ್ಥ ಜೀವನಕ್ಷ ಒದ್ಗಟನ 
ಮನೆಯನ್ನು ಪಾಲು ಮಾಡುವ ಹುನ್ನಾರವನ್ನು ರಮೇಶ ಎಂಬ ಪಾತ್ರದ ಮೂಲಕ 
ದುರುತಿಪಬಹುದಾಣದೆ. ಪ್ರಸುತ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಸ್ವಾತಂತ್ರೋತ್ತರ ಭಾರತದ 
ನಾಮಾಜುಕ ಜೀವವ ಛದ್ರವಾದುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಸೂಕ್ಷವಾ೧ಿ ದಮನಿಪಬಹುದು 
ಅ೦ದರೆ ಅವಿಭಕ್ಟ ಹುಟು೦ಬ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ತುಂಬು ಕುಟುಂಬದಳಕಲ್ಲ ಆಧುನಿಕತೆ 
ಪ್ರಭಾವಕ್ಷ ಒಳದಾರಿ ವಿಭಕ್ಷ ಕುಟುಂಬ ಅಂದರೆ ಪಣ್ಣ ಪಣ್ಣ ಘಟಕದಳಾಗಿ ಒಡೆದು 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಪಂದರ್ಭವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಪಂಘಟತ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಯಶಸ್ಸು ಸಾಧ್ಯವೆಂಬುದು ಹಿಲಿತಲೆಮಾಲಿನವರ ನಂಜಕೆಯಾಗಿಡ್ಡು ಎಂಬುದು ಈ 
ಕಥೆಯ ಅಶಯವಾಣಿದೆ. 

ಇದೆ ಕಥೆಯಲ್ಲ ರೈತನ ಕಾಕಜ ಮತ್ತು ರೈತನಾಗಿ ಹುಟ್ಗುವುದು 
ಪುಣ್ಯವೆ೦ದು ಹೇಳುವ ಪಾಲುಗಳು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆ. ಹಕಥೆದಾರರ ಆಶಯವು 
ಬಡೀ ಪಮಾಜ ಅಭಿವೃದ್ದಿ ಕಾಣಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರತಿ ದ್ರಾಮ ಅಥವಾ ಹಳ್ಳಗಳ 
ಅಭಿವೃದ್ದಿಂಬಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ ಎಂಬ ದಾಂಧಿ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಕಥೆಗಾರರು 
ಸ್ಥಲಿಪಿದ್ದಾರೆ. 

"ಚಿಕ್ಕಿ ಚ೦ದ್ರಮ' ಕಥೆಯಲ್ಲ ಚಿಕ್ದಿಯು ಪಿಲಿವಂತ ಹುಡುದನನ್ನು ಬಯವಿ 
ನಿರಾಪೆಯಾದುವ ಕಥಾವಸ್ಸುವನ್ನು ಹೊಂವಿದೆ. ಇದು ಉಳ್ಳವರ ಮತ್ತು ಇಲ್ಲದವರ 
ವಡುವಿನ ಪ್ರೇಮ ಪ್ರಕರಣವಾದರೂ ಕಥೆದಾರರು ದ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕನ ಪಾರವತ್ತನ್ನು 
ಚಿತ್ರಿಲಿದ್ದಾರೆ. ಹಳ್ಳದಳಲ್ಲ ಮುಂಜಾನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುವ ಕಾರ್ಯಗಳು ಗ್ರಾಮ್ಯ 
ಬದುಕನ್ನು ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲ ಅವಾವರಣದೊಳನಿದ್ದಾರೆ. ಇದ್ದ ಹ್ಗು ಹನ್ನೆರಡು 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಯಾರೂ ಎದ್ದ ಪೂಚನೆದಆರಲಲ್ಲ. ಮರಗಿಡಗಳಲ್ಲ ಹಕ್ತದಳ 
ಸಪದ್ದಿನ್ನೂ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿರಲಲ್ಲ. ಊವಲಿದೆ ಊರೇ ಮೌನವಾಗಿಡ್ಡು. ಅಂತಹ 
ಪ್ರಶಾಂತ ಸಮಯದಲ ರಾಗಿ ಕಲ್ಲನ ಶಬ್ದ ಊರನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಖಿಖಿತು. ಅದರ ದರದರ 
ಪದ್ದಿನೊಡನೆ, ಬಳೆಗಳ ಮಂಜುಳನಾದದ ಹಿಮ್ಮೇಳ ಬೆರೆತು ಪ್ರುಠಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿತ್ತು 
ಇನ್ನೂ ಹಾಡವಿದ್ದ ಹಾಡಿದೆ. ಇನ್ನು ಹಾಡದೆ ಹೇದೆ ನಡೆದೀತು! ಚಿಜ್ಜಿಯೇ ಪ್ರಾರಂಭ 
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ಮಾಡಿದಳು ಪದವನ್ನು. ಪದದ ಕೊನೆಯಲ್ಲ ದೌಲ ಹಾನೂ ದ್ದನಿ ಸೇಲಿಖಿ ರಾದ 
ಐಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಕು. ಅವರ ಹಾಡಿನ ಓಫದಲ್ಲ ರಾಗಿ ಕಲ್ಲು ಹದುರವಾಗಿ ತೇಲು. 


'ಬೆಳದಾದ ನಾನೆದ್ದು ಯಾರ್ಯಾರ ನೆನೆದೇನು 
ಎಳ್ಟುಜೀರದೆ ಬೆಲೆಯೋಳಾ 
ಎಳ್ಟುಜೀರದೆ ಬೆಲೆಯೋಳ್‌ ಭೂಮಿರತಾಯ 
ಎದ್ದೊಂದು ದಳದೆ ನೆನೆದೇವೂ". 


"ಹಬ್ಬು ಕಾರುಳ್ಳವನೇ ಹುಬ್ಬು ನೇರುಳ್ಳವನೇ 
ದೊಬ್ಬರದ ದಾಡಿ ಹೂಡೆಯೋನೆ 
ದೊಬ್ಬರದ ದಾಡಿ ಹೂಡೆಯೊ ಅಣ್ಣಯ್ಯವ 
ಹುಬ್ಬಗಿನ್ನೊ೦ಂದು ಪಲಿಯುಂಬೇ" 
(ಎಂ. ರಾಮಕೃಷ್ಣ, ಡೆೇರು ಬಂತು ತವಲಿದೆ, ೧೯೭೦, ಪುಟ-೧೨ಕ). 

ಈ ಜಾನಪದ ಲೀತೆಯೂ ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದ ಶ್ರಮ ಸಪಂಸ್ಪೃತಿಯನ್ನು 
ತಿಆಪುಡ್ತದೆ. 

ಇತ್ತೀಚಿವ ವಿವರಳಲ್ಲ ಧರ್ಮದ ಹಸಪಲಿನಲ್ಲ ಕಾವಿ ತೊಡುವ ಎಿಷ್ಣೂಂ ಮಂದಿ 
ಇಂದ್ರಿಯ (ಲೌಕಕ) ಅಪೆಗಳನ್ನು ತ್ಯಜುಪದೆ ಮೇನ  ನೋಟಕ ಧರ್ಮ 
ದುರುದಳಾ೧ ಕಂಡರೂ ಹೂಡ, ಮಾಡಬಾರದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದನ್ನು 
ಹಾಣುಡ್ತೇವೆ. ಇದೇ ಲೀತಿಯ ಒಂದು ಅಂಶ ಬೆಸಗರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣನವರ 'ಸ್ಟಾರ್ಥ' 
ಕಥೆಯಲ್ಲ ಹಂ೦ಡುಬರುತ್ತದೆ. 

ಪುಟ್ಟಸ್ವಾಮಿದೌಡ ಎಂಬಾತ ತನ್ನು ದೃಹನ್ಸಾಶ್ರಮ ಮುಗಿಪಿ ದುರುಭೋದನೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಶಂಕರ ಮಠವನ್ನು ತನ್ನ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ 
ದುರುಭೋದನೆ ಹೆಪಲಿದೆ ಮಾತ್ರ. ಒಂದಂಶದಷ್ಟು ಕೂಡ ಭಕ್ತಿ-ಸತ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆಲ್ಪಿ-ಹಣ ಎಂಬುದು ಅವನನ್ನು ಜಣ್ಣಿರುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನು ಹಿಲಿಯ 
ಮರನೊಂದಿದೆ ಅಆಲ್ಲಿದಾಗಿ ಶೋರ್ಟನವ ಮೆಟ್ನಲೇಲಿ ತವದೂ ಒಂದು ಭಾದ 
ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಧರ್ಮ-ನೀತಿಯನ್ನು ಮೀರಿ ಒಂದು 
ಹೆಣ್ಣಿಮೊಂವಿದೆ ಅವೈಶಿಕ ಪಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಹತೊಡುರುವುದು ಪಂಪ್ರದಾಯ ವಿರೋಧದ 
ಪ್ರಮುಖ ಅಂಶವಾಗಿ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. 

“ದುರುಭೋದನೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಪುಟ್ಟಸ್ವಾಮಿಯು ವಾಲ್ದು ತಂಗಳಆನಿಂದ 
ಬಾಲು ತೆದೆಯದಿದ್ದ ದೇವರ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲು ತೆದೆದಾದ ದದ್ದಿದೆಯ ಮೇಲೆ 
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ಹಾರೂ ಪುತ್ತಮುತ್ತ. ದಣ್ದಿದೆಯ ಮೇಲಅರುವ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಪೋಟೋ ಮೇಲೆ 
ಧೂಳು ಡುಂಜದೆ.  ದದ್ದಿದೆಯ ಪಕ್ನದಲ್ಲಟ್ಣದ್ದ ಭದವದ್ಲೀಡೆ. ಲಲ್ಸೀೀಪ ಕವಿಯ 
ಜೈಮಿನಿ ಬಾರಡ, ಈುಮಾರವ್ಯಾಪ ಭಾರಡಕ್ಷ್‌ ದೆದ್ದಲು ಹಿಡಿವಿದೆ. ಬೆಳಕನಲ್ಲ ದುರು 
ಶಂಕರರ ರಂಭeರ ಸಾತ್ಚಿಹ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಲು ಹಿಂಜಲವಿದರು. ವಿಮಗೆ ಈ 
ಮುಖ ಶೊಲಿಪಲಾರೆ ಎಂದು ದದ್ದಿದೆ ಮುಂದೆ ಹುಆಡರು”'(ಬೆಸರರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ, ಕನ್ನಂಬಾಿ, 
೧೯೮೬, ಪುಟ-೧೪೬೨). ಇಲ್ಲ ಧೂಳು ತುಂಜರುವ, ದೆದ್ದಲು ಹಿಡಿವಿರುವಂತೆ 
ಪುಟ್ಟಪ್ಥಾಮಿಯ ಮನಸ್ಸಿತಿಯಾಗಿದೆ. 

ಶಾಮ ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿನ ಅರಿವಿನಿಂದ ದುರುವಾದರೂ ತಲೆ 
ತಲ್ಲಿಪಬೇಕಾಯುತು.  'ಯಾವಳನ್ನಾದರೂ ಮಠಕ್ಷೆ ತಂದು ಇಟ್ಲೋ?' ಎಂಬ 
ಮದನ  ಮಾಡುರಆಂದ ಶಹಪುಟ್ಟಕ್ಷನ ಸಂಬಂಧದ ಪುಆವು ಮದನಿಗೆ 
ದೊತ್ತಾಗಿಬಟ್ಟದೆಯೋ ಎ೦ಬ ಪಂಶಯದಿಂದ ಚಡಪಣಡಿಪುತ್ತಾನೆ. ದುರುಭೋದನೆ 
ನೆಪಮಾತ್ರಕ್ಷೆ ಎಂದಾಗಿ ತನ್ನ ವೈಯಶಕ್ವಕ ಆಸೆಗಳನ್ನು ಬಟ್ಟು ಹೂರಬರುವ 
ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲ ಕಾಣಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕಥೆರಾರರ ವಾಪ್ಪವ ಪಜ್ಞೆ ಎದ್ದು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಆದರೂ ಹಿಂದೆ "ಮನೆ-ಮಠ' ಎಂಬುದು ಸಪಾಮ್ಯವಾದ ಪದ 
ಬಳಕ್‌ಯಾಗಿತ್ತು. ಮನೆ ಯಜಮಾನ ಅಥವಾ ಒಡತಿ ಎಲ್ಲರಾದರೂ ಹೂರ 
ಹೋರುವಾರ ಇ ಅವಲಿಗಲಿವಿಲ್ಲದೆ "ಮನೆಮಠ  ಜೋಪಾನ' ಎಂಬ ಪದ 
ಬಳಕ ಯಲ್ಲಡ್ತು. ಮನೆಯೆಂಬುದು ಲೌಕಕ ಅಆರರವಾದರೆ, ಮಠಯೆಂಬುದು 
ಅಲೌಹ&ಕ ತಾಣವಾಗಿತ್ತು. (ಈರದಲೂ ಅದರ ಅರ್ಥ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ) ವಮ್ಮ ಜವ 
ತಮ್ಮ ದುಖ:ದುಮ್ಮಾನದಳನ್ಮು ತಾಪತ್ರಯಗಳನ್ನು ಮಠದಲ್ಲ ಕಳೆದು 
ನವಚ್ಛೆತನ್ವವಮನ್ನು ಪಡೆದು ಊರಿದೆ ಅಥವಾ ಮನೆದೆ ಮರಳ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂಥ 
ಅಧ್ಯಾಡ್ಕಿಕ ಅಥವಾ ಜಂವಚ್ಛೆತನ್ವದ ಹೊರಡೆಯುಂದ ಇಂದು ರೈತರ ಆತೃಹತ್ಕೇಯ 
ಹಲವು ಕಾರಣದಕಲ್ಲ ಇದು ಒಂದು ಭಾದವಾಗಿದೆ. ನಿಜವಾದ ಪಂತ, ಪನ್ವಾಪಿ, 
ಯತಿದಆದೆ ಮಡ್ಡೊಬ್ಬರ ಅಥವಾ ಸಮಾಜದ ದುಖ:ವನ್ನು ಅಆಸಪುವ ಶಕ್ತಿಂಬದೆ. 

ಕಥೆಗಾರರಲ್ಲ ಮೂಡಿ ಬಂದಿರುವ ಪಂಪ್ರದಾಯ ವಿಚಾರರಳಲ್ಲ ಅಂಥಾ 
ವ್ಯೃತ್ಯಾಪದಳು ಹಾಣಬರುವುವಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ಬಹುಪಾಲು ಲೇಖಕರು ಹಳ್ಟಗಕಲ್ಲಯೇ 
ಹುಟ್ಟಿಬೆಕೆದವರು. ಮುಂದೆ ಅವರ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಪದೊಂದವಿದೆ ವೃತ್ತಿಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆ 
ಯಾದರೂ ಅವರ ಹೃದಯಾಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಅದೂ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಂಡ ಆಚಾರ, 
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ವಿಚಾರ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಪುವುದರಲ್ಲ ಒಟ್ಟಾರೆ ಯಶಖಪ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಇುಂದಿವ ಓದುದರ ಮುಂದೆ ಹಿಂವಿನ ದ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶರಳಲ್ಲ ಪೂರ್ನ್ಬಿಕಲಿಂದ 
ಪರಂಪರೆಯಾ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೂಕ್ಹಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಆಚಾರ, ವಿಚಾರ, 
ವ್ಯವಹಾರ, ಪದ್ದತಿ, ನ೦ಜಕೆ, ಪ್ರದ್ದೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಯಥಾಖ್ಕಿಪಿಯಲ್ಲ ಓದುದರ ಕಣ್ಣ 
ಮುಂದೆ ಇಲ್ಲದ್ದಾರೆ. ಜತೆಜತೆಗೆ ಅಂಟಹೂಂಡಿರುವ ಮೌಢ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳದ್ದಾರೆ. 
'ಶವಯಾತ್ರೆ'ಯಂಥ ಕಥೆಗಳಲ್ಲ ಇಂಥ ಮೌಢ್ಯಗಳು ನಿಜವಾದರೂ; ದುಡ್ಡು 
ಮೂಡುವುದು ಸಪಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲ ಇರುವ ಹಿಂದಿನ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ವಿಶ್ಲೇಷಿಪಲಾಗಿದೆ. ಇವು ಬಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣಿೆರಳಷ್ಟ. ಹಬ್ಬ ಹರಿದಿನಗಳ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲ ಅವುಗಳ ಹಿ೦ದಿವ ಜಾನಪದೀಯ ಅಂಶಗಳನ್ನು 
ದುರುತಿಪಬಹುದಾಗಿದೆ. ಆ ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಹಳ್ಟಗಳಲ್ಲ ಕಾಣಬರುವ ಸೌಹಾರ್ದತೆ, 
ಆಚಾರ, ವಿಚಾರದಳಲ್ಲ, ಪಂಪ್ರದಾಯದಳಲ್ಲ ಏಕಾತನತೆ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. ಇಂದಿನ 
ಹಳಲ್ಬ ಅಥವಾ ಶೃೃಷಿ ಜೀವನದಳಲ್ಲ ಏನೆಲ್ಲ ಅಧುನಿಕ ಸೌಲಭ್ಯಗಳು ದೊರಶಕುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಆ ಹಿಂದಿವ ಪರಳ ಪಹಜ ಜೀವನ ಕಾಣಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಬಂದು ಹಲವಾರು 
ಕಾರಣದಂದ ಸಪಂಕಷ್ಟದಲ್ಲ ನಪಿಲುಕಕೊಂಡಿರುವ ದ್ರಾಮೀಣರು ಅಥವಾ 
ರೈತಾಪಿವರ್ಗ ಈ ಕಥೆಗಳಲ್ಲ ಕಾಣಬರುವ 'ಪುಲ್ಲಿ' ಯಂಥ ಸಪಹಜ ಹಾರೂ 
ಸಂತೋಷದಾಯಕ ಕೃಷಿಯ ಕಡದೆ ಮುಖಮಾಡಬೇಕಾಂಣಿದೆ. ಅದರಲ್ಲೂ 
ಮುಖ್ಯುವಾಗಿ ಅಂಗದಡಿರಆಂದ,  ಪೊಸೈೆಟಣದಆ೦ದ ಈೂಂಡುತರುವ ಜಡ್ಡನೆಬೀಜ, 
ರಾಪಾಯಾನಿಕ ಗೊಬ್ಬರದಿಂದ ವಿಮುಖವಾಗಿ ಪಹಜ, ಪಾವಯವ, ಸಂಪ್ರದಾಯಸ್ಥ 
ಕೃಷಿಯತ್ತ ಹಾದೂ ದೋವುಗಳನ್ನು ಅವಲ೦ಂಜಪಿಶೂಂಡು ಮುಂದಾದರೂ ಹಳ್ಳದರ 
ಬಾಳ ೫ಹಸಪನಾದಬೇಶು. ಹಬ್ಲಹಲಿದಿವದಳ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಮಾನವೀಯತೆ ತುಂಬಬೇಶಹು. ಒಟ್ಬಾರೆ ಕಥೆದಳಲ್ಲ ವಿಷಯ, ವನ್ಲುರಳ ಸುತ್ತ 
ಬಳಪಲಾಗಿರುವ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷ್‌ಯ ಮೂಲಕ 
ಬೆಪೆದುಹೊಂಡಿರುವ ಅಂಶಗಳು ಮುಂಬಿವ ತಲೆಮಾವಿಗೆ 
ವರ್ಗ್ದಾಲುಸುತ್ತಿರುವಂತಿದೆ. ಎಪರು, ಉದಕ, ಉಪ್ಪೆಪ್ರು, ಹಿಟ್ನುಪು. ಅವರೆ ಹಾಳು, 
ಮುದ್ದೆ. ಬೆರಕೆಪೊಪ್ಬು, ಹೋಟ-ಡುಡಿಕೆ. ಇಂದಿವ ನವ ನಾದಲೀಕತೆಯಲ್ಲಯೂ 
ಮಂಡ್ಯ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲ ಉಳಆದುಹಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವುದು ಪಂತೋಷದ ವಿಷಯ. 

ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ದುರುತಿಪಿರುವ ಬೆಪಗರರಹಳ್ಟ ರಾಮಣ್ಣನವರ 'ಸುಲ್ಲಿ, 
"ಮಹಾನವಮಿ', "ನಂಜನ ಕೊನೆ", "ಮೆಲದ ಉವಿರು', "ದಜ್ಜನೆ', 'ಶೂಲ' 
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ಕ್ಯಾತವಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣನವರ 'ಪಾಮ್ದಿ', ಎಂ. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಅವರ "ಪಂಕ್ರಾ4ಿ', 
'ಜಜ್ತಿಚ೦ದ್ರಮ', ರಮೇಶಹುಲ್ಲುಕ್‌ರೆ ಅವರ 'ಪಾಜ್ಜ', ಬೋರೆಗೌಡ ಚಿಪ್ತಮರಳ ಅವರ 
'ಕರೆ', 'ಮಾಪ್ತಮ್ಮವನ ಆತ್ಮವೃತ್ತಾಂತ”,  ವಾಣಮಂಗಲ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಅವರ 
'ಆಕ್ರಮಣ', "ಶವಯಾತೆ', ಶಿವಳ್ಟ ಕಂಪೇರೌಡರ 'ದೀವಆದೆ' ಈ ಮೇಲ್ಡಂಡ 
ಕಥೆಗಳಲ್ಲ ಮೂಡಿ ಬಂವಿರುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹಲವೆಡೆ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ 
ಹಾಗೂ ಪಾ೦ಂಪ ಗ್ಸೃತಿಕ ದೃಷ್ಣಿಹೋನವದಲ್ಲ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡಿದರೆ ಪಂಪ್ರದಾಯ ಅಚರಣೆ 
ಹಾಗೂ ನ೦ಬಕದಳಲ್ಲೂ ಹಲವಾರು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಅಂಗಳ ತಳಹದಿಯನ್ನು 
ಶಾಣಬಹುದು. ಈ ಕಥೆರಾರರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲ ಒಡಮೂಡಿರುವ ನಂಜಕ ಹಾಗೂ 
ಆಚರಣೆಯು ಸಪಂಸ್ಸೃಪಿಯ ಭಾಗವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತದೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನಾವು 
ಮನದಾಣಬಹುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ದಿ 
ಫಲತದಳು 


ಫಲತಗಳಟು 


ಬಬ್ಬ ಕವಿಯು ನ್ನು ಬದುಜಕವ ಪನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲ ಕಲಪ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಹಲವಾರು ಶಕ್ತಿರಳನ್ನು ಹುಲಿತಂತೆ ಮೊದಲೇ ಹೊಂವಿರುವ ಅಥವಾ ಕೃತಿ 
ರಚನೆಯ ಮೂಲಕವೆ ಕಂಡುಶೂಳ್ಳುವ ವೈಚಾಲಿಕವಾದ ತಿಳುವಆಕೆಯನ್ನು 
ಸಾಮಾಜಕ ಪಜ್ಣೆಯೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಸಾಮಾಜಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಪ್ವರೂಪವು 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾ೧ಿಯೇೇ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ ಕವಿಯ ವರ್ಗ, ವರ್ಣ ಹಾಗೂ ಜೀವನ 
ವಿಧಾನರಆಂದ ಪೀಮಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದರೊಂವಿದೆ್‌ ನ್ನು ಪಮುದಾಯದ 
ಹಾದೂ ಕಲಾ ಮಾಧ್ಯಮದ ಐತಿಹಾಪಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಯಾವ ಖಚಿತವಾದ 
ಹಂತದಲ್ಲಿ ಅವನು ಬರೆಯುತ್ತಿರುವನೆಂಬ ಅಂಶವು ಪ್ವಲ್ಪ್ಲ ಮಣ್ಣಗಾದರೂ ಅವನ 
ಬರವಣಿದೆಯ ಪ್ವರೂಪವನ್ನು ತೀರ್ಮಾನಿಪುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲೊಮ್ಮೆ-ಬಲ್ಲೊಮ್ಮೆ ಕವಿಯ 
ವೈಯಕ್ತಿಕ ಪ್ರತಿಭೆಯು ಮೇಲೆ ಹೇಆದ ಲೀಮಿತದಳನ್ನು ದಾಟಬಹುದು. ಆದರೆ ಅ 
ದಾಟುವಿಕೆಯ ಪ್ವರೂಪ ಕೂಡ ಮತ್ತ ವರ್ಗ್ರ ವರ್ಣದಳನ್ಸ್ನೇ ಅವಲಂಜಲಪಿರುತ್ತದೆ. 
ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆಯಲ್ಲ ತೊಡದುವ ಹೊರಮನದಳೆರಡರ ದೃಷ್ಠಿಂಬಂದ ಈ ಮಹಾ 
ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಪಲಿಶೀಅಸಲಾಗಿದೆ. 

ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಪಲಿಕಲ್ಪನೆ ವಿಷಯ ಅಥವಾ ವಿಚಾರ ಒಂದು ಜಿಲ್ಲೆಗೆ, 
ಒಂದು ರಾಜ್ಯಕ್ತ ಅಥವಾ ದೇಶಕ್ತ ನೀಮಿತವಾಗದೆ ಇಡಿ ವಿಶ್ವಕ್ತ ಪಂಬಂಧಿಪಿದ 
ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಈ ನಿಟ್ಲನಲ್ಲ ಸಾಮಾಜಕ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ತ ಒಂದು ಹೊಪ ರೂಪ 
ವಿಜ್ತಿದ್ದ ಹಲೆದ ಶತಮಾನದ ಅದಿಯಲ್ಲ. ಅದೂ ಪಾಶ್ಲಾಡ್ಛ್‌ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯವು 
ದೇಶೀಯ ಲೇಖಕರ ಮೇಲೆ ದಾಢ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಜೀಲಿತು. ಕನ್ನಡದ 
ಹೊಪಯುರದ ಸಪಣ್ಣಕಥೆದೆ ಮಾಲ್ಪ್ಲಿಯವರು ತಮ್ಮ ಕಥೆರಕ ಮೂಲಕ 
ನಾಂದಿಹಾಡಿದರು. ಅಲ್ಲೀ೦ದೀಚೆದೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲ ಕಥಾ ರಚನೆ ವಿಶಿಷ್ಠ ರೂಪವನ್ನು 
ಡೆದುಹೊಂಡವು. ಹುವೆಂಪು ಅಂಥ ಮಹಾಕವಿರಳು ಕಥೆ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು 
ರಚಿಖದರು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪಾಹಿತಿಗಳು 'ಜಂವಿವಿದ, ಅನುಭವಿಖಿದ ಪಲಿಪರದಲ್ಲ 
ಅದು ಮಲೆನಾಡಾಗಿರಅ, ಬಯಲು ಪೀಮೆಯಾಗಿರಲ, ಕರಾವಳ ತೀರದಲ್ಲಾಗಿರಲ 
ಅವುದಆದೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಂತೆ ಹಥೆರಆಳು ರಚಿತವಾದವು. ಭಾಷಾದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ, 
ಪಾತ್ರಗಳ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲ, ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲ ಓದುದರ ಹೃದಯವನ್ನು 
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ತಟ್ಣದವು. ಮಲೆನಾಡಿವ ಹುವೆಂಪು, ತೇಜಲ್ಪ, ಹಕರಾವಆಯ 
ಪ೦ಜೆಮಂದಗೇಶರಾಯ, ಶಿವರಾಮಕಾರಂತ, ಬಯಲು ಫೀಮೆಯ ದೊರೂರು 
ರಾಮಸ್ಥಾಮಿ ಅಯ್ಯಂದಾರ್‌, ಎಚ್‌.ಎಲ್‌. ವಾದೇದೌಡ, ಬೆಪದರರಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ, 
ದೇವನೂರು ಮಹದೇವ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಬಸವರಾಜ ಕಟ್ಟೀಮನಿ, ರಾವ್‌ 
ಬಹುದ್ದೂರ್‌, ಮೊದಲಾದವರು ಪ್ರಮುಖರು, ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಯೊಂವಿಗೆ 
ಸಾಮಾಜಕ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಕೆಲ ಉದಾಹರಣಿಯಷ್ನೆ. ಇನ್ನೂ 
ಮುಂರಾದ ಅಪ್ರತಿಮ ಲೇಖಕರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷ, ಪಲಿಪರ, ಇನ 
ಜೀವನದ ಲೀತಿಲಿವಾಜುಗದಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಲಿಕೂಟ್ಲದಾರೆ. 

ಈ ನಿಟ್ಟನಲ್ಲ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಂಬಂದ ಪುಣದೆದ್ದ ಸ್ಥಾತಂತ ಪೂರ್ವದ 
ದ್ರಾಮೀೀಣ ಬದುಕನ್ನು ನೋಡಿದ ಹಿಲಿಯ ತಲೆಮಾರಿನ ಎಚ್‌.ಎಲ್‌. ವಾದೇದೌಡರು 
ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ರಜಿಪುವುದಲ್ಲದೆ ಪಣ್ಣಕಥೆದಳನ್ನು ರಚಿಪಿದ್ದಾರೆ. 
ಕಾದಂ೦ಬಲಿಯಲ್ಲ ಬರುವಂತೆಯೇ ಇವರ ಪಣ್ಣ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ 
ವಾರಮಂದಲ ದುಡ್ಡದಾಡು ಖೀಮೆಯ ಭೌದೋಆಕ ಪಲಿಪರ, ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷಾ 
ಶೈಲ, ಜನಜಂವನದ ವಿಧಿವಿಧಾನದಳು ಹಾಪುಹೊಕ್ತಾಗಿವೆ. ಆ ಪಲಿಪರದ ಅಂದಿವ 
ಸಾಮಾಜಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ವಿವಿಧ ಮುಖದಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಪಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲ ನಿರೂಪಿನಿದ್ದಾರೆ. 
ಪಮಾಜದ ದಣ್ಯ-ಅದಣ್ಯ, ಜಾತಿ, ಮಡ, ಜದಳ-ಬೋರಂಟ, ಉಳ್ಳವರು, 
ಬಡವರು, ದಲತರು, ನ್ರೀಯರು ಹೀದೆ ಎಲ್ಲರ ಬದುಕನ ದೃಷ್ಟಿಕೋನವನ್ನು 
ಚಿತ್ರಿಲಿದ್ದಾರೆ, ಇನ್ನು ಸಪಣ್ಣಕಥೆಗಳಲ್ಲ ಅದ್ರಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿರುವ ಬೆಪರರಹಳ್ಬ 
ರಾಮಣ್ಣನವರು ಮಂಡ್ಯ, ಮದ್ದೂರು ಭಾದದ ಪಲಿಪರ ಭಾಷಾ ಶೈಆಅಯನ್ನು 
ಚವ್ನಾಗಿ ದುಡಿಪಿಕೊಂಣಿದ್ದಾರೆ. ಕಥೆಗಳಲ್ಲ ಕಾಣಬರುವ ಪಾಮಾಜಕಶ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಎಳೆಎಳೆಯಾಗಿ ಇಡಿಪಿದ್ದಾರೆ. 

ಸಾಮಾಜಕ ನಿಕೃಷ್ಟ ನಡವಳಕಯನ್ನು ಮಂಡ್ಯ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಲೇಖಕರು 
ತೀವ್ರವಾಗಿ ದಮನಿವಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಪಣ್ಣಿದೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ ಶೋಷಿತ ಘಟನೆಗಳು 
ಮನಕರದುವುದಷ್ಟೂಂ ಅಲ್ಲ ಅವುಗಳನ್ನು ಕಥೆಗಳಲ್ಲೂ ನಿರೂಪಿಪಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ 
ರೂಪದಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಎಳೆಎಳೆಯಾಗ ಜಡಿವಪಿದ್ದಾರೆ. ಆಯ್ತೆ ಮಾಡಿಹೊಂಡಿರುವ 
ಕಥಾವಸ್ತು ಬಾಷ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿಯೇ ದಧೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂಥ 
ವ್ಯತ್ಯಾನರಳೂ ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನಿತರ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ತಿಆಪಿರುವಂತೆ 
ಬಹುತೇಕ ಹಥೆದಳು ಸ್ವಾತಂತ್ಯಪೂರ್ವ ಹಾದೂ ವಂತರದ ಕಲ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ 
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ಇದ್ದಂತ ಪಾಮಾಜಕ ಪರಿಲ್ಚಿತಿ. ಈದ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯಲ್ಲ ಹುಡಕಿದರೂ ಜೀತ 
ಪದ್ದತಿ ಇಲ್ಲ. ಕಥೆದಳಲ್ಲ ಕಾಣಬರುವ ಜಂತ, ದೌಡಿಕೆ, ಪಟೇಲ, ಶಾಮ\ುಭೋದ 


ಇವೆಲ್ಲ ಪ್ರಜಾತಂತ್ರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲ ಬಹು ಮಟ್ಣದೆ ಅಆದುಹೋಗಿವೆ ಎಂದರೆ 
ತಪಾದಲಾರದು. 


[oN 


ಕಥೆಗಳಲ್ಲ ಕೇಆ ಬರುವ ದೌಡಿಕೆ ಅಥವಾ ಶ್ರೀಮಂತರ ಕ್ರೌರ್ಯದ 
ಮಾಡುದಳು ಕಾಲಕ್ಷ ಮಹತ್ವ ಪಡೆನಿದ್ದವ. ಈದ ಅಂಥ ಕ್ರೌರ್ಯದ ಮಾತುಗಳು 
ಕ್ಲೀಣಿಶಿವೆ. ಹಳ್ಳಗರಲ್ಲ. ವಿದ್ಯಾವಂತರಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ತಿಆದವರಲ್ಲ ಪಮಾನತೆಯನ್ನು 
ಕಾಣಬಹುದು. ಶೋಷಣೆ, ಪೋಷಿತ ಎಮ್ಸವುದು ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯಲ್ಲ ಈದ 
ಪವಕಹಲಾಿವೆ ಹಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ವಾಪ ಮಾಡುವರೆಲ್ಲ ಒಂದೆ ವರ್ಗಕ್ಷ 
ಪೇಲಿದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಹಾರಣ ಕೃಷಿ ಕೃಷಿಕರನ್ನು ಹಲವಾರು ಹಾರಣರಗಆಂದ 
ಕಷ್ಟಕಾರ್ಪಣ್ಯದಳದೆ ಈಡುಮಾಡಿದೆ. ಅದು ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಹಾರೂ ಇನ್ನಿತರ 
ಕಾರಣದಆಂದಾ೧ಿ ರೈತರ ಅತ್ಕಹತ್ಯೆಗಳೇ ಈ ಜಲ್ಲೆಯಲ್ಲ ಸರಣಿಗಳಲ್ಲ 
ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. 

ಒಬ್ಬಾರೆ ಜಲ್ಲೆಯ ಕಥಾಲೇಖಕರು ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳಲ್ಲ "ಶೋಷಿಡದ' ಎಂಬ 
ಪದವನ್ನು ಹೇರಕವಾ೧ಿ ಬಳಲಿದ್ದಾರೆ. ಬಡವ-ಶ್ರೀಮಂತರ ನಡುವಿವ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ತಾವು ಕಂಡುಂಡುಂತೆ ಬರವಣಿದೆ ರೂಪದಲ್ಲ ಇಳಆಪಿದ್ದಾರೆ. ದಲಅತರ 
ಬದ್ಗೆ ಅಪಾರ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. "ಶೋಷಣೆ, ಪಶೋಷಿಡರು' 
ಎಮ್ಬುವುದು ಜಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಪವಹಲು ನಾಣ್ಯದಳಂತಾಗಿವೆ ಎಲ್ಲೊ ಕೆಲವಷ್ಟು 
ಉಳವಿವೆಯಾದರೂ ಮುಂದಿನ ದಿವಗಕಲ್ಲ ಪುಧಾರಣೆ ಅಗಬಹುದು ಎಂಬ ನಿಲೀಪ್ಷ 
ಹುಣ್ಟಪುತ್ತದೆ. ಏಕಂದರೆ ಪ್ರಮುಖ ಮಾಧ್ಯಮವಾದ 'ಶಿಕ್ಷಣ' 
ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಕೆಲಪ ಮಾಡುತ್ತಿದೆ ಅದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಒದ್ಗೂಡಿಪುವಂಥ 
ದಿಕ್ಟಿವತ್ತ ಒಬಯ್ಯುಡ್ತದೆ. ಜಲ್ಲೆಯ ಕಥೆರಾರರ ಕಥಾ ವನಪ್ಲುಗಳು ಒಂದು ಕಾಲದ 
ಜನಜೀವನವನ್ನು ಪ್ರತಿ ಬಂಒಲಿವೆ. ಹಳೆಯಜಾಡಮ್ಬು ಬಟ್ಟು ಹೊಪ ವಿಕ್ತಿವತ್ತ 
ನೋಡುವುದು ಉಚಿತವೇ ಪರಿ. 

ವರ್ರ ಸಂಘರ್ಷದ ವಿಷಯವನ್ನು ತೆದೆದುಹೊಂಡಾದ ಎಲ್ಲ ಕಥೆದಾರರ 
ಬರಹ ಮಡ್ಡು ವಸ್ತು ಒಂದೇ ತೆರನಾದ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯುಂತಿದೆ. ಇದು ಒಂದು 
ಜಲ್ಲೆಯ ಅಥವಾ ಮಂಡ್ಯ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಕಥೆದಾರರ ಅಮುಭವದ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ 


ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ. ಅದೇ ಪಟೇಲ, ಶಾಮುಬೋಗದ, ವಿ.೧.(Village Accountant-ಗ್ರಾಮ 
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ಹನೀ ಜಲಿಂಆಂಶಿವಿಡಿಂಬಟ ದಜ ಕೂ ಧಾ ಫಹ 
nek en..s eke 


1) 


ಲೆಕ್ಲಾಧಿಕಾಲಿ) ಶ್ರೀಮಂತ-ಬಡವ, ಬಡ್ಲಿಪಾಲ, ಶೋಷಿತವರ್ಗ, ಬಲಷ್ಕ್ಟರ ದರ್ಬಾರು, 
ಸರಕಾರದ ಕಛೇರಿಗಳ ಲಂಚದ ಹಾವ, ಚಳವಳ ನಾಯಕರ ಹುಮ್ಮಕ್ನು, 
ಮುದ್ದರ ಜೈಲುಪಾಲು, ರಾಜಕೀಯ ಲಾಭ, ಬಡವರ ಹೂಗು, ಆಹ್ರೋಶ-ಹಿಂಗೆ 
ಕಥೆಗಳಲ್ಲ ಅಡಕವಾಗಿವೆ. ಒಟ್ಸಾರೆ ವರ್ರಪಂಘರ್ಷ, ಜಾತಿ, ಹುಲಗಳನ್ನು 
ಒಳದೊಂಡು ಪಮಾಜದಲ್ಲವ ಸ್ವಸ್ಸೂವನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಥೆಗಳು 
ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಟ್ಣಕೊಡುತ್ತವೆ. ಶೋಷಣೆ ಎಂಬುದಕ್ಟೆ ನಾನಾ ಮುಖದಳು. 
ಅಮ ರಂಡು, ಹಣ್ಣು, ಚಿಕ್ಷವರು. ದೊಡ್ಡವರು ಎ೦ಬ ಭೇದಭಾವವಿಲ್ಲದೆ ತನ್ನು 
ಅಟ್ಟಹಾಪವನ್ನು ಮೆರೆಯುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಷ ಪೂರಕವಾದ ಪಾಮಾಜಕ ಚೌಕಟ್ಟುಗಳು 
ಬಂತಠಹ ಶೋಷಣೆಗೆ ದಾಲಿಮಾಡಿಕೂಣ್ಣರುವುದನ್ನು ಕಥೆರಳಲ್ಲ ಕಾಣಬಹುದು. 
ಮಂಡ್ಯಜಲ್ಲೆಯ ಸಾಮಾಜಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಒಂದೇ ತೆರನಾಗಿರುವುದಲಿಂದ ಜಲ್ಲೆಯ 
ಕಥೆದಾರರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಕಥೆದಳಲ್ಲ ತಂದಿರುವ ಇಂತಹ ಪಂದರ್ಭದಗಳು ಒಂದೆ 
ತೆರನಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹದು. 

ಹಿ೦ದೆ ಅವಿಭಕ್ತ ಹುಟುಂಬಗಳಆದ್ದಾದ ಪಾಮರಸ್ಥ ಹೊಂದಾಣಿಕ ಯ ಪಾಠ 
ಹುಟುಂಬದಿಂದಲೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾದುತ್ತಿತ್ತು. ಹಿಲಿಯರು, ತಾಯಂದಿರು ಅದರ 
ಜವಾಬ್ದಾರಿ ತೆದೆದುಹೊಳ್ಳುಪ್ತಿದ್ದರು. ಇಂದು ವಿಭಕ್ಷ ಕುಟುಂಬಗಳು ಅನುಭವೀ 
ಹಿಲಿಯರ ಮಾರ್ರದರ್ಶನವಿಲ್ಲದೆ ಹುಟ್ಟುವ, ಆಟವಾಡುವ ಮಕ್ತ್ಷಳೂ ಅನಾಥ ಪಜ್ಞೆ 
ಬೆಕೆಖಿಕೊಂಡು ಸಂಬಂಧ ಎನಿಪುವ ಯಾವ ಪ್ರತಿಪ್ಲಂದನವೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಹುಟುಂಬಕ್ಷಲ್ಲದೆ. ಪಮಾಜಣಕಹ್ತೂ ಮತ್ತು ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಟೂ ಆತಂಕಕಾರಿ 
ಪಂದತಿಯಾಗಣಿದೆ. 

ಒಬ್ದಾರೆ ಹೌಟುಂಬಕ ಪಂಘರ್ಷದಳ ನೆಲೆರಳಲ್ಲ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ 
ಹಥೆರಾರರ ಪಣ್ಣಕಥೆದಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪ್ರಾಪ೦೧ಕ ಪಂಘರ್ಷದಳನ್ನು 
ಅವಲೋಕನಿದಾದ ಹೆಚ್ಚೂ ಹಮ್ಮಿ ಎಲ್ಲಾ ಲೇಖಕರ ವಸ್ಸು. ಭಾಷೆ, ಪಂಪರ್ಷದಳ 
ನಿರೂಪಣಿಯಲ್ಲ ಅಂಥ ವ್ಯಡ್ಯಾಪದಳು ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ಹಳ್ಳಗಾಡಿನ 
ಚಿತ್ರಣರಆ೦ದ ಮೈದಾಳವೆ. ಪಾತ್ರರಳೂ ಅಂತೆಯೇ ಬಡವ-ಬಲ್ಲದ, ಪಟೇಲ, 
ಶಾಮುಭೋಗ, ಶೋಷಣೆ-ದಬ್ದಾಆಕ, ಮಹಿಳೆಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ-ಅನಾಥ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮುಂತಾದವು 
ಬಂದಿವೆ. ಇಂದಿನ ಆಧುನಿಕ ಜಾರತೀಕರಣದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಇರಬಹುದಾದ 
ಹೌಟುಂಬಕ ಸಂಘರ್ಷದ ವಪ್ಲುಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೆಯೇ 
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ಪೂಚಿಪಿರುವಂತೆ ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಬಹುತೇಕ ಕಥೆರಾರರ ಕಥಾವಸ್ಸು ಸ್ವಾತಂತ್ರ 
ಭಾರತದ ಹಿ೦ಂದಣ-ಮುಂದಣದಳಲ್ಲ ಕ೦ಡು-ಕೇಆದ ಹಕಥೆಗಳಾಂಿವೆ. 

ಕಥಾ ಕಥೆರಾರರ್ಲ ಮೂಡಿ ಬಂವಿರುವ ಪಂಪ್ರದಾಯ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಅ೦ಧಥಾ ವೃತ್ಛ್ಯಾಪದಳು ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ ಬಹುಪಾಲು ಕಥೆದಾರರು 
ಹಳ್ಳಿಗಕಳಲ್ಲಯೇ ಹುಟ್ಟಬೆಳೆದವರು. ಮುಂದೆ ಅವರ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಪದೊಂದವಿದೆ 
ವೃತ್ತಿರಳು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾದರೂ ಅವರ ಹೃದಯಾಂತರಾಳದಲ್ಲ ಅದೂ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಂಡ ಆಚಾರ, ವಿಚಾರ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಪುವುದರಲ್ಲ ಒಬ್ಬಾರೆ 
ಯಶಖಪ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಬಂವಿವ ಓದುರರ ಮುಂದೆ ಹಿಂದಿನ ದ್ರಾಮೀಣ 
ಪ್ರದೇಶದಕಲ್ಲ ಪೂರ್ನ್ಬಿಕಲಿಂದ ಪರಂಪರೆಯಾ೧ಿ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಹಾಪುಹೊಕ್ತಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವ ಆಚಾರ, ವಿಚಾರ, ವ್ಯವಹಾರ, ಪದ್ದತಿ, ನಂಬಕ, ಪ್ರದ್ದೆ ಬವುದಳನ್ನು 
ಯಥಾಲ್ಲಿಪಿಯಣ್ಲ ಓದುದರ ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ ಇಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಜಡೆಜಡೆದೆ 
ಅಂಟಹೂಂಡಿರುವ ಮೌಢ್ಯದಳನ್ನು ಹೇಳದ್ದಾರೆ. 'ಶವಯಾತ್ರೆ'ಯಂಥ ಕಥೆದಳಲ್ಲ 
ಇಂಥ ಮೌಢ್ಯಗಳು ನಿಜವಾದರೂ; ದುಡ್ಗು ಮೂಡುವುದು ಪಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲ ಇರುವ 
ಹಿ೦ದಿವ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಚಾರವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಸಲಾಗಿದೆ. ಇವು ಒಂದೆರಡು 
ಉದಾಹರಣೆಗಳಷ್ಟ. ಹಬ್ಬ ಹಲಿದಿವರಕ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಹಿ೦ದಿವ 
ಜಾನಪದೀಯ ಅಂಶಗಳನ್ನು ದುರುತಿಪಬಹುದಾಗಿದೆ. ಆ ಪಂದರ್ಭದಲ್ಲ 
ಹಳ್ಟಗಳಲ್ಲ ಕಾಣಬರುವ ಸೌಹಾರ್ಧತೆ, ಅಚಾರ, ವಿಚಾರಗದಳಲ್ಲ, ಪಂಪ್ರದಾಯದಗಳಲ್ಲ 
ಏಹಾತನವತೆ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. ಇಂದಿನ ಹಳ್ಜ ಅಥವಾ ಕೃಷಿ ಜಂವನದಳಲ್ಲ ಎನೆಲ್ಲ 
ಅಧುನಿಹ ಸೌಲಭ್ಯಗಳು ದೊರಕುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆ ಹಿಂದಿವ ಪರಳ ಪಹಜ ಜೀವನ 
ಕಾಣಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. 

"ಹಲಳೇಬೇಲಿನ, ಹೊಸ ಚಿದುಲಿನ' ನವಚ್ಛೆತನ್ಯದ ವಾತಾವರಣ ಪುನ: 
ನಿರ್ಮಾಣವಾದಬೇಕಾಣಿದೆ. ಇದಕ್ಷ ಪೂರಕವಾಳಿ ಇುಂದಿವ ಪೀಆದೆಯವರಿಗೆ 
ವಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರ ಪಂಸ್ಪೃಶಿಯ ಅಲಿವನ್ನು ಮೂಡಿಪಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮೇಲಾಗಿ ಅವು 
ವಮ್ಮ ಪೂರ್ಬೀಿಕರ ಜೀವಪ್ರೀತಿಯ ಪಂಪ್ರದಾಯದಳು ಎಂದರೂ ತಪ್ಪ್ಲಾರುವುವಿಲ್ಲ. 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಮಡ್ಸು ಪಮಾಜರಲೆರಡೂ ಜೀವಂತ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳಾದುದ್ದಲಿಂದ ಅವುಗಳು 
ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರಭಾವಣೀರದೆ ಇರಲಾರವು ತನ್ನು ಕಾಲದ ಸಾಮಾಜಕ ವ್ಥಿಶಿದಳ ಬದ್ದೆ ಕವಿ 
ಮತ್ತು ಅವನ ತಕ್ಷಣದ ಪಲಿಪರವು ತಳೆಯುವ ನಿರ್ದಾರವು ಮೌಲ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಸಾಮಾಜಕ ವಾಪ್ಲವರಕಳ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹುಲಿತಂತೆ ತನ್ನ ಸಪಾಹಿತ್ಛದಲ್ಲಿ 
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ಬಂಬಪುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಹೀದೆ ಮಂಡ್ಛ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಥೆಗಾರರು 
ಅಮ್ಮ ಕಾಲಮಾನದ ದ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕನ್ನು ತಾವು ಕಂಡಂತೆ ಕಥೆಗಳ ವಪ್ಸುರಳಲ್ಲ 
ಬಳ ವಿಹೂಂಡಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ನವಾಗಿದೆ. ಅಪ್ಪಾಭಾವಿಕ ರಚನೆರಆ೧ಂತ ಪ್ವಾಭಾವಿಕ 
ರಚನೆಗೆ ಬಡ್ಡುಶೂಟ್ಲರುವುದನ್ನು ಕಂಡುಕೂಂಣಿದ್ದೇನೆ. 

ಈ ಲೀತಿಯಾಗ? ಹಥೆರಾರರು ಯಾವುದೇ ಕಾಲಘಟ್ಟಕ್ಷ ಪಲುಕದೆ ತಮ್ಮ 
ಕಥೆಗಳಲ್ಲ ರೈತ ಪಂವೇದನೆ, ದಂತ ಪಂವೇಧನೆ. ಸ್ರೀ ಪಂವೇದನೆರಳಆದೆ ಹಚ್ಚು 
ಮಹತ್ವ ಶೂಟ್ಲಿರುವುದು ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ಕಂ೦ಡುಬಂವಿದೆ. ಕನ್ನುಡ ಸಾಹಿತ್ಕ 
ಪ್ಲಂತ್ರಕ್ಷ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಕಹೊಡುದೆ ನೀಡಿರುವುದು ದಮನಾರ್ಹ ವಿಚಾರವಾಗಿದೆ. 
ಕವ್ನಡ ವಿಮರ್ಶಾ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲ ಹೆಚ್‌.ಎಲ್‌. ವಾದೇರೌಡ, ಬೆಪದರಹಳ್ಳ 
ರಾಮಣ್ಣ, ಜೀ.ಶಂ ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, &. ಅಂಗಯ್ಯ ಇವರನ್ನು ಹುಲಿತು 
ದುರುತಿಪಲಾಗಿದೆ. ಬವರುದಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಂತೆ ಇನಮ್ನುಆದ ಕಥೆರಾರರ 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನದೊಳದೆ ಪೇಲಿಲಿ ಅವರ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಶ್ರೇಷ್ಟತೆಯನ್ನು 
ಕಂಡುಕೊಂಡು ಅವುದಜದೆ ಮೌಲ್ಯ ಕಟ್ಟುವ ಪ್ರಯತ್ನು ಪ್ರಬಂಧದ ಪತ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಅಮುಬಂಧ-೧ 
ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಆಕಾರ ದ್ರಂಥಗಳು 
ಕ್ಯಾತವಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ, ೧೯೬೭, ತಿಆಬಲ, ವಿವಕರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮಂಡ್ಯ. 


ಕ್ಯಾತನಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣ, ೨೦೦೦, ಎಂದು ಬಂದಿಶೋ ಮಳೆ, ಕ್ರಾಂತಿಪಿಲ 


ಪ್ರಕಾಶನ. 


. ವಾರೇರೌಡ.ಎಚ್‌.ಎಲ್‌, ೧೯೭೯, ಕಂಡು ಕೇಆದ ಕಥೆಗಳು, ಸಾಹಿತ್ಯ ಪದವ 


ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು. 
ನಾಗತಿಹಳ್ಳಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರ, ೧೯೮೫, ನನ್ನ ಪೀತಿಯ ಹುಡುಗನಿಗೆ, 


ಕಥಾಪಂ೦ಕಲವ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು. 


. ವಾರಮಂಗಲ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ, ೨೦೦೭, ಚಂದ್ರಪಾನಿ. ಶ್ರೀರಾಮ ಪ್ರಕಾಶನ, 


ಮಂಡ್ಯಾ. 


ಪರಮಶಿವಯ್ಯ.ಜೀ.ಶಂ, ೧೯೮೮, ಮಬ್ಬು ಜಾಲಿದ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲಿ. ಸಾಹಿಡ್ಛ 


ಸದನ ಪ್ರಕಾಶನ. ಮೈಸೂರು. 


. ಬೆಪರರಹಟ್ಟ ರಾಮಣ್ಣ ೧೯೮೬, ಕನ್ನಂಬಾಡಿ,( ಪಮದ್ರ ಕಥೆದಳು). ಪಲ್ಲವಿ 


ಪ್ರಕಾಶನ, ಮಂಡ್ಯ, 

ಬೋರೇದೌಡ ಚಿಕ್ತಮರಣಆ, ೧೯೮೮, ಏಳು ಪುತ್ತಿನ ಕೋಟೆ, ಮಂಡ್ಯ. 
ಬೋರೇರ್‌ೌಡ ಚಿಕ್ಷಮರಳ, ೨೦೦೩೬, ದೋಡೆರಳ ನಡುವೆ, ಅನವಿಕೀತವ 
ಪ್ರಕಾಶನ, ಮಂಡ್ಕ. 

ರಮೇಶ್‌ ಹುಲ್ಲುಕರೆ, ೨೦೦8, ಸೊರಡು ಕಥಾ ಸಂಕಲನ, ಪ್ರಕಾಶಕರು, ಜಿಲ್ಲಾ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪಲಿಷತ್ತು, ಮಂಡ್ಯ, ಮಂಡ್ಯ. 

ರಾಮಶೃಷ್ಣ.ಎ೦, ೧೯ ೭೦, ತೇರು ಬಂತು ತವರಿಗೆ, ಮ್ಹೈಪೂರು. 


ಅಂದಯ್ಯ.ಡಿ, ೧೯೬೬, ಅಂಕೆ. ದಿವಕರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮಂಡ್ಕ. 
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ಅಂದಯ್ಯ್ಯ. ಡಿ, ೧೯೮೯, ರಣಕಾಟಗದಳು, ದಿವಕರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮಂಡ್ಯ. 
ವೆಂಕಟಯ್ಯ.ಜ. ೧೮೯೫೭, ಮರಳ ಮಾಂದಲ್ಕ್ಯ. ಲ್ಲಿಂ ಪಾರಕ ದ್ರಂಥಮಾಲೆ, 
ಮೈೈಪೂರು. 

ಹರವು ದೇವೇದೌಡ, ೨೦೧೦, ಮದಕ, ಉದಯಶಕಾಲ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮಂಡ್ಯ. 
ಶಂಭೂನಹಳ್ಳ ಕೃಷ್ಣೇದೌಡ(ಪಂ), ೨೦೦೯, ಮಂಡ್ಯದ ಮಚ್ಚಿನ ಕಥೆಗಳು. 
ನಾಗರತ್ನ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮಂಡ್ಯ. 

ಶಿವಳ್ಟ ಕಂಪೇದೌಡ, ೨೦೦೮, ಚಮ್ಯಾವುದೆ, ಉದಯಶಕಾಲ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮಂಡ್ಯ. 
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ಅಮುಬಂಧ-.೨ 


ಪರಮಾರ್ಶನ ದ್ರಂಥದಳು 


ಅಪಶೋಹ.ಟ.ಪಿ, ೨೦೧೧, ಸಾಹಿತ್ಯ ಪಂದಭ್ಭ, ವಪಂತ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಬೆಂಗಳೂರು. 
ಅಪಶೋಕ.ಟ.ಖಿ, ೨೦೧೦, ಪುಪ್ಪಕ ಪ್ರೀತಿ, ವಪಂತ ಪ್ರಕಾಶನ, 
ಬೆಂಗಳೂರು. 


. ಅಗ್ರಹಾರ ಶೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ, ೨೦೦೬, ಪ೦ಸ್ಟೃತಿ ಕಥನ, ಪಂಪಾದಕರು, 


ಕನ್ನುಡ ಮಚ್ಚು ಪಂಸ್ಪೃತಿ ಇಲಾಖೆ, ಬೆಂಗಳೂರು. 
ಅಮರೇಶ  ಮುರುಡೋಣಿ, ೨೦೦೮, ಕನ್ನುಡ ಸಪಂಶೋಧನೆಯ 
ವೈಧಾನಿಕತೆದಳು, , ಪ್ರಪಾರಾಂದಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ. 
ಆಮೂರ.ಜ.ಎಸ್‌. ೨೦೧೨, ಕನ್ನಡ ಕಥನ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿನಿ 
ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು. 

ಅಆಮೂರ.ಜ.ಎಸ್‌, ೧೯೮೬, ಸಮಕಾಲೀನ ಕಥೆ ಕಾದಂಬರಿ ಹೂಪ 
ಪ್ರಯೋದದಳು, ಕನ್ನಡ ಪಾಹಿಡ್ಕ ಪರಿಷತ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು. 

ಕಲೀದೌಡ ಜಬಂಚನಹಳ್ಳ, ೨೦೦೩, ಶತಮಾನದ ಪಣ್ಣಕಥೆದಳ ಪಮೀಕ್ಷ, 
ಕರ್ನಾಟಕ ಪಾಹಿತ್ವ ಅಕಾಡಮಿ, ಬೆಂದಳೂರು. 

ಹೀರಿವಾಥ ಹುರ್ತಕೋಟ, ೨೦೦೮, ಯುಗಧರ್ಮ ಹಾದೂ ಸಪಾಹಿತ್ಛ 
ದರ್ಶನ, ಹುರ್ತಹಕೋಟ ಮೆಮೋರಿಯಲ್‌ ಟ್ರ್ಸ್‌, ಧಾರವಾಡ. 
ಹೋದಂಡರಾಮ.ಎನ್‌.ಕೆ. ೧೯೯೬, ಕನ್ನಡ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲ 
ಸಾಂಸಪ ತಕ ಪಂಘರ್ಷ, ಗರಾಯತಿ ಸ್ಕಾರಕ ದ್ರಂಥಮಾಲೆ, ಮೈಪೂರು. 
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೧ರಡ&ಿ ಗೋವಿಂದರಾಜ, ೧೯೩೬೫, ಪಣ್ಣಕಥೆಯ ಹೊಪ ಒಲವುಗಳು, 
ಪಂ೦ಕ್ರಮಣ ಪ್ರಕಾಶನ, ಧಾರವಾಡ. 

ಜವರೇದೌಡ (ಪ್ರ.ಪಂ)., ೧೮೯೯೮, ಪುವರ್ಣ ಮಂಡ್ಯ, ೬೩ನೇ ಅಣಲ 
ಭಾರತ ಕನ್ನಡ ಪಾಹಿತ್ಯಿ ಪಮ್ಮೇಆಳನ ಸಮಿತಿ, ಮಂಡ್ಯ. 
ತಿಪ್ಪೇರುದ್ರಪ್ವಾಮಿ.ಎಚ್‌, ೨೦೦೩, ಕನ್ನಡ ಪಂಸ್ಪೃತಿ ಸಮೀಕ್ಷೆ, ಡಿ.ವಿ.ಹ. 
ಮೂರ್ತಿ ಪ್ರಕಾಶಕರು, ಮೈಸೂರು. 

ದೇಜರೌ(ಪ್ರ.ಪಂ), ೧೯೯೮೬, ಏಲಿಯೊಡಲು, ಸ್ವಾಗತ ಸಮಿತಿ 8೩ನೆಯ 
ಅಣಬಲ ಬಾರತ ಕನ್ನುಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪಮ್ಮೇಳನ., ಮಂಡ್ಯ 
ನಾದರಾಜ್‌.ಡಿ.ಆರ್‌. ೧೯೯೬,ಪಾಹಿತ್ಕ ಕಥನ, ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಹದ್ಗೊಡು. 
ನಾಯಶಕ್‌.ಹಾ.ಮಾ, ೧೯೭, ಕರ್ನಾಟಕ ಕನ್ನಡ ವಿಷಯ ವಿಶ್ವಹೋಪಶ, 
ಕನ್ನುಡ ಅಧ್ಯೇಯವ ಪಂಸ್ಕ್ಥೆ; ಮೈಸಪೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಮೈಪೂರು. 
ನಾರಭೂಷಣಪ್ಪಾಮಿ.ಓ.ಎಲ್‌, ೨೦೧೨, ವಿಮರ್ಶೆಯ ಪಲಿಭಾಷ, ಅಬನವ 
ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು. 


ನಾಯಕ್‌. ಹಾ.ಮಾ, (ಪ್ರ. ಪಂ), ೧೯೮೨, ಭಾರತೀಯ ಪಾಮಾಜಕ 


ಪಂಸ್ಥದಳು. ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ; ಮೈಸಪೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ, 


ಪರಮಶಿವಯ್ಯ. ಜಂ.ಶಂ,(ಪಂ), ೧೯೮೯, ವಾದವಲ್ಲ, ಶ್ರೀ ನಾದೇರೌಡ 
ಗೌರವ ದ್ರಂಥ, ಬೆಂದಳೂರು. 
ಪಾರ್ಥಪಾರಥಿ.ಟ.ಎ, (ಮು. ಪಂ) ೨೦೦೨ (ಪಲಿಷ್ಟೃತ ಆವೃತಿ). ಮಂಡ್ಯ 


ಜಲ್ಲಾ ದ್ಯಾಪೆಟಯರ್‌, ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯ ಪರ್ಕಾರದ ಪ್ರಕಟಣೆ. 
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ಪಾದನಸ್ಥಾಮಿ.ಎಸ್‌, ೨೦೧೧, ಸಣ್ಣ ಕಥೆ. ಕಣ್ಣ ಪಣ್ಣಕೇಶನ್ಸ್‌ ಪ್ರವೈಟ್‌ ಅ. 

ಬೆಂಗಳೂರು. 

ಬಪವರಾಜ ಪಬರದ, ೨೦೧೧, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ, ಪ್ರಪಾರಾಂಗ 

ಕನ್ನುಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ. 

ಬಲ್ಲೇನಹಳ್ಳಿ ಮಂಜುವಾಥ್‌, ೨೦೦೯, ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ಮಹೋನ್ನತ 

ನಾಹಿತಿರಳು, ಚಿರಂತನ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮಂಡ್ಯ. 

ಬೆಪದರಹಟ್ಟ ರಾಮಣ್ಣ, ೨೦೧೧, ಕಣಜ, ಲೋಹಿಯಾ ಪ್ರಕಾಶಕರು, 

ಬಳ್ಳಾರಿ. 

ಬೋರೇಗೌಡ ಚಿಕ್ಷ್ತಮರಳ,(ಪಂ). ೧೮೯೯, ತಾಲ್ಲೂಕು ಕನ್ನುಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 

ಪರಿಷತ್‌, ಪಾಂಡವಪುರ. 

ರಹಮತ್‌ ತಲೀಕೆರೆ(ಪಂ), ೨೦೧೧, ಮಾತು ತಲೆಯೆತ್ಡುವ ಬೆ, 

ಪ್ರಪಾರಾಂದ ಕನ್ನುಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ. 

ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌.ಎಚ್‌.ಎಸ್‌, ೨೦೦೬, ವಮಸ್ಹಾರ, ಅಭನವ ಪ್ರಕಾಶನ, 

ಬೆಂಗಳೂರು. 

ರಾಘವೇಂದರಾವ್‌.ಹೆಚ್‌.ಎಸ್‌, ೨೦೦೧, ಶತಮಾನದ ಸಾ ಸಾಹಿತ್ಛ ವಿಮರ್ಶೆ, 
ಸಂಪಾದಕರು, ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಆಕಾಡಮಿ, ಬೆಂಗಳೂರು. 

ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌.ಎಚಟ್‌.ಎಸ್‌, ೧೯೯೫, ಹಾಡೆ ಹಾದಿಯ ಡೋಲಿಡು, 

ಕನ್ನುಡ ಪಂಘ, ಪಸ್ಟ್‌ ಕಾಲೇಜ್‌, ಬೆಂದಳೂರು. 

ರಾಮಚಂದನ್‌.ಪಿ.ಎನ್‌. ೨೦೧೩, ಸಪಾಹಿತ್ಯ್ಛ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು 


ವಸಪಾಹಡಹೋಡ್ಡರ ಚಿಂತನೆ, ಅಂಜತ ಪುಪ್ಪಕ. 
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ರಾಮಚಂದ್ರವ್‌.ಪಿ.ಎನ್‌, ೨೦೦೮, ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ, ಕಹರ್ನಾಟಕಹ 
ಪಾಹಿತ್ವ ಆಕಾಡಮಿ, ಬೆಂಗಳೂರು. 

ಅeಲಾಅಪ್ಪಾಜ,(ಪ್ರ.ಪ೦), ೨೦೧೫, ಡಾ. ಬೆಪರರಹಳ್ಯ, ಪ್ರಕಾಶಕರು 
ಜೀರ್ತವ ದ್ರಾಪಿಕ್ಸ್‌, ಮೈಪೂರು. 

ಅಂಲಾಅಪ್ಪಾಜ,(ಪ್ರ.ಪ೦), ೨೦೧೫, ಅಮೃತ ಮಂಡ್ಯ, ಅಮ್ಯತ 
ಮಹೂೋಡತ್ರವ ಸ್ಥರಣ ಸಂಪುಟ ಪಮಿತಿ, ಜಲ್ಲಾಡಆತ ಮಂಡ್ಯ. 

ವೀರಪ್ಪ. ಜ.ಟ, ೧೮೯೯೫, ಪುಣ್ಯಕೋಟ, (ಪ್ರ. ಪಂ), ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲಾ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿಡ್ವ ಪಲಿಷತ್ತು. ಮಂಡ್ಕ. 

ವೀರಪ್ಪ ಕ.ಟ, ೧೯೭೮, ೮೮ನೇ ಕವ್ಸಡ ಪಾಹಿತ್ಕ ಪಮ್ಮೇಳನದ ವೆನಪಿವ 
ಸಂಚಿಕ, ಮಂಡ್ಯ. 

ಸಪದಾಶಿವಯ್ಯೂ.ಎಚ್‌.ಎಮ್‌, ೧೯೭೯, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ, ಮೈಸೂರು 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ, ಮೈಸೂರು. 

ಪಿ.ಪಿ.ಠೆ, ೧೯೭೮, ಪಾಹಿತ್ಸ ಪ್ರವೇಶ, ಕರ್ನಾಟಕ ಪಹಕಾಲಿ ಪ್ರಕಾಶನ. 
ಬೆಂಗಳೂರು. 

ಪೋಮಯ್ಯ.ಕೆ.ಎನ್‌. ೧೯೭೭, ಪಮಾಜಶಾಪ್ವದ ಆಚಾರ್ಯಯರು, 
ಪಂಸ್ಪೃತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪದನ. ಮೈಸೂರು. 

ಶೇಷಗಿರಿರಾವ್‌. ಎಲ್‌. ಎಸ್‌. ೨೦೧೩. ಹೊಪದನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಲಿತ. 
ಸ್ಪಪ್ಪು ಬುಕ್‌ ಹೌಪ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು. 

ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ.ಎಲ್‌, ೧೯೮೫, ಸಮಾಜವಾದ, ಪ್ರಸಾರಾಂಗದ ಮೈಸೂರು 


ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ, ಮೈಸೂರು. 
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eg; 


aA: 


ಹೇಮಲಡಾ, ೨೦೦೬, 
ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಪೂರು. 
ಹೇಮಲಡಾ, ೨೦೦೭೬, 


ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು. 


ಮಹಿಳಾ ಅಧ್ಯಯನ-೧, ಡಿ.ವಿ.ಕೆ. ಮೂರ್ತಿ 


ಮಹಿಳಾ ಅಧ್ಯೇಯನವ-೪೬, 


ಡಿ.ವಿ. ಹ. ಮೂರ್ತಿ 


ಹಾಲತಿಪೋಮಶೇೇರ್‌, ೨೦೦೭, ಮಹಿಳಾ ಚಳವಜ, ಸಾಮಾಜಕ ಮತ್ತು 


ಪಾಂಸ್ಸೃತಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ. ನಿಪ್ಫ್ಕಯ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮೈಸೂರು. 


೨೧೩ 


pp! 
eS 


(Id; 


ಕಥೆಗಾರರು 


: ಅಶ್ಲಿನಿ.ಜು 


. ಆರ್ಕಾ೦ಬ ಪಟ್ಹಾಭಿ 


ಶ್ಯಾತವಹಳ್ಳ ರಾಮಣ್ಣ 


. ಪಿವೇಣಿ 


.; ದಾಪೇರ್‌ೌಡ.ಜ.ವಿ. 


. ವಾರೇರದೌಡ.ಎಚ್‌.ಎಲ್‌. 


. ವಾಗತಿಹಳ್ಬ ಚಂದ್ರಶೇಖರ 


; ವಾಗರಮಂದಲ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ 


ಪರಮಶಿವಯ್ಯ.ಜೀ.ಶ೦ 


ಪುಚ್ನಲಕ್ಲಿ ಹಾಲೇಗ್‌ೌಡ 
ಟಿ ಇ 


ಅಮಬಂಧ-೩ 
ಮಂಡ್ಯ ಜಲ್ಲೆಯ ನಣ್ಣ ಕಥೆದಾರರು 


9೧೪ 


ಕಥಾಪಂಕಲನವದಳು 


ಬೇಆ ಮೇನ ಹೂವುಗಳು 


ಮರಳ ಬಂದ ಮಮತೆ: 
ಉದಯರದಿ, ನನ್ನವಳು. 
ತೆರೆ ಪಲವಿದಾದ 


ಪಆಜಬಲ 
ಎಂದು ಬಂದಿತೋ ಮಲೆ 


ಹೆಂಡತಿಯ ಹಪರು 
ಎರಡು ಮನಪ್ಪು 
ಪಮಸ್ಸೈೇಯ ಮದು 


ವಂ೦ಜು ಬಡಿಂುಡು 
ಮೌಲ್ಯಮಾಪನ 


ಹಂಡು ಕೇಆದ ಕಥೆಗಳು 
ಖೈದಿದಆ ಕಥದಳು 


ಹದ್ದುಗಳು. ಮಲೆನಾಡಿನ ಹುಡುಗಿ 
ವನ್ನ ಪೀತಿಯ ಹುಡುದನಿದೆ 
ಪನ್ನಿವಿ 

ಚಂದ್ರಪಾನಿ 

ಮಬ್ಬು ಜಾಲಿದ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲಿ 


ಮನಪು ಮನಸುದಳ ನಡುವೆ 
ಕಥೆಯಲ್ಲ ಜೀವನ 
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CT 


ತವ 


ಬೋರೇದೌಡ ಚಿಕ್ತ್ಷಮರಳ 


ಮಂಜುಳ. ಪಿ.ಎನ್‌. 
ರಮೇಶ್‌ ಹುಲ್ಲುಕ್‌ರೆ 
ರಾಮಕೃೃಷ್ಟ.ಎಂ. 


ಅಂದಯ್ಯ.ಡ. 


ವೆಂಕಟಯ್ಯ.ಜಿ 

ಶಿವಳ್ಳಿ ಕಂಪೇದೌಡ 
ಪುಬ್ದಮ್ಮ.ಚಿ.ಎನ್‌.(ವಾಣಿ) 
ಪಶೋಮಣ್ಣ ಹೂಂಗಳ್ಳಿ 
ಹರವು ದೇವೇರೌಡ 


ಹುಲಅವಾವ ವರಪಿಂಕಸ್ಪಾಮಿ 


೨೧೫ 


ನೆಲದ ಒಡಲು, ದರ್ಜನೆ 
ಹರಹ್‌ಯ ಹಣ, 
ಹುಡುದನಿಣೆ ಬದ್ದ ಕನಸು. 


ಏಳು ಪುತ್ತಿನ ಶೋಟೆ 
ದೋಡೆರಳ ನಡುವೆ 


ಮಲೆಜಬಲ್ಲು 

) 
ಸೊಗಡು ಕಥಾ ಪಂಕಲವ 
ತೇರು ಬಂಡು ತವರಿಗೆ 


ಆಟಹ 
ರಣಕಾಣರಗಳಆು 


ಮರದಳ ಮಾಂದಲ್ಕ 
ಚಮ್ಯಾವುಗೆ 
ಕಸ್ತೂರಿ, ವಾಣಿಯ ಮದುವೆ 


ತಮೆ 


ಅದ್ರ, ಮುಗಿಲ ಕೆಂಡ 


ಒಂದು 
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